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کتابات أسهم بها الیوت فى صحف ومجلات ولم خمع فى أى من کتبه 
أو جمعت فى شكل مقایر 
من مجلة ”سميث أكادمى ريكورد“ (سجل أكادمية سميث) 


من «طیور جارحة» (ه 4( ee AR SS‏ 
من «حكاية حوت» (ه 14۰( نه هزه كرف نك هرد وه هم و ار Te‏ 
من «الرجل الذى كان ملگا» (۱۹۰۵) 111111111111111 
من مجلة "هارقرد أدفوكيت"؟ (محامى هارفرد) 
من «تبيك التطهرین» (۱۹۰۹) E O ESE‏ 
من «وجهة التظر» (۱۹۰۹) sR OLSA‏ 
من «سادة ویحارة» (۱۹۰۹) E ARA‏ 
من «محیو نواتهم» (۱۹۰۹) O E‏ و و 
من «مشكلة التريية والتعلیم» (۱۹۲۶) e‏ 
من مجلة "!تترناشیونال چرنال أوف اشکس* 
(الصحيفة الدولية تعلم الأخلاق) 
من «الريويية والذهب الانسانی» e as )۱١۹١١(‏ او 
من «مراجعات کتب» (۱۹۱۱) O‏ 
من «الضمير والمسيح» )١911(‏ 0 7 227 
من «النظريات الجماعية فی الدين» (151) فمفففة فم مو ممم م لمم ممم لة م مو ةمملة 
من «عتاصر علم النقس الشعبی» ۱۹۱۷ فاه ماه دوه اف EA ESS‏ 
من Mens Ceratrix‏ (۱۹۱۷) هک ری و ها وه دس 
من «تعریقات قصيرة» (۱۹۱۷) ES DLE‏ یا ید دج یه 
من «أدب الدوریات الحديثة فى علم الأخلاق» (۱۹۱۸) ی 
من La Guerra Eterna‏ (۱۹۱۸) ا ل ا 
من «العالم خنالا» (۱۹۱۸) ae ES a EA‏ 
من صحیقه "ذاماتشستر جاردیان؟ 
من «توماس هاردی» (۱۹۱۱) a ea‏ ما وه ass‏ 
من «ملحمة السيد داوتی» (۱۹۱۱) SES‏ الي ف ا ی سا 


من «السيد لی ماسترز» (۱۹۱۱) 


27 
27 


من «كيلنج ووسام الجدارة» (۱۹۵7) ا A‏ 


من ”ذا نیشان؟ (الأمة) 


من «الأسلوب والقكر» (۱۹۱۸) E‏ 
من «ت. س. إليوت عن معاداة کیلنج للسامية» (۱۹۶۶) و 
من «مساعدة لشاعر» (۱۹۵۰۱) ESER ERS‏ 


من ”ذی آثيني < 


من «الإليزابيثيون الجدد والقدامی» (۱۹۱۹) ی 
من «ما بعد الجورجيين» (۱۹۱۹) E‏ ا 
من «الأدب الأمریکی» (۱۹۱۹) ی 
احیاء كيلتج (1519) ولح ع نه عه حنم ف اط و ع كم SSE‏ 
كاه كلت (۱۹۱۵ )هن ی 
من «شردف شاك» (۱۹۱۹) عد 21 وأا الح لت ههور 1 2 
من «ييل ویلزاك» (۱۹۱۹) eee‏ 
من «النقد فى انجلترا» (۱۹۱۹) و 
من «عقل آجنبی» (۱۹۱۹) 8 9[ 
من «الجیل الرومانسی 0 إذا كان قد وجد» (۱۹۱۹) اه 


من «آدب أجنيى : عما إذا كان روستان یملك شيئا» (۱۹۱۹) 


تربية التوق (۱۹۱۹) ل ها E E‏ ری 
من «أكان ثمة أدب اسکتلتدی ؟» (۱۹۱۹) ی 


من «هملت ومشکلاته» (۱۹۱۹) عمج ود مد وه متا القن لك و ها 
من «طنين تحل لا حصر له» (15135) فمففمه موه مف 1 
صاحب مذهب انسانی » وقنان ٠‏ وعالم (۱۹۱۹) ا 
طلاء حرب وریدش (۱۹۱۰) اسهم تاه عم خی دوع ههام سا و مه 
منهج مستر پاوند (۱۹۱۹) لف همم کردم دود قمع e‏ 
من «ميراتتا الذى لا يُتال» (۱۹۱۹) a‏ 


مستر باوند وشعره (۱۹۱۹) لات ول ی ی مره یت ند 


من «ملهاة الأمزجة» (۱۹۱۹) اھ 
الإاعظ قنانا (1519) وف ا كاه ناو و ع فر و الو ل رن اع ل لوا 4و 


- من «سویتبرن» (۱۹۲۰) هه شهج ول ل وها نانم ی دیا ام یه 
من «الرچل العاری» (۱۹۲۰) ل ا و کت ا 


و و موه 


من «جمعية العتقاء» (۱۹۲۰) که 
من «دانتی قائدا روحیا» (۱۹۲۰) دوه تاه هروا ار وا ناه و کرد RNS‏ 
السرحية الشعرية 0 ۱ ا اه ا ا 
من «اللهاة القديمة» (۱۹۲۰ الع 7( 
الفتانون والعباقرة (۱۹۲۰) RS es‏ هی وت 
من «التاقد الکامل» (۱۹۲۰) ک اک ۱ ی وان 
من ”ذا تیشان اند ذى آئینیوم* 
من «ين جونسون» (۱۹۲۲) یه ی ام سمخ ای را مج هه و 
چون دن )4۲۲( eS a RD‏ هه هه ea‏ 
من «أندرو مارقل» ease (YY)‏ داد دم هه 4 سر 6ه وهم همان 
قرع طيلة (۱۹۲۳) REE ENES E‏ 
وتمان ونتسون 4۲7( لق ها ده هه وم امه Sib‏ 
مستر ج. م رویرسون وشکسییر (۱۹۲۱) ees‏ ةرووك م واه ees‏ 
شارلستون « هی / هی / ۱۹۲۷ asenocenssesenanosnsssnenosassanensnesnens‏ 
مشكلة السونیتات الشكسبيرية (۱۹۲۷) E‏ 
من «اسرافیل» ۱۹۲۷ و وم وم و و هو موم موه و تارمم مونم هم و همه 
تنسون ووتمان (۱۹۲۷) ولاه ومع ع عامط وا ءاطع ء اماع لا قا أو داعا ا 
صوقية يليك (۱۹۲۷) AS‏ ی ار دی نت 
مستر تشسترتون (وستقنسون) (۱۹۲۷) AS a‏ 


من «ذا منثلى كرايتريون» (۱۹۲۸) ا و ا 
تبش جثة ارتجالا (۱۹۲۸) ل ا 


الرقاية الجديدة (۱۹۲۸) ا مها 

مدخل الى جوته (۱۹۲۹) كاتشا رج ی ی و یک که نج 

رسالة (۱۹۲۰) ام ی ل ا ا ی 
من مجلة ”ذا ديال" (المزونة) 

من رسالة لندن (مارس ۱۹۲۱) وو ی م ی ایام ما 

. من رسالة لتدن (مایو ۱۹۲۱) RSA‏ مزا یی وی و 


من رسالة لتدن (بولیو ۱۹۲۱) عن لاساو واوا ماما طم اه ی 
رسالة لندن (سیتمبر A EET )۱٩۲۱‏ ی 
من رسالة لندن (أيريل 0۹۳۲ وه مر همه رم ی ماه هک رجاهم اه اه هر یامه 


رسالة لتدن (يوتيه ۱۹۲۲) که 
رسالة لتدن (أغسطس ۱۹۲۲) 000 ؤ[ زؤز 1111111110 
من رسالة لتدن (۱۹۲۲) ES RR‏ 
«بولیسیز» والنظام والأسطورة (۱۹۲۲) TE‏ | 
من «میریان مور» (۱۹۲۲) معا ا هوق قمع رد را 
الآدب والعلم والعقيدة القطعية (۱۹۲۷) e ES‏ 
من «شاعر وقديس» (۱۹۲۷) 08 1 0 ۳ 
The Silurist‏ (۱۹۲۷) ا Ness Raa e‏ 
تفوق معرول (۱۹۲۸) E a ea a as‏ 
وحدة وجدانية (۱۹۲۸) O O‏ 
من «ين جونسون فى طبعة أكسقورد» (۱۹۲۸) ORA‏ 
من «حمار آپولیوس الذهبی» (۱۹۲۸) سم 


من مجلة ”ذا لتل رفيو“ (المجلة الصغيرة) 


من «الدروب وأبليلكس» (۱۹۱۷) 0001 0 
من «الدروب وأبلبلكس» (1517) مدل هه اه هه ا ا 
من «رساتل» (۱۹۲۹) مه 0010211 ا هسام کم بت 


من مجلة ”ذا نيو ستشمان؟ (رجل الدولة اخدید) 


من «تاقد آمریکی» (۱۹۱۲) اه ی 
من «عصر النهضه الفرتسی» (YY‏ سب[ 
من «السيد لیکوك جادا» (۱۹۱۲) a‏ 0( 
من «تعریقات آقصر» (۱۹۱۱) ۱[ 
عن كلمتت ج وب 9( | 
من «شارل پیجی» (19513) عق ع يه وام ع دایعا 
من «چیوردانو بروتو» 13( ها ا امه همهم مه عه رداق نو درم شاه ea‏ 


E (13 من «مع آمریکبی الاضی والحاضر»‎ 
OE a E E AND A )۱۹۱۷( من «دیدرو»‎ 


من «لوحات للاتحاد» (۱۹۱۷) Ra SSS‏ سا تام خی 


من «الرتیس ولسون» (۱۹۱۷) او ف 


من «حد النتر» (۱۹۱۷) ET‏ سم و وه 
من «رواية السید بورجیه الآخيرة» (۱۹۱۷) و ره وه 
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من «یوتوییامتسیة» (۱۹۱) ان نزي AST SEAS‏ 


من «ولیم چیمز عن الخلود» (۱۹۱۷) ره ان م ره او ناوه 7 
من «دقاع عن المثالية» (۱۹۱۷) و وه 
من «توماوی معاصره (۱۹۱۷) ونه a ESER‏ 
من «مثال فیکتوری» (۱۹۱۸) TS‏ ی 
من «قلاسة4 حدد » (۱۹۱۸) 2362 88 وه مهن 6 فاك 64 26 لاك # ۳ 
من «ترستان داکونها» ۱۹۲۷ معط مه aa‏ ل ما و ده دح 
من «متقرنس» (۱۹۲۸) الوه عاك وكين افعو ف درم امد ده هام قل ا دك موه ماه سم ماه با موم 


من «ذا کرانتریون (المعيار)» (۱۹۲۸) eae e‏ 
من «مهمه بلا آکمام» (۱۹۲۹) E a ED E SD a e‏ 
من «رسالة إلى تیمای تشاترجی» )1400( BRE E E‏ 
من مجلة "تایرو* 
درس بودلیسر (۱۹۲۱) یاه وت وا جر وا زو 
من «الانجلیزی م 7 والروح اللهوی ٠‏ ووظيقة النقد» (۱۹۲۱) 
من «الإقليميات التلات» ۱۹۳0 ا لضن مال ذه ea SSS‏ 
من مجلة "ذی ایجوست" (محب ذاته) 
من «رسائل ج ب. بینس» (۱۹۱۷) دوي عه ا 
من «النوه والصورة» (۱۹۱۷) هه لق هه و واه ماه مان ل هام قوب همه درخ ماعطا و۵ ها عر ورد 
من «تأملات فی الشعر العاصر» (۱۹۱۷) eA a‏ و مرج هه 
من «تأملات فى الشعر العاصر» ۱۹۱۷ eae‏ 
تأملات فى الشعر المعاصر (۱۹۱۷) ا 
تورجندف (۱۹۱۷) ae‏ وج تاه ازع لقعم لمق که ل ا مك 
من «مراجعات قصدرة» (۱۹۱۷) ea‏ اللاو هه و میج مات خی 
من «مراسلات» (۱۹۱۷) A‏ ی یو RE‏ 
من «مراجعات قصدرة» (۱۹۱۸) حي عع وي ماه لع Saas‏ 
من «الآدبي والمحاكم الأمريكية» (۱۹۱۸) 1۳ 
من «مراسلات» (۱۹۱۸) ا E‏ 
شعر لطیف ومکدر (۱۹۱۸) ی ی 
أشلاء (۱۹۱۸) بو وان ام مون ا 


من «محترف »> أو ..» (۱۹۱۸) مه همه و ودوج مه 113717101 


ملاحظات (۱۹۱۸) ک  SE‏ ی 


من «تعريقات وحيزة» (۱۹۱۸) 111119191995 121211111101111 
أمور معاصرة (۱۹۱۸) هی A‏ هم فیک مه 2 221 
من «تعريقات أقصر» (۱۹۱۸) RE LR OLE OS‏ 


من «تعریقات قصدرة» (۱۹۱۸) 58 #5 
تار (۱۹۱۸) 11118 ذخ 


دراسات فى التقد العاصر (۱۹۱۸) O RS‏ 

دراسات قى النقد العاصر (۱۹۱۸) 00-8 ز [ز 1013[ که 

من «تأملات فی الشعر المعاصر» (19415) ينه وق ل دياه مه هه اه 
من مجلة ”آرت اند تترز“ (الفن والاداب) 

من «ماریقو» (۱۹۱۹) و N‏ 

من «مسرحية «دوقة مالقی» قى مسرح اللبرك : والسرحنة الشعریة» 

(۱۹۲۰) الوا 01011 


مصدر موم وه موم موم و موم همم و وو و و هو و و و 
من «شخصیات مسرحیة» (۱۹۲۲) 8 0 هه باه ای یام 
ملاحظات (۱۹۲۳) ا ا EE‏ 
بیرون (۱۹۲۲) یت ای فو کی لل سنو فلتلاو لد ل وم وه دیا رمف ام هفوک 
ملاحظات (۱۹۲۳) تممه متام لوو سس همم نا دی a‏ ام ومد زو 
من «تعلیق» (۱۹۲۶) E ORAS‏ 
من «تعليقة 1105 ) SA.‏ هم و N CE‏ 
كتب ريع السنة (۱۹۲۶) ا ا N‏ 
من «تعلیق» (۱۹۲۶) تدر قافه لع ليا ان واه اط Sia ERS a Sa ma‏ 
من «تعلیق» (۱۹۲۵) EES eee‏ هام هو واه شعن ماه ae‏ ری 
من «قی الامستة» (۱۹۲۰) اا عامل وتوا أبن مام 1 
من «تعلیق» (1Yo)‏ اه جک ۰ همع دی هه نی وم وه سر 4 هه عورش مک هر ماه ی ER‏ 
من «البالیه» (۱۹۲۵) a‏ 
من «قكرة مجلة أدبية» (4Y‏ مقعم ع هزه مر ees‏ ماه ماما تسا و وهاه هام ههام ماه 6ه 
كل أطفال الرب نبتت لهم أجنحة (۱۹۲۲) e‏ 


CARRE oa )۱۹۲۳( من «تعلیق»‎ 


من «کتب ربع السنة» ۲3( E ES‏ کج 


من «تعلیق» 4۲3( SSeS aes Ss‏ 
من «تعلیق» OSA OSE (4Y‏ 22241324394 
كتي ربع الستة 4۲( هد دا 
من «تعلیق» (۱۹۲۷) اح ال مي عاو م که 
من «کتب ربع السنة» )4۲۷( EES eS‏ 
من «کتب ريع السنه» (۱۹۲۷) فمومةومةممةءممةممة ۱[ 


من «تعلیق» (۱۹۲۷) فق ا a‏ داه مت دده و هاه aa aE‏ 25-63 
كتب حدیته (۱۹۲۷) 001000 رن 


من «تعلیق» (۱۹۲۷) و 
من «کتب حديثة» (۱۹۲۷) eee RD‏ 


من «تعلیق» (۱۹۲۷) قط e E‏ هه قو هقر مه ها مره ماع مرو ماو 
من «کتب حددنه» (۱۹۲۷) اه رس و شام واو ره ه ازع اهر ماع ره داط مامه 


من «تعلیق» (۱۹۲۷) الخد هی هد ام هرهز و هم ده واه 
من «کتب حديثة» (۱۹۲۷) فمممة ممم ممم م ممم ممم ةم 1۳ 
من «تعلیق» (۱۹۲۷) مه ê‏ موف و جر مج تچ 
من «تعلیق» (۱۹۲۷) ع aaa Aa a‏ 
مركب الستر میدلتون مری (۱۹۲۷) گم 
من «تعلیق» (۱۹۲۷) ORE ARDS‏ وو مد و مه هه اا اما مج 
من «تعلیق» (۱۹۲۷) a‏ همم ده اج اس بر مه مه مج هی شاد 
من «تعلیق» (۱۹۲۸) 86 SE SAE‏ 
من «تعلیق» (۱۹۲۸) هه هاو جا و ره ع مرجع همم هوک ره و رطف 
من «تعلیق» (۱۹۲۸) 8 وزج تام همع 


من «الاکسیون فرانسیز ومسیو موراس ومستر وارد» (۱۹۲۸) 


من «تعلیق» (۱۹۲۸) Sasa a SR Ê‏ كن مج دا 
من «رد على مستر وارد» (۱۹۲۸) فموومموةمموومءوةءممة 0[ 
من «کتب حديثة» (۱۹۲۸) ی مه 


من «تعلیق» (۱۹۲۸) هه هریش هم رد جر مره a‏ ما هه هه 
من «كتب ريع السنة» (۱۹۲۸) eases‏ 


من «تعلیق» (۱۹۲۸) هو هون ماود ما دور مه مد مود Enea‏ 


من «آدب القاشبه» (۱۹۲۸) سامح هر eS‏ دای ی ره مج اه 
کتب ريع السنة (۱۹۲۸) الع ۳( 
من «تعلیق» (۱۹۲۹) مه وها موف آنا ESED e OSE EEE hE‏ 
من «کتب ريع السنة» )۱۹۲٩(‏ ی ی 
من «تعلیق» (۱۹۲۹) TE e AS‏ 
من «مستر بارنز ومستر راوس» (۱۹۲۹) ۱[ 
من «تعلیق» (۱۹۲۹) ETE‏ 


من «تعلیق» (۱۹۳۰) و و نت نا نواد :تنك EES‏ 
کتب ريع السنة (۱۹۳۰) EEN‏ ا و 


کتب ريع السنة (۱۹۲۰) OOO‏ ها 
من «تعلیق» (۱۹۲۰) اجو انه اعادو ما علوم وه نات مد باد ب مها درم 2 
من «تعلیق» (۱۹۲۰) ا هرهم دام همق 
کتب ريع السنة (۱۹۳۰) ی و 
من «تعلیق» (۱۹۳۰) E‏ 
من «تعلیق» (۱۹۳۱) ره ۵ هو هه قاه مها رم هرفن مس ورد مرج مرمع ماع جع مدا 
من «تعلیق» (۱۹۳۱) EAE ea‏ 
من «تعلیق» (۱۹۳۱) یه هم هرهم رم لبه مهرد و ماع وم واه ره ناه موی و 
الضحية وسكين التضحية (۱۹۳۱) Sa‏ 11 
من «تعلیق» )۱٩۳۱(‏ ال الي ا ی او ی 
من «تعلیق» (۱۹۳۲) ال OEE‏ 
من «تعلیق» )۲( اه هسب ماه مهم هام مه واه 1323# 
من «تعلیق» (Y۲)‏ بای ا ا 
من «تعلیق» (۲۲( 9 و 
من «تعلیق» (۱۹۳۳) OE‏ 
من «تعلیق» (۱۹۳۳) e E‏ سا 
من «تعلیق» (۱۹۳۲) Sea‏ عام نذاو روه رو رو هه اق هه و عم 
تعلیق ss )۱٩۲۳(‏ تداعا هه ما هو کوج 
كتب ريع السنة (۱۹۳۲) OS‏ ی ی 


من «تعلیق» (۱۹۲۶) که مدعا در ناه ور مهو هد EEE a‏ 


من «تعلیق» (۱۹۳۶) ی 
تعلیق (۱۹۳۶) یه جع ی 
من «تعلیق» (۱۹۲۶) ا 
کتب ريع الستة (۱۹۳۶) a‏ 
من «تعلیق» (۱۹۳۰) A‏ 
من «تعلیق» (۱۹۲۰) 552313115 


E )۳(۰ من «تعلیق»‎ 
E (۳Y E 


E )۱۹۳۳( تعلیق‎ 
oad )۱۹۳١( شعر الستة‎ 


شكسيير مستر مری (۱۹۳۱) 


من «تعليق» (۱۹۳۳) 528 
من «تعلیق» (۱۹۳۷) هم ورد 
من «تعليق» )۹۲۷( ی 
تعلیق (۱۹۳۷) و 
من «تعلیق» )4۲۷( 2123111 


[۳ 0 ٩۳۷( مراسلات‎ 


من «تعليق» aR e (A)‏ 
من «كلمات آخیرة» (۱۹۳۹) 506 


و و و و ویو وه موم موم موم ویو و و و و هو 


پبپپ۰پ۰ اپ بصسصسصسصسصسدسسست 


بپبپب- سب -سسصسصسصصصس 


sauuunuanecseunureanananenansauannanveaaneconass 


11 


من "دا تشیرش تامز" 


من «العمل الفرنتسی» (۱۹۲۸) هه و 
من «القمصان السوداء» (۱۹۲۶) ذو هه مه هه درف هت اه ود عه قاع د ره نی اب ما 
من «مویمر آکسقورد» )4۲۷( aes aS‏ مه 
من «مؤئمر أكسقورد» )4۲۷( e‏ 22111 
من «متشور لييرالى» (9؟15) نه ف ان وان ان ما تناد E E‏ 
من «الآب تشيتام ینقاعد من درب حلوستر» (15453) 0 
من «مدرسة كميردج والأخلاق الجدیدة» (۱۹۱۲) aS‏ 
من صحيفة ”ذا تامز إديوكشنال سيلمنت" (ملحق التامز التربوى) 
من «یربطانیا وأمرى « (۱۹۶۶) ا د 212 0 ادليه 
من «معتی الثقافة» (۱۹۶) aR‏ 
من مجلة ”كرسندام“ (العالم السیحی) 
من «اطوروت الاتجلیزی» (۱۹۶۰) e‏ دع که لد eee Saa‏ 
من «الوروت الانجلیزی» (۱۹۶۰) 6 دب ماه ری ا 
من مجلة "لندن مجازین" (مجلة لندن) 
من «دیلان توماس» (۱۹۵۶) ی دک لوت حو عا دک ای 1 1 
من «رسالة» )۱۹۰٤(‏ ا DS E‏ 
من «حديث إلى مديرى محطه الإذاعة البريطانية» )110۷( E‏ 
من مجلة ”تشاب بوك" 
من «رسالة وجيزة عن تقد الشعر» (۱۹۲۰) 221111110101019 
تثر ونظم (۱۹۲۱) و و 
ردود على الاسئلة الثلاثة (۱۹۲۲) E‏ مهس اه ا ی 
من مجلة ”ذا يوكمان" 
التجرية فى النقد (۱۹۲۹) EDR‏ 
الشعر والدعایة (۱۹۳۲۰) و عع e‏ مر De a‏ 
من صحيفة ”ذا ستدای تامز“ 
من «کتب السته يختارها معاصرون ميرزون» (۱۹۰۰) ز 1 1 2121111101111 
من «کتب السنة بختارها معاصرون مدرزون» (۱۹۵۶) 1011 2171 
من «آهمية وندام لویس» (۱۹۰۷) امو م عا و مه مر aies seed‏ 
رسائل «الغقصن القضی» )1۹0۸( اعقاو ل یا مد اه مر د هروه كاه مره رومام 


هفك 
من «کتب السته بختارها معاصرون مبرزون» (۱۹۵۸) تن د QOS‏ 
من مجلة "پرپوز" (الغرض) 
من «عن قطعه حديتة من النقد» (۱۹۲۸) ی ا 366 
من ER aS Sa )۱۹۶۰( Hopousia‏ ما ۰ 4677 
من مجلة "نی أدلفقى" 
من «الثقافة والسياسة» (۱۹۶۷) ea‏ 267۰ 
من «مراجعات : المجتمع الحر» (۱۹۶۸) 00010131 ا 2467 


من مجلة "لاتوفیل ريشى فرانسیز؟ (المجلة الفرنسية الجديدة) 
من «رسالة انجلترا : الأسلوب فى التثر الاتجلیزی العاصر»  )۱۹۲۲(‏ 468 


من «رسالة انجلترا» (۱۹۲۳) ا 1[ ذ1 1 1 1 1 1 1 O Cl‏ 
من «شهادات أجنبية» ٩۲۵(‏ ۵ 2 2 2 1 1 1 1 121 1 1 1 ی یو :2469 
من «كلمة عن مالارميه وبو» (۱۹۳۱) 000 ا 
من «الرواية العاصرة» (۱۹۲۷) EEE‏ 270۳ 
من مجلة *تراتزیشان؟ (الاتتقال) 
من «مراسلات» (۱۹۲۷) RA‏ لاطا افيه 2731 
بحث فى روح ولفة الليل (۱۹۳۸) اسه ساو ال ل 1171 
من مجلة "ذاکرستیان نيوزلتر" 
من «حاشية» (۱۹۶۰) A ARERR‏ 
من مقالة (۱۹۶۱) E‏ 871 
من «المشكلة الاخری» (۱۹۶۲) ATA SR‏ 
من «المستولية والسلطة» (۱۹۶۲) اک ماه ا 214 
من «العمالة الكاملة ومسئولية السیحیین» (۱۹۶۵) ی AS.‏ 
من مجلة "هدسون رفيو" (مجلة هدسون) 
من «کلمة عن AS asides (1100 - ۱۹۵۶( «»Monstre Gai‏ 
من «وتداح لویس» (۱۹۰۷) Ee‏ وه دا دون ار ند AS:‏ 
من مجلة "ذاتیو إجليش ويكلى" (الأسبوعية الإجليزية الجديدة) 
من «محاضرات السيد الیوت قی قرجيتيا» (۱۹۳۶) AS: Sa‏ 
من «لاهوت علم الاقتصاد» (۱۹۳۶) ان جومم سس 43767 
من «أحاجى السید البوت» (۱۹۲۶) تا aise‏ 2/0۱ 
من «هرطقات حدیته» (۱۹۳۶) ی 1 1 1 rial‏ :4761 


من «حذوی الشعر» (۱۹۳۶) EER aS‏ 
من «أوراج» (2؟15) عرد عقا ها هزه 2418 ونه es‏ 


من «الكتيسة والجتمع» (۱۹۳۰) ای 
من «آراء ومراجعات» (۱۹۲۰) aê rea Sa a êa‏ 


من «آراء ومراجعات» (۱۹۳۰) 1 a E‏ 
تصوبیات (۱۹۲۰) E‏ وه وب جر ود SEES‏ 
من «مراسلات : التزعة إلى السلام» (۱۹۳۰) 0 
من «آراء ومراجعات» (۱۹۳۵) 1( 
من «رساله» (۱۹۲۰) NT PEE‏ 
من «الكتيسة کفعل» (۱۹۳۲) DS‏ 
من «رساله» (۱۹۳۱) ففممءم مم نيمي مم ممم ممم مموة ممم م مو ممم لاه 
من «الکثیسة کفعل» (۱۹۳۱) 530713101010107 
من «مستر ریکت » ومستر توملین » والازمة» ۱۹۳۷ 
من «من الذى یتحکم فی نوزیع السکان ؟« (۱۹۳۸) 
من «فی الشعر مصنوع من کلمات» (۱۹۳۹) اه 
من «قى أن الشعر مصنوع من کلمات» (۱۹۳۹) 2 
من «الحقيقة والدعاية» (۱۹۳۹) E‏ 
من «تعلیق» (۱۹۳۹) ی 
من «صحقیو الامس والیوم» (۱۹۶۰) رازفا 
من «آراء ومراجعات د حول الذهاب غریا» (۱۹۶۰) 
من «تعلیق» (۱۹۶۰) د موه دير 4 وه ذه هه ةف عار ره مك ده ونا 
من «الانتظار عند الکتیسة» (۱۹۶۰) a‏ 
من «الوحى الأساس» (۱۹۶۱) ال 0 
من «الأدب اليوتاتى فى التعليم» (۱۹۶۱) 0آ 52,2 
من «الأدب اليوتانى والتعليم» (۱۹۶۱) 0 
من «الرياعيات الأريع» (۱۹۶۰) مده مهم هاه مقاف ه قواة قاقاء 
من «إضفاء الطایع الجرمانی على اتجلترا» (۱۹:۰) 
من «إضقاء الطابع الجرماتی على بريطاتيا» (۱۹۶0) 
من «چون ميتارد كيتيز» (۱۹۶۱) ها 


و و وم موه موم و وه 


من «فردیو النزعة قی الشعره (۱۹۶۱) 25559 
من «التعليم لاجل الثقاقة» (۱۹۶۸) ا ا 
من «تقاقنتا» (۱۹۶۸) Seas‏ ورد وهام تاعاق SEEDED‏ 


من «مایکل رویرتس» (۱۹۶۹) رو وق اوه enoe‏ 


من مجلة "هورایزون" (الأفق) 


رسالة إلى السمکة (۱۹۶۱) اموه اع جا ا ان ل او وول مه 7[ 
فرچینیا ولف (۱۹۶۱) ی REL‏ 
رجل الأئب ومستقيل أوريا (۱۹۶۶) وا ده هه امه 
من «ت. س. البوت عن وضع الانسان اليوم» (ه (٤‏ 2325367 
من «احدی وعشرین اجایة» (۱۹۶۷) Dae‏ هه 


من صحیقه ”ذا ساتردای رفيو“ 


من «مزيد عن یاوند » (۱۹۶۹) ره e‏ 
من «اليوت عن البوت» )۱۹0۸( aa‏ نه رود موق عم هه هی رم 


من مجلة "کمیردچ رفيو" (مجلة كمبردج) 


من «مخالية چولیان بتدا» (۱۹۲۸) RRS‏ 
من «بسکال : العلمانی العظیم» (۱۹۶۱) وه من هی 


من مجلة "تام آند تايه“ 


N a )۱۹۲۸( من «الرقابة»‎ 


من «ملاحظات على الطریق» (۱۹۲۰) 371111101187 
من «ملاحظات على الطریو 6 (۱۹۳۰) قي E A‏ 
من «رساله» (۱۹۲۰) ففمفوومموممة مث ممم مم م ةر مةة روم ممم ممم ممم ممم ممن تا ململ قة 
من «ملاحظات ت. س. إليوت على الطریق» (۱۹۳۰) و 
من «ملاحظات على الطریق» (۱۹۳۰) یی 
من «السيد مبلن والحرب» (۱۹۳۰) فممففةففعوممةمم مم | 
من «السيد میلن والحرب» (۱۹۳0) ASANE‏ 
من «ملاحظات ت. س. إليوت على الطريق» (۱۹۲۰) AS‏ 
من «ملاحظات نورمان نيكولسن على الطریق» (۱۹۵۱) و 
من «تحية العالم الی برنارد شوه (۱۹۵۰۱) الا ملام ما ی وی 
من «اصل الأنواع» (۱۹۵۰۲) eens‏ 
من «شارل موراس» (۱۹۰۳) o E ASS‏ 


من مجلة "پویتری" (شعر) 
من «کلاسیات مترجمة إلى الانجلیزیه» (۱۹۱۱) a‏ 
ازرا پاوند (۱۹۶۱) eee‏ وه هیواعم هم معا هام وه هه ده ماو هه 
رسالة من ت. س. البوت إلى کارل شاییرو (۱۹۰۰) ا هب ی 
من مجلة «شعره (۱۹۰۶) هه ام ی عم بو DEES‏ 
من مجلة ”قانيتى فير“ (سوق الأباطیل) 
من «النثر الانجلیزی العاصر» )4۲۲( aa‏ 
من «تصدیر للأدب الحدیث» )۱٩۲۲(‏ وه وه 
من «نبوءة خاصة بثلاثة كتاب انجلیز» (۱۹۲۶) 1525*572 
من مجلة ”ذا سیکتیتور؟ (التفرج) 
من «جورج هردرت» (۱۹۳۲) ممفمو ف مفو موممممموم او فممةمممة ممم لمث رت ممم م ممم ةلله 
موت آرثر (:۱۹۳) ای ی 
من «الصخرة» (۱۹۲۶) oa‏ مه مه و مهو 
من «ما الذى ترمز إليه الکنيسة ؟» (۱۹۳۶) و 
من «الاتسان والجتمع» (۱۹۶۰) e a‏ 
من مجلة ”ادم“ 
من «آهداف السرحبه الشعریه» (۱۹۶۹) هه یم دواو قد ون هه 
من «رسالة من ت. س. إليوت» (۱۹۵۰۲) اام اد ا أ و الك لطي دنو 
من «ذا کرایتریون» (العیار) (۱۹۵۲) Ree‏ 
من مجلة "!تکلوتتر" (المواجهة و الساجلة) 
من «ت. س. الیوت وچورجچ آورویل» (۱۹۶) موه یووم و موم 
من «رسائل» (۱۹۱۰) سب[ 
مس هاریت ويقر (۱۹۱۱) وم و موم موه موم مور موم موم و و نه رم ممم رمن 


چیقری فیبر (۱۹۲۱) E‏ 
الذهاب إلى أوريا (1535) ا ا E‏ 


من مجلة ”ذى إغخليش رفيو" (المجلة الإجليزية) 
من «مطالع المذهبي الاتسانی» (۱۹۳۲۱) مم و م aS sa‏ 
من «مراجعات للكتبي - مقالات علمانی کائولیکی فى انجلترا» (۱۹۳۱) 
من «اليدعة الجارية فى الادب» (۱۹۲۱) 6ك مده 26 وه واه لاه ولمعا 6 عه مان بالا 3 
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من «التخطیط والدین» (۱۹۶۳) eR‏ 
من «الترجمة الجديدة للكتاب القدس» (۱۹۶۹) م ا 0 
من مجلة "پاوند نیوزلتر* 
من «نساء تراخيس : ندوة» (1566) SRS‏ 221700 
من «رسالة عن ياوتد» (۱۹۵۵) RAS‏ 
من مجلة "ذالیستر" (الستمع) 
من «الترجمون التیودوریون» (۱۹۲۹) ی 
من «شارع جرب الإليزابيثى» (۱۹۲۹) مو ا ان ا ل 


من «تکوین النثر الفلسقی : بیکون وهوکر» (۱۹۲۹) OO‏ 
من «نثر الواعظ : مواعظ دن» (۱۹۲۹) نو هن عالط وه ( 


من «حکایات الرحالة الالیزابیشته» (۱۹۲۹) es‏ 
من «کتاب السيرة التبودوریون» (۱۹۲۹) O TR‏ 
من «التقکیر فى الشعر : مسح لشعر مطلع القرن السابع عشر» (۱۹۲۰) 
صوت ومعنی : شعر چون دن (۱۹۳۰) SE‏ مت و و هنم 
من «شعراء القرن السايع عشر التعيديون : دن وهريرت وکراشو» (۱۹۲۰) 
من «المتصوق والسياسى شاعرا : قون وتراهيرن ومارقل وملتون» (۱۹۳۰) 


من «الميتافيزيقيون التانویون : من كاولى إلى درددن» (۱۹۲۰) EE‏ هی 
من «جون دريدن» (۱۹۳۰) لت ل نام نا رید وت O‏ 
من «الحيرة الحديثة : المسيحية والشيوعية» (۱۹۳۲) 100000 
من «الدین والعلم : حیره وهمية» (۱۹۲۲) اا 
«من «الحيرة الحدیته ١‏ البحتث عن حرمة معنویه» (۱۹۲۲) Rs‏ یه 
من «الحيرة الحديثة : بتاء العالم السیحی» (۱۹۳۲) ی ی 
من «ملحق الشعر» TS (AYY)‏ عم ومع و قرط ده اه اهر عار هم عم و 
من «الحاجة إلى مسرحية شعرية» SR )۱۹۳١(‏ 
من «الکاتب قتانا - مناقشة بین ت. س. البوت ویزموند هوکنز» (۱۹۶۰) 
من «تحق بريطاتيا مسيحية» (۱۹۶۱) Sk‏ و لهاو ند ام لو دق 
من «دوقة مالفی» (۱۹۶۱) لقي ممع ea a e‏ وه العا ل وا ease‏ 
من «حلم داخل حلم : ت. س. إليوت يتحدث عن ادجار آلان بو» (۱۹۶۲) 
من «ماسی حون درددن» (۱۹۶۲) eS‏ هه هع هزم و وه عم هه ع ما تام وا 


من «الدخل إلى جیمز چویس» (۱۹۶۲) 1117 1 11111111 
صوت عصره - قصيدة نتسون «قی النکری» (۱۹۶۲) یی 
من «دلالة تشارلز وليمز» (EY‏ وداه ae‏ هافر ره A‏ 
من «درس قالیسری» (۱۹۶۷) هد 


من “ذا تاهز نتراری سبلمنت؟ (ملحق التاهز الأدبی) 


من «تقد الشعر» (۱۹۲۰) 082826 واف وا كانه بج قوم اموا مان وذ نوي مه وي E‏ 1 2 اه عد 
من «رومانسی قرتسى» (۱۹۲۰) ی ار و ای دی ری ی 
من «الشعراء الیتافیزیقیون» (۱۹۲۱) 9 53 ۱9| 
من «شعراء وکتب متتخبات» )۱٩۲۱(‏ ا فا 3 
من «الهجاء التهكمى الاتجلی زی» )۱٩۲۰(‏ هو ود هو دی 
من «تاقد ابطالی عن دن وکراشو» (۱۹۲۰) 1 
من «شكسيير ومویسیتی» (۱۹۲۰) 4-9 
من «وانلی وتشایمان» (۱۹۲۰) ده داه 254 يك با ها عر ع 0ه ع هاه و 
من «شكسيير شعبی» ۲7( RS‏ مع لحا كانه وو a ee‏ 
من «شعر التهکم الاتنجلی زی» ۱۹۲۰ البو مخ ع ما روجلا و يا مدعف وما 
من «مؤلقف الوليد المحترق» (۲Y‏ 06 ب یه هه دهد خی تام دای وی 
من «كتبيات الطاعون» 4۲3( موه اناه تر ف مامه هخا دون مه دا جوم 


من «النقد الخلاق» ۲( ee E ESS‏ ماه مهد و 
من «ترويلوس تشوسر» (۱۹۲۱) ذه وق ههد a‏ هه ی رسای ی و 
من «النخر الامریکی» (YY‏ عه ع ند عمف وه دس زد E‏ یم رم ره فرع مه ديه ورد 
من «هوکر وهویز وآخرون» 4۲( ۱ 
من «ماستجر» e ean aa (AYY‏ 


من «مور والمسرحية التیونوریة» anaacaceseneveasaeennsennnnsns (4Y‏ 
من «القلسفة الوسیطة» (۱۹۲۲) ی 


من «عش العنقاء» (۱۹۲۷) 1 هم دهد هک کی ای و 
من «مصادر تشایمان» (۱۹۲۷) Es‏ دوم مو ده اک ماد هب باه دک 
من «ایجرامات رجل بلاط البزاییتی» )4۲۷( a as‏ 
من «دراسة لارلو» (۱۹۲۷) هت ماه ها واه مه مدع ولك خاش و ده مه تنج 
من «سیینوزا» (۱۹۲۷) مه ماه ماه جه نك مه ما هرهم ان ع دام ماه مرف نات ای 
من «مسرحيات بن چونسون» (۱۹۲۷) المحم ةو وو ل 
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من «القرن الثانى عشر» (۱۹۲۷) ERA‏ 
من «الدراما» (۱۹۲۷) ا 


من Parnassus Biceps‏ (۱۹۲۷) 1 
من «مقالات دارس» (۹۲۷ ۳( ان TNE‏ هو هه al E‏ 
تم «د ت عن خشىة « DS ED ATV)‏ 

من «الثقافة والفوضی» (۱۹۲۸) 22111100007 
من «سیرچون دنام» (۱۹۲۸) OEE‏ و و ا ا و ی 
من «مسائل النثر» (۱۹۲۸) RS‏ نم هه یی aE‏ 
من «دراستين لدانتی» (۱۹۲۸) a‏ 
من «تلانه مصلحین» (۱۹۲۸) وه ددش SESS SRR‏ ا | 
من «محافظو العصر الأوغسطى» (4؟15) 9ب ا 
من «البزاییت واسکس» (۱۹۲۸) maucuennosaacnosoenunosnssnnnnsneonsanasunnena‏ 
من «تقاد آمریکیون» (۱۹۲۹) مر e LÊ‏ واه مب سوه ا هه هو A‏ 
من «أوقيد تریرقیل» (۱۹۲۹) ASE 4S‏ وك لاك لوا ESS‏ 
من «مقالات مستر ب. !. مور» (۱۹۲۹) eee a‏ 
من «الموروث اللاتيتى» (1559) جاه ا 130 108 عر seo 00 01 001 E‏ 
من «الرواية الباکرة» (۱۹۲۹) وه 


من «مباراة شطرنج» (۱۹۳۰) ی ا 
من «قصائد داوسن» (۱۹۳۰) a‏ عه هع هع لاش ف sa‏ عدو هه 9[ 


من «أقلاطون آنجلیکانی : اهتداء إلمر مور» (۱۹۳۷) و 
من «الفکر الاجتماعی السیحی» (۱۹۰۱) 1 
من «لاهدومانية کلاسبه» (۱۹۵۰۷) E‏ 
من «لاهيومانية كلاسية» (۱۹۰۷) ی ی 
من «لاهيوماتية كلاسية» (۱۹۰۷) 2 
من «الصوت غير التجسد» (۱۹۰۸) وه ی و e‏ 
من «نقدم مستر البوت» (۱۹۱۰) eases E a‏ 
من «بروس لتلتون رتشموتد» (۱۹۱۱) e e‏ 


من «الکتاب القدس فى ترجمته الإتجليزية الجدیدة» (۱۹۲۱) 
من «الکتاب القدس قى ترجمته الانجليردة الجديدة» (۱۹۲۱) 
من «الکتاب القدس قى ترجمته الانجليزية الجدیدة» (۱۹۱۱) 
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meena 


من «الکتاب القدس فى ترجمته الإنجليزية الجدیدة» (۱۹۲۱) 


من «الشعر والنقد» (1۷( See e e‏ 
من «الشعر والنقد» (۱۹۱۲) 8 3 
من «رسالة الى ف. ر. لیقیز» ا 


من «جین ستلتون» (۱۹۲۰) ESE‏ ار ی 


من «دکتور تشاراز هاریس» (۱۹۳۱) BOONE‏ 1( 
من «الكنيسة والعالم» (۱۹۳۷) ا E‏ 


من «الأستان ه. ه. جواكيم» (۱۹۲۸) ا 


من «سبر هيو والیول» (۱۹۶۱) Êê‏ ا e ee‏ 
من «البالیه الروسی» (۱۹۶۱) A‏ ی e‏ ی 1 22111 
من «كتيسة جنوب الهند» (۱۹۶۳) کی رم 
من «كئيسة جنوب الهند » (۱۹۶۲) ل 
من «کتب عير الیحر» (۱۹۶۲) ا ا 16 او هاطع فك So ea‏ 
من «أرستقر!طية» (۱۹۶۶) لا و و ان و ا 1 
من «کتب للعالم المحرر» (۱۹۶۶) E‏ 
من «مستر تشارلز ولیمز» (۱۹۶۰) 9( 
من «ترحیلات جماعیة» (۱۹۶۰۵) Sa Se‏ هه 
من «الأستاذ کارل مانهایم» (۱۹۶۷) و 
من Lord Bishops‏ (۱۹۶۷) سا ده ده مک دس 
من «رعایا حصلوا على الجنسية» (۱۹:۸) 1 


من «الیونسکو والقیلسوف» (۱۹۶۷) امسو يب ی 
من «تعريف الثقافة» (۱۹۶۷) AEA UID‏ 


من «العلاقات مع الجامعة» (۱۹۵۰) SEES‏ 
من «طلاب من وراء الیحار» (۱۹۵۰۰) ae sae e‏ 
من «العاهد الثقافية القومية» (۱۹۰۰) 7 
من «عادة التلیقزبون» (۱۹۵۰۰) a es‏ فلوس هه هس ه هه هه مهم وه 
من «حسائر الحرب الیاردة» (۱۹۵۶) ها یی ی 
من «يرج معرض المرح قى منتزه باترسی» (۱۹۵۰۱) 9 > ظ2 
من «مستر دونالد دریس» )1100( e‏ اق ار وت 


من «بیجمالیون» 110%( ESERO Sees SAS‏ 
من «برامج هيئة الإذاعة البريطانية» (۱۹۰۸) 000 
من «برامج هيئّة الاذاعة البريطانية» (۱۹۰۸) ی 
من «الأسقف بل» (۱۹۰۸) ل کم 


من «الوقر ف. ب. هارتون» (۱۹۰۸) اط عا وح دعا ا وو ا VADER‏ 
من «التللفزیون المستقل» )140۸( مع losses Ese EE e‏ 
مستر إدوين میور : انتصار الروح الإتساتى (۱۹۰۹) ا 
من «مستر أشلى دیوکس» (1565) و ل لوا عه هه رو یو 
من «الكونتيسة نورا وديتيرك» (۱۹۵۹) E EE‏ 
من «الکتاب القدس فى ترجمته الإتجليزية الجدیدة» (۱۹۱۲) هو 
من «قواعد الإنجليرية» (1Y)‏ و اع eae‏ هو اه 1210110 ده كاه عه و 
من «مسز قیولیت شیف» (1571) وت 
من «للقراءة التعيدية» (۱۹۱۲) 43 ل Se‏ ادا کت اجه مر ی 


من «قبر شکسبیر» (1175) ا ا E‏ 
من «قير شکسییر» (۱۹۱۲) SS RDA SSS‏ عه لق ذه بعد وام د 
من «مس سبلقیاییتش» (1Y)‏ دياق كان داه لاه ع ام اع EE aS‏ اك ESE‏ 
من «هوية صاحب الیبت» (۱۹۱۲) 1۱ 
مستر لوی ماکتیس (۱۹۱۲) تمه sR‏ هم هم ع هفرع مه لوالا اه هه شاه اليد 
کتایات من صحف ومجلات مختلقه 
الحرب العالمية الاولی (۱۹۱۶) اعد i E‏ 
من «دور کایم» 1( ری هو مه اه عم همه خر بکرم جات رم دم مه دا اه جریا 
كلمة عن إزرا پاوند (۱۹۱۸) ی ی 
من «اتجاهات حديثة فى الشعر» (۱۹۲۰) 8 0 
من «تتاقضص السید البوت» (۱۹۲۲) Rea‏ ده مه تأيه هه ی 


من «مصبدون قى كل التقاط» (۱۹۲۲) 2 ماه موجه هزم وهی ۵ 
من «رسالة» (۱۹۲۲) ممعم مد م قفر مون وموم م همم وم و و رم ممم معنم رم يه مم مم م مم من هت و وه 


من «رسالة إلى قورد مادوكس قورد» (۱۹۲۶) مقف ة هام مم قاقاة فاق ففماقة اموه 
من «كلمة عن الشعر والاعتقاد» (۱۹۲۷) | 
من «اليرلمان وكتاب الصلاة الجدید» (۱۹۲۸) سسسس.-..... 
من «الأدب العاصر : هل الواقعية الحديثة صراحة آم قذارة ؟» (۱۹۲۹) 
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632 
632 


من «اين سايق ميرر لسان لوی» (۱۹۲۰) ههام دش و رید تفای دامع ایو و 
من «الكلاسيكية والرومانتیکیه» (۱۹۳۱) ةا ل اب ات ود د 
من «کتاب الرسائل الانجلیز» (۱۹۳۲) a‏ ا وك ف مس أ مووي بق لوه لاا ا 
من «خطبة بلقيها ت. س. اليوت دقعة ۱۹۰۱ على قصل ۱۹۲۲» (YY)‏ 
من فرسائل مسر جاسکل وتشاراز إليوت نورتون» (۱۹۲۲) e‏ 
من «الحبرة الحديثة» (۱۹۳۲) E‏ ا RE LAE e EE E‏ 
من «الآدب والعالم الحدیث» (۱۹۳۰) ی 
من «جماهیر » ومخرجون » ومسرحیات وشعراء» (۱۹۳۰) و 
من «جلیرت تشسترتون» (AYY‏ هه وم ف ادو هماع امه که اه هو 
من «الموروث وممارسة الشعر» (4Y‏ اتح لمق كو مم فر ا ع ae‏ 


من «پول الرمور» (۱۹۳۷) ممففة من من ومومم فو مو فوم مارم رو مهم رمم فقثم امم لمم ة ملل 
من «الاسد والتعلب» (۱۹۲۷) OO‏ اواو أءا عا نكي وااو 4 لاوط و20 


خمس نقاط عن الكتابة السرحية (۱۹۳۸) O‏ 
من «لاهوتى علمانی» (۱۹۳۹) E‏ هه تن 
من «رسالة إلى الحررین» (۱۹۶۲) ENO‏ 
من «ت. س. إليوت عن الشعر فى زمن الحرب» (۱۹۶۲) EE‏ 
من «الدور الاجتماعی للشاعر» OE )٠١٤٥(‏ 
من «رسالة إلى چون دوب» (۱۹۶۱) | 
من «امتحوا العقو العام لكافة آسری الحرب والسياسة» (۱۹۶) ی 
من «مراسلات» (۱۹۶۷) E DE N‏ 
من «لاميث والتربية والتعلیم» (۱۹۶۹) eS‏ ار ل a RR aa‏ 
من «ت. س. اليوت يجيب عن اسئلة» (۱۹۶۹) 010112 371111 
من «رسالة من ت. س. اليوت» sas )۱۹۶٩(‏ شط 
من «ت. س. إليوت وايان هاملتن : المؤلف یشرح» (۱۹۶۹) E‏ 
من «رسالة من ت. س. الیوت» (۱۹۰۰) nanna‏ موه 


من «كلمة عن جیمز تيرير» (۱۹۵۱) RAS‏ همه ریق ولا ی 
الوحدة الأوربية (۱۹۰۱) O‏ ی ی و و 


من «خاربيديز وسکدلا» a Ee E SESS SAA A (o۲)‏ 
من «حديث إلى أعضاء مكتية لندن» (۱۹۰۷) e‏ 


من «یعضص آقکار عن يريل» (۱۹۵۰۲) SASS‏ 


634 
634 


من «نشر الشعر» (۱۹۵۲) ا ماه یاه یاه 1 1 2211171101 
من «التاقد الشکسبیری الثالی» (۱۹۰۲) نس 
من «ولاس ستقنز» (۱۹۵۶) E‏ هه تارج دا دی 1ك اده عم عو عدن داك هو 
من «كلمة عن «یین قوبسين» و «التحرد «« )1400( i EE‏ 
من «محاورات جوردون كريج السقراطية» )1400( هه اه وه رو خر ازج 
من «. ماكتايت کوفر » والاعلان » والتوق العام» (۱۹۰0) ۱۳ 
من «نداء إلى قرائتا» (۱۹۰۷) A‏ ی اس 
من «تحية لوندام لویس ۱۸۸۶ - ۰۱۹۵۷ (۱۹۵۷) لت ی 
من «چون ديقدسن» (۱۹۰۷) مره و ی ای ی 
تورتتون وادلدر )10۷( a ae‏ 
من «ت. س. إليوت» (۱۹۵۸) وی و و 
من «ت. س. البوت یتحدت عن شعرهه (۱۹۰۸) ب شرا RES‏ 


من «التليقزيون ليس وبودا يما قبه الکقایه» )1۹0۸( هب 
من «محادنة مع ت. س. إليوت» )140۸( TTT‏ ود دهاع ات و رماع مرح 


مقابلة مع ت. س. إليوت (۱۹۰۹) ا E OE‏ 
من رسالة إلى السيدة پازولیتی (۱۹۰۹) E‏ 
من «کلم» aa ea: a aS Tea aaa aa )1١569(‏ 
من «آثر التظر الطبيعى فى الشاعر» (۱۹۱۰) خر e‏ ءام اك ا مک 
من «حول تدريس تدوق الشعر» (۱۹۱۰) رم هرهم ها هرق عقاف عام ما رهام فا 
من «السید ت. س- البوت» (۱۹۱۰) eS‏ یر مر رم ی 
من «وندام لویس» (۱۹۲۰) ی کی 
من «مقابلة مع ت. س. الیوت آجراها دونالد کارول» (۱۹۱۲) مه هید 
من «ت. س. البوت بتحدتث عن لغة الکتاب آلقدس الجدید» (۱۹۱۲) 5 
من «تتقیح کتاب الصلاة» (۱۹۲۳) ۳[ 
من «الآنسة سعلقيا يدش » (۱۹۱۲) 8 7 Se‏ 
من «كلمة عن الترجمة» (15315) ا O‏ 
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645 
646 


کتابات آسهم بها إليوت 
فى صحف ومجلات 

ولم تجمع فى أى من كتبه 

أو جمعت فى شكل مغاير 


کتابات من مجلة « سميث آکادیمی ریکورد » 
( سجل أكاديمية سمیث ) 
من « طیور چارحة » 
سميث) دتابر ۱41۰0 [ ۰ 
من « حكاية حوت » 
[ من أقصوصة نشرت فى مجلة «سمیث آکادیمی ریکورد» (سجل أكاديمية 
سمیث) آبریل ۵ ۱۹۰ [ . 
وقی الیوم الرایع مات الحوت . 
من « الرجل الذى كان ملكاً » 
[ من أقصوصة تشرت فى م جلة «سمیث آکادیمی ریکورد» (سجل أكاديمية 


سمدت) آیریل 14-0 [ : 


ظل یحکم على هذا التحو عدة أشهر . وکان خلیقا أن يظل هناك حتی نهاية عمره . 
لولا أنه قد حدث تمرد . 


کتایات من مجلة 
« هارثرد أدفوكيت » (محامی هارفرد) 
من « تبیذ التطهرین e‏ (۱۹۰۹) 


1 ]. 
استيراد جمعية هارقرد التعاونية . 
تملك بعض الأهمية . على أية حال) : طبقة أمريكيين تريطهم بیلادهم علاقات عمل أو 
علاقات اجتماعية و حس بالواجب - وهذا السیب الاخیر يتضمن تضحية حقة - شا 
قلویهم عالقة دائما بلوریا . 
¥ لي ¥ 

إنه یکشف » بطريقة جراحية » عن آسباب إخفاق الحياة الأمريكية (فى الوقت 

الحاضر) اجتماعيا وسياسيا , فى التربية والتعليم وقی القن . 


من « وجهة النظر » 
[ من مقالة نشرت بلا توقيع فى مجلة «هارقرد أدقوكيت» (محامی هارفرد) ۲۰ 


مايق ۱۹۰۹ ] . 
إن التاقشة » وإن لم تكن نهائية قط . شائقة دائما . 


من « سادة ويحارة » 
[ من مقالة تشرت فى مجلة «هارقرد أدقوكيت» (محامی هارقرد) ۲۵ مایو ۱۹۰۹ ] . 
أعيد طبعها قى كناب «متتخبات هارقرد آدقوکیت» . تحریر دوتالد هول . التاشر 
كوين إنك . نيويورك ۱۹۵۱) 
28 


من « محیو نواتهم » 
1-5 ]. 
[ محیو نواتهم . تاليف چیمز هوتکر . الناشر : سکریتر » تدويورك ۱۹۰۹ [ : 


إنه » من حيث الاسلوب والزاج » فرنسی . ثم هو أيضا موسیقی ٠‏ يعزق ٠‏ وقد 
کتب ترجمة شائقة لحياة شويان - 


من « مشكلة التريية والتعليم » 


أعيد طبعها قى كتاب : «هارقرد أدقوكيت : منتخيات فى الذكرى المتوية» » تحرير چو 
ناثان د. كالر . شركة شنكمان للتشر » انك . كميردج . ماساشوستس ۱۹۱۱ ] . 


إن أكسقورد وكميردج إلى حد كبير ملحدتان . 
کتایات من مجلة 
«إتترناشيوتال چرنال آوف إنثكس» 
(الصحيفة الدواية لعلم الأخلاق) 
من [ الريويية والمذهب الاتسانی] )١1151(‏ 
[ من مقالة تشرت فى مجلة «إنترتاشيوتال جرتال أوف إتكسء (الصحيقة الدولية 
لعلم الأخلاق) يتاير ۱۹۱۲ ] . 


محاضرات جيقورد لعام ۱۹۱۶ (لندن : هوبر وستوتون ۱٩۱۵‏ / ۱۵ صفحة + ۲۷۶ صفحة) . 
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من الحقق أن القن ء بمعتی من العانی » یعتمد على نظرة إلى العالم » وذلك على 
وجه التحدید بمعتی أن اهتمامنا بالفن لا يمكن أن ینفصل عن سائر اهتمامات الحياة . 
ومن بینها اهتمامات القلسفة والدین . ولکن القول بان أى طراز من الفلسقة معاد للقن 
أو للأخلاق ظلم على نحو جلى . والأصدق أن يقال إن نمط الذهن الذى یمیل إلى تمط 
معين من القلسقة خليق أن يكشف عن تقرد فى آنواقه القتية وآنواقه قى الأخلاق أيضا . 
¥ # ¥ 
لا آری سببا لأن يكون استمتاع المرء بالقن » أو تقديره للتاريخ » مرا تصیبه 
بالضمور فلسفة طبيعية » أو تتبهه فلسفة ريويية . 
¥ ىا ¥ 
نستمتع بالشعور ولا تستطیم أن نطیب بالاً الا إذا استطعنا أن تيرره من طريق عرض 
صتعتاها . 
هد * ¥ 


إن علم الأخلاق عند مستر بالقور ضرب من الطبيعية التنسوتية . 


مراجعات كتب 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «إنترتاشيوتال چرتال أوف إنكس» (الصحيفة الدولية 


لعلم الأخلاق) أيريل ۱۹۱۲ ] . 
فلسفة نتشه . تاليف أ. ولق » دكتور فى الآداب .لندن : كونستايل آتد كميانى ۱۹۱۵ 
نتشه واحد من أولتك الکتاب الذين تديخر قلسفتهم حين تتسلخ عن صفاتها الأدبية . 


من [ الضمير والمسيح ] 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «إنترناشيوتال چرنال آوف اتکس» (الصحيقة الدولية 
لعلم الأخلاق) أكتوير ۱۹ [ 5 
ومع ذلك فإنى لست متاکدا > بعد قرا اللاهوت الحديت » من أن الجليلى 
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من [ التظریات الجماعية فى الدين ] (۱۹۱) 

[ من مقالة شرت فى مجلة «انترناشیونال جرنال وف اتکس» (الصحقة الدولية 
لعلم الأخلاق) أكتوير ۱۹۱۱ ] . 

التظریات الجماعية فى الدين وديانة الفرد . تاليف كلمتت .© . ج. وب (لندن ٠‏ 
جورج آلن آند أنوين لیمتد 1 - ۲۰۸ صفحه - الثمن : ه شلتات) . 
الاتیا» fonctions 27026212165 dans les socités inferieures‏ دمآ بقرق تقرقة 
حادة بين عقلية سايقة على التطق وعقلية متطقية . 

¥ چا و 

إن البورورو - قى الحياة العملية - لا يخلط قط بين ذاته والییقاء » كما أنه ليس 
من التعقيد إلى الحد الذى يظن معه الأسود أبيض. بيد أنه قادر على حالة ذهنية لا 
سعنا أن نضع آنقستا قيها > وقيها يكون بيغاء فى تقس الوقت الذى يكون قيه إنسانا . 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «إنترناشيونال جرنال أوف إثكس» (الصحيفة الدولية 


لعلم الآخلاق) يناير ۱۹۱۷ ] . 

عناصر علم النقس الشعبى : معالم تاريخ نقسانى لتمو البشرية . تاليف قلهلم 
تورث وسترن . (لتدن : جورج آلن وآنوین ليمتد / نيويورك : شركة ماكميلان 1515) 
عدد الصقحات ۲۶ + ۰۲۲ . الثمن ۱۵ شلنا . 


من المحتمل أن يظل هذا الکتاب لقونت من الكلاسيات فى بايه . 


)۱۹۱۷( [ Mens Creatrix [ من‎ 


[ من مقالة منشورة فى مجلة «انترتاشیوتال جرتال أوف اتکس» (الصحيقة 
الدولية لعلم الآخلاق) يوليو ۱۹۱۷ ] . 
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5 ۱۹۱۷ تالىق وليم تميل . لندن : ماكميلان آتد كمياتى‎ . Mens Ceratrix 
. عدد الصقحات ۱۳ + ۲۱۷ . الثمن : ۷ شلتات وا بنسات‎ 

يود السید تمپل أن يثبت أن القلسفة والفن والأخلاق والتريية والتعليم والسياسة 
ترمى كلها إلى اكتمال لا تيلقه من تلقاء ذاتها قل > وآتها إنما تجد هذا الاکتمال قى 
السیحهه . 

الدين والقلسقة . تاليف ر. 14 كولتجوود » زميل ومحاضر بكلية يميروك » 
أكسقورد (لتدن : ماكميلان آند كمياتى )١911/‏ عدد الصقحات : ۱۸ + ۲۱۹ . الثمن 
ه شلتات . 

لقد اضطلع السید کولتجوود بمهمة شديدة الشبه بمهمة السید تمیل (فی کتابه 
Mens )2 62151‏ هی الاکتمال الضروری للفلسقة فى الدين . 


من [ تعریقات قصيرة | (۱۹۱۷) 


الدولية لعلم الأخلاق) آکتویر ۱۹۱۷ ] . 

كتيب فى الفلسفة الدرسية الحديثة . تاليف الکاردیتال ميرسييه وأساتذة آخرین 
بالعهد العالى للفلسقة , لوقان . 
مند ۱۸۷۹ . 


من « أدب الدوریات الحدیث قى علم الاخلاق » (۱۹۱۸) 


[ من مقالة منشورة قى مجلة «انترناشیونال چرنال آوف اتكس» (الصحيقة 
الدولية لعلم الاخلاق) بتایر ۱۹۱۸ ] . 
ل 
إن السيد بارل يتتاول الرأى الذى يعتتقه دارس هیلینی فى مثل تيريز يول شورى 
بان فلسقة أفلاطون . وكتاب «الجمهورية» بخاصة » تشكل كلاً متسقًا 
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(1٩1۸) ] La Guerra Eterna [ من‎ 


الدولية لعلم الأخلاق) آبریل ۱۹۱۸ ] . 

La Guerra Eterna E 1۱ Drama De Essistenza‏ . تاليق آنطوتیو قليوتا 
delle R. universita di Padova . Napoli : Francesco Perrella . Lira 4 .‏ 
من السار أن نجد کروتشی وچنتلی يتحدث عنهما على آنهما «یلوثان» (أو على الأقل 
۵0 هجل ببرجسون» . 

براهما دارسا نام أو حدس الطلق : مدخل إلى دراسة القلسقة الهتدوسي؟ . 
تاليف سیری آناندا آتشاریا . لندن ۰ ماکمیلان آند کمیانی ۱۹۷ . الثمن ۶ شلنات و5 
بتسات : 

لقد کتب سری آناندا کتدیا أفضل من آغلب الحاولات من توعه . 


من « العالم خیالا » (۱۹۱۸) 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «انترناشیوتال چرنال أوق اتکس» (الصحيفة الدولية 
لعلم الأخلاق) بولیو ۱۹۱۸ ] . 

العالم خیالا (السلسلة الأولی) . تاليف إدوارد دوجلاس قوست . لندن ماکمیلان 
آند كميانى ۱۹۱7 عدد الصفحات : 26111 + ۱۲۳ الثمن ۱۰ شلتا . 

تکشف الأجزاء الأساسية من هذا الکتاب عن آتها القسم الأول . القصل الثاتی . 
والقسم الثاتی » الفصل الأول . 
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کتابات من صحيفة 
”* ذا مانشستر جاردیان * 


( من« توماس هاردی ۱۹1 ( 


( من مقالة نشرت قى صحيقة « ذا مانشستر جارسان » ۲۳ يونيه ۱۹۱۲ ) 
توماس هاردى : دراسة لروايات وسکس . تاليف ه ٤.‏ . دقين (ماجستير فى الآداب) . 
مانشستر : مطيعة الجامعة . عدى الصفحات ۱ + ۲۱۸ . الثمن ه شلنات . 


من « ملحمة السيد داوتی » ( ۱۹۱۱ ) 


( من مقالة نشرت فى صحيقة « ذامانشستر جاردیان » ۲۶ تولیو ۱۹۱۲ ( 
الجبايرة 1162۳056 The‏ . تاليف تشاراز م . داوتی . لندن : دکورث آند کمیانی . 
عدد الصفحات ١1١‏ . الثمن ه شلنات . 


هذه ملحمة تعالج خلق العالم »> ومعركة الجيايرة ضد الآلهة > وهریمدهم ۲ 
واخضاعهم النهائى لخدمة الإتسان . 


من « السید لی ماسترز » ( ١5111‏ ) 
( من مقالة نشرت فى صحيقة « ذا مانشستر جاردیان » ٩‏ آکتویر ۱۹۱۲ ) 


آغان وآهاج ساخوة . تاليف إدجار لى ماسترز . لندن : ت . ورترلوری . عدد 
الصفحات : ۸ + ۱۷۲ . النمن ۱ شلنات . 


إن کل امری قد قراً « متتخیات نهر سبون » وأعجب يه . 
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من « کیلنج ووسام الجدارة » ( ۱۹۵۱ ( 


( من رسالة إلى الحرر تشرت قى صحيقة « ذا ماتشستر جاردیان » ۱۱ بولیو 
10٦‏ ( 


سيدى - فى مراجعته الشانقة لترجمة الآنسة کاواز لحياة المللك إدوارد السایع 
فى صحيقتكم » دورد السيد روجر فلفورد عبارة انتقاصية من شان ذلك العاهل فاه يها 
ردیارد كيلتج . 
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کنابات من 
”ذا نيشان ۲ ( الآمة ) 
من « الأسلوب والقكر » ( ۱۹۱۸ ( 


[ من مقالة تشرت فی « ذانيشان » ۲۳ مارس ۱۹۱۸ ] 

التصوف والمنطق ومقالات أخرى . تاليق برتراند رسل » ماجستير فى الآداب » 
عضو الجمعية الملكية ( الناشر : لونجمانز » ۷ شلتات و ۱ بتسات ) . 

إن الکاتب العاصر الوحید الذی یمکن حتی أن يداتيه هو السید برادلی . 


من « ت . س . إليوت عن 
معاداة کیلتج السامية » ( ۱۹۶۶ ) 


[ من رسالة نشرت قی « ذانشان » ۱۵ تتایر ۶ ] 
سادتی الأعزاء 
لم ی لتی عددکم الصادر فى ٠١‏ آکتویر الا حدیخا » مشتملا على مقالة لا 
یونل ترلتج الشانقة والقيمة - قیما أظن - عن مختاراتی من شعر کپلنج . 
من « مساعدة لشاعر » ( ١56١‏ ( 


[ من رسالة نشرت قی « ذانيشان » ۲۱ مارس ۱۹۰۱ بتوقیع : و . ه . آودن . 
ت ‏ س إليوت » آرشپیولد ماكليش . ثورنتون وايلدر ) 

سادتی الأعزاء 

تود أن تحت قراء کم على أن یشارکونا توفير العتاية الطبية للشاعر الأمریکی 
الشاب كنيث باتشن . 
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کتابات من ” ذی أثينيوم * 
من « الالیزابیشیون الجدد والقدامی » ( ۱۹۱۹ ) 


الالیزابیشیون الجدد : وهی مختارات آولی من حیوات شباب سقط فى الحرب 
العظمی [ الحرب العالية الأولی ] . بقلم أ. ب . آوزیورن . الناشر : چون لين . الثمن 
١7‏ شلنا . 

إن القرق كبير کالقرق بين مالوری وتتسون . قد كان ثمة رد قعل بعد التسعیتیات . 
ویعد قترة وايلد جاء ت قترة رویرت بروك- وکانت استمراراً لسایقتها فاته لا وابلد ولا 


من « ما بعد الچورچین » ( ۱۹۱٩‏ ) 


( من مقالة نشرت قى« ذى أثينيوم » ۱۱ یریل ۱۹۱۹ ) 
وألقارو دی جیقارا » وساشقرل سیتول » وآیریس تری » وشیرارد قاینز ٠‏ وادیث 
سیتول ( آوکسقورد : بلاکول ) الثمن ۶ شلنات و ۱ بتسات 
ارتكي غلطة الاتجاه إلى لافورج ٠‏ بحثا عن نموذج » بدلا من أن بتجه إلى رتیو . تما 
قصيدة النثر انحراف لا بیرره الا أن تتجح تجاحا مطلقا ۵ 


من ظ الادب الأمريكى 6 


)۱۹۱۹( 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذی آئیتیوم» ۲۰ ابریل ۱۹۱۹ ] 
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تاريخ الآدب الامریکی ۰ ج ۲ . حرره وليم ب . ترتت » آستاذ الأدب الاتجلیزی 
بجامعة کولومبیا ء جون إرسكين أستاذ الآدب الاتجلیزی بجامعة کولومییا » ستیورات 
ب . شرمان أستاذ الأدب الاتجلیزی بجامعة الینوی . کارل قان دورن ناظر مدرسة 
بریرلی ( مطبعة جامعة کمیردج : ۱۷ شلتا ‏ ۱ بتسات ) 

هذا هوالجزء الثاتی من اللحق الأمریکی ل « تاريخ کمبردح للادب الاتجلیزی » . 
ونحن نتطلع يحب استطلاع قارض إلى الجزء الثالث متساطین عما عسی أن یحویه 
بالاضافة إلى القالة عن براندر مائیوز التى يبدو آننا قد وعدنا بها . ويشب بنا الجزء 
الثانى عن الطوق من خلال قصل عن ه کتب الاطفال » آتری الاستان تاسين من جامعة 
کولومبیا » الذى وکل إليه هذا الوضوع » قد تحمس لما کلف به ؟ لقد أحسن آداء عمله . 
وكذلك فعل آغلب رقاقه » ولکن التاثیر الى یولده الکتاب لیس تأثیر تاريخ [ للادب ] 
وإتما مجموعة مقالات متقرقة عن الشذرات المتنوعة للأدب الأمریکی . کتبها رجال لم 
یتعاونوا وإتما عمل کل منهم بمقرده ولکل متهم هدفه ومنهجه الخاص . 

لم يكن إمرسون ولا أى من الآخرين مراقبا حقیقیا للحياة الخلقية » ولکن هوثورن 
كان كذلك وکان واقعیا . وکان يملك أيضا ما لم يكن یملکه أحد غیره قی بوسطن - 
صلایة القنان الأصيل ویروده الحق » بروده الصلب . وعلی ذلك فان ملاحظته للحياة 
الخلقية فى الحرف القرمزى والبیت تى السقوف السبعة . بل وقی بعض حکایاته 
وصوره التخطيطية . تتسم بالصلاية والدوام » دوام القن . وهی ستظل مقيدة دائما - 
آما مقالات إمرسون ققد صارت فعلا مضانقات . إن عمل هوتورن نقد صادق - 
صادق لانه يمثل إخلاص فنان » ولیس مجرد عقيدة لرجل - للاخلاقیات البيورتاتية . 
وللاخلاقیات الاستشرافية . وللعالم الذى كان هوثورن یعرفه . إنه تقد كما أن عمل 
هنرى جيمز نقد لأمريكا عصره . وكما أن عمل تورجتیف وفلويير تقد لروسيا وفرتسا 
عصرهما . 
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Kipling Redivivus احیاء کبلنج‎ 
(1414) 


الستوات الوسطى لرديارد كبلتج 

مستر كبلنج أمير شعراء بلا إكليل غار . إنه من الشاهیر الهملین . ولیس من 
يكون واحدا من أعظم أريعة أو خمسة أو ستة شعراء بقيد الحياة ء وقد لاحظ معاصر 
جاد لنا على هذا الديوان أنه « فى كل جماعاتتا الشعرية تقرییا » قد ظل شعر كيلتج 
الحقول . والامبريالية . والمدارس الخاصة » . وهذا بعيد عن الصواب » فإن مستر کبلنج 
نقادتا القادرین على التمییز لیس لدیهم من الرآی فى مستر کیلنج آکثر مما لدیهم 
شجاعة يما يكفى لأن يجعلها تقحص مستر کیلنج » ومع ذلك فان خالق بوفار 
وییکوشیه الحائز على الاعجاب . ما كان لیتجاهل ملف 405816 کبلنج . 

لم يحلل مستر كيلنج . هتاك الكثيرون الذين یتظرون إليه على أته إنجيل . وهتاك 
الاختلاقات الظاهرية بينهما نايعة من سوء فهم » ويمكن رد كثير منها إلى اختلاقات 
ميز أسلويه بإساءة استخدام للكتاب القدس فى نسخته الاتجليزية . 

وهما متمائلان حتى فى تشابه من شانه ألا يقاجىء آغلب الناس على القور 
كاختلاق - انهما متماثلان قى استخدامهما للصوت من الحق أن سويتيرن يعتمد 
على قوة الصوت وحده أكثر مما يفعل مستر کبلتج . ولکته تفس التمط من الصوت . 
وهو لیس بالقيمة الصوتية للموسیقی ویوسع آی امریء بظن هذا أن یقارن « آغاتی 
» سوينيرن بمتظ ومات تتطلب الصوت وال . مقصيدءة شلی « الوسیقی عندما 
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من القيمة الصوتية ما للخطابة . لا الوسیقی . 

إن 5 قصددة « عندما تخرج كلاب الربیع فى أثر الشتاء » ت تحقق تاتر ت ت قف شيبهة 
بتلك التی تحققها قصيدة « فيم یتفخ فى الصور ؟ قالها رتل العرض » ۰ أو التی 
تحققها هذه الآببات من هذا الديوان : 

ما كان ثمة حاجة إلى جواد ولا ( هكذا ) رمح لتابعتهم 

ققد كانت قعلتهم » وليس الحظ. هی التى ستهلكهم . 

إنه فى الحق - شعر الخطابة » وهو موسیقی كما أن كلمات الخطيب أو الواعظ 
موسيقى ۰ وهی تغری لا بالعقل وإنما بالصوت التاکیدی . 

إن سویتبرن ومستر کیلنج - شأنهما شان التحدث العام - لدیهما فكرة یریدان 
عرضها . وانهما لدفرضانها بطريقة المتحدث العام » وذلك بتحویلهما الفکرة إلى صوت 
. وتکرار الصوت . وهما - شان التحدث العام - لا برمیان إلى التعبیر » آو وضع 
والایماء إلى انفعال اللحظة . إن الاتفعال ليس « موجودا هناك » ببساطة . مستقلا فى 
يرود عن المؤلف . وعن الجمهور . هناك وإلى الاید . کاتقعالات شکسبیر وایسخولوس : 
وإنما هو موجود مادام المؤلف على النصة » ویرغمك على الشعور بذلك . إن آبیات - 

إنى آنظر إلى قدميه » واكن هذه خراقة . 
لو كنت شيطانا . لما وسعتی أن أقتلك 
نظل باقبه هناك . بيرود ولا ميالاة آما . 
لا شىء أفضل . قيما أظن » 
ليس شرابا فى مثل رقته . 
هذا ما قد رأى متی ومتها . 
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نهاية الطاف هی الجلوس والتقکیر 
والحم برؤية نيران الجحیم . . 


قلیست تقریرات لانقعال وإنما هی طرق لتتبیه استجابة معينة فى القاری- . 

إن لدی كلا الشاعرین آقکارا بسيطة قليلة . واذا اتتقصنا من آی تعقیدات 
فلسقية ۰ ققد یکون لنا أن تدعو« الحرية » عتد سویتبرن وه الامبراطورية » عند 
كيلنج « أقكارا » . إنهما على الاقل تجریدان » ولیسا مادة یستطیع الوجدان أن يتغذى 
علیها طویلا . وهما ليسا ( عرضا ) شدیدی الاختلاف » كان لدی سوينيرن ال -150۲ 
513610 وغاریبا لدی وماتزینی ونموذ ج شلی والارتداد عن تتیسون وقد أنتج الحرية 
. وکان لدی مستر کیلنج الاتجلو - هندی ورخاء الحدود وضروب التمرد والخرطوم وقد 
أنتج الامبراطورية . تحن تتذکر عواطف سویتبرن نحو اليوير ء وقد كان یرغب قى أن 
یعتقلهم جمیعا . إن سوینیرن ومستر كيلنج یعتتقان هذه التصورات وآمتالها : آما 
يعض الشعراء كشكسيير آودانتی آو فیون ویعض الروائیین کمستر کوتراد فلدیهم - 
على التقيض من الاأفکار أو التصورات - وجهات نظر أو « عوالم » - آو ما بدعی خطاً 
« قلسفات » . ومستر کوتراد وثیق الصلة بهذا الوضوع لانه - من عدة نواح - تقيض 
مستر کبلنج . انه أولا نقيض الامیراطورية ( فضلا عن الایمقراطية ) . وشخصیاته 
بمثاية انکار للأميراطورية وللامة » بل للجنس تقریبا » واتما هی وحيدة على تحو 
مخيف فى البرية لیس ادى مستر کونراد آفکار » واتما لديه وجهة تظره وعالم - من 
الصعب تعریقه ولکته یسری فى عمله ولا تخطئه العين . وما كان لیمکن أن یکون غير 
ذلك . آما آقکار سویتبرن ومستر کبلنج قکان یمکن أن تکون غير ما هی عليه . ولو كان 
مستر کبلنج قد آخذ فكرة الحرية » وسویتبرن قكرة الاميراطورية لما كان لهذا التقییر 
من أهمية . 

وهذا هو السيب فى أن تظم کل من سویتبرن ومستر كيلتج - رغم الطريقة 
الإيجابية التى يضعها كل منهما فى خدمته - لوح مقتقرة إلى التماسك - أو هی . 
بصراحة » يعوزها النضج . ليس ثمة وجهة نظر تمسك بها . ما هى وجهة النظر ۰ أو 
خيرة رجل واحد بالحياة » وراء قصائد « ماندالاى »و« داتى ديقر »و« ماك آندرو » 
وه ترتيمة الاتسحاب » ؟ ان الکتاب الذى بين أيديتا ينيغى على الاقل أن يكون متسقا 
مع ذاته وموضوعاته متعاطف بعضها مع يعض . وهی تعبر عن مواقق مستر کیلنج 
من أوجه الحرب المتتوعة » ولكن القصائد لاتحماسك باکثر من منظومات تلميذ . وهذا 
على الرغم من طريقة مستر کیلنج غير المنكورة . 
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ومن المؤكد أن طريقته ذاتها لا تتضمن اکتشاقات قى بناء الجمل أو معجم الألقاظ » 

: ولا يكشف الترکیب عنده عن شیء غير عادی‎ 
The banked oars fell an hundred strong, 
And backed and threshed and ground, 

واكن مرة كانت أغنية ماسکی الجادیف 

إذ جلبوا زورق الحرب 

إن لترکیب « مرة كانت .. اذ » صوتاً يالغ الألفة . والترتیب القدیم الکلمات یستمر » 
ولا یخلی مکاتا لترتیب جدد . ولی ست هذه . على أية حال » هی الطريقة التی 
یستخدمها . ولا ينبغى أن تکون متأكدين من أن آییات : 

الهون عند البواية ! .. 
تاکنوا من أنه قى صفتا 
تحارب المحيطات الباقية .. 

( وما كان مستر كوتراد ليخرج بهذا الرأى عن المحيطات ) من نظم مستر كيلنج » 
رغم أتنا لا نتستطيع أن تربطها بى اسم آخر يعادله تبریزا . بيد أننا عندما تقراً ما 
يلى : 

سمكرى من بدقورد 
جواب آفاق کثیرا ما تجده فى السجن 
وکان اسمه بینامین . 
عد ع ۲ 
إتهم لا یعلمون أن ریهم سبوقظهم 10556 before the nuts work‏ 
ولا یعلمون أن شفقته تسمح لهم بان بترکوا عملهم . عندما یختارون ذلك .. 
Kk ¥‏ ¥ 
ثمة غدة فى مؤخرة القك 
وكتلة مجاوية لها عند الترقوة . 


KF ¥ 
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عندما يلتقى فلاح الهیمالایا یالدب فی کیریاته .. 
تجد قى هذه الأييات كلها صيغته الحقة » يما فیها من لسة جرائد وييلى 
ستدای والنسخة المنقحة من الكتاب الق دس مرش حة خلال حاخام 
Zeal - of - the - Land Busy‏ 
إن التسخة النقحة ( ولها » جوهريا » نقس أسلوب كل النسخ منذ عهد تيندال ) 
يسقطون أحيانا قى هذه الرذائل كما أنها تموذج للأسلوب الصلب الرائق فى أقوال 
یسوع » ولكن آسلویها لیس بالذی یمکن أن يجرق فيه أى مضمون حديث ذو دلالة . 
إن مستر کیلنج واحد من الأنبياء الثانويين . 
وثمة عنصر آخر قى آسلوب مستر كيلتج أو طريقته بتطلب الانتباه : لقد كان 
القرن الثامن عشر کلبیاً جزئيا ومسرقا فى العاطقية جزئيا » ولکته لم یصل قط إلى 
القرتين التاسع عشر والعشرین لا بسعه أن بهمل عاطقة مستر كبلتج الكليية على 
تحو فرید . ققى قصيدة من نوع قصيدة مستر کیلنج « السیدات » یحقق هذا 
الاتدماج اتتصارا . إن عاطفة تتیسون ومستر براوننج قد عفی علیها الزمن » ولم تعد 
كان لیمکته قط أن یکتب : 
كان الحب من أول نظرة هو مشكلتها 
ولم تكن تعرف كنهه 
ولکتی ما كنت لأفعل ذلك . حيث إنى كنت أحبها كثيرا 
وهی التى علمتتی ما أعرفه عن المرأة . 
ولا كان يمكنه أن يكتب : 
أيها السادة الضياط اللاهون 
الملعونون من الآن إلى الأيدية . 
أى ريى . كن رحيما بالذين من طرازتا 
بابا با 
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ريما كان مستر کبلتج قد تجاهل تتیسون على الطریق ‏ ولکن تتیسون لم بیادله 
التجاهل . 

ومع ذلك فإن مستر کیلنج یقرب جدا من أن یکون کاتیا عظیما . ثمة فيه عتصر لا 
شعوری على حين أنه آحد الأسياب التی لا تجعل منه فتانا قانه صرب من الخلاص 
ينقذه . وثمة صدی من العظمة فى توسله الساذج إلى هذا الجمهور الکبیر الذى 
یخاطبه » وشیء یجعله - ککاتب أو كاتيين آخرین ليسا قناتين آو ليسا فتانين الا بالکاد 
- شخصية متوحدة . وفی کتایه « حکایات بسيطة من التلال » متحتا الصورة الوحيدة 
الکاملة لجتمع الاتجلیز الضیق التعاظم الحقود الجاهل البتذل . موضوعا على تحو 
مضحك فى قارة لا وعی له بها . إن ما یمه کتاب میرزا مراد على يك بين کل الکتب 
عن الحياة فى الوطن هو ما یمتله کتاب مستر كيلنج عن الحياة الاتجلو - هندية . 

إنه لخطاً من مستر کیلنج بطبيعة الحال أن یخاطب جمهورا کبیرا » ولکن ذلك 
خير من أن یخاطب جمهورا صغیرا . والشیء الوحید الأقضل هو أن تخاطب الرجل 
الذكى الفترض الذى لا وجود له والذی هو جمهور القتان . 

[ نشرت فى مجلة « آثينيوم » العدد ۶1۶0 ٩۰‏ مایو ۱۹۱۹ وأعيد نشرها قى 
کتاب « کبلنج : الوروث النقدی » تحریر روجر چولانسلین جرین . الناشر : راوتلد ج 
وکیجان بول » لندن ۰ ۱۹۷۱ ) 


إحياء کبلنج Kipling Redivivus‏ 
)۱۹14( 
[ نشرت فى مجلة «ذى آئیتیوم» ۱۱ مایو 1١515‏ ] 
إلى رئيس تحرير ذى آئیتیوم 


سيدى 

أخيرنى مستر لايتن ستريشى أنى قى مراجعتى لنظم كبلنج . الأسبوع الماضى » 
آشرت الى « النسخة المصرح يها » على أنها « التسخة المنقحة » . وقد كنت أقصد 
الكتاب المقدس الذى نشر بتوجیه من الملك جدمز الأول » وكان مازال مستخدما أثتاء 
طقولتى ويقول مستر ستريشى إن ثمة نسخة حديثة تدعی « النسخة المنقحة » 
واتی أعترف بخطای وأعتذر عنه 


من « شريف شاك » ( 1515 ) 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذى أثينيوم» ۲۳ مایو ۱۹۱۹ ] 

تريية هترى آدمز : سيرة ذاتية ( كونستايل : ۲۱ شلنا ) 

كان الكولوتيل سمدث رجلا ذا مكانة قى مستعمر ة ماساشوستس بای وعلى 
ضد رغيته اقترتت ابنته يجون آدمز الذى يقال إنه منحدر من صلب يتاء وآتجب چون 
آدمز - ثاتى رئيس للولایات المتحدة - من زوجته أبيجيل : جون کونسی آدمز » سادس 
رئيس الولایات المتحدة . 

وأتجب حون كونسى آدمز - تشارلز قرنسيس آدمر]0 )0۲ Minister at the‏ 

65 51 تحت حكم الرئيس لتكولن . وآنجپ تشارلز قرنسيس آدمز من زوجته 
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لقد كان آکثر رهاقة کثیرا من معادله الاتجلیزی » وکان أقل حيوبة » وان يكن ذا 
حب استطلاع قلق بدرجة ملحوظة » تواق ولکنه غير حسی » وکان حب استطلاعه 
الأمریکی جدا توجهه وتسبیء توجیهه خاصتان من خواص آهل نيو اتجلتد : الضمیر 
الحی والشكية . 

قإزاء الساذج يمثل آدمز » من بعض التواحی » الأمریکی الناضح قبل الاوان 
والعقد دون تضج » لقد جعله ضميره يدرك أن التربية التى تلقاها فى هارفرد ویرلین 
تربية ناقصة ‏ وان ثمة مجموعات غامضة منوعة من الأشياء بتبغی عليه أن یعرقها . 
كان آیضا - شأته فى ذلك شان آغلب آهالی بوسطن - على ذكر من ضیق أفق 
بوسطن » غير أن العمل مع الضمیر وحده كان مصدر شك يوس طن » شكية بصع ب 
تفسيرها لمن لم یشبوا عليها . هذه الشكية نتاج آو علة أو ملازم للنزعة التوحيدية . 
وهی ليست هدامة واٍتما هی مذيب . 

استحالت لذة الهدم رماداً قى فمه . 

فایتما كان هذا الرجل يضع قدميه » لم تكن الأرض تسوخ - يبساطة -تحتهما » 
وإنما كانت تتطاير على شكل ذرات . 

إن ريات الانتقام التي طوحت به تطویحا مجتونا خلال سيعين عاما من اليحث عن 
التربية - البحث عما نسمیه » على مستوى أدنى من مستواه » الثقافة - قد تركته على 
الذى كان عليه حين ولد ۰ حسن النشأة . ذكيا » لم یظقر بالتربية [ التى كان يتوق 
إليها ] 

قد يكون ثمة سبب آخر لافتقاره إلى النضج . قريما كان خير أتواع التضح الذى 
يحصل عليه البشر هو ذلك التوع الذى يكون حسيا وذهنيا فى آن واحد . ومن المحقق 
أن كثيرا من الناس سيقرون بان آشد آفکارهم مضاء قد طرأت عليهم فى صورة 
إدراك حسى » وآن آشد خبراتهم الحسية مضاء قد جاعتهم « وكآن جسدهم يقكر » . 
وليس ثمة مايشير إلى أن حواس آدمز ازدهرت أو آتت ثمرا . إنه يظل يمثاية يول 
دمبی صغير يطرح أسئلة قارته برجل يذكرنا يه بین حين وآخر : هتری آدمز قى 
۸ وهتری جيمز فی ۱۸۷۰ ( وقد كان كلاهما فى سن التلقى ما يزال ) . إتهما 
يهبطان فى ليقريول وينزلان بتقس القندق . 

لم يكن هترى چیمز » يمعايير آدمز ٠ه‏ حاصلا على تريية » » وإتما كان محدودا 
بصورة خاصة . فالاسهام الحسى فى الذكاء هو الذى يجلب القرق . 
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من « ييل ویلزاك » 


) ۱۹۱۹۱ 

[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذى أثينيوم» ۳۰ مایو ۱۹۱۹ ] 

تاريخ الرواية القرنسية حتی نهاية القرن التاسع عشر . تاليف جورج ستتسبری » 
ج ۲ ( ماکمیلان - ۱۸ شلنا ) 

اذ نقلي صفحات هذا الجزء التانی » نتنفس نغمة حزينة ء لآن الأستاذ سنتسبری 
فيما يبدو یقول إنه أن یکتب آی مزید من تواریخ الأدب . فمن عساه أن يكتيها ؟ لاتها 
ستظل تکتب » ون تکون فى مثل امتاع ما یکتبه الاستاذ سنتسبری . وستکون ذات 
علم » ولکتها ليست أعلم منه . بل آنها ستكون أشد استقصاء ء ولکتها لن تتتقع یدرس 
زمیل فخری لكلية میرتون » وستفیض من مطيعة جامعة کولومبیا ٠‏ ومن مطابع 
الجامعات الاقليمية وجامعات الستعمرات ء وستکون من تاليف رجال غير قادرین على 
فهم کتاب من الدرجة الثالثة قدرة مستر سنتسبری على فهم کتاب من الطبقة الأولى . 
ولا قادرین على رؤية ميزة قى کتاب من الطبقة الأولى قدرة مستر سنتسبری على رؤية 
ميزة فى کتاب من الدرجة الثالثة . 

إن مستر ستتسیری آأستاذ للتاريخ الأدبى - وهو شکل من الكتابة بتطلب 
موّهلات خاصة به . إن المؤرخ الادیی يحتاج إلى ملکات نقدية ٠‏ ولکن مهمته غير مهمة 
الناقد . إنه یحتاج إلى حس بالقیم » ولکن لاتتاح له کبیر فرصة لمارسته يما يجاوز 
مجرد الاشارة إلى مکان العظماء . ولا ينيغى أن تکون له أى نظرية أو مخطط بالغ 
العمق » ولا يجب أن یحاول إثيات أى شىء بالغ الآهمية . 

إن نقطة الاتطلاق عن دوبستویقسکی دائما ماتکون مخاً إنسانيا فى بيئة إنسانية . 
و« عبيره » ليس إلا استمرار لخبرة الذهن اليومية وقيادة لها إلى أطراف نائية من 
أطراق العذاب قلما ارتادها أحد قبله » ولا كاتت غاليية الناس تسرف فى عدم الوعى 
بمعاناتها إسرافا لا يجعلها تعاتی الكثير . فان هذا الاستمرار [ من جاني 
دوستويفسكى ] يلوح لها مغرقا قى الخيال . غير أن دوستویقسکی بيدأ اتطلاقه من 
العالم الواقعى » مثلما يقعل بيل . وكل ما فى الأمر هو أنه یواصل السعی وراء الواقع 
سائرا قى اتجاه معين . 
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إن الخیال فى القتان العظیم ملكة مختلقة عما تجده لدی بلزاك . انه يقد آداة 
رهيقة دقيقة لاجراء جراحة على العالم الحسوس 

إن مشاهد ستندال آو بعضها » ویعض عباراته تلوح - عند القراءة - وكأتها 
تذبح حلق القاری » إنها بمثابة اذلال مرعب للقاری . وذلك فى فهمها لشاعر الانسان 
وآوهام الشعور الاتسانی التی تفرضها على القاری . 

وهذه الحدة على وجه الدقة » وما تستتبعه من عدم رضاء عن عدم التكافق الحتوم 
بين الحیاة الفعلية والقدرة التحرقة العاطقة . هما اللذان دفعا بهما إلى القن والی 
التحلیل . إن سطح الوجود یتخثر على شکل كتل تلوح آشبه بمشاعر بسيطة مهمة , 
تطلق عليها اسم الشاعر » ویقککها الحلل الصبور إلى قنوات متتوعة » آشد تعقیدا 
وهو ان شان . ولکتها قى نهاية الطاف - إذا مضی بعیدا يما قيه الكقاية - تمثل مرة 
آخری شیتا بسیطا ومروعا ومجهولا . 

إن بیل وفلوییر لا يومئان » ولکنهما یوحیان - على نحو لا یخطی-- بالاتفصال 
الخیف بين العاطفة الكامنة وأى تحقق ممکن فى الحياة . وهما یشیران آیضا إلى تلك 
الحواجز التی لا سبیل لازالتها بين أى كائن انساتی وکائن آخر 


من ” النقد فى ا جلترا * 
(۱۹۱۹) 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذی أثينيوم» ۱۳ یوتیو ۱۹۱۹ ] 

آساتذة قدامی وجدد . لرويرت لتد ( ت . فیشر أنوين - ۱۲ شلتا ء ۱ بتسات ) 

نحن عموما متققون فى محادثاتتا على أن كمية النقد الأدبی الجید قى الانجليزية 
لا تکاد تذکر وقد استوعب مستر آرتولد بتیت القضية الالوقة على نحو كاف فى « کتب 
وأشخاص ۰ - عارضا القضية من وجهة نظر الانتین أوالثلاثمائة شخص الذین بدرکون 
التقص وهو یسهو فى تقریره عن أعظم نقادتا : دریدن ؛ ویقول إن کل كلمة من لام 
تثبت نوقه وذكاءه القوی . وأن تشرتون کوانز لم يكن لديه شعور حقیقی بالاأدب . وکلا 
القولین مبالغ فيه . وهو یقول آیضا إن ماثيو آرتولد كان خلیقا بالدرس والنظام أن 
یغدو ناقدا عظیما . ولکن هذا ریما كان خراقة . ومع ذلك یغطی مستر بنیت قى فقرتین 
کل ما يدور فى محادثة عن الوضوع بين آتاس آذکیاء . بدیهی آنتا لا نستطیع أن 
نحدد أى أجل للتساول عن السیپ فى ضالة كمية النقد هکذا ء ولکنتا نستطیع أن 
نتتاول البحت من التقطة التی ترکها مستر بتیت عندها . بان نسال : ما شان النقد 
الذى تحصل عليه ؟ هذا هو السوال الذى يقضى بنا كتاب من طراز کناب مستر لند 
إليه . 

ومعنى هذا أنه لا يجرؤ قط على أن يعالج کتابا يصرامة » ويمعايير القن » والفن 
وحده . وبسواء كان واعيا بهذه الحقيقة أو لم يكن ٠‏ قإن الجمهور خليق ألا يحتمل ذلك . 


إنه لا يشرح الشخصية قط إلى مكوناتها القصوى . فان الجمهور لا يود أن یعرف كل 
هذا القدر . 


العظيم . أما عن المقارنة فإن جمهور الدوریات لا يريد الكثير متها : لانه لا يحب من 
يشعره باته كان يتبغى عليه أن يقرا قدرا أكير مما قرأه قبل أن يتمكن من متايعة 
آقکار الناقد . وأما عن التحليل قان الجمهور بخشاه . 
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من ” عقا أجته « 
)1۹14( 


[ من مقالة نشرت فى مجلة ذی أثينيوم ٤‏ یولیه 115 ]١‏ 

نحت عقيق تاليف و . ب » بيتس ( ماکمیلان : ٦‏ شلنات ) 

هذا الكتاب الوّلف من مجموعة مقالات ومقدمات يجب أن يستخدم كنص تلخيص 
تاريخى للحركة الايرلتدية ٠‏ أو لمسرح الأبى » أو كنص لبحث عن قن الدراما » أوعدد 
من الأيحاث الأخرى التى تعودنا عليها . ولكن بؤرة هذه الموضوعات كلها هى . بلا 
جدال » مستر بیتس ذاته . بل أن السؤال عما إذا كان للأدب الأيرلندى وجود یقدو 
آیسر تناولاً كسؤال عن نوع الوجود الذى يتمتع به مستر بیتس . ومهما يكن من شأن 
تأثير مستر بيتس ء ومهما تكن الطبائع التى تعرضت له مختلقة عن طبيعته » قإنه قد 
قضی زمتا كيرا قى مجموعه فى اتجلترا ء واکتسپ هتا درجة من السمعة التي دون 
أن یکون أو يغدو رجلا انجلیزیا . ولئن كان ثمة عبقرية أيرلتدية قريدة » إنه لیخلق بها 
أن تکتشف فيه . ولتن وسعنا أن ننتهی إلى أية نتائج عنه » إنه لیخلق بها أن تنير 


من « الجيل الروماتسی » إذا كان قد وجد » 


)1515( 


تيارات وبوامات فى الجيل الرومانسى الإتجليزى . تاليف فردريك أ . بيرس , 
أستاذ الأدب الاتجليزى المساعد بمدرسة شقلد العلمية . جامعة ييل ( نيوهيقن . 
کوتتکت ٠‏ مطبعة جامعة ديل . لندن » میلقورد ٠‏ ۱۲ شلنا ۰ ۱ بنسات ) 

بالنسية لأى شخص مهتم بأن یعرف ما الذى كان جيل ماض يميل إليه ولاذا يميل 
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ملاحم صذى كان یتوقع لها رجال الأدب التعلمون - عن نقة - أن تتافس ملاحم ملتن 
وکلو بشتوك ؛ وأن داتتی لم يكن مقبولا ء كلية ء فى انجلترا إلى أن حملته موجة آریو 
ستو ویویادرو ویولتشی القوية . إن مراكمة مستر بیرس الصبور للوقائع الصغيرة 
توحی بعدة أسكلة ذات أهمية عامة » وریما قدمت إجابات عن بعض الاسئلة . وهی 
تکشف عن القترة الروماتسية كقترة عماء ذهنی ‏ وتقضی بنا إلى الرجم بالظتون عما 
اذا كان بوسع ذلك العصر - کعصر - أن یکون له تأثیر کبیر فی أى عصر مقیل > 
وهی تستثیر شکا فى أن عصرنا ریما كان يشبهه عماء وعدم قاعلية . 


من « أدب آجنبی € 
عما إذا كان روستان يملك شيا ( ۱۹۱٩‏ ) 


تريية النوق ( ۱۹۱۹ ) 


( تشرت فى مجلة ذی آئینیوم ۲۷ يوليو ۱۹۱۹ ) 

الأني الاتجلیزی فى أثناء تصق القرن الأخیر » تاليف ج . و . كتليف » دکتوراه 
فى الأدب » آستان الأدب الانجلیزی یجامعة كولومبيا » بمدينة نیویورك » والدیر 
الساعد لمدرسة الصحافة ( نيويورك » ماکمیلان ) . 

إن آمریکا تفوق العالم فى [ معدل ] تمو الکتب القررة » قآمريكا قد حققت للكدب 
القررة فتوحا ما كانت تلك الأداة التواضعة من آدوات التعليم لتطمح إليها فى أى 
مکان آخر . وفی أمريكا بهدد کل عمل جاد بان یتمشی - فى نهاية الطاف - مع 
قواعد اللياقة الخاصة بالکتب القررة » وآن برتدی الزی الوحد للكتب القررة من 
بیلیوجراقیا ومرشد إلى مزید من القراءة . فالتعلیم فى آمریکا هوآية الجدية . ویقر 
الأستاذ كنليق يأنه « قد شجع الشياب الذين یعنون أنفسهم لهمة الکتابة على أن 


51 


بقرأوا أعمال المأضى الاقرب » فضلا عن الایعد » . ويضيق تبریرا لکتایه » أنه « تلوح 
مما یوافق العقل أن يزودهم يكل عون یستطیعه » . ويعد ذلك أنه يتوى أن يقدم « 
مرشدا إلى مزيد من الدرس » . وعند مطالعة الكتاب ونية مؤلفه واضحة فى آذهانتا » 
يصيينا الذهول من التنافر بين هذه النية ومجرد الخطة التى تصور الكتاب على 
آساسها . ذلك لأنه من الواضح أن کتابا له مثل هذه النية لا بنیغی أن یکون مجرد 
مجموعة مقالات عن اثنى عشر أو أريعة عشر كاتيا . ولتن أريد للشيان الذين يعدون 
أنقسهم لهمة الكتاية أن يطوروا إعدادهم . فإنه لينيقى أن يتعلموا شیئا من الکتاب . 
ويتيغى أن یوجهوا إلى تذوق كل روائى أو شاعر على ما هو عليه » ویتبغی أن يبين لهم 
أيضا أن الأدب تركيب تاريخى على بعض الاتساق . ولا یتبغی أن يسليهم أو يذهلهم 
موکب سيرك . 

ها هنا مشكلة لا تواجه مطم الشياب قحسب » واتما أيضا مؤرخ الأدب وناقده . 
قاینما آرید أن يتم فحص لأى مجموعة أو عدد من الکتاب » قد تخرج عدة اتشطة إلى 
حيز الوجود . قثمة الشاعر والانقعالات والاتطباعات الباشرة التی یستثیرها الاتصال 
الفورى يكل کاتب » وثمة الشاعر والاتقعالات والاتطباعات التی توقظها القابلة 
والقارنة بين عدة کتب » وثمة التظریات التی قد تقیمها يما بقسر هذه البیانات . وآیضا 
ثمة التعمیم الذی هو . عادة . يديل عن الاتطباع والتظرية کلیهما » واتما یمتاز الأستاذ 
كتليف يهذه اللكة الاخيرة إن توصیل الانطیاعات صعب ‏ وتوصیل نظام متسق من 
الاتطیاعات آصعب " والتتظیر بتطلب تقنتاً عظیما ۰ وتجنب التنظیر بتطلب آمانة عظيمة , 
ولکن التقوه بتعمیم أمر سهل وقلماً يكون مقیدا هدق الأستاذ کتلیف هو أن 
یشجم « الدراسة التهجية » حسن جدا . ولکی يؤكد النهج يقدم مدخلاً واضحاً . انه 
بقدم خلفية أدب الجزء الأخیر من القرن التاسع عشر » وخلیط العدات السرحية قى 
هذه الخلفية یشمل الليرالية . والاصلاح الاجتماعی » ومستر سدنی وب » والسيتما » 
وقانون التأمين القومی. و« اقرار نظرية التطور من طریق الاتتخاب الطییعی » . 
وهکسلی . وتقد الکتاب القدس ‏ ورد الفعل ( اتفق الرأى على أنه بين الدين والعلم لم 
يكن تم عداوة بالضرورة ) وفى النهایه یتقدم مستر كتليف إلى مقدمة السرح . 
ویعلن أنه « على الأساس الذی آرساه کتاب تصق القرن الأخیر قد يتى الجیل 
الحاضنء ولاامد لاهن مؤاضلة انا . 

لقد كان العصر القيكتورى بالغ التعقيد . وييان كيف آن هذه الظواهر الاقتصادية 
صاغت الأدب وآثرت فيه خليق أن يكون جهدا باهظ الأعباء يقتضى حذقا ويراعة 
نقديين لا حد لهما ' جهدا يتطلب أقصى ضروب الامتناع عن التعميم بطولة . 


52 


والحقيقة هی أن مستر کتلیق لایحاول . لقد « باح يما قى صدره »عن الخلقية وهو 
يكف عن أن يشغل عقله به . ویتقدم . مقدما العلومات » من کاتب إلى آخر » وکان كلا 
منهم هو الشاغل الوحید لجزيرة خاصة به . إن الشاب الذى بداً تدریبه الأدبی بهذا 
التلخیص الريك لقترة صعبة لايد له إذا كان اديه أى احساس فطری من أن يكتشف 
عقمه عندما یتقدم إلى القالة الأولى عن میردیث . ها هنا سيدرك أن مصارعته مع 
احدی التعمیمات لاتعينه على قتح غیرها . لته يخير قجأة يان « تجاح ( مرديث ) قى 
اضفاء الطابع العقلی على الرواية كان له تأثیر بعید الدی » . وهى یعلم الآن أنه قد 
كان ثمة قانون التأمين القومی . ولکن لا يمكن افتراض أنه یعرف ما الرواية أو کیف 
یمکن أن تکون . ولاذا يضقى علیها الطايع العقلی » أو ما العقل . ومن الحتمل أن 
تکون اديه أقكار بالغة الخطاً عن کنه التأثير . ومع ذلك فهو یعلم أن تجاح مردیث قى 
إضفاء الطابع العقلی على الرواية كان له تأثير بعيد الدی . ما من صعاب ديتية قد 
تدخلت فى قبول مرديث الصریح لنظرية التطور . إن الشاب قد لا یعرف ما هی نظرية 
التطور » أو أى نظریات التطور قد تقيل مردیث . ولکته یفهم أنه مهما يكن من شأتها 
ققد ازدردها مردیث « إنما قى رسم الشخصیات والنساء بخاصه قد امتاز مردیت ٠‏ » 
هاهتا ریما ساعل الشاب الأمين » الذى فى مرحلة التدریب ٠‏ نقسه ۰ ما إذا لم يكن کل 
الروائیین العظماء تقریبا لا یمتازون . على نحو من الأتحاء » فى رسم الشخصیات . 
وما إذا لم يكن الاختلاف راجعا إلى آسلوب الرسم » ولن یکون عليه أن يقرأ الكثير کی 
ينتهى إلى هذا التامل » ولتّن كان بالغ الامانة بالتاکید فسیکون على ذكر من حيرته 
الكاملة إزاء قطعة كالقطعة التالية : 

« واصل [ مرديث ] فى الشعر والقصة على السواء الموروث العقلى الذى أرساه 
براوتنج » وجورج إليوت » وتجنب بعضا من أخطائهما » وغايت عته يعض نواحی 
قصورهما . إنه ليس تقيل اليد . أو صلقا ‏ أو يليداً قط . وفی التثر والنظم على السواء 
كان صانعا ماكرا يسعى دائما إلى تجديد حياة لساتنا الإنجليزى الذتی عاتی كثيرا قى 
الكلمة والعبارة والبحر » . 

وسیتسال على الأقل : ما هو الموروث العقلى الذى أرساه يراوننج وجورج إليوت 
وما هى الصنعة . وكيف تختلف عن القن ؟ . وريما كان الأستاذ كتليف » الذى بحث 
عن تأثير سنكا فى المسرح الإليزابيثى » يفهم فهما كاملا كيف تحيا اللغة وتموت 
وتحدد . ولكن غالبية حتى الراشدين لا تعدو أن تدرك مجرد إدراك أن مثل هذه 
الظواهر تحدث » وليس بوسعهم آن يميزوا بين الحى والميت . 

وهكذا نتقدم من مرديث إلى هاردى » ثم إلى شووواز وينيت » وإلى الحركة 
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الايرلندية وأخيرا إلى الشعراء الجدد والروائیین الجدد . ويعض هذه القالات » فى حد 
ذاته . لا یخلو من مزایا : قإن مجرد ادراج جسنج مزية » والصورة التخطيطية عن 
حیاته تلقی قلیلا من الضوء على ساکن ميزيوند عاثر الحظ . والقالة عن کوتراد هى 
آیضا آهل التقدیر ء فهى تمس - بطريقة جادة - مسالة آو مسالتین من مسائل قن 
الأدب . وکل مقالة تکملها بیلیوجراقیا . 

ولقد كان من العیث آن تخصص کل هذا الاهتمام لهذا الکتاب » لولا أنه يمثل » 
على تحو ما » منهج الثقافة الشعبية باکمله » ويمثل الطريقة التی تجد يها أن قسما 
کییرا من جمهور أنصاف التعلمین » ولیس آغبی الاقسام بحال من الأحوال . یلتهم 
الأدب ویشجع على التهامه . إنه ذلك الجزء من جمهور آکبر لا یقتصر على القراعة . 
وإتما يرغب فى تحسين ذاته » ویذهب إلى برامج محاضرات شعبية وفى آغلب الأحیان 
سمع نوع النقریرات التی یطیعها مستر كتليف : ملاحظات عامة لا تدقع فکرا ولا تنيه 
مشاعر . إن الناس الذين أتحدث عنهم لا یشملون کشیرا من الشترکان فى نوادى 
الکتاب التی توزع روایات متداولة » وإتما یوجدون - باعداد أكير - قى شمال انجلترا 
منهم فى جنویها » وهم یعضدون بقوة مكتبة « آفریمان » ( الجمیع ) وغیرها من الطبعات 
الرخيصة . ویوسع هذا الجمهور أن ينتشى یجمل من نوع الجمل الاتية لستر کتلیف : 

« كان [ مردیث ] یهاجم قى الرجال والتساء على السواءالعاطقية الغرقة التى 
عرفها بانها « عاطفه یعوزها النبل تلعب بالنار » ومن أجل العاطقة « وهی قوة تبيلة 
على التار » يهيب بتعاطفتا ء وکذاك من أجل الشجاعة والتقانی . وقى الحل الأول » 
یطالب باستخدام الذکاء » والعقل الاتسانی .. لقد سعی فى روایاته كما فى « أنشودة 
إلى الروح اللهوية » . إلى أن یجعل علاقات الرجال والتساء أكثر عقلانية وأكثر 
روحانیه .. ویهذه الروح جعل من حب الذات باشکاله التی لا حصر لها موضوعا اسهام 
قطنته . . آما التحمسون للشیاب فکان يشعر بتعاطف حاد معهم E‏ 

واضح أن من الخطا أن تسمح الناس بان يظنوا أتهم یستطیعون أن یتعلموا ی 
شىء عن الآدب أو الحياة أو الكتاية من عبارات کهده . ولکن أى تثقیف وما اذا كان 
أى تتقیف للنوق ممکنا .. یستطیع الرء أن یحتج قائلا إن هذا لا يهم . ومع ذلك فان 
هؤلاء التاس يجعلون الطیعات الرخيصة التی یسرنا أحيانا أن نشتریها مريحة . ولو 
آنهم کانوا آحسن تعلیما قلیلا لربما وجدنا طیعات زهيدة الثمن لعدد من الکلاسیات 
الانجليزية التی لا يكاد الرء یراها خارج التحف البریطانی . وعلی کل الأحوال قإن 
آمام العلم سبیلا بوسعه أن یتبعه : بوسعه أن يشير إلى الأدب الجید ثم یصمت . 
ویوسعه أن يختار وی قدم الوقائع اللازمة والشائقة ( غاية الأمر أنه ینبعی عليه أن 
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یکون على يقين مما هو واقعة » وواقعة راسخة ) وعتد ذلك یسعه أن ببین أى الأعمال 
جید » وأيها جيد على نحو مختلف . وينيغى أن يكون توضیحه منظما ودقيقاً . إن 
الخطوة الأولى فى التعليم ليست حبا للأدب » وإتما هى اعجاب مقعم بالعاطفة يكاتب 
واحد معين . ومن المحتمل أن بوسم آغلیتا » إذ تستعيد بلوغتا العقلى » أن یعترف بأن 
اتصالا غير متوقع بکتاب ما أو قصيدة ما هو الذى كشف لنا - بمصادفة قيما يبدو - 
عن قدراتنا على الاستمتاع بالادب . إن عقل صبی الرابعة عشرة قد يميته شكسبير . 
وقد تتفجر فيه الحياة عند الالتقاء يعمر ( الخيام ) أو قصيدة العذراء المباركة [ للشاعر 
دانتى روزتى ] .وما كان بوسع أحد من معلمينا أن يخمن أى الکتب المطيوعة 
سيعجل بهذه الأزمة . 

بيد أنه إذا كان هذا من اتفاقات الصدف » فإن تريية التوق يما يجاوز هذا . على 
حين أنه آمر متعمد دائما إن قليلا آو كثيرا ء لا يمكن أن يعين عليه - ولا نقول يوجهه - 
سوى شخص آخر . إن الذوق ليس نلذذا بموّلف واحد » وهو ليس - كما تضمر الکتب 
المقررة التى من نوع كتاب مستر كنليف » فى كثير من الأحيان » تلذذا «بدزینة» مؤلقين 
. وهو ليس نظرية صحيحة » إدراكها يقدم برهانا معصوماً من الخطة على القيم . 
وعلى حين أن لتا بطبيعة الحال - ويتبغى علينا فى الحقيقة - أن تولف نظريات إن 
قليلا أو كثيرا » ونشرح مشاعرنا لأتقسنا وللآخرين » قإن نظریاتنا - شأتها قى ذلك 
شان « الوعى » عند مستر سانتیانا - ليست إلا تفسيراً . إن النوق ببتدی بالشعور 
وینتهی به . وأحياتا ما يظن أن النوق اشتقاق واهن من الحماس . إن ماهية التوق - 
قيما أظن - تنظيم للخبرات القورية التى يحصل عليها من الأدب » يعدل شكله فرديا 
تقط تركيز أقوى مشاعرنا » والمؤلقون الذين أثروا فينا على أقوى الأتحاء وأعمقها . 
وهو لا يمكن الحصول عليه يدون جهد » وبدونه نظل ميولنا مصادقات لا مغزى لها . أن 
تستمتع بدن فوراً » ويدون جهد . آمر يسير على بعض الناس ؛ وأن يحركك شلى 
بالطريقة نقسها يسير على غيرهم ٠‏ قالصعوية إنما تكمن قى تلك العملية التى ليست 
تقکیرا تجريديا ء وإنما هى تنظيم للشعور لا ييسر تنوق شلی قى إحدى أحواله » ودن 
فى حالة آخری » قحسب . واتما إدراج تعدد أكبر فى نظام للإدراك والشعور . وال 
11001200865 ۸۳۳6۲26۳ الذی بحصل عليه على هذا التحو هو محك اختيار لآى 

ولیس فى کتاب مستر كتليف نتظيم مرئى . وريما كان يتجنب » عن ضمیر حى » 
كل الاتطیاعات النظرية يوصفها آشد شخصية من أن تلائم غرضه التريوى . 
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من ” أكان ثمة أدب أسكتلندى 5 
۱۹۱٩ (‏ ) 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذی آثینیوم» ۱ أغسطس ۱۹۱۹ ] 

الائب الأسكتتندى : طایعه وجاثیره . تاليف جریجوری سمت ۰ ( ماکمیلان : ۸ 
شلنات ۰ " بتسات ) . 

نحن نفترض أن ثمة أدبا انجلیزیا ء والاستاة جرجوری سمت بفترض أن ثمة 
أدبا إسكطنديا . وعتدما تقترض أن ثمة أديا » قإننا نقترض الكثير : إننا تقترض أن 
ثمة واحدة من التشكيلات الخمسة أو الستة ( على أقصى تقدير ) الكبيرة للتاريخ . 
إننا لا نفترض مجرد تاريخ » حيث أن ذلك قد يكون تاريخا لأدب التاميل » وإنما 
نفترض جزء من التاريخ هو » بالتسبة لنا » تاريخ أوريا . إننا لا نفترض أن ثمة 
فحسب بنية من الكتايات قى إحدى اللغات » وإنما كنايات وكتاب يوجد بينهم موروث » 
وکتاب لا يريط بینهم الوروث زمنيا قحسب . وإتما هم مرتبطون بحيث يكوتون » فى 
ضوء الآبدية » متعاصرین » وهم من وجهة نظر معينة خلایا فى يدن واحد تشوسر 
وهاردی نحن تقترض عقلا لیس قحسب العقل الاتجلیزی لقترة واحدة بتحیزاتها قى 
السياسة ویدعها النوقية . واتماهو عقل أعظم وآرهف واکثر ايجابية وأكثر شمولا من 
عقل أى فترة واحدة . ونحن نقترض أن لكل كاتب أهمية ليست قردية فحسب » وإنما 
راجعة الى مکانه کمکون لهذا العقل . وعلی ذلك فاننا عندما نقترض أن تمه أدبا انما 
تقترض الکتیر . 

يقترض الاستان جرجوری سمث وجود آدب اسکتلندی يعتوان كتايه > أكثر مما 
يفترض ذلك بى تاکید يقدمه لأنه قى معالجته - العادلة الأمينة الذكية الدارسة - 
يقدم لنا ما يوحى بالعثور على أسباب لانکار وجود أدب إسكتلندى . لقد كتب سلسلة 
من القالات تعالج ما يلوح أنه موضوع واحد . وعلى نحو بالغ الأمانة تبرز من 
معالجته نتيجة مؤداها أن وحدة الوضوع ليست أدبية وإنما جغراقية قحسب . ان ما 
آداه ء بسيب التاملات التى يستثيرها ء ريما كان أكثر تشويقا من آی من شيئين كان 
بوسعه آداهما . لقد كان بوسعه أن يكتب کتیبا عن الکتاب الذين ولدوا أو ازدهروا 
شمال حد . ومتل هذا الكتاب قد يكون له نقع عملی » دون أن بترك مجالا لآى تعميمات . 
أو كان بوسعه أن يقوم بدراسة للعقل الإسكتلندى إن مثل هذه الدراسة خليقة أن 
تكون ذات تشويق عظيم بمقردها » ولكتها - قى كل حال - ليست جز من نية مستر 
جرجوری سمث . فان كتابا لا یشتمل على أى مناقشة للقلسفة الأسكتلندية » ولا يكاد 


56 


يذكر آسماء هيوم وريد » ولا يعدو أن بتحدت عن سيطرة دجالد ستیورات الشخصية 
فى إدنيرة » لایدعی أنه دراسة للعقل الاسكتلتدى . فالعقل الاسکتلندی فى الأدب 
والآداب هو فقط الذى رسمت له خريطة . ولآن الکتاب لا هو بالکتیب . ولا هو بدراسة 
للع قل الاسکتلتدی . قإنه دراسة للأدب الاسکتلندی بمعنی بتطلب أن یکون هناك 

إن ما ييرز بوضوح من معالجة مستر جرجورى سمث حقيقة موداها أن الأدب 
الاسکتلندی بتقسم إلى عدة فترات » وأن هذه الفترات لا متصل بعضها بیعض قدر ما 
يتصل بقترات مراسلة لها فى الآدب الانجلیزی . ان الطريقة التی كان يها الأدب 
الاسکتلندی مدينا للأدب الانجلیزی مختلفة عن الطريقة التی كان بها الأدپ الاتجلیزی 
مدينا لسائر الآداب . قلیس الأمر مقصورا على أن الأدب الانجلیزی كان » قى أحيان 
كثيرة » شديد التأثر بالقارة » وإنما هو قد لاح أحيانا - لحظتها - قاقدا لتوازنه من 
جراء التأتیر الأجنبى . ولكنتا نستطیع - على المدى الطويل - أن تری أن استمرار 
اللغة كان أقوى شىء . يحيث أننا مهما احتجنا إلى الأدب القرنسى أو الايطالى لكى 
تفسر الأدي الانجلیزی فى أى قترة » فإننا أشد حاجة إلى الميراث الانجليزى قى 
تقسيره إن الأدب الاسكتلندى يفتقر - قى المحل الأول - إلى استمرار اللغة وقد 
كانت السنوات التى بدا يكتسب فيها الأدب الاتجليزى قوة أدب عالمى هی - على وجه 
الدقة - القترة التى بدأت فيها اللغة الاسكتلتدية تضمحل أو تتيذ . وريما كان جافن 
دوجلاس . فى العصر التيودورى . هو آخر شاعر اسکتلندی عظيم يكتب اللغة 
الاسكلندية بنقس الشعور نحو ال » ونقس الایمان » الذى يكتب به اتحليزى 
الاتجليزية . ويعد ذلك بمائة عام » فإن اسکتلندیا لانزاع على اسکتلندیته . وواحداً من 
أعظم كتاب التثر قى عصره . هو سير توماس إركارت » قد ترجم رابليه إلى لغة هی 
الاتجليزية . 

قلا حب التفاصيل الدقيقة . ولا حب ما هو مقرق قى الخيال . مما يجده قى 
الأدي الاسکتلندی » بالملمح الأدبى وعلى العكس من ذلك قانهما كلاهما آقرب إلى أن 
يكون معاديين للكمال القتی وليس لعشق العاديات » ولا بقاء الأوزان المحلية فى النظم . آی 
دلالة واسعة . قعلی قدر ما تغدو الکتاة :ديا » بحتمل أن تغوص هذه الخصائص القريدة . 

بل إننا قد ننتهی إلى أن من براهین القوة . أكثر مما هو من براهن الضعف ۰ 
کون اللغة الاسكتلندية والآدب الاسکتلندی لم يحتفظا بوجود منقفصل ونحن لا تتبين 
دائما كم أن الصراع بين الآداب على البقاء ضار ومهلك . وفى هذا التضال تمه مزية 
كبيرة تکتسب » اذا أمكن التوحيد بين قوى ليست بالغة التياين . قاللغة الاسکتلندية . 
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إذ تلقی بسهمها مع اللغة الانجليزية . لیس آمامها قرصة آکبر للبقاء قحسي . واتما 
هى تسهم بعتاصر مهمة من القوة فى تكميل الاتجليزية : كما هو الشان مثلا فى تثرها 
الفلسقی والتاریخی . إن الأدب لا یحافظ على نقسه - بيساطة - بمجرد انتاج مستمر 
لکتاب عظماء . ومؤرخ الأدب یتبقی أن يدخل فى اعتباره قوی متحولة وهائلة كتلك التی 
یدخلها مرخ السياسة فى اعتباره . وقى العالم الحدیث فإن تضال عواصم الحضارة 
واضح على نطاق واسع . إن أدبا قویا ‏ له عاصمة قوية . یجنح إلى أن یجتذب ویتمتل 
کل مزق القوة التساقه من حوله . وهذا الاتدماج عظیم القيمة » حتی حد معين من 
الاختلاف . إن الاتجليزية والاسكتلندية ء ومن الحتمل أن تقول الاتجليزية والأيرلندية 
(إن لم تحل الاحتکاکات السياسية دون ذلك ) قرییتان يما یکفی لأن یکون هذا التوحید 
ذا قيمة . إن أساس الادب الواحد هو اللغة الواحدة . وخطر تقکك اللغة والادب 
الاتجلیزیین خلیق أن بنشا لو أن نقس اللغة استخدمها آناس آشد بعدا ( لأسياب 
جغراقية أو غير ذلك ) من أن یتمکنوا من أن یسهموا باختلاقاتهم قى حاضرة 
مشتركة . وان قرص بقائه » كلغة وأدب فى موروت الحضارة الأوريية ٠‏ لخليقة أن 
تتناقص إزاء قوة مركزية كاللغة الفرنسية . بدیهی أن ثمة خطرا مختلقا ء حقيقيا أو 
ظاهریا > على قرتسا قد أعلته - بروح متعصبة يعوزها الاعتدال قيما نعتقد - حواریو 
الثقافة الفرنسية کمسیو موراس : هو خطر اجتذاب قوی أجنبية قد تستقبل دون أن 
تتمثل . وهذا فى الوقت الحاضر - فيما نثق - ليس بالخطر الوشيك على بریطانیا . 
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من « هملت ومشکلاته » ( ۱۹۱۹ ) 


( تشرت فی « ذی آئیتیوم ۲۱۰ سيتمير ۱۹۱۹ ) 

مشكلة « هملت » تاليف ج ٠‏ م . رویرتسن . التاشر : آلن وأنوين . الثمن ه 
شلتات . 

یسعدنا أن نجد هملت بين يدى ناقد فى علم السید رو برتسن وتدقیقه . 

فى مشهد العاصفه في مسرحية « لير » . وفی الشهد الأخير من مسرحية « 
هملت » ققشل . 


من « طتين تحل لا حصر له » ( ۱۹۱۹ ) 


( تشرت فى« ذی أثينيوم » ۲ أکتویر ۱۹۱۹ ) . 

کوتری ( الزمرة ) : فصلية مصورة ( الناشر : هتدرسون 11٠‏ تشیرنج کروس 
رود > الثمن شلنان و ۱ بتسات ) 

قصيدة السید هکسلی « لیدا » قصيدة طوبلة ( وإته لما يشرق الحررین أن 
بطیعوا قصيدة على مثل هذا الطول ) . 

صاحب مذهپ انسانی » وقتان » وعالم ( ۱۹۹ ( 

روجرکاریونل ( باریس شامییون : »۱ فرنکا ) 

La ۳۳۳۱۹۴۲ ITALIENNE AU XVLME 515۳0۲ ET LE ©0101 

ANT LIB ERTIN . PAR J. Roger Chorbonnel 

علم الأخلاق عند جيو ردانو بروتو ومحاورة سباشیو الثانية . ترجمة مع 
ملاحظات وتعلیق ( لتفس المؤلق ونفس الناشر : ۱۲ قرتكا ) . 

Q E DE GIORDANO BRUNO ET LE DEUXT EME 1([-‏ ۳1۳۱۲ رز 

ALOGUE DE SPACCIO . Traduction avec notes et commentaire. 
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یستقرق سفر مسیو کاریونل عن القرن السادس عشر حوالی آلف صفحة من البتط 
الكبير والصغير . إن علمه والقراءة الظاهرة والحتملة والمكنة الداخلة قيه آمور غامرة 
.ولا يمكن اقتراض أن الولف قد ترك الکثیر دون أن يبحث فيه أو یقوله فى موضوع 
درسه . وإذا حكمنا عليه من القطع التى تواصل دراسة فلسقات أفلاطون وأرسطو . 
قسنجد أنه يملك ذلك اليسر الفرنسی فى العرض العمم . وكتيه ممتعة جدا عند القراءة 
كما هی عليه . بيد أنه حتى قراءة هذه الخلاصة لستوات من القراءة مهم نقتضى 
جهدا غير عادى » وعلى ذلك قان أول سؤال يدهم قارىء هذه الكتب - آو بتعبير أكثر 
تواضعا : مشاهدها - هو إذا ما كان هذا الجهد خليقا بما بيذل فى سبیله : لا ما إذا 
كان يجدر بالمؤلف أن بیذل جهد كتايتها ٠‏ آو جديرة بالجهد نظريا کی تكتب ء وانما : 
هل تستحق قراعتها الجهد البنول فيها ء وكإشباع لأی نوع من الاهتمام . 

ويغدو السوال أكثر الحاحا عندما نکتشف أن الاسم الوحید ذا الأهمية الباقية 
والعامة فى الکتب يكاد يكون اسم مکیاقلی . ومن بين كل هوّلاء الفلاسفة » لیس ثمة 
قبلسوق واحد سیجده القداسوق العاصر لازما لعدته . من الحقق أن القیلسوف 
العاصر یجد ما فيه الكفاية من التاعب إذا قهم آقلاطون وأرسطو وآفلوطین ٠‏ ودزيتة 
کرام آخرین من دیکارت قصاعدا . وإته ليحسن صنعا ان لم یکشف فى موضع ما من 
عمله عن جهل مخز أوسوء قهم لنقطة رئيسية ما فى فلسقة آحد آولتك . خلاصة 
القول إنه لیس لدی الفیلسوف وقت لبروتو أو بومبونازی . ومن تاحية آخری ۰ 
فإن المؤرخ » أو دارس الأدب ٠‏ خلیق أن یتکص عن الایتلاء - الذى لا حاجة به قیما 
يبدو - بعلوم الکون القرقة فى الخیال . بيد أنه حتی إذا ازدریت دراسة قلسقة القرن 
السادس عشر من کل هوّلاء ء فإنها مهمة لأى اتسان شغوف بتاریخ العقل الاوریی » 
وهو شىء مختلق تماما عن سيرة کل العقول الشائقة فى التاریخ الأوربی . إن العقل 
الوحيدالذى بلخص کل أو تقردیا كل ما هو أقضل فى هذه التآملات المنسية - على قدر 
ما يمكن لعقل واحد أن یقعل ذلك - هو عقل مونتيتى . ولکن مونتینی يمثل ذاته » ويمثل 
آیضا اتجاها باقیا فى الروح الاتساتی » بحیث أتنا تغقل - عند قراعته - الدی الذی 
كان به ممثلا لعصره ولتغمة وتتائج قکر القرن السادس عشر . وقد كان القرن 
السادس عشر قترة عمائية » يبدو آنها لا تملك سوی القلیل مما یعبر عنها . ولکنها 
كانت تؤدى العمل الذى جعل القرن السایع عشر ممکتا . 

أما لاذا نجد القرن السادس عشر الذی آنتج متل هذا التفکیر القائر ينتج مثل 
هذا القدر الضئیل من القلسقة ذات القيمة الياقية ‏ قأمر یظل علينا أن نحدده . إن قى 
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القرن السایع عشر هويز ولوك ویرکلی ودیکارت وبسکال ومالبزاتش وسیتوزا ۰ إن لم 
تقل شینا عن اللاهوتيين من الوزن الثقيل . ویاستختاء سبیتوزا » ریما لم يكن هؤلاء 
الرجال آکثر موهبة من سلاقهم . لقد قدم بومبونازی ویرونوو قانینی اقتراحات كثيرة . وکان 
بيترى زابارلا - أعظم الشراح الارسطیین جمیعا - یساویهم على الأقل حتقا وعمقا . بيد أنه 
قد كان ثمة ميزة فى ذلك العصر تکمن قى إنسان القرن السایع عشر . كان العالم قد هز 
ویلغ نوعا من التظام » وانتقل اللاهوت إلى مکتباته وقلاياته » واتيثق القن والعلم 

إن القرن السادس عشر قترة تشاط قلق . وعقیم فى الظاهر . إنه قترة رجال 
مرموقین » رجال واسعی التأثیر ٠‏ رجال قوق التوسط . ولکن هقلاء لم یکوتوا رجال 
الهام واحد . لم يكن العالم الخالص قد ظهر ء ولا جعل تأثیره محسوسا . ویالتسبة 
للقن الخالص . كان ثمة آمور مشتتة أكثر من اللازم . وبالنسية القیلسوف » كان هناك 
کل آنواع التشتیت . وكانت القراءة التاحة آکثر من اللازم وأكثر تتاقرا من اللازم : 
آکوان أفلاطونية محدتة تجتمع مع خراقات غير مفهومة . ودراسات فى القبالة لا تعدو 
تطلعات علمية حقا أن تثیرها . أضف إلى ذلك أن الفیلسوف کثیرا ما كانت تشتته 
الرغبة فی اضفاء شکل آدبی آقلاطونی على کتاباته . وکانت تهاجمه عن طيب خاطر . 
قى ذاك العصر التفعل » شهوة العرقة الشاملة . وکان يعيش حياة عامة أو مقامرة . 
وقد آفضت به آبحاته القلسفية إلى صعویات لاهوتية . وشتت انتباهه البراعة اللاهوتية 
التی فرضت عليه تقريبا من أجل الحافظة على بقائه .وهکذا كان فى كثير من 
الاحیان متباهیا مقرورا مجادلا وأحياتا تصق دجال . وکان یخلط بين کل حدود 
الفلسقة واللاهوت والأدب والعلم والسحر . 

ومع ذلك قاٍن الشخصیات الغريية التی تختال عبر صقحات مستر شار بوتل قد 
آدت خدمتين عظیمتین . آبقت الاتجاه إلى الطم الخالص حياً . مما جعل العالم مکاتا 
محتملا للعلماء آکثر مما كان بالنسية لکویرتیکوس وجالیلیو . وحافظوا على تیار من 
القكر الحر فى مواجهة معارضة لاروما قحسي ء واتما سائر الطوائق الراسخة آیضا 
: فى مواجهة اللوثریین والکلقتیین . ورغم أنهم انقمسوا فى أغلب الخراقات »لم تكن 
خرافاتهم متصلة بالعرف - خرافات بالعتی الدقيق للكلمة - وإنما بالآحرى فروضص 
علمية جامحة ‏ ورغم أن آنسقتهم اليتافيزيقية هی قى کثیر من الاحیان مجرد خلیط 
من أقلاطون وآرسطو وأقلوطين » والتصوقة وأصحاب العقائد الستترة الوسیطیین » 
ققد ترکوا مكانا مقتوحا القكر الجدید الفردی الشخصی . وكاتوا عموما مع القرد ضد 
الدهماء . ولم يكن فکرهم المتتوع والتعند قادرا على أى ترکیب سوی الذى وجده قی مقالات 
مونتیتی عديمة الشکل » غير التصلة فى الظاهر » وإن تكن موحدة على نحو مستحق . 
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ومن هذا الصخب للأقكار على القارة : آرسطی . وأقلاطوتی » وآقلاطونی محدت » 
وأبيقورى » ورواقی » ورشدی ء ومستتر » وشيه علمی » كانت انجلترا متحررة إن قلیلا 
أو کثیرا . ذهب جیورداتو برونو إلى لندن وشکا من الطین وأصحاي القوارب » وذهب 
إلى أكسفورد وشکا من آداب سلوك مدرسیها ۰ واستمرت انجلترا كما كانت . جنت 
اتترا فة الاهت الانساتی فى ترخمه فاوردی وی آتضاء أخوى :نون أن تم 
بالفوضی . وقد أتقذ انجلترا لا مبالاتها بالاقکار » ولا مبالاتها الكامنة بالاختلافات 
اللاهوتية ء وملکه وحكومة لا يشعران بكبير حماس للسياسة الدينية . والتمط الاتسانی 
قى الذهب اتما يمه افتقار بیکون إلى الامتیاز ء ولکن هذا التمط لیس غاليا ٠‏ لقد 
ازدهر الفتان الأدبی » وفی آجیال تالية - يعد أن انقضی الذهب الاتسانی - آنتجت 
انجلترا هويز ولوك ویرکلی وتیوتن : والحق آنها تمکتت من أن تهیمن على فلسقة وعلم 
آوریا خلال الجزء الاکیر من القرن التامن عشر . 

إن القرن السادس عشر اتسانی الذهب أكثر مما هو فنی أو علمی . وقد منحنا 
القرن السابم عشر فنا وعلما . والقرن الثامن عشر يكرر بطریقته خلط القرن السادس 
عشر » ولکن رجله النمطی لیس خلیقا أن یسمی إنسانى الذهب وإتما صحقی . ومعتی 
هذا أن القرتين کلیهما فترات انتقال . ولا تنتهى التقلة فى القرن التاسع عشر . لأننا 
تجد فى رتان شخصا لیس - على وجه الاقة - فتاتا أو عالا من حيث دوره . إن 
صاحب الذهب الاتسانی مرب و« داعية » ۰ وکثیرا ما یکون ذا تأثیر أعظم من القنان 
أو العالم ء وکثیرا ما یکون أكثر جاذبية للمؤرخ من أيهما . وقد كان بروتو رجلا من 
ذلك الطراز . إنه شخصية مسلية : متتقل » صلف ٠‏ چریء » مغرور إلى غير حد » لیس 
ذا خلق رفیم كلية » ولکنه نو إحساس غریب ب« رسالة » یجعله بتشیث بافکاره آمام 
التعذيب » على حين أنكر عالم عظيم معتقداته . وإته لمن الصعب . للوهلة الاولی » أن 
نقهم لاذا قدر لأفكار شديدة التشابه من حیث الظهر أن تکون عجائب تاريخية قى 
رجل کیرونو » وخلقا مهما قى رجل کسیتوزا أو لینتز . ولکن الاصل الحیوی قى الفكرة 
هو مقدار مخ الرجل الواحد المكثف فى تلك الفكرة - وه و کامن فى الترک یز » لا 
التبعثر . وهذا هو الفرق بين الحدس وتخمينة يلقى يها . إن لصاحب الذهب الإنساتى 
شخصية . وک ثیرا - قیما نظن - أكثر مما هو الشأن مع العالم أو القنان . ولکن 
شخصية صاحب الذهب الانسانی تلقی بالقكرة » طاردة مرکزیه » دون ولوج قیها . 
وهكذا الشأن مع بروتو : قشخصیته فى سیرته . آما رجل الزاج العلمی أو القتى 
قشخصینه تسنقر فى العمل » وتققد صقاتها العارضه » وتقدو - كما هو الشأن مع 
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موتتیتی - وجهة نظر باقية » ووجها من آوجه تاريخ العقل . وحین تنظر إلى صاحب 
المذهب الاتسانی على هذا النحو . ودون تقلیل من آهمیته الكبيرة » نجد أنه لا يهم 
ولیس « چادا » والان فان الحضور الذى ارتقع - بعد يروو بقلیل - على نحو غريب 
إلى مياه الزویدر زى » رمز لكل ما لم يكن عليه صاحب الذهب الانسانی قى 
دروب القرن السادس عشر . 

Omnia praelara tam difficilia quam rara sunt 
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طلاء حرب وریش 


)۱4۹۱٩( 


( تشرت فى مجلة «دی آشتبوم» ۱۷ أكتوير ۱۹۱۹ ) 

طریق قوس قرح : متتخبات من آغانی وآناشید هنود آمریکا الشمالية . حررها 
جورج و كروتين مع مقدمة لاری آوستن . وکلمة لاحقة لکونستانس لندزی سکینر . 
حلاها بالصور ج . ب . بلات ( نيويورك » بوتی ولیقرایت ) . 

إن الاوستمسجیجی جنس آخذ فى الاتقراض . وآخر مستودعات الهرطقة القائلة 
بالطب يعة الواحدة للمسیح » وقد اضطهدها وأقام لها المذايح طوال قرون ( لأسیاب 
ديتية ) آتباع آرماتیوس » قد لاذت بالمرات اليعيدة لسلسة جبال أكيم - بايا . وفیها 
اکتشفها الستکشف . وکان له امتیاز سماع الشکیامیم حعنس5۳1 أو النشدین 
التجولین والاتبیاء ورجال الطب یتلون آو يتشدون . على موسیقی البيبين ۲1010 » 
أو جلد يقطينة ذات وتر واحد ٠‏ الشعر التقلیدی للحب والحرب واللاهوت . وقد قام 
الستکشف بترجمه أو تقسیر على شکل شعر حر 11076 7615 » واعلن أن هذاالتتاج 
آعلی - قى بساطته الحاذقة والفامضة - من أى شیء بمکن شراوّه » مستعملا . 
على طريق تشیرنج کروس 

ولکن فجاة » اذا بحتهم متققو 12161118621512 تیوپورك وشبکاعو » بتقجر 
التشییاوای الرومانسی فى حجرة الجلوس . ويين همهمات الرضاء بلقی قصیدته . 


أغنية سکر القیقب 
سکر القیقب 
هو الشىء الوحید 
الذی بیرضینی 


والیساطه والشاعریه اضف إلى ذلك آن قارته تسنده . لانه . كما يقول الحرر 
أنه یکون من اللاتم والهم آن توضع هذه الجموعة من شعر هنود آمریکا تحت 
نظر الجمپور . فى وقت تتجه قیه الحركة العريزية للشعب الآمريكى باکملها الى 
إن الرجل الآحمر هنا . قماذا نصنع يه . سوی أن نقذیه على سکر القیقب ؟ 
ولیس الرجل احمر ققط . واتما السکان الوطتیون من کل بشرة ومتاخ قد وصلوا » 
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وکل قبيلة منها تضغط علینا بحقوقها فى التمیز فنا وأديا . 

وقی فترة جيل وجیز اتضح أن بعض العرقة السطحية بعلم الاتسان أساسية 
للثقافة ککتاب رولنز « التاریخ العالی » . وکما أن من الضروری أن تعرف شینا عن 
فروید ء وشیا عن فابر » فان من الضروری أن تعرف شیتا عن رجل الطب وآعماله . 
ریما لم يكن من الضروری . بل ریما لم يكن من الستحسن » أن تعرف کل النظريات 
عنه »> وأن تقراً کل آعمال مس هاریسون » وكوك » ورن دل هاریس . ولی فی يرول » 
أو دور کایم . ولکن من الحقق أنه یجمل بالرء أن یکون قد قرا على الأقل کتایا واحدا 
من نوع کتب سبتسر وجیلن عن الاسترالیین » آو کوردنتون عن آهل ميلاتيزيا . وکما 
أنه من الحقق أن يعض الدرس للانسان الیدائی يزيد من قهمنا للاتسان التحضر قإن 
من الحقق كذلك أن القن والشعر البدائیین یساعدان على فهمنا للقن والشعر 
التحضرین . بل أن القن والشعر الیدائیین قادران » من خلال دراسات وتجارب القنان 
أو الشاعر » على اعادة إحياء الأتشطة العاصرة . إن الحكمة القائلة عد إلى الصادر 
حكمة طيية . وإذا صغناها على تحو أقرب إلى الأقهام لقلتا إن على الشاعر أن 
يعرف كل شىء أنجز فى الشعر ( آتجز وليس فقط أنتج ) منذ بداياته » لكى یعرف ما 
الذى يصنعه هو شخصيا . يجمل به أن يكون على ذكر من كل تحورات الشعر التى 
تمثل طيقات التاريخ التى تغطى المتوحش . لأن القنان هو - بمعتی لا شخصى - أكثر 
الرجال وعيا . وعلى ذلك قهو أكثرهم وأقلهم تحضرا وقابلية للحضارة وهو آکقآهم 
لقهم المتحضر والبدائى على حد سواء 

وعلی ذلك قانه أكثر الرجال استعدادا وأقدرهم على التعلم من المتوحشين إنه 
أول رجل يدرك أن ثمة أوجها تكون فيها أغانى الدومبوفيتيز أو الاراباجى دراسة تفع 
وأآداء آرفع من « أورورالى » أو« كهاما » . ولكن كما أته أول شخص يرى مزايا 
التوحش » والمتبرير » والريقى قهو أيضا أول شخص یری کیف آن المتوحش والتیریر 
والریفی يمكن أن يحسنوا وهو آخر شخص یری المتوحش قی ضوء رومانسى . أو 
يستسلم لسرعة التصديق الضعيق الذى يخلع على المتوحش أى ملكات بصيرة صوفية 
أو شعور قتى لا يملكهما هو تقسه وسيرحب يتشر الشعر الیدائی لآن له من 
الدلالة - من حيث علاقته يعصره أو تقافته -- آكثر مما ل « كهاما »و« آورورالی » 
من الدلالة على عصرهما وثقافتهما وهو بريده آن يكون موتقا على نحو أشد عناية 
من هذا الكتاب . وعندما يستخدم الترجم كلمة « جمال » فإن الشاعر المعاصر يرغب 
فى أن يعرف معادل التاقاجو لهذه الكلمة » وإلى أى مدى هذاالعادل قريب وآیض؛ إلى 
أى حد بسمح ل « التقسیر » يأن يختلق عن « الترجمة » ؟ إن الشاعر وعالم الاتسان 
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بریدان کلاهما أن یتلقیا هذه العلومات » وهما الشخصان الوحیدان اللذان یتبقی 
الرجوع إلى رغباتهما . وسیکون الشاعر والفتان وعالم الاتسان هم آخر أشخاص 
یتحملون الشجاع التطلق هادرا . بحكايته عن سکر القيقب . کظاهرة فى غرقة 
الجلوس . والقتان » إذا أتيحت له فرصة » أثناء وققة على مائدة غداء » لیقول شيئا 
شانقا عتدما يتحدث عن سکان جزر سلیمان » فلن یکون ذلك بدلا مما قد بريد أن 
دقوله عن ماتتتيا . 


منهج مستر باوند 
۱۹۱٩ (‏ ) 


[ تشرت فى مجلة «ذی آئینیوم» ٤‏ أكتوير ۱۹۹ [ 

)اذا آحب الفقراء ۸۷۸۲۷۲ ۳۸۲۳۲ 01014. تالف ازرا باوند ( ذی 
ایجوست ١٠١‏ شلتات ) . 

هذا السقر من قصانئد مستر باوند یحتمل أن يكون أكثر الکتب التی نشرها دلالة . 
إته . على کل حال » أكثر آعماله المطولة اتساقا من ديوانى « أقتعة » و«تمجیدات» . 
وهوییسر اصطناع رأى قى شعره الذی تجاهله قراء کثیرون على تحو متسق . لانه 
ديين - وهو ما لم يكن واضحا بذاته من قبل - أنه قد تابع هدقا باقیا بمنهج متعمد 
قيها آکبر من أن يكون عارضا واشتقاقیا ؛ ومن کتبه الاخيرة ريما لم نكن قد تيقنا من 
أنه كان يقوم يما هو أكثر من البحث عن إلهام جديد . وهذا الكتاب » وهو أحسنها 
تكويتا » يقدم مفتاحا للعملية باکملها ويوضح أنتا سواء ملتا إلى عمله أو لم تمل . لا 
تستطيع أن تقيله وترقضه هنا وهناك ء وإنما لابد لتا من أن تعترف بالتصميم كاملا . 
إن اندماج وتحور العناصر الذی ظل يحدث على نحو مستمر لم يكتمل بعد » ولم يتقرر 
بعد ما إذا كان ثمة عناصر لن تتشرب تشريا كاملا قط . ولكن من الواضح أن ثمة 
هدقا باقیا لابد من أن تحترمه . 

إن عمل مستر ياوتد الياكر > حين يتقاول قى حد ذاته » قد يولد اتطباعا باته قطعة 
من علم الآثار لامعة ومتذوقة على تحو كيير » إن مالم يكن معتمداً على تمثل الادب 
الوسيط قد لاح أنه حرقه > على نحو طقيف » تأثير مستر ييتس > رغم أن ذكاء أقوى 
من ذكاء مستر بعتس كان متظورا . بددهى آنه قد كان هتاك تأثير براونتج الأتقع كثيرا . 
وكان ديوان « رنود » 1100515 » بوضوح . رحيلا » ولكن العمل كان - على العموم - 
آهون شأنا . ومهما يكن من أمر » فقد اشتمل على برهان واحد مهم على التمو : 
قصيدة « الساقر البحری » . ومن النظومات الأقدم » ریما كان قد لاح أن مستر باوتد 
يمول إلى أن يدقن ذاته وقراعه ‏ فى توق أو لطافة 113820156 ماض معين . وکانت « 
الساقر البحری » برهانا على حاسة تاريخية آکثر اتساعا کثیرا یعنی مداها ضمنا أن 
التقطة » النقطة الوحيدة الممكنة التی یمکن أن تتقارب عندها مثل هذه الاهتمامات . 
التاريخية التتوعه . هی الحاضر . وقد غدا مستر باوند » على تحو مطرد » اکتر 
حداثة بان غدا » ویان بين أنه » أكثر شمولا . إن قصيدة « کاتای » - التی ظهرت 
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یمقردها - لا يكاد الجمهور آن یکون قد تظر الیها على هذا التحو » وإنما نظر الیها - 
یالأحری - على آتها قاتحة عرض جانبی جدید وميهج فى مدينة الآدب الاوربی 
السحرية . وعلی قدر ما أقضت قدوة مستر باوند إلى اقتتاح عروض چانبية جديدة . 
فإنها ریما تکون قد أحدثت ضررا لایمکن اعتبار مستر باوند مسئولا عنه . بيد آتنا . 
عند النظر إلى الوراء ؛ متنقى آن تكون قائرين على زؤية أن د كاتاى » ليست صينية 
قحسي . أكثر مما كانت 202006) وسيطة فحسب . إن الأسلوب لایدین للالهام 
الصینی بشىء » وإتما هو تمو - بل قى الحق . التمو - لأسلوپ مستر باوند » الذى 
آشت أنه أداة طيبة لتقل محتوی القصيدة الصيتية . ریما كان تنقيس کانای قدأعان 
على تطهیر مستر باوند . ولکن آهمیتها کامنة فى مکانها من عمله » ولیس قى کونها 


صییه 


بدیهی أن النهج التاریخی هو الذى یلائم مزاج مستر باوند . وهو آیضا تطبیق 
واع ومتسق لاجراء آوحی يه براوتنج » يطيقه مستر باوتد على تحو أكثر وعیا واتساقا 
مما فعل براوتنج . إن آغلب الشعراء یمسکون بناصية زمانهم » وحياة العالم إذ بتحرك 
أمام أعينهم » فى تقلصة واحدة ۰ آوهم لا یمسکون يها قط . بيد أنهم لا یملکون متهچا . 

ومتهج مستر باوند غير مباشر » ومن الصعب -على نحو بالغ - متایعته . ولا 
كان الحاضر لا يعدو أن یکون الوجود الحاضر . والدلالة الحاضرة . الماضی باکمله . 
فان مستر باوند یتقدم من طریق اکتساب الاضی باکمله . وعندما یکتسب الاضی 
یاکمله ء تتدرج مکوناته قى مکانها » ویتکشف الحاضر . ومثل هذا التهج یتضمن 
قدرات هائلة على العلم » وعلی السيطرة على علم الرء ء والخاصة القريدة : خاصة 
التعییر عن النقس من خلال أقنعة تاريخية إن لستر باوند ملكة فريدة من التعبیر 
خلال أحد آوجه حياة الاضی . ولیس هذا علم آثار أو حذلقة » واتما أحد متاهج 
الشعر ء واته منهج بالغ العلو . إنه منهج لا سمح بتوقق لأن الشاعر یقرض على 
تقسه » بالضرورة » شرط تغيير قتاعه باستمرار ۷001006 اع 116 وعند ذلك تغير 
قفا : 

وفى الرحلة الراهنة » فان العملية - ولايد لها من أن تكون كذلك - غير كاملة . 
وعلى ذلك قإنه ما زال من الممكن أن تحتج يأن منهج مستر باوند راجع إلى التهیب 
أكثر مما هو راجع إلى تزاهة کبری » إنه آقرب إلى طبيعته إذا قتعنا بالتظر إلى عمله 
جز جزءا ) وآكثر کونا على راحته » وراء قناع آرنو ویرتران وجويدى ولی بوو 
برویرتیوس » مته عندما یتحدث بشخصه . لايد له من أن یختقی کی یکشف عن نفسه . 
ولکتنا اذا جمعنا کل هذه الأقنعة . لا وجدتا مجرد مجموعة من معدات غرقة خضراء 
(غرفة ممثلین ) . وانما مستر باوند . 
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ویشتمل هذا الکتاب على أريعة آقسام - بروقتسالية » وأمور معاصرة » وثلاثة 
أناشيد . وآية توقیر لسکستوس برویرتیوس . والقسم الأول متقدم على عمله الباکر 
وذلك ساسا من حيث الامتیاز التکتیکی » ولکتنا سنجد أن ناشر طريقة صاحیها 
الأحدث قى تتاول الشعراء البروفتسالیین هی أن يجعلهم متمشين مع العصر » 
ویستفنی عن أى سحر عرضی لكى یجعلهم أكثر عالية . ومهما يكن من آمر ۰ فثمة 
حدود لقائدة الیروفتسالية کقناع 2655082 للشاعر . إن مستر باوند يرغي فى أن 
یحاقظ . باکیر قدر مستطاع . على القيمة الموسيقية للاصل . ولکی یوحی بهذا » 
یضطر إلى استخدام طريقة لا تستطیع أن تذيب كلية کل الواد الصلبة التاريخية على 
تحو خالص : 
Flimsy another’s Joy, false and distort,‏ 
No paregale that she springs not above..‏ 
Her love touch by none other mensurate‏ 
ولهذا السیب » جرتیا » لم تعد اليروفنسالية أداة مثالية لستر باوند کتكك التى 
جعل منها برویرتیوس . 
وقصائد « آمور معاصرة » هی أكثر قصائد الکتاب مدعاة للشك .. ولست متاکدا 
على الاطلاق من آن « مستر ستیراکس »و »” 2260016 ۷0:6۲(" قصیدتان چیدتان » 
أو أن العتصر الهجائى الساخر - حتی مع کون مارتیال وراعه - ذو آهمية باقية . إن 
هاتين القصيدتين اللتين نکرتهماتبعثان على الغيظ . لأتهما تجعلاتك على وعی بان 
آحدا قد کتبهما » ولم تكتيا ذاتهما . وان فیهما لأبياتاً تمثل » أكثر مما یتبغی » صوت 
الکائن الاتسانی العارض الذی بیتسم آثتاء المحادثة . وقصيدتا 11152110 و I Vec-‏ 
أطت آفضل کثیرا . قهما مطهرتان من الحالة النقسية السليية » ومن کل الاشیاء التی 
لا يعدو مستر باوند آلا يكون میالا إليها . والتی تتقحم فى غیرها من الأماکن : 


انهم أن يعودوا يآتون 
آولنك الشیوخ نوو الاخلاق الجميلة 


11 était comme un tout petit garçon 
وصداره ملیء بالتقاح‎ 
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And sticking out all the way round 
Blageur ! “Con gli occhi onesti e tardi, “ 
: وقال‎ 
إيه يا آییلار » كما لو كان الوضوع‎ « 
۳ آشد استقلاها من أن یستطیع قهمه‎ 
وأناشيد قصيدة طويلة ( لم تکتمل ) تجريبية . |نها زاخرة بالجمال » وتکشف عن‎ 
» كما أن بروبرتیوس إتجاز‎ ٠ براعة کیری » وآهمیتها الراهتة لا تکمن فى كوتها انجازا‎ 
وإتما فی کونها تبین ما یمکن أن یکون عليه اکتمال مستر باوند : اندماج نهاتی لكل‎ 
آقتعته » وترکیز نهائی الماضی باکمله على الاضی . وإذ لم تکتمل » فإن القاریء‎ 
. العارض أو الکسول لن یجد فيها الا سلسلة متتايعة من الصور اللامعة التقصلة‎ 
: ومجموعة من الاشارات الاديية الغامضة‎ 
It juts into the sky , Gourdon that is, 
Like a thin spire . Blue night pulled down about it 
Like the tent-flaps or sails close - hauled. 
فى « آراض حور مستوية » عثر على زهرة ویکی‎ 
۷ 2 12 primera flor : کتب‎ 
Qu ’iem trobei, tomei em ۴۲ 
( وسيجد الأكثر تفاذا دراسة حريصة لضقط النقط الأساسية فى قصة أو موقف‎ 
كما قى زواج بدرو القاسی » ص ۲۷ ) . إن من درسوا منهج مستر یاوند » من أعماله‎ 
آما فيما يخص قصيدة برويرتيوس قلا يمكن أن يكون ثمة شك . إتها واحدة من‎ 
أقضل الأشياء التى أداها مستر باوند . وهی قناع ۳6۲500۵ جديد » وخلق لشخصية‎ 
جديدة » يعيد خلق برویرتیوس فى حد ذاته . وذاته قى برو برتیوس » ومن الحتمل أن‎ 
تکون تقسیرا لذلك الادیب أصدق من تقسیر الاستاة ماکیل . ولکن التظر الیها على‎ 
آنها « ترجمة » معتاه النظر إلى عمل صاحيها بتلك الطريقة الاجمالية التی ينيقى أن‎ 
> نأسف لها . ان أجزاء من مرثية واحدة قد ريط بعضها بیعض »> وأجزاء قد حذقت‎ 
. والترتیب غير » وسلسلة الاثتى عشر استخلصت من کل کتب الراتی الأربعة‎ 
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عندما » عتدما ٠‏ وکلما آطیق الوت آجفانتا 


یتحرك عاریا فوق أخيرون 


على الرمث الواحد » المنتصر والهزوم معا . 
ماریوس وچاچورثا معاء 

عقدة واحدة من الطلال . 

قیصر يتآمر ضد الهند 

سیفیض دجلة والفرات - من الآن - يآمره . 
ستمتلی» التبت بالشرطة الرومان 

وسیتعود البارئیون على تماثيلنا 

ویکتسیون ديانة رومانية 


بدیهی أن من الستحیل استخدام کلمات « ترجمة » أو « أصيل » أو « اشتتاقی » 
عند معالجة قصيدة کهذی . ومن الحقق أنه ما من شاعر آخر » بقید الحياة » بوسعه 
أن بیرر مثل هذا التهج . ولکنتا تعتقد أن مستر باوند قد نجح . 
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من « میراثنا الذى لا ينال » ( ۱۹۱۹ ) 


إن السالة هی ما إذا لم يكن یجمل بمكتبة التحف البریطانی أن تفتح آبوابها 
للقراء مساء » وقى يوم الأحد 5 


مستر باوند وشعره ( ۱۹ ( 
إلى رئيس تحریر ذی آئینیوم 


[ نشرت فى مجلة «ذی أثينيوم» ۷ توقمیر ۱۹۱۹ ] 
قضول القول ' فمن الواضح تماما أنه لايد قد كان مدینا لآحد ۰ إلا أن یکون من علماء 
اللغة الصينية . وهو مالا بظنه آحد وإتى لأرغب تماما قى أن آعتقد أن دائنه هو مستر 
قتلوز! الراحل ولکن خلاصة نقدی هی أن مستر باوند أقل دینا للمترجمین السابقین - 
جایلز ولج - مما تجد أن الترجمین اللاحقین مدیتون لستر باوند. 

his non plebecuia gaudet 

وآنا یاسیدی الخلص لك . الخ . ences‏ 


من « ملهاة الأمزجة » ( ۱۹۱۹) 


) نشرت فى « ذی آنتیوم » ۱۶ توقمیر ۱٩۱۹‏ 1 
بن جونسون . تاليف ج جرجوری سميث « سلسلة رجال الأدب الاتجليز » 
التاشر ماكميلان الثمن ۳ شلنات . 


» كل انسان قى ساعات رضاه » لين حجونسون « تحرير برسی سميسون 
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آوکسقورد مطيعة کلارندون أو کسفورد > 1 شلنات . 
لئن كان مارلو شاعرا » لقد كان بن جونسون كذلك . ولئن كانت ملهاة بن 


الواعظ فتانا ( 1515 ) 


[ نشرت فى مجلة «ذى أثينيوم» ۲۸ توقمير ۱۹۱۹ ] 

مواعظ . قطع مختارة مع مقالة للوجان بیرسول سميث ٠‏ أوكسقورد . مطيعة 
کلارندون ٠٠‏ شلتات ) . 

هذه المختارات قد أحسن اختيارها . وهی خليقة أيضا أن تقنع القارىء بآنها 
کانت جديرة بالاختیار . ولا تثیر اعتراضا على ما قاله مستر بیرسول سمیت ‏ واثما 
ثمة فقط ملحق أو ملحقان نقدیان یضاقان إليه . 

إن نثر دن جدير بالقراءة لأنه لحظة ذات دلالة فى تاريخ النثر الانجلیزی . ولأنه 
يملك - فى أحسن آحواله - رفعة وجمالا غير شائعين » أسلوب یمتح أحياتا ما هو غير 
شائع دائما قى المواعظ : التوصيل الشخصی الباشر . ومستر بیرسول سميث على 
ذکر تماما من شخصية دن » ومن الناسبات التى یظهر ذاك قيها قورا فى نثره بتفس 
قورية ظهوره قى تظمه ء ولکتتا لا نستطیع أن نتذوق دلالة وتوحد هذا التعبیر 
الشخصی قى مواعظ دن » الا آن نقارته بواحد أو اثتين من عظماء الوعاظ قى عصره » 
عظماء الوعاظ الذين كانت مواعظهم نثرا فاتنا . وغیاب مثل هذه القارنة هو التقص 
الوحید الهم فى مقدمة مستر بیرسول سميث . ویدونها لن تکون قى وضع يمكتتا من أن 
نتقد أسلوب دن على الاطلاق تحلیلیا ومن شان الدراسة القارنة أن تستخرج ما هو 
معروف جیدا ٠‏ بلا شك ۰ لستر بیرسول سمیث .ون لم يكن واضحا للقاریء المتقف : 
إن قسما کبیرا من أسلوب دن الوعظی تقلیدی وان بعضا من آکثر قطعه نيلا للثناء قد 
آتتجها منهج آکبر من أن یکون تقلیدیا » وإنما لاتحیط الذاكرة يتاريخه » ویکاد أن 
یکون شکل الوعظة هو الذی فرضه . ولیس قبل أن نتبین هذا یمکننا أن نقهم الفرق 
بين قطع معيتة : القرق بين دن کفنان . يودى ما هو تقلیدی خیرا من آداء أى شخص 
آخر له ودن حين یضع قى الوعظة - هنا وهتاك - ما لم یضعه آحد غيره فیها . 

ومجرد الحقيقة الائلة فى أن هذه مقتطفات وأنه بوسعك أن تقتطق من مواعظ دن 
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آمر له دلالته . من المکن أن تختار مواعظ من الأسقف لاتیمر أو الأسقف آندروز » 
ولكن من العقم - فيما يحتمل - أن تحاول اختيار قطع من هذه المواعظ ومن إحدى 
وجهات التظر » فليس من مصلحة دن أنه يمكن إيراد مقتطقات من مواعظه . إن 
القتطفات كافية لييان مكان دن قى النثر الاتجليزى ٠‏ ولكن الموعظة شكل من النثر » 
والشكل الذى كتب به تثر دن . ويترتب على هذا أننا لا تستطيع أن ندرك تثر دن 
إدراكا كاملا دون أن نری البتاء . ذلك أن الموعظة كانت شكلا من القن الأدبی - فنا 
«تطييقيا » » كما أن الدراما قى عصر دن كانت فنا تطبيقيا وشعرا تطبيقيا . ومن 
ناحية أخرى » كان لدى دن أكثر مما يمكن اعتصاره فى إطار هذا الشكل - شىء إن 
لم يكن یصدع الاطار . فإنه على الاقل یضقی عليه - بين حين وآخر - اتتقاخا 
خارجيا يمكن ادراکه . يتبغى أن تعرف ما الذى كانت عليه الموعظة لكى نعرف ما الذی 
أنجزه دن . وخیرا أن تعرف : ما الذى كان لدى دن » مما لم تستطع الموعظة أن 
تمتحه مجالا حرا . وریما قدمت هذه المعرقة مقتاحا للسبب فى أن الموعظة شكل صعب 
من الفن » بل ريما كانت أصعب أشكاله » والسبب فى أن مؤلقات كانت مواعظ رائعة » 
على نحو قائق » لا تملك شيئًا من الصفات الباقية العمل القنى الحق » والسيب فى أن 
دن الذى كان يمكن أن يصنع قنا نثريا عظيما لم یفعل ذلك 

كان هيو لاتيمر كاتبا رائعا » وكان لانسلوت أتدروز كاتيا ذا عبقرية . وكاتا كلاهما . 
موهويين فى الأسلوب . وقى أسلوب أندروز ثمة نقاط يمكن أن يدرسها على تحو نافع جدا 
أى كاتب للتثر . وقد كتا .كلاهما , مواعظ ذات جمال » وان لم يكن لها عظمة الاعمال الفنية : 
كانت موهبة كل منهما موهبة فى الموعظة . ولم يكن لدیهما ما يقولانه إلا ويمكن وضعه قى 
موعظة بالغة الجودة » أو مشاعر لاتستطيع الموعظة إرضاءها . وكثير من قطع دن - التى 
بوردها مستر بيرسول سميث - يمكن أن نجد لها موازيا عند لاتيمر و أندروز » موازيا على 
نحو بترك لتا الحرية قى أن نظن أن دن أقضل » وإكنه أفضل فى ذلك النوع ذاته قحسب . 
ثمة لمسات من الشعر فى دن وقی أندروز . والقطعة التالية من دن ممنعة 

« لئّن كنت - عندما تكون - فتذكر أنه كما آنك - حسب تلك العادة الطيبة قى 
هذه المدن - تسمع موسیقی شارع يهيجة » فى آصباح الشتاء » قد كان ثمة - رغم 
ذلك - قارع جرس حزين مکتئب يوقظك . ويتاديك قبل أن تبلغ تلك الوسیقی آذتيك 
بساعتين أو ثلاث ساعات » . 


« إن الطريقة التی جريتا علیها هی أن نتظر وتتظر مرة آخری قبل أن تحرك قدما . 
خاصة اذا كان ذلك بهدف عبادة السیح . آآقوم بمثل هذه الرحلة قى مق هذا الوقت ؟ 
كلا . بل أؤجلها إلى ربیع العام » حتی یصبح التهار أطول » والطرق آجمل » والطقس 
أدقاً ‏ حتی يتستى سفر أقضل إلى السیح » . 

إن ترکیپ الجملة الغریب . والعبارة القوية ء لابد قد کانا قعالين عند قولهما كما 
هما قعالان عند قراتهما . هذا على نحو ایجابی هو آندروز » بقدر ما نجد أن الثانى 
على نحو ایجابی هودن . وکلاهما ملاتم لحاجات الوعظة على نحو تام . 

ولکن القطعة الختارة رقم ۶۶ فى کتاب مستر بیرسول سمیث . قطعه Mundus-‏ 
۳ الشهورة . خليقة أن تبين - خیرا من أى قطعة غیرها - وضع دن منهجا 
مالوقا قى الوعظطة موضع التتفیذ . إن المنهج هو صورة مجازية حية . صورة منماة 
تقصیلا مع الاشارة نقطة نقطة إلى حقيقة روحية . إن العالم بحر » له جزر وقیضانات » 
وعواصف وریاح هوجاء . والسمك الأكبر بلتهم الاصقر » وهو آشبه بالیحر , لیس 
مکانا للسکتی واتما هو طریق إلى مساکتتا . ونحن تصيد فى هذا البحر بحثا عن 
تقوس الیشر » تصيد بانجیل یسوع السیح . وللشيكة رصاص هو نبذ آحکام الرب » 
وقلين هو سلطة الاحلال من الخطيئّة . ومن الاسهل أن تری قيمة مثل هذا القیاس 
التمخیلی للموعظة . إن الوعظة ليست خطابة : ولیست آهداقها هى الاغراء قدر ما 
ترمی إلى إضفاء نغمة وجدانية جديدة على ما هو متقبل . ودن يقعل هذا على تحو 
أكثر اقتدارا من لا تيمر ء ولکن بنقس المنهج . حتی التفاصیل . ویتحقق التأثير لا من 
طریق قياس التمثيل قحسب . وإنما بتکرار العبارة کموج قوق موج : 

« إتما العالم بحر » من عدة آوجه وتمثلات . إنه بحر لأته خاضع للعواصف 
والأنواء .. ومن ثم فان العالم بحر . اته بحر لاته ما من ستارة تستطیع أن تبلغ له 
قاعا .. ومن ثم فإن العالم بحر . العالم بحر من هذه التواحی كلها ء ولکنه - على وجه 
الخصوص - بحر من هذه الجهة إن البحر لیس مکانا للسکتی . وإتما هو مجاز إلى 
مساکتتا » . 

وقارن لاتیمر قى موعظة عن ورق اللعب : 

« الآن ابرز ورقتك الرابحة » أعنى قليك ( فالقلب ورقة رايحة » كما قلت من قبل ) 
والق ورقتك الرابحة - قلبك - على هذه الورقة وعلی هذه الورقة ستقراً ما الذى 
يتطليه السیح من السیحی » 

إن التهج - قياس التمثیل والتکرار - هو نفس النهج الذی استخدمه یوما أستاذ 
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للموعظة أعظم من دن أو أندروز آو لاتیمر : إنه منهج عظة النار التى وعظ يها بوذا . 

ودن » ككاتب للمواعظ . متفوق على لاتيمر » وآنضج من حيث الأسلوب - إن لم 
يكن أكثر أصالة وآكثر آهمية من أندروز . إن أسلويه أقرب إلى تیلور أو براون منه 
إلى آى من هذين الرجلين ء ولكن فى تفس الدائرة . إنه قد يكون أعلى قليلا من آی من 
هؤلاء الرجال » ولكن فى نفس الدائرة . بيد أن ثمة قطعا أخرى » كتلك التى أحسن 
مستر بيرسول سميث صنعا بوضعها فى البداية » تخرج به عنها : 

« لست كلى هاهنا . وإنما آنا الآن هنا أعظ عن هذا النص ٠‏ وأنا [ قى الوقت 
ذاته ] فی بيتى وقى مكتيتى أتآمل ما إذا كان القديس جريجورى أوالقديس هيروم قد 
قالا شيئًا أفضل عن هذا التص من قبل . إنى هنا أتحدث إليكم » ومع ذلك آتامل بهذه 
المناسبة » وقى اللحظة ذاتها . ما يحتمل أن يقوله بعضکم لبعض . وعندما أفعل ذلك 
فلن تكونوا أنتم کلکم ها هنا أيضا . إنكم الآن هنا تستمعون إلى » ومع ذلك تقكرون 
أنكم سيق لكم أن سمعتم موعظة أقضل » فى مكان آخر » عن هذا التص . إنكم هنا . 
وأنتم تتذکرون إذ تقكرون فى ذلك . لقد كان هذا أتسب وقت - الآن - عتدما يكون كل 
إنسان آخر قى الكتيسة لازجاء هذه الزيارة الشخصية أو تلك ولأنكم تودون أن 
تكونوا هناك » فانتم هتاك » . 

إن آشیاء من هذا النوع تتقجر » الرة تلو المرة » خلال المواضعات ال محكمة للكلام 
الإليزابيثى - اليعقويى . وهی أتدر قى التثر متها فى النظم . وستجد نثرا فى مثل 
فخامة أو مرمرية النثر الذى كان بوسع دن أن يكتيه لدى أندروز أو لدى هوكر ؛ 
ويين الحين والحين قى مثل إحكام ومباشرة ما نجده لدى هاكلوت أو رالى . ولكن من 
التادر جدا فى نثر عصر دن » ومن النادر - كما قى هذه القطعة - أن تحس بالقنان 
كعين يراقب نقسه - يحب استطلاع وصير - كإنسان . « هاهو ذا الأتا . الخاص » 
القرد » آنا » . كان دن ذا أثرة . ولكته لم يكن أثرا من الطراز الدینی والصوقى . 
وريما قد كان شینا أقل أهمية . وفی كل الآحوال . كان شيئًا مختلفا . وكانت أناه أتا 
لا تجد تعبیرا كاملا عنها قى آی موضع من أعماله » ولا يعير عتها فی مواعظه إلا 
خاسة « أيتها النقس العاشقة . التقس الطموح . النقس الحاسدة . النفس الشهوانية . 
ما الذی تريدينه فى السماء؟ » . اننا تود لو نعرف ذلك ء ولکن دن لا يستطيع أن 
یخبرتا . والصعوية لاتکمن فقط فى مسئولية چیمز الأول » التافذ البصبرة والتقادة . 
الذى النقط دن من العالم ٠‏ ودقع يه إلى متبر . وانما نشعر بان التثر الاتجلیزی لم يكن 
قد تما » أو نما فى الاتجاه الصحیح , يما يتيبح لهذه الملكة الاستبطانية عند دن أن 
تروی قصتها . لقد كان مونتیتی على ما يرام » ولکن دن لم يعثر على ما كان يريد . 
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ومع ذلك كان له مخ من آقتن الامخاخ فى عصره » وریما آقنتها بالنسية لغرضه المکن . 
إنه لایدخل قى تسق : فهو لیس بالبوذا ‏ ولکن من المؤكد أنه لیس آندروز آیضا بيد 
أنه من الظلم القاحش له » وبالتآکید لحرر مواعظه » أن ننظر إليه على أنه مجرد 
صاحب عدد کبیر من الققر اللافتة للنظر . 


من « سوتیرن » ( ۱۹۰ ( 


( نشرت فى« ذى آئینیوم ۱۱۰ بتایر ۱۹۲۰ ) 


مختارات من سونيرن . حررها إدموتد جوس وتوماس جيمزوايز التاشر ` 
هانتمان الثمن ۱ شلنات 


دون أن تکون فى متناول اليد النسخة الأقدم من الختارات التی اختارها سوتیرن 
بنفسه ۰ یمکن مع ذلك أن يقال إن الختارات الحالية طيبة . 


من « الرجل العاری ۰( ۱۹۲۰ ) 


( نشرت فى « ذى آنیتیوم » ۱۳ فیرابر ۰ )0 
ويم بليك الرجل . تاليف تشاراز جاردنر الناشر دنت النمن ٠١‏ شلنات و ۱ بتسات . 
هذا کتاب لم تحسن کتابته . ولیس نجاحا كاملا قى المحاولة التى یتضمنها عنوانه . 


بيد أنه من الحقق أن ضعف قصانده الطوبلة لیس راجعا إلى آنها رقيوية آکثر 
من اللازم » أو بعيدة عن العالم أكثر من اللازم وإنما أن بليك لم ير بما قيه الكفاية . 
وإنما غدا مشقولا بالأقكار أكثر من اللازم . بيد أنه حتی هذه القصاند تشهد بنکاء 
آقوی - بطریقته - من ذکاء تنسون أو براوننج متلا 


من « جمعية العتقاء » ( ۱۹۲۰ ( 


[ من رسالة نشرت فى مجلة «ذى أثينيوم» ۲۷ قبراير ۱۹۲۰ ] 


إلى رئيس تحرير « ذى آئینیوم » 
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سیدی - إن جمعية العنقاء » التى آخرجت حدیثا مسرحية لویستر ومسرحية 
لدریدن ء قد طلیت إلى الشترکین قیها - وأنا آحدهم - أن یحاولوا الحصول على مزید 
من الاشتراکات » بأسعار مخقضة » من أجل عروض الوسم الثلاثة الباقية . ویلوح أن 
ما تلقی من الاشتراکات لم يكن کافیا لتفقات الاخراج 


من « دانتی قائدا روحيا » ( ۱۹۲۰ ) 


( نشرت قى« ذی آنینیوم ۲۰ ايريل ۱۹۲۰ ) 

دافقی . تاليف هنری دوایت سيدچويك ( تيوهيقن » کون » مطبعة جامعة بیل / لندن . 
ملفورد الثمن ۱ شلنات و ۱ بتسات . 

الفضائل الاولی للمداخل إلى عظماء المؤلفين هی الشمول والایجاز . یجمل يها أن 
تکون کتبا صغيرة تقول شيئًا عن حیوات هقلاء المؤلقين » وشینا عن کل عملهم . ليست 
وظیفتها أن تعبر عن أى نقد أدبى يالغ العمق أو التدقیق . 

لم يكن دانتى موهويا فى الاکتشاف وإنما فى التنظيم . كانت معرقته موسوعية 
ولكته لم يكن على معرقة بحب استطلاع وتجريبية ذهن مثل ذهن ليوتاردو . لم يكن 
ذهنه علميا لقد كان آکثر انجذابا إلى الجانب الوجدانى من العرفة الموجودة مما هو 
مدقوع إلى استكشاق المجهول . وكانت مبادؤه السياسية وجدانية . 
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المسرحية الشعرية 
(۱۹۲۰) 


[ نشرت فی مجلة «ذی أتثينيوم» ۱۶ مایو ۱۹۲۰ ] 

سینامون وآنجلیکا : مسرحية . تاليف جون مدلتون مری ( التاشر كويدن - 
ساتدرسن - ۲ شلنات و ۱ بتسات ) . 

آهمية ا لسرحية العاصرة من الأحاجی البتذلة للتشاوم المثقف . وحدیثا کشقف 
مؤتمر من التحمسین للمسرح عن أن ثمة » من ناحية » كثيرا من الکتاب كان یمکتهم 
أن ينشئوا مسرحیات جيدة لو أن آحدا وضعها على خشبة السرح ؛ ومن تاحية 
آخری أن ثمة دزينة مخرجین على استعداد لأن نقدموا أية مسرحية جيدة لو وجدوها . 
إن طباعة السرحیات الشعرية آمر لیس بالنادر » وقد هجرنا الرجم بالظنون عن 
السبب فى أنها بليدة إلى هذا الحد . بيد أن مستر مری حالة شائقة - شائقة يما یکفی 
لأن نحيى » مرة أخرى ٠‏ المناقشة باکملها » فإنه كاتب قد يكون » أو كان خليقا فى 
عصر آسعد أن يكون ( حسب أمزجتنا الآملة أو المتشائمة ) . کاتبا للمسرحية 
الشعرية . إن له فضائل ينفرد بها ورذائل عامة » وعلى ذلك فمن المتع حقيقة » بل آنها 
لمتعة استتنائية » أن نجد مريضا كمستر مرى ممددا على مائدة العمليات . ونحن 
بحاجة إلى أمضى أسلحتنا » وإلى أثبت الأعصاب » کی نفيه حقه . 

ثمة إمكانتان لنا أن نستيعدهما على القور . إن المسرحية الشعرية قد تكون 
-بيساطة - رديئة » وقی هذه الحالة لا تكون علة فشلها جديرة بمزيد من الفحص . 
آو قد تكون شعرا كان یخلق به أن يصب فی شكل ليس بالدرامى . إن مسرحيات من 
هذا النوع تكتب فى الأوقات التى تضمحل قيها الدراما ء ولا يكون أى شكل آخر قى 
متتاول اليد . لقد كتب براوتنج مسرحيات بليدة ولكنه ابتکر الوتولوج آو الشخصية 
الدرامية . وعندما تكون المسرحية الشعرية قد اختفت كلية » وعندما تكون - كما هو 
الشآن فى الوقت الحاضر - قنا مفقودا » فان عدد مرات ارتكاب هذه الغلطة يقل . إن 
التطور الطبيعى - بالنسية لتا - هو أن تتقدم فى الاتجاه الذى آوماً إليه براونتج » وأن 
نستقطر اللب الدرامى - إذا استطعنا - وندمجه فى شراب آخر . إن الشاعر الذى 
يعكف الآن على الدراما ( ويديهى أنى أستيعد أولتك الذين لا كقاءة لهم فى شىء ) 
سيكون رجلا ذا عقيدة قوية ( بل آن لتا أن نقول ) وفلسقية تتاصر هذا الشكل 
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وسیکون شاعرا شدید الوعی » ذا خيال تاریخی " قالوعی . وترکیب العتی المکن . 
وقيمة الشعور المكنة التى قد تکون لسرحية شعرية مظفرة فى نظر حساسیات آکثر 
العاصرین حساسية . هی الأمور التی حرکته . وسیکون هذا الشاعر شخصا معقدا 
فهو مدقوع برغية فى أن یضفی شکلا على شىء فى عقله » ورغبة فى تولید حالة 
وجدانية معينة مطلوية . يقلقه ویعوقه تعقد الدواقع الواعية التی تحاول أن تستاتر 
بانتباهه . ومن هذا الطراز . قیما تعتقد » مستر مری . 

والحق إن إنشاء مسرحية شعرية هو آصعب الهام التی یمکن لشاعر أن یضطلع 
بها وأكثرها استتفادا للقوی . وهو > وهنا یی نمی إلى برچ 
الشاعر الیوم مما كان عليه على شاعر لیس أعظم موهبة » متذ ثلاثمائة عاماً خلت . 
اصعب مما كان على شلی ‏ ولا هو قد كان بوسع مستر مرى » مثلا ا 
بن یغوص فى الأدب التبودوری » ويخرج « كتاب نكت الموت » أو« دوق جانديا » انه 
أشد وعيا - على نحو حاد - يمكانه الدقيق قى الزمن من أن يعنى بأداء أى تدريب 
آدبی » مهما يكن جميلا . إنه يرغب فى القيام بالشىء الصعب . ومن الشائق أن نتأمل 
لاذا كان صعبا إلى هذا الحد » وإلى أى مدى تشتت الصعويات - وإلى أى مدى توجه - 
طاقات مستر مرى . 

إننا لتسيىء تقرير الصعوية إساءة شديدة » كما قررت قى عدة آزمان من قبل » 
إذا قلنا إنه ما من جمهور . بدیهی أنه ان ينقعنا أن نترك السالة عند هذا الحد . 
فهناك « انتظار » للشعر على خشية السرح > وعدد من الأشخاص كاف جدا لآن يملا 
ملعن تمثیل یل أن هة ق لة ترغب فی |عانة آداء ی مسرحية مبشرة ولو إلى آدتی 
حد . وثمة جهد كاف من جاتب الکتاب والرعاة والجماهیر المکتین . ولکن ما تحن 
بحاجة الیه لیس التعاطف ولا التشجیع ولا ال قدیر . ولا حاجة بنا إلى اقتراض 
أن خير ما قى السرح الالیزابیتی أو الاشتی كان « يقدره الجمهور ۱6 10 9 
second ۲‏ » وإتما تحن بحاجة إلى نوع من التعاون اللاشعوری . ان الوضع 
الثالی هو ذلك الذى بقدم فيه للشاعر » عدا ما لا یستطیع سوی العبقرية لفردية 
تقديمه . إن اطارا يقدم . ونحن لا تعتی « حبكة » ء فالشاعر قد يدمج آو بعد أو 
ببتکر على النحو الذى يؤثره ۰ أو على ما توحى به المناسية . ولكن الشاعر الدرامى 
بحاجة إلى أن يجد نوعا من الشكل الدرامى معطى له . باعتياره وضع عصره » شكل 
ليس فی حد ذاته بالطيب ولا بالردیء» وإتما يسمح للقتان بأن يصوغه على شكل عمل 
قتى . وي « نوع من الشكل الدرامى » يكاد المرء يعتى مزاج العصر ( وليس مزاج 
يضعة مثققين ) واستعدادا وعادة من جاتب الجمهور للاستجابة على نحو يمكن التتبوء 
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به » مهما يكن فجا ‏ لنبهات معينة . وإن معرقة بالقة الضالة بالسرحية الأثينية أو 

الإليزابيثية لتعرقنا بأمور متداولة » كالقدر فى الأولى » أو الوت والديدان قى الثانية . 

تظهر المرة تلو المرة » ونفترض - لأنها مالوقة - أنها كانت تستثير دائما الاستجاية 
والآن تأمل وضع مستر مرى . وهو وضع لنا - جادين - أن تدعوه بروميثيا . إن 

يقف بمقرده تماما : ومعنى ذلك أن عليه - إذا استطاع - أن يكتب شعرا ( وليس 

مجرد شعر مرسل جيد ) قى كل لحظة . إن ضغط مثل هذه المحاولة يحتمل أن يكون 
The patent off on me ....‏ 


قد يكون كلاما مناسیا للجندی الخشن » ولکن لیس من الناسب أن يلاحظ تقس 
الشخص عن تفسه » يعد ذلك بأبيات قلائل . 

إني آلوح قى نظر نفسی طقلا عايثا ... 

ليس هذا عيبا راجعا إلى عجلة . أو قلة احتقال - وإنما هو راجع إلى تركيز على 
الاهتمام المركزى . واللحظة البؤرية للقطعة » مما شتت انتباه المؤاف . وثمة ما يكفى 
من الیراهین على أن مستر مرى قد درس الشعر المرسل بعناية كبيرة . وحيث يكون 
متقعلا » فإنه يتتبه أيضا إلى التقاصیل . ولکته ليس مقيدا بضرورة تسلية جمهور أقل 
مته رهافة " فالتركيب الوجدانى هو التركيب الوحيد . وفى التركيب الدرامى تكون 
الاتقعالات الثانوية ‏ أو انفعالات الشخصيات الثانوية . متصلة بالاتقعالات الرئيسية 
خلال الأحداث . إن « سينامون وأنجليكا » معيبة من حيث اليناء الدرامى - رغم أن 
اتفعالاتها ( الاتفعالات الرئيسية ) درامية 

ولا ينتهى الجهد والخطر هذا . قالمسرحية الشعرية لا تستطيع أن تتجتب كل 
الجمهور . وفى متتصف ]ذم ملعب تمثيل قظ من القرن السایع عشر » كان فكر 
کسیر وون كفو وكيرت الت وة ار هة صحراه متوددة وا شنیع: 
متوحدة وحرة کفکر سبیتوزا قی غرفة مکتبه آو مونتیتی قى يرجه . ولکن مستر مری لا 
یستطیع أن ينجو من جمهور - صغير نسبیا ومتقف نسبیا - لا عادات درامية لديه . 
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وإنما يرغب فى أن يشاركه وحدته وآن یقضی علیها . وقد تتجه شکوکنا إلى أن مستر 
مری على ذکر من هذا الجمهور ‏ وآنه يحمى نقسه - غریزیا - من تقحمه بالألقاب 
التی یخلعها على شخصیاته 

خيل إلى نی أسمع دوران عجلة 

القدر » وهذا ما كانت تغرله 

اف 

لدرجة أنه ینبقی حتی على ريات القدر الجاتعات أن یمسکن مقصهن عن 

مثل هذا التموذج القدسی . 

قد تضع نعت « الجائعات » موضع التساؤل لكونه زاندا على الصورة . ولكتها 

قطعة فاتنة . وأنا آوردها لأسال : لماذا يضع المؤلف مثل هذه اللغة فى أقواه 
شخصيات يعطيها أسماء من نوع سينامون ( قرفة ) وأنجليكا ( حشيشة اللاك ) 
وكاراواى ( کرویاء ) وقانیلا بين ( وايتليا ) . إن مقتاح الموسيقى هو كآبة عاشق » مع 
عدة نغمات تحنية وقوقية . والقصل الثالث يصل إلى تلك الحدة التى تتاضل اللغة عندها 
لكى تغدو صمتا . ومن المؤكد أن الخاتمة مأسوية . فلم هذه الأسماء من اليقالة ؟ إنها 
حركة حماية ضد الجمهور المثقق . وكل من هو حساس قعلا لضغط هذا المتقحم 
سوق يكشر أو يسخر » ولتجتب العاطفة ٠‏ أو تزويق العاطقة بحیث لا تعود تيدو 
شخصية ‏ وإنما على أقصى تقدير راقية على نحو مأمون . إن هذا الاخقاء « إسلام 
للذات » ولكنتا لا تستطیع أن تقول إن مستر مرى قد أسلم ذاته , لأن « تسيجه 
التداخل الوثيق » متاهة من مشاعر مرهقة ورواغة ء إلى حد لن ينسجه أى انسان 
سوى أولتك الذين يرغب فى أن يسمح لهم بذلك . 


من « الملهاة القديمة » ( 1517٠0‏ ) 


( نشرت قی « نی آنیتیوم » ۱۱ بویبه ۹۰ )0 

فیلیب ماستجر . تاليف | . ه کرویکش اتك . أستاذ اللغة اليوناتية بجامعة درام 
(آوکسقورد بلاکول ) الثمن ۱۵ شلتا . 

ی ی e‏ البلد على نحو ما كان 
إلى إنتاج أعمال مشابهة عن سائر کتاب الفترة . 
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القتانون والعباقرة ( ۱۹۲۰ ) 


( تشرت قی مجلة «ذی أثينيوم» ۲۰ بونیه ۱۹۲۰ ) 

إلى رئيس تحریر « ذی آثیتیوم » 
ستحيل على أن أظل سلییا إزاءه . وهو يشجعنى بقوله إنه تواق إلى أن یعرف . ولتّن 
كانت معرقة مالا أومن به شیتا هو ظيق أن یکرمه باسم العلم . قمرحيا بان يعرقه . 

أولا - انن - لست ويأدتى درجة « لا مبالیا يما يعبر عته » . ولو كنت كذلك » لكان 
رآبی قى ما ستجر أحسن مما هو عليه . لأنه إذا كان مستر يولاك قد شرقتى يقراءة 
لديه من الشخصية إلا التزر القليل - أى ليس لديه إلا التزر القليل کی يعبر عته . 

لست أعتقد أن العمل القنى هو أى « تعبير كامل ودقيق عن الشخصية » . قهناك 
كل أنوا ع التعبیر عن الشخ لشخصية . كاملة أو دقيقة أو الأمرین معا » ومع ذلك لا صلة لها 
يالقن » حتى أن هذه العبارة تلوح لى خ ضئيلة النقع جدا قى النقد الا دیی . وسبلاحظ 
مستر بولاك » بالاضاقة إلى ذلك » أنى قلت قى مقالتى « تحويل » ولم أقل تعبير . 
لقد كان التحويل هو ما عنيت . إن خلق عمل فنى آشبه بآشکال آخری من الخلق ٠‏ فهو 
عملية مؤلمة مكدرة . إنه تضحية بالرجل من أجل العمل » وهو ضرب من الموت . 

وإنه ليسرنى أن یدرس مستر بولاك مقتطقاتی من جورمون قى السیاق الذى 
وردت فيه من كتاب « مشكة الأسلوب » 55:16 عل ۳۳0۳۵۱606 وكذلك « ستقن 
مالارميه » لدوجاردان ( ميركير دی فراتس ) . 

ومسثر بولاك « دشعر أن ت . س . ! . بأ باسف للحقيقة المائلة قى أن دكنز لم يكن قتانا» 

وأشعر بان مشاعر مستر بولاك قد ضللته .( هكذا بدا ذات مرة » عندما ضرب 

وإنى یاسیدی 
خادمك العتن المطيع 


ت . س .! 
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من « التاقد الکامل »( ۱٩۲۰‏ ) 


[ من رسالة نشرت فى مجلة «ذی آنیتبوم» ۱ أغسطس ۱۹۲۰ ] 

إلى رئيس تحریر « ذی آثینیوم » 

سیدی - بشك مستر هانی قیما إذا كنت قد بررت تفرقتی بين الناقد والفلسوق . 
وتتجه شکوکه إلى أنى أقيم تقرقة بين نوع من النقد الفلسفی آرتضیه ونوع آخر لا آرتضیه . 

ولئن كنت قد أقمت فعلا هذه التفرقة بين الأتواع يما برضی مستر هانی ‏ ولم 
آقتصر على بیان أنى أميل إلى بعض الکتابات النقدية ولیس إلى غيرها . لقد رضیت 
بالا . إن الحد لایسهل تحدیده بوضوح : وعلی کل الأحوال قاتی واثق من أن مستر 
هانی خلیق أن یوافقنی على أن کتاب هجل « فلسفة القن » لا یضیق سوی النزر 
القلیل إلى استمتاعنا بالقن أو قهمنا له ء رغم أنه يملأ تغرة قى فلسقة هجل . وقی 
ذهنى قطعة آقرب إلى أن تکون مشهورة » نحو ختام کتاب تين « تاريخ الادب 
الاتجليزى » ( وليس الكتاب معى ) يقارن فيها بين تنسون وموسيه . إن تين شخص 
آکن له احتراما كبيرا » ولكن هذه القطعة لاتلوح لى جيدة كنقد . فالرؤية القارنة للحياة 
الفرنسية والاتجليزية لا يلوح لى أتها تصدر ۰ على تحو يسيط تماما ٠‏ عن تذوق لهذين 
الشاعرين . وإنى اخليق أن أقول إن تين كان هنا يتقلسف أكثر مما « يتمى حساسيته 
على شكل تركيب معمم » . 


من « بن جونسون » ( 1577 ) 
آنیتیوم » الصادرة قى XY‏ يونيه - وأنا آواققکم عليها فى غير ما ساقوله الآن - 
آلاحظ آنکم تشیرون إلى على آنی آلوح کمن یداقع عن [ بن ] جوتسون « معتقرا » . 
ولم يكن الراد بمةالتی ان تگون « دقاعا » إلا بقدر ما آعتقد أن سمعه |[ ين ] 
ES‏ سهد كات الآدب التى توردوتها آنتم أنقسكم - كانت إساءة تمثيل 
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جون دن 
(۱۹۲۳) 


[ نشرت فى مجلة «ذا نيشان آند آئیتیوم» ٩‏ يونيه ۱٩۲۲‏ ] 

إن ظهور طبعة بالقة الفتنة لقصائد دن القزلية * يستثيرتا إلى البحث فى أسياب 
رواج دن الراهن لاتها . طبعة ما كان لیتلقاها غير شاعر یحظی بتقدیر عال من جمهور 
مزدهر . وتستحق مطبعة ننستش کل تحية على إخراجها . آما عن تصنیقها فليس ثمة 
سوی تحفظين . من الشکوك فيه ما إذا كان ينبغى أن تتشر القصاند الغزلية منفصلة 
عن بقیه قصائد دن ٠‏ ومن الشکوك فيه ما إذا كان للمحرر أن یعبث بالترتیب الذی 
طبعت به القصاند . ولئن سمحتا بهاتین الرخصتن - رخصة الاختیار ورخصة 
الترتیب - فقد یکون لنا أن نقر بان محرر هذا الجلد قد نم على نوق ممتاز ( رغم 
ان کاتب هذه السطور یوثر أن يرى « الأثر »و « الجنازة » , والأبیات الاقتتاحية 
فیهما تتویعات على نفس الخیط . مطبوعتین متقصلتین ) . بيد أن الاختیار والترتیپ 
یمثلان نقدا » وفرض نوق نقدی على القاریء . ويمثل هذه الطريقة أمكن لماثيو آرتولد 
- فى مجلد ما زال یزود کثیرا من القراء بمعرقتهم الوحيدة بوردزورث - أن يفرض 
نقدا على القرن التاسع عشر . أما الخطر على دن قهو أقل : لأنه أقل صعوية وأقل 
غزارة إنتاج من وردزورث . وآغلب العجبین به - قيما نفترض - یملکون بالقعل طبعة 
مكتية ریات القن . ولکن الترتیب القدم » والقدم على تحو متظم جدا » فى هذا الجلد . 
نوع من تقسيم عواطق دن إلى خانات منقصلة . « قأولا من حيث الترتیب تاتی 
قصانده الغزلية العظيمة . العبرة عن حب مطلق وساکن ومنتش ثم قصائده الأخف 
محملا عن التحبب والظفر وقرحة الحواس . ثم تلك التی تعالج القراق والحزن ثم 
تحلیلاته الكلبية التی انقشعت عنها الأوهام » إن قلیلا أو کثیرا . للحب والحبین . 
وآخیرا القصائد التى يقابل فیها بين الحب الأرضى والسماوی - ویقارن بیتهما » . 

حسينا هذا عن الترتيب . آما عن الاختیار فحقسره الحرر بقوله 


(*) قصائد جون دن القزلية . طبعة تنستش محدودة 
In the seventeenth - centary Fell type. on hand - made paper. bound ın quarter‏ 
parchment, wıth Italian patterned cover and end papers‏ 

( مطيعة تتستش - ۱۰ شلنات . ۱ تسات ) 
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« اقتصر الاختیار على شعر دن الذاتی » وهو لا یشتمل على أى من الرسائل 
وأغانى الزقاف . على سبیل التحية - التقليدية ء والتی کتبها بناء على طلب ٠‏ على عادة 
زمانه » . 

فكلا هذين التقريرين یشتمل على حکم نقدی شائق . ولا کانت كل الأحکام 
التقدية تستثير النقد ۰ ققد يكون لنا أن نضع هذین الحکمین موضع التساقل .إن من 
خصائص دن التی تظفر له - قیما آتخیل - بتشویقه للعصر الراهن . |خلاصه 
للوجدان كما يجده . واعترافه بتعقد الشعور وتغیراته ونقائضه السريعة . إن تغیرا قى 
الشعور » عند دن » آقرب إلى أن یکون اعادة تجمیم لتفس العناصر تحت حالة نقسية 
كانت تايعة ۰ من قبل : وهو لیس استبدالا لحالة نقسية بأخرى بالقة الاختلاف . وكمثل 
على هذه العملية الأخيرة قد یکون لنا أن تأخذ « دون جوان » وتتحول إلى « جزر 
الیونان » . ونلاحظ النقلة قى التغمة بعد تلك القطعة الفخيمة من الدعاية الوطتية : 

« هکذا تغنى أو كان خلیقا . أو يسعه ء أن یتغتی 

اليونانى الحديث , فى نظم مقيول .... 

قتغير بیرون « القعال » هتا ليس مجرد مؤثر مسرحى : وإتما هو غلظة تتخقى 
فى قناع نضج الكلبية . وهو يمثل ذهنا غير شائق » وغير منظم . قارنه بتغيرات 
بودلير ء وهو بالتأكيد أستاذ فى المفاجآت ٠‏ لدى الشاعر القرنسى تجد أن كل حالة 
نفسية جديدة قد أعد لها - وهی متضمنة قى الحالة النقسبة السايقة - أن لذهنه وحدة 
وتظاما . والأمر كذلك مع دن . فمن المحال أن تعزل نشوته » وحسيته » وكلبيته 

محال » أكثر من ذلك ٠‏ أن تعزل ما هو « تقليدى » فی دن عما هو قردى . فلتن 
أقررنا بان « خريقية » - المدرجة قى هذا الجلد - قصيدة حب ء فهل مطل یامکانتا - 
وتحن آمنون - أن نعزلها عن قصائد « التحية التقليدية » ؟ إن مثل هذا العزل لا يمكن 
القيام به - على أحسن تقدير - إلا بالتوسل إلى معلومات سيرية هی . بالنسية القيمة 
الأديية . من قضول القول . وصفة « تقليدى » مثل صفة « آية فى اليراعة » ۰ تستويان 
يسرا وخطورة عند التطبيق : فهى قد تكون نقدا لبعض - إن لم يكن كل - سوناتات 
شكسيير . وقد كان المحرر ليكون على أرض آمن لو أنه قال -دون ترقيق من حواشی 
القول - إن يعض منظومات دن بلا قيمة . فليس الشعر كبير صلة بالاخلاص . بمعناه 
العملى وإتما الشاعر مسئول آمام وعى وأمانة أصعب كثيرا ولآن دن يمك هذه 
الأمانة . ولأنه يعبر قى كثير من الأحيان عن هذا الكل الصادق من المشاعر الملتفة . 
فإنه - مثل الإيطاليين الأوائل » ومل هاينى » ومثل بودلير - شاعر من شعراء الأدي 
العالی 
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ثمة طریقتان قد نجد بهما أن الشاعر حديث . قریما یکون قد آدلی بتقریر صادق 
فى کل مکان ولکل عصر ( على قدر ما یکون ل « کل مکان »و« لكل عصر » معنی ) أو قد 
تکون ثمة علاقة عارضة بين عقله وعقلتا . وهذه الأخيرة بدعة جارية . قنحن جمیعا 
معرضون للبدع فی الآدب كما قى کل شىء آخر » وتحن جمی ها تتطلب يعض 
الاشباع لها . إن عصردن وعصر مارقل یستثیران تعاطفتا » وإنه لما بتطلب جهد 
اتسلاخ ملحوظ أن تقرر : إلى أى مدی نحن متحرفون الیه من جراء تحيز محلی أو 
موّقت . وتزداد السالة بعتا على الحيرة لأن شعبية دن لاهى بالحديثة ولاهی بالمحدودة . 
فقد ارتضاه . لستوات عديدة » مستر ادموند جوس والاستاذ لروا بارون بریجز » وإنه 
لیلقی اهتماما وشقا من بعض من أكثر الشعراء الشیان تشویقا . ومرة أخرى یستحیل 
أن تقول : إلى أى مدی لا برجع الاهتمام بالشعر الیعقویی والکارولینی إلى مستر 
سنتسيرى - الذی لا یرقی شك إلى شمولية نوقه . إنه لمن الصعب - ومن فضول القول 
بالتاکید - أن نکتشف لاذا یعجب أى ناقد بدن » ويقنع الرء بالاعتقاد آنهم جمیعا 
یتتوقون امتیازه ولکن من المکن أن نخمن : لاذا كان دن رائجا » فضلا عن كونه متذوقا » 
قی عصرنا الحالی . 

إن عصرنا یعترض على ما هو بطولی وما هو جلیل . ویعترض على تیسیط 
وقصل اللکات العقلية . وهذه الاعتراضات ذات آساس طيب إلى حد کبیر ۰ وهی رد 
قعل ضد القرن التاسع عشر . وهی جزئیا - آما إلى أى مدی . قذاك ما لا أبحث فيه 
- نتاج اشاعة دراسة الظواهر العقلية . إن علم الأخلاق إذ حجبه عم النقس یجعنا 
تحقبل الاعتقاد بأن أى حالة ذهنية بالغة التعقد ء ومؤلقة ساسا من شوارد قى حالة 
تدفق مستمر » تعالجه الرغبة والخوف . وعلی ذلك قاٍنتا عتدما نجد شاعرا لا یکتب ولا 
یزیف . ويعبر عن حالات ذهتية مركية » نرحب به . وعتدما نجد أن شعره یشتمل قى 
جميع الواضع على قطنة بالقوة أو بالقعل » یرضی ظمؤنا . والسوال عن السيب قى آنتا 
الآن تتطلب وجود القطنة فى الشعر » أو شىء أعيد إحياء هذا الصطلح من القرن 
السایع عشر لکی يصقه . 

إن العملية التی حملتتا إلى هذا الدی خليقة أن تحملنا إلى أبعد مته . قالیطولی 
والجلیل » اذ بلغیان کآمر واقع » تستردهما كأسطورة : إن مستر بلوم هو یولسیز . 
ومتابعة الحالات العقلية - یحتمل أن تقضی بنا إلى آبعد نقطة عن واقعية الجزء الأخير 

من القرن الناسع عشر . ولکن > فى الوقت ذاته ‏ ء فإن من یتناولون دن على أته معاصر » 
ان یتتاولوه الا على أنه بدعة جارية فقط . لا الاغراق فى الخیال ( والكليقلاندية آخذة 
الآن فى الشيوع ) ولا ا لکلیبه ولا الحسية » > هی ما یشغل أهمية زائدة عند دن . 
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لقد كان لعناصر ذهنه نظام واتساق . وكانت رقعة مشاعره كبيرة » ولکتها ليست أيرز 
من وحدتها . كان حاضرا كلية فى کل قكرة وقی کل شعور . وهو تقس النوع من 
الوحدة الذی يسرى فى عمل تشایمان الذی كان القکر بالنسبة له شعورا حادا . 
متوحدا مع کل شعور آخر . ویالقارنه بهنین الرجلین » یکاد کل شاعر انجلیزی قى 
القرن التاسع عشر أن یکون . على تحو من الأتحاء . محدودا أو شائها . وهذه 
الحدودیة هی ما یجعلهم يلوحون لنا - من بعض النواحی - مقتقرین إلى النضج . 
وهی التی على حين تسمح لهم بمکان مهم فى الأدب الاتجلیزی ۰ تحرم أغلب عملهم من 
مکان فى الادب العالی » وعندما كان شعرهم بصطنع أقصى الرخص - كما قى شعر 
سوتيرن آو دوسون - كان يغدى أشد ما یکون محدودية . 

إن تقديرنا لدن یتبغی أن یکون تقدیرا لا تفتقر إليه ء كما أنه تقدیر لا نشترك 
معه قیه . فما بصدق على ذهنه بصدق - بمصطلحات مختلقة - على لغته ونظمه . إن 
الأسلوب أو الانقاع لکی یکون ذا دلالة لايد أن یجسد عقلا ذا دلالة » وینیغی أن تتتجه 
ضرورة شکل جدید لضمون جدید . ولهذا السیب كانت براعة تتسون غير العادية قليلة 
الجدوی لنا . ولهذا السبب - قیما آشك - كان آغلب الشعر العاصر مقتقرا إلى 
التشویق من حیث الایقاع إلى هذا الحد . وف قیرا أو مسرفا فى آلفاظه إلى هذا 
الحد . إن جهد الاتشاء بالنسية لشاعر الیوم بالغ الضخامة . ومقدار الوقت الذى لايد 
له من أن ينققه على التجریب غير محدود . إن النظم واللغة لم یتمشیا مع التقدم 
الاقتصادی . وقد توقفا وراء تمو الحساسية . إن آلوان السبات الاعتقادی قى مائة 
الستوات الاخيرة قد قطعت » ولايد من مواجهة العماء . فتحن لا تستطیع أن تعود إلى 
السیات وتسمبه نظاما . ولا نستطيع أن یکون لتا أى نظام غير نظامنا الخاص . بيد 
آتتا من دن ومعاصریه نستطیع أن نستمد ارشادا وتشجیعا . 
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من ” آندرو مارقل * 
( ۱۹۲۲) 


[ من مقالة شرت قى مجلة «ذا تیشان آند أثينيوم» ۲٩‏ سبتمیر ۱۹۲۲ ] 

قصانئد متقرقة . تال یف آندرو مارقل . طبيعة محدودة من ۸۵۰۰ نسخة 
) مطيعة نت ننستش . ۱۵ شلنا) . 

متذ عام أو عامين مضيا ء بعد أن احتلقلت مديتة هل - ميدية فى ذلك عرفان 
جمیل أكبر مما تيديه أغلب المدن - بالنکری المئوية الثالثة لبرلاتی خدم دائرته 
الانتخابية خدمة حسنة » ظهر مجلد فى ذكراه » بشرف المدينة التى مولت إصداره 
أكثر مما يشرق الكتاب الذين جمعت مقالاتهم التقدية عن أتدرو مارقل فيه . ومن مثل 
المحتفل به فى الآدب الاتجليزى ودلالته ولكن هذا لا يحدث قط ان النقاد - على نحو 
لا يتغير تقریبا - يعالجون الكاتب قى مثل هذه المناسبات الوقور . وکانه مما یتافی 
الورع أن يعترفوا يان أى کتاب آخرين قد وجدوا . أو كانت لهم آی صلة بموضوع 
التقريظ . وتتجنب ۰ على وجه الدقة . النقاط التى من شأنهم أن يتديروها . والتى كانت 
مواققتهم أو خلافهم عليها خليقة أن تكون على شىء من التشويق والقيمة . وإنما 
يطنيون القول فى نزواتهم وميولهم الخاصة والآن فإن الشاعر ينبغى أن يكون بالغ 
العظمة » ويالغ القردية بالتاکید » کی نتمكن وتحن آمتون - إن قليلا أو كثيرا - من عزله 
ومعاصروه من هذه الطبقة . فليس قيهم من هو تموذج مأمون للدراسة . بالمعنى الذى 
نجد يه أن تشوسر ويوب نموذجان مأمونان . ذلك آنهم جميعا » إن قليلا أو كثيرا . 
مغرقون فى الخيال . وليس هذا لوما لهم فليس ثمة من الأسياب ما يمتع أن يكون 
الشاعر مغرقا فى الخيال قدر الإمكان . إذا كان ذلك هو السبیل الوحيد آمامه ولكن 
تعییرا ملائما عن عصرنا لن يكون هو الخيال المغرق لأی عصر آخر . ولا يمكن 
لتعییراتنا المغرية أن تکون هی عين تعبیرات مارقل > واتما سنتيع - وهى تعادلها 
صدقا - من داقع مختلف » ومن مستوی شعوری مختلق . 
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إن مارقل - ولا ریب - شاعر شدید الاغراب . وفی الصورة الغرية ثمة شیتان 
بالقا الاختلاف بقرن بيدتهما ٠‏ وان عة النشوة التى تتولد قينا لادراك القدرة على القرن 
بیتهما . وإنها - فى رآیی - لصورة مغرية من أرهف طيقة عندما یقول مارفل عن 
بتیوع ماء صاف : 
آم عساها تتقع غتها ؟ » 
قمتعتتا تتبع من قجائية النقلة من الاء الادی إلى الاء الروحی . بيد أنه عندما 
د إتها تلوح کالتائمة 
وکانها تستعد للإيقاع بانطونى آخر 
فى شراك فتنتها القوية » 
لا تكون هذه صورة مقرية . لأنه بدلا من التضاد تجد اندماجا : وإعادة للغه إلى 
الاتصال بالأشياء . إن لمثل هذه الكلمات حتمية تجعلها ملائمة لأن تتقوه بها أى 
شخصية . وعندما يقول شاعر أعظم من مارقل ٠‏ هو الأسقف كنج . 
« لكن سمعا ! إن تبضی . كطبلة تاعمة » 
تجد أن هذه أيضا صورة مغرية . ولو أته حذف الطيلة » لكقت الصورة عن أن 
تكون مغرية - ولكنها كانت ستفقد التداعيات القيمة التى تضفيها الطبلة عليها . بيد 
آنه عندما يقول دانتى : 
“Qual si fe Glauco, al gustar della erba”‏ 
کجلاوکوس حین ذاق العشب 
أو : 
02 ا 


Che fe Nettuno ammirar ornbra d” Argo , “‏ 
جعلت نبتون یدهش من ظل الارجو [ التى مرت على سطحه ] 
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أو آشهر هذه الاییات : 
si ver noi aguzzevan le ciglia,‏ ““ 
come vecchio sartor fa nella cruna, “‏ 
وأحدوا آبصارهم ( عقدوا جبیتهم ) إلينا . 
کحانك عجوز یحدق فى سم إبرته 
قلیست هذه صورا مغرية . إن لها ضرورة عقلاتية كما أن لها قدرة على الایحاء . 
وهی - کلمات شکسییر الذكورة آنفا - شرح للمعنی . 
لا یتبغی أن تکون الصورة الغرية شرحا بمارسه الشاعر ویزدریه التاقد » واتما 
لها مکانها . وقد تکون هی الشىء اللائم لغرض معين » أو اشاعر معين » آو لعصر 
باکمله . وینبغی أن نفهم أن الصور الغرية التی يلوح لتاأنها تفشل انما یشکلها . 
القهم ینبغی أن نقراً مارفل كاملا . بيد أنه لا یجمل بنا أن نقراً مارقل كاملا قحسب ,2 
بكتاب حسن الطيع . تأمل أن تواصل مطبعة نتستش اصدار طيعاتها لأعمال شعراء 
القرن السایع عشر . 
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) ۱۹۲۳ ( 


لا لوح أن أيحاث دارون قد خلفت من التاثیر قى النقد الأدبى آكثر 
مما سجله العتوان المضلل لكتاب قردیتان يروتتيير « تطور الاتواع “ 5عتدعع عل 
لاله ".1 . ولو أن نقاد الأدب » بدلا من أن بطالعوا باستمرار کتابات غیرهم من 
التقاد > درسوا محتوى وتقنوا مناهج كتيب من نوع « أصل الأتواع » ذاته »وق« 
القاتون القديم » ء و « الثقاقة البدائية  »‏ اریما تعلموا القرق بين كتاب التاريخ والسجل 
يقهم بدون رجوع إلى المنايع ۰ منابع كثيرا ما تكون بعيدة وصعبة وغير مقهومة ٠‏ إلا 
أن يتجاوز الرء تحيزات الوق الأديى الالوف . من الحق أن مؤرخى الأدب خليقون أن 
دتتيعوا السجل الاخباری الخارجى ل« شكل » ما - كسيق مسرحيات الأسرار 
حتى يغدىو تصديرا ينيقى نسیانه » وقير لازم ل « تثوق » النتاج النهاتی - وهو 
التهائى ( ويديهى أن كلمة « النهائى » نسبية ) ماقة ساسا قى سابقه الخام . 

وكتاب مس بسيى عن العبيط فى المسرحية الإليزابيثية + مخيب للامال بعض 
الشىء. فهی لا تقدم كل الوقائع التى بلوح لى آنها متصلة بالعبيط » ولا تتتهى إلى نوع 
النتائج العامة الذى أحب أن ينتهى إليه . وییدو أن غرضها هو أن تثبت تقوق العبيط 
عند شكسيير على أى عبيط آخر » ولكن هذه النتيجة إنما نكيتها تماذج العبيط ذاتها » 
وليست بحاچه إلى عون من الدرس العلمى . إن وقائع مس بسبی جيدة وجديرة 
بالامتلاك ؛ ولكن اعتراضى هو أنها جمعتها واختارتها كمسجلة اخبارية » أكثر متها 
كعالمة أتثرويولوجيا تدرس العبط . من الحق أن المسرحية الإليزابيثية مسالة مركية 


(*) دراسات عن تمو العبيط قى المسرحية الإلدزابيثية . تاليف آولیق مارى بسبی ٠‏ ماجستير قى 
الآداب ( مطبعة جامعة أو کسقورد - ۲ شلنات ۰ ٩‏ تسات ) 
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تتمثل فیها عدة مستویات ثقاقية . وإلى أن ترجع إلى أشد العروض المسرحية 
الانجليزية فجاجة . فسنجد هذا الخلیط فى کل مکان . تلاحظ مس بسبی أن العبيط 
ینم - قى قترة مبكرة جدا - على نأثیر « الخادم اللهوی » : أو بمعنی آخر » كما أن 
سنکا أو بلاوتوس مائلان فى کل مکان » ثمة فى العبیط عتصر أجنيى صناعی آشبه 
بسکابان مخادع 10150 بيد أنه لاهذا . ولاعبیط البلاط » هو فى رأيى السلف الباشر 
للعبيط الالیزابیتی : وكل ما يسعنى هو أن أقدم نظرية وأن أتساع ما إذا كانت تدعم , 
على نحو آفضل » تفسيرى العبیط الشکسبیری الأساسى . 

من المحقق أن شكسيير يستخدم الخادم الملهوى . ولكن مساهمات شکسییر 
الملحوظة حقيقة لا نتيدى فى ملاهيه قدر ما تتبدی فى مآسيه . ومن المحتمل أن يكون 
العبيط فى مسرحية « لير » هو أنضج وأقان نتاج للعيط عند شكسيير . 

وهذا العبيط لا يكاد يمكن تصنيقه على أته « خادم ملهوى » . فنحن لاتحتاج إلى 
أن نتتيع سلالة الخادم الملهوى أو فیجارو ذاته . 

ريما كان هناك سلف مشترك فى الخلفية . ولكن الخادم الملهوى . كما تجده على 
خشبة السرح الإليزابيثى » وارد ليس من سلالة انجليزية . إن العبیط قى مسرحية « 
لير » ممسوس » شخص بالغ المكر ويالغ الحدسية » فيه أكثر من ایحاء بالکاهن الذى 
يستخدم السحر » أو رجل الطب . ولايد » إذا أردتا أن تدعو العبيط فى مسرحية « لير 
» شخصية ملهوية أن نقر له بشىء من العنصر الملهوى ذاته الذى تجده فى ساحرات 
مسرحية « مكيث »ولست أرى سببا يمنع إدراج كاليان ٠‏ بهذا الامتداد ذاته » قى 
المقولة ذاتها . 

وآنا على ذكر من أن ت تصنيقى لنماذج العبيطة قد يلوح تحكميا . وثمة شخصان 
آخران قد يلوح إدراجهما أكثر تعسقية : الیواب قى مسرحية « مكيث » » وأتطونى فى 
المشهد الذى يدور على قادس بومبی . وقى هذه الأمثلة ليس ثمة قوی قوق طبيعية - 
فالبواب وأنطونى عبیطان لأنهما يمثلان حالة نفسية مضاة تسهم فى جدية الوقق . 
وكل منهما بطريقته الخاصة سيد على الوقق . وقى الملهاة يضعف هذا التضاد ء على 
أنه يمكن أن يلاحظ فى « الخادم الملهوى » فى كل مكان ٠‏ وعلى تحو بالغ الرهافة قى 
ملاهی ماريقو . واتما فى المأساة » أو قى شكل لا هو بالملهاة ولا المأساة » يمكن 
ملاحظة العبیط على خير تحو » متميزا عن أى شخصية آخری . أما أن العبيط 
والخادم الملهوى قرییان . قذاك ما توحى به حالات تكون فیها القوة قوق الطبيعية 
والخادم متفصلین : قالقوى تظل مع قاوستس والراهب بيكون ۰ آما الملهاة فتكمن قى 
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خدمهم . وها هنا لیس ثمة عبیط کامل » وإنما جزء منه هو خادم ملهوی . إن نموذج 
الفط الحق + خسي تميق «شخخضية قن تلك التسخة الاتمکیویة من استطورة 
برسيوس ۰ هی مسرحية الممثلين عن مارى جرجس والتنين . والطبیب الذى يرد إلى 
مارى چرجس الحياة يقدم - حسب قهمى - عادة على أنه شخصية ملهوية . وكما 
بقول مستر كور نقورد فى كتايه « أصل الملهاة الأتيكية » فان هذا الطبيب قد يكون 
صورة طيق الأصل من الطبيب الذى يستدعى لمساعدة بنش يعد أن قذق يه حصانه . 
إن التوحيد بين عبيط لير ورجل الطب » إذا كان له أى أساس على الاطلاق » يمكن أن 
يدعمه دارسون نوو قدرات أوقر من قدراتی كثيرا . قإتما أنا مهتم بصلته الممكنة 
بنظرية ذات سند أقوى كثيرا : نظرية تمو المأساة والملهاة من شكل مشترك . ولئن 
كانت تظرية مستر كورنقورد صائية - وأعنقد آنها تتمتع بتأیید مستر جليرت مرى - 
فان الدافع الدرامی الأصلى ( كذلك الذی یمثله ماری جرجس والتنین ) لا هو 
بالله وی ولاهو المتسوى . ان العتصر اللهوی . أو السایق للملهوی » ریما كان 
ماثلا - مع العتصر المأسوى - فى کل قن متوحش أو بدائی . ولکن اللهاة والساة 
تجریدات ذهنية متآخرة ‏ وریما تکون غير باقية . والان فان النتيجة الخاصة التی 
أنتهى الیها ( ولا آعد أحدا سوای مسئولا عتها ) هی كما بلى : إن مثل هذه 
التجریدات » بعد أن تتمو عبر عدة أجيال من الحضارة ٠‏ تتطلب أن يحل غیرها محلها . 
أو تجدد . إن سس الدراما » كما قد یتوقع الرء » واردة قى آرسطو : « إن الشعر 
والوسیقی واارقص تمثل فى نظر آرسطو فثه قائمة يرأسها . والعنصر الشترك بینها 
هو المحاكاة من طریق الایقاع - الایقاع الذى یمکن تطبيقه على الکلمات والاحداث 
وحرکات الجسم » ۰ بوتشر ۰ ص ۱۳۹ ) .وان الایقاع » ذلك الغائي تماما عن 
الدراما الحديثة . متظومة أو متثورة » والذی يبدل شراح شکسبیر أقصى ما فى 
وسعهم من أجل إخفائه . هو الذی یجعل ماسین وشارلی شايلن ممتلین عظیمین » 
ویجعل شعوذة راستلی آقدر على التطهیر من أداء لسرحية بيت دمية . أما عن التطهیر 
قیتبعی أن نتتکر أن أرسطو لم يكن متعودا على العروض الدرامية الا فى شکل ایقاعی » 
وأنه بالتالى لم يكن مطالیا بان يحدد إلى آی مدی یمکن تحقیق التطهیر بالدلالة 
العنوية أو الذهنية للمسرحية دون شکلها التظوم والقاتها الأمثل . 

لقد كانت الدراما قى الأصل طقسية . والطقس - إذ یتکون من مجموعة من 
الحرکات التکررة - هو رقصة آساسا . ومما يؤسق له أن دکتور و . و .1 . آویسترلی 
الذى کتب دراسة ممتازة عن الرقصات الديتية البدائية * » لم یتبع الرقص إلى 

(م) «الرقصة القدسة » تاليفو و أو يستولى ( مطبعة جامعة كميردج - ۸ شلتات 1۰ بتسات ) . 
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الاراما. ومما يؤسف له آیضا أنه يقع فى شرك التقسیر العام » بان یصوغ أسيايا 
قابلة الفهم لرقص الراقص البدائی . یقول : 

« وتحن تذهب إذن إلى إن أصل الرقصة القدسة كان رغبة الاتسان الباکر قى 
محاكاة ما تصور أنه خصاتص القوی فوق الطبيعية . من المکن » بدرجة مساوية » أن 
نؤكد أن الرجل البدائى كان یتصرف بطريقة معينة ثم وجد سبیا لذلك . إن الشخص 
القارغ من الشاغل » إذ یجد طبلة ٠‏ قد تتملکه رغبة قى قرعها . بيد أته ما لم يكن 
آحمق . فإنه لن یتمکن من الاستمرار قى قرعها ٠‏ ويذلك يرضى حاجة ( آکثر مما هی 
« رغبة » ) » دون أن بجد سییا لعمل ذلك . إن السیب قد يكون هو الجقاف الذی 
طال آمده . وسيجد الجیل التاللی أو الحضارة الت الية سببا أكثر إقناعا لقرع 
الطيلة . ان شکسبیر وراسین - أو بالأحری التطورات التی آقضت الیهما - قد وجد . 
کلاهما » سیبا خاصاً به . ویمکن تقسیم هذه الأسیاب إلى مأساة وملهاة . وما زالت 
لدیتا أسباب مشابهة . ولکتتا قد ققدنا الطيلة . 
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ویتمان وتنسون 
(۱۹۲۱) 


۱ نشرت فى مجله «ذاننشان آند آئتیوم» ۱۸ دیسمیر ۱۹۲۳۲ [ 

ویتمان ۰ تقسیر سردی تالیف إمورى هولوای . 

لیس هذا الکتاب بحال من الأحوال قحصا نقدیا لعمل ویتمان . ولیس اديه ما 
یقوله - شکرا لله - عن تأثیر ویتمان فى الشعر الحر 13076 ۷۵۲5 والشعر الأمریکی 
العاصر . وهو يلوذ بالصمت حول مكانة ویتمان الحالية فى الأدب الامریکی . لقد كان 
مستر قان ويك بروکس خلیقا أن یجعل من هذا الوضوع مناسبة لمرثية ‏ وکان مستر 
متکن خلیقا أن یجعل مته مناسبة لخطبة لاذعة عن الديمقراطية . فموضوع الستر 
هولوای هو « ویتمان الرجل » وييئته ‏ وهو يقتصر على هذا الوضوع الذی یعالجه . 
والکتاب مکتوب بأسلوب لا تفتن فيه ینتهی بالابهاج وقی نهاية الأمر نقکر قى کل 
الأشياء التی كان يمكن للكتاب أن یکونها . ولم يكنها . ونتقدم إلى المؤلف بالشکر . 
إنه » فیما أظن . سيرة لویتمان فى مثل جودة آی سيرة کتبت » أو یحتمل أن تکون . 
ذلك لأنه یجعلنا ندرك ( وأنا واتق أن هذا تذكار لامتیازه ) أن التنوق النقدی لشعر 
ویتمان يتبغى أن یدخل فى حسبانه الکان والزمان . وهذا ما یقعله الکتاب دون ادعاء 
بانه بقوم بای تقییم نقدی . إنه کتاب متواضع وفعال . 

بدیهی أن الزمان هو تلك الفترة من التاریخ الأمریکی العروف لقراء رواية مارتن 
تشزلویت . ولدی آغلب الأوربیین - فیما آتخیل - قهذا زمان لا يكاد یکون له وجود : 
بمعتى أنه مختلف عن قترة الستعمرات ( التی قد یکون لنا أن تقول انها انتهت فى 
5 بهزيمة آدمز آمام جاکسون ) من تاحية » وعن عصر الجاز من تاحية آخری 
آما حين یتصل الامر بویتمان فیتیفی أن ندرك آن عصره كان عصرا له طایع خاص يه . 
وعصرا كان من المکن فيه اعناق آقکار معينة وآوهام كثيرة غير قابلة لأن يداد عتها 
الان . والان فقد كان ویتمان ( وهذا ما وضحه کتاب مستر هولوای على تحو غزیر ) 
رجلا ذا رسالة . حتی لو كانت نلك الرسالة قد شوهت على تحو سيىء عند نقلها . لقد 
كان مهتما بما يريد آن يقوله ولم يكن ينظر إلى نفسه على أنه فى المحل الأول - مبتکر 
تكتيك جديد للنظم . يتبقى أن توضع « رسالته » قى الحسبان . وإنها لرسالة بالغة 
الاختلاف عن رسالة مستر كارل ساتديرج . 
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إن عالم الرحلة إلى آمریکا فى رواية مارتن تشزاویت هوهو كان دکنز یعرف - 
على أحسن نحو - کیف يلوح » آما ویتمان قکان یعرف ملمسه . وثمة تواز آخر 
شائق . اقد ظهر دیوان آوراق العشپ فى ۱۸۰۱ ودیوان آزهار الش رن ۲۱60۲5 
21 فى ۱۸۰۷ فهل كان يسع أى عصر أن ينتج آوراقا وآزهارا أكثر تتافرا من 
هذين الدیواتین ؟ يتبغى أن تلاحظ آوجه التضاد بیتهما . ولکن ریما كان الأهم من هذه 
التناقضات أن نلاحظ الشبه بين ویتمان وأستاذ آخر . ظل دائما يعترف بعظمته ویقر 
دائما - على نحو سخی - بتبریزه - وهو تتسون . ثمة شبه أساسى بين أقكار 
الرجلین ء أو بالاأحری بين علاقات آفکار کل منهما بزمانه ومکاته ۰ بين الطرق التی كان 
كل منها یعتتق بها آقکاره كان کلاهما أمير شعراء مطبوعا . بدیهی أن ویتمان قد 
حارب بشدة ضد الرشوة وضد عبودية الصحافة وضد الرق وضد الشرویات الکحولية 
( وأجرؤ على القول إن تتسون كان خلیقا أن يقعل ذلك لو أنه كان قى الظروف نفسها ) 
ولکته كان - من حيث الأساس - راضيا » وراضيا أكثر من اللازم » عن الأشياء 
بوضعها الحالى . إن عماله ورواده ( وقى ذلك التاريخ كانوا جميعا عمالا ورواداً أتجلى 
- سكسونيين أو على الأقل من شمال أوريا ) هم التظیر للرجل الانجليزى عريض 
المنكبين عند تنسون » الرجل الذى يسخر منه أرنولد . واستيشاع ويتمان لطغيان 
الملكية قى آوریا هو التظیر لتعلیق تتسون على ثورات السياسة القرنسية . إتها « 
ليست أخطر شأنا من حبس تلمیذ . »وعلی الوجه المقايل كان بودلیر شخصا غير 
لطيف . قلما يرضى عن أى شىء وقد کتب « أشعر بالملل فى فرتسا خاصة لأن كل 
إنسان هناك يشبه قولتير » 

je mênnuie en France ou tout le monde resemble 3 Voltaire 


ولست آرید أن آوحی بان كل سخط مقدس » أو أن كل إيمان بأن النقس على 
صواب مكروه . وعلى العکس من ذلك » ققد جعل كل من تنسون وویتمان الرضاء شینا 
يكاد یکون جلیلا . وهو لا يحظى بحسن جاتب من شعرهما » ولو لم يكن لأيهما مزيد 
منه .لما ظل آیهما شاعرا عظيما . ولكن ويتمان ینجح فى أن یجعل من آمریکا كمأ 
كانت . كما جعل تتسون من إتجلترا كما كانت . شینا کبیرا ذا دلالة , وأنت لا 
تستطيع أن تقول تماما إن أيهما كان مخدوعا .ولا تستطیع البتة آن تقول إن أيهما 
كان مفتقرا إلى الإخلاص أو ضحية تفاق شعبى . لقد كانا يتمتعان بالقدرة - وريما 
كان ويتمان يتمتع بها على نحو أوقر من تنسون - على تحويل الواقعى إلى متالی 
كانت لدى ويتمان رغبات الجسد العادية » ولم تكن هناك - بالنسية له - هوة بي عا هو 
واقعى وما هو مثالى . کتلك التى انقتحت آمام عینی يودلير المرتعيتين ولكن هدا . 
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بالاضاقة إلى « صراحته » عن الجتس » التی إما أن یمجد من آجلها أو یلام لوما" 
هادتا . لم مكونا نابعین من ی آمانة خاصة أو وضوح رقية + وٍتما کانا ینبعان معا 
يمكن أن یسمی إما اضقاء للمتل الاعلی أو ملكة فى الايهام » طبقا لا نميل إلى أن نظنه . 
ولیس هناك » من الناحية الأساسية ء اختلاف بين صراحة ویتمان وحساسية تتسون 
من حيث علاقتها بالرآى العام قى عصرهما . وقد كان تتسون يحب الملوك ٠‏ وويتمان 
يحب رؤساء الجمهوريات . لقد كان كلاهما محافظين أكثر منهما رجعيين أو توریین . 
بمعتى آتهما كانا يؤمنان صراحة بالتقدم ويؤمتان ضمنا بأن التقدم يتكون من بقاء 
الأشياء على ما هى عليه . 

ولو كان هذا هو كل ما يزكى ويتمان لكان قدرا كبيرا » ولظل ممثلا عظيما 
لأمريكا » ولكن - بالتاكيد - ما كان يعود لأمريكا وجود . إنها ليست أمريكا مستر 
سكوت قترجرالد أو مستر دوس ياسوس أو مستر همنجواى - إذا ذكرنا بعضا من 
أكثر الکتاب الأمريكيين المعاصرين تشويقا . وإذا كان لى أن أعقد مقارنة أخرى . 
قساعقدها مع هوجو . قمن تحت كل الخطب ثمة تغمة آخری . ومن وراء کل الأوهام 
ثمة رؤيا أخرى . وعندما يتحدث ويتمان عن الزتابق أو عن الطائر المحاكى . تتساقط 
نظرياته ومعتقداته كتعلة لا حاجة بنا إليها . 
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مستر ج . م . روبرتسون وشکسپیر 


)۱۹۲۱( 


[ نشرت فى مجلة «ذانيشان آند أثينيوم» ۱۸ دیسمیر ۱۹۳۱ ] 

سیدی - لم أكن على نکر من مساهمة « كايا » فى حقلة عید میلاد مستر ج . م . 
رویرتسون إلى أن قرأت رسالة مستر میدلتون مری قى « ذاتیشان » الصادرة فى ۶ 
دیسمبر . وإذا لم يكن أوان التدخل قد قات . قانه لیسرتی أن أعير عن موافقتی القليية 
على احتجاج مستر مرى بان تعليق « كايا » الأصلى يلوح أنه قد صدرعن ذوق لا 
ميال باختيار المناسبة » ولكنه الآن يدقع بالجدل وراء حدود سخريته من مستر 
رويرتسون . والحق أن برتامج « كابا » يلوح أنه يستعيد طردا من المعبد الشكسبيرى 
لحشرات لا قيمة لها كالأستاذ يولارد والأستاذ دوقر ولسون وكل من حاول أن يوضح 
أياً من مشکلات تلك القترة المحيرة . 

ولست أدعى آن لى « خيرة خيير » يآأكثر مما يدعى « كايا » » ولكتى على الأقل 
قد درست هذه المشكلات . وأنا أكتب کتاقد أديى» وجه - مكل مستر مرى - يعض 
الاهتمام لهذه القترة من الأدب الانجليزى . وإنى لعلى اقتناع بنه ما من تاقد أديى 
معتى بهذه القترة اليوم يهمل عمل دارسين کئولتك الذين ذكرتهم . « و« كايا » , من 
ناحية أخرى » محافظ حقيقى : فهو يحب أن تظل الأمور على ما هی عليه . ومعنى 
هذا أنتا مادمنا لا تستطيع أن نثيت يما يرضيه من السئول عن تيتوس أتدرونيكوس 
فإنه يجمل یتا آن نستمر فى إلحاق الخزى باسم شكسبير وذلك ينسية هذه المسرحية 
إليه . قد يكون لدى « کابا » من الأسباب ما يجعله يرضى بالاب « غريزته الجمالية » . 
ولکتی آرقض أن أسلم نفسى لرحمة« القريزة الجمالية » لكولردج الذى يستطيع آن 
يتكلم - بذلاقة لسان - عن « رتشارد الثانى »وه رتشارد الثالث » دون أن يذكر اسم 
مارلو . 


شارلستون . هی ! هی ! 
( ۱۹۲۷ ) 


[ نشرت قی مجلة «ذانیشان آند أثينيوم» ۲٩‏ يناير ۱۹۲۷ ] 

مستقیل الستقبلية . لجون رودکر ( کیجان بول ء ۲ شلن ۰ ٩‏ بتسات ) 

الاتشاء من حیث هو شرح لجرترود ستین ( مقالات هوچارث - مطبعة هوجارت 
۲ شلن ٩۰‏ بتسات ) 

بوموتا آو مستقبل الاتجليزية لبازل دی سلنکور ( کیجان بول - ۲ شان ۰ ٩‏ 
بتسات » 
شلن ) . 

إن الاهتمام ب « المستقيل » من آعراض اللا آخلاقية والضعف . والسادة کیجان 
چدیرون بالحمد على إصدارهم ساسلة من الکتییات التی تکشف عن هذا الضعف 
العاصر کشقا كاملا . انتا - رسمیا على الأقل - ممنوعون من استشارة الهاتف 
الالهی ومن وضع خرائط الطوالع قى توتتام کورت رود ولکتنا قادرون على التحدیق 
فى الستقیل من ط ریق تلك السلسلة اللامعة من الکتییات التی تدعی « الیوم والقد » . 
وهذه الكتب . حتما » متفاونة فى تشويقها » ولكن السلسلة ستشكل وثيقة ثمينة عن 
العصر الحاضر . ثمة ٠‏ يطبيعة الحال » مستقبلان : قثمة مستقيل الحاضر » الستقیل 
الذی تعکف عليه عادة » ونم مستقیل الستقیل . الستقبل الواقع وراء مدی قوتتا ۰ 
مستقیل حلم الخادمة بالزواج . وهذا الأخير هو الستقیل الذی تعتی به هذه السلسلة . 
ماکولی » إذ تثبت عينها على بضعه من التقلیدیات الاکثر تقليدية فى الکلام الراهن » 
متل « ده مش عدل » » تهییء لتا تصق ساعه میهجچه من التقاهة السلبه . فان مستر 
دكن له تصف قدرتها على التسلية . ویتمنی الرء . بالتقكيد » لو آن مستر دی سلنکور . 
شل أن یعقد جبینه حول مستقیل الاتجليزية. فکر فى العا آکثر ظيلا . إنه یقول فى 
ص ۷ ۰« إته ( لاحظ الضمیر غير الشخصی ) لما يقبل التخمین بداهة » أنها ( اللغة 
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) قد يحل شىء محلها یوما ما » وان البشر قد يتعلمون کیف یتقلون معاتیهم من 
طریق نوع من النجوی على البعد متحکم قیه ... » إلخ . إن عبارة « توع من » عبارة لا 
ينيغى استخدامها الا عند اليأس » وعبارة « ینقلون من طریق التجوی على الیعد » 
جديدة على . بيد أن ثمة جواهر أكثر لعانا من هذه . إن توعية أسلوب مستر دی 
سلتکور یمکن الحکم علیها مما يأتى . 

« ما الذى نرید » إذن » أن نكوته ؟ من القضایا الاساسية أن ... اللغة فرع من 
شجرة الحياة ... مجرد مبتدیء .... ما مستقبل اللغة الاتجليزية ؟ إن المشكلة تطورية 
... فكل امریء یشعر لای تشوسر بعدم التحفظ الرح للشباب » ولدی هاردی 
باستیصار الشيخوخة الجاد ... درب فرعی معزول ... وقى الکلتیه » برقتها وفتنتها 
الجامحة » تشعر بالجبل والوادی ٠‏ بالصخور والطر ۰ وقی الحروف التحرکه اللينة للغة 
الإيطالية بزرقة البحر التوسط وسماواته التی لا تخیم عليها سحب ... إن القرنسيين 
بسمون الحب 20007 ... اللمح البارز قى عصرتا » . 

لقد كان یجمل يمس ماکولی أن تضع کتاب مستر دی سلتکور آمامها وهی تکتب 

وقد قدم مستر رودکر قطعة من التتبق أكثر تشویقا . فهو من ناحية یکتب یأسلوپ 
حی مقبول » وتقکیره متأثر فیما بیدو بمستر وتدام لويس وت . ! . هيوم ( وهو 
مایسرتا أن نکتشقه ) . ویلوح أن ترکیب الجمل عنده متأثر على نحو جذاب » بطريقة 
مستر جويس الثالثة . إن مستر رودکر متمش مع آخر لحظه . إذا كان هناك من هو 
كذلك . ونشعر أنه یعرف کل شىء عن الهورومات وو . ه . ریفرز والتغولی فى وسطنا ۳ 
وقد آنجز ماترة ملحوظة فى الكتابة عن موضوع غامض کهذا » وکتب اثنتين وتسعین 
صفحة شائقة على نحو بالغ . كلما كان کتاب من الکتب قصیرا ء صعب تلخیصه . 
ولکن يلوح أن مستر رودكر یظن » باختصار » أن مستقيل الأدب یکمن قى اتجاهین : 
فى خط « يليك ومالارمیه وروسل . ونم و کل هذه الصفات التی دعوتاها خق؟ 
عقلية» » والآخر هو خط « جلال الأحشاء » كما عند تشیکوف وبوستویقسکی » أو » 
إذا صغنا الأمر على نحو فج ( إذا كان قهمی له صائيا ) » اتجاه التجرید ( « الشعر 
الخالص » ) ومن ناحية آخری فحص ما تحت الشعور . والآن فإنه يلوح لى أن مستر 
رودکر قد ارتكب غلطة واحدة فقط » إذا كان مخطئا » وهی التوحید بين الستقبل العام 
والحاضر فى عصره . يلوح أنه یظن آننا « ستقدو آکثر رهاقة . وستغدو قرون 
استشعارنا العصبية واعية ‏ على نحو آکثر دقة » بذیتیات جديدة » إلخ .. قمن تاحية . 
سوق ننتج هیکلا من مالا رمیهات قائقین » من أجل جمهور صقر قآصغر . ومن 
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ناحية آخری ٠‏ سیکون لدينا أدب شعبی - إذا كان آدیا - من أجل روسیا متامركة 
تماما ء وأمريكا مصطبغة بالطابع الروسى على نحو متزايد . آما عن الامر الأول . فان 
مستر رودكر يسوق عيارة من عمل كاتب أمريكى بارع » هو مستر إستلين كمنجز ` 

« وكالعادة , لم أعثر عليه فى المقاهى » الجو الأكثر قسقا لشارع يقرض من قوق 
تقصا مخدرا على الهجرات على نحو ما نجد الشفق - تلقائیا بالملل المحتوم لعاملات 
الحال ال 11202108 بقدم مجهزا » على نحو لا شخصی » مقتاحا أولا تاعما لظانه 
التى لا حصر لها ». 

ویظن أن هذا قد يساعدنا « فى بحثنا عن لغة الخلف » إن لغة مستر كمنجز 
تلوح لى » على نحو أكثر يقينا ء لغة الحاضر أكثر مما هى لغة الستقیل . فأى مسوغ 
للاعتقاد يأن حساسيتنا ستغدو أكثر « تعقيدا » ورهافة ؟ ومرة أخرى » الس ثمة حد 
لإمكانات « المكننة » ؟ إنى ميال إلى أن أتساط ( كاشفا نقسی » مگما فعل مستر 
رودكر ) عما إذا كان تراکب بتاء الجملة يتضمن دائما تعقدا قى القكر أو الحساسية , 
وما إذا كان فكر المستقيل وحساسيته قد لا يغدوان أبسط » ویالتاکید أشد فجاجة . 
من فكر الحاضر وحساسيته . وما إذا كان التعقيد التالى للحياة لا يجلب معه تبسيطا 
للحساسية . أكثر مما هو العكس » وما إذا كاتت الثيؤات قى صف مس ستين 
وصاحب « إنى عائد ياشارلستون إلى شارلستون » أكثر مما ستكون فى صق مستر 
کمتجز أو مستر د . ه . لورتس ؟ ثمة شىء منذر بالسوء » على وجه الدقة » فى مس 
ستين . إن كتيها التى تبلغ « حوالى آلف صفحة » قد تظل - وستظل - غير مقروءة . 
ولكن مس ستن ستحدث متاعب لتنا على تقس التحو . وقى هذه المقالة الصادرة عن 
مطبعة هوجارث » فى تسع وخمسين صفحة » تتقسم الذرة . إنى أتقق تماما مع مستر 
رودكر قى ملاحظاته عن مس ستين . اضف إلى ذلك أن عملها ليس محسنا ٠‏ وليس 
مسليا » ولیس شاتقا . ولیس مقيدا لعقل المرء » بيد أن لایقاعاته قدرة تنويمية قريدة » 
لم تلتق بها من قيل . وإن له صلة بالساكسوفون . ولئن كان هذا ينتمى إلى المستقيل . 
قإته مستقيل - كما هو محتمل جدا - برايرة . بيد آن هذا هو المستقيل الذى لا بجمل 
ينا آن نهتم يه . 
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مشكلات السونيتات الشكسبيرية 
۱٩۲۷ (‏ ( 


مشکلات السونیتات الشکسبیرية . تاليف ج . م رویرتسن ( راونلدج » ۱۵ شلا ) 

إن آی شخص لا يماك سوی معرقة آدبية عادية بالوضوع الذى يعد مستر 
رویرتسن أحد خبرائه القلاتل . قد یفتقر له أن بصطنع نغمة آشد شخصية بعض 
الشیء » فى مراجعته کتایه » مما هو ملاتم لأنداده . إن النقد القصل لتظریات مستر 
رويرتسن - النقد الذی یمکن أن یشوق صاحبها - لا یمکن أن یقوم به غير واحد من 
تصق دزينة متخصصين آخرین . ورجل الأدب العادی . حتی إذا كان له اهتمام 
خاص بالقترة والموضوع » لیس من حقه أن یکون ذا رأى الا على وجه التقریب ولکن 
موافقته أو مخالقته العامة قد يكون لها بعض الوزن . 

وأعترف أنى قد ظللت دائما أواقق ( على وجه التقريب ) على « تقكيك » مستر 
رويرتسن لأعمال شكسبير . رغم أنى قد أضع موضع التساقل أو على الاقل آعجب من 
الدقة التى يتعرق يها - هو وغيره من المتخصصين فى النقد الشكسييرى التصى - 
على السطور سطرا سطرا » وإتى لیال إلى أن أتقيل نظريته العامة فى السونيتات 
أيضا . 

إن نظرية مستر رويرتسن بسيطة ء وهی بارعة وإن لم تكن مثيرة » وممكتة تماما 
حسب العادات الغريية للناشرين فى العصور التيودورية . ومن المحقق أن تؤثر فى أى 
إنسان لم يكن متاکدا قط لا من أن السوتیتات واردة جميعا بالترتیب التصحيح » ولا 
من أن المائة وستا وعشرين سوتيته باکملها هى فى الواقع سلسلة , ولا من أنها كلها 
الواحد الراسخ لنظرية مستر رويرتسن هو الذهاب إلى أن السونيتات كلها من نظم 
شكسبير » وأنها كتيت متتابعة وأنها جميعا تشير إلى ذات الخيرة أو سلسلة الخیرات . 
ولكن صدق سوتيتات معينة قد وضع بالقعل موضع الشك » ووضع الترتیب موضع 
الشك » وأكد بالفعل أنها لا تشكل حلقة واحدة وإنما عدة حلقات » وأتها ليست جميعا 
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رویرتسن - للاعتقاد بانها کتبت على قترات » عير مدة طوبلة من الزمن . وعلی ذلك 
فالطریق مفتوح آمام نظرية مستر رویرتسن . 

إن مستر رویرتسن يشرح آراءه » كما یجمل بنا أن تتوقع ٠‏ بکییر تفصیل ( مع 
کشاف مفید لذکره کل سوتیته ) ویسترجع آغلب آراء آسلاقه ومعاصریه ٠‏ ولیس لدی 
قراغ ولا كفاية لاستتتاف هذا كله . والتتيجة التی يتأدى إليها هى باختصار كما یلی : 
إن السونیتات السبع عشرة الاولی قد كتيها شكسبير فى تاريخ باکر » لتقدمها إلى 
ساوشمیتون الشاب أمه وقد تلقی شکسبیر هذا التکلیف . بوساطة مستر ( سير ) وليم 
هارقی » الزوج الثالث لام ساوتمبتون » ونقلها فى آلبوم تورب ( الناشر ) الذى كان 
فیما بعد » ويين حين وآخرء یضیف سونیتات آخری ( هی التی تعجبه » فیما يبدو ) 
وقى نهاية الطاف تشر الجلد باکمله تحت عنوان « سونیتات شکسبیر » مهدیا الکتاب 
إلى هرقی ( مستر و . ه . ) الذى کتبت المجموعة الأولی من السونيتات تقدیرا لجهوده » 
وریما بایحاء مته . آما عن البقية فان بعضها من تظم شكسيير » والبعض الآخر لیس 
كذلك . ومن بين نلك التی نظمها شکسبیر » قاٍن بعضها هين الشان والیعض حمیم » 
والبعض مبکر » والبعض متأخر . ولکتها تلمع إلى عدة خيرات وأحوال تقسية . 

وهذا الحل توری ومتواضع فى آن واحد فهو یتخلص على القور من النظریات 
الأكثر إثارة أو اعتمادا على القيل والقال أو متاجرة بالأسرار . وقى الوقت ذاته بترك 
لشکسبیر غالبية خيراً السوتیتات ( ولك الحرية فى أن تختلف معه حول كثير من 
السونیتات القردة - رغم أتى شخصیا لست خلیقا أن آغامر بان أختلق معه حول 
أكثر من مجموعة بالغة القلة - قاذا كنت تعتز بان تنسب إلى شکسییر آبیاتا من نوع : 

إن زهرة الصيف عذية قى نظر الصیف 
رغم آنها » فی نظر ذاتها » لا تعدو أن تحیا وتمورت 

وسعك آن تقعل ذلك . دون آن ترقض دعوی مستر رویرتسن ) وتترك له رقعة سره 
وحصوصییه 

إن مستر رویرتسن لا یحاول أن یتعرف على هوية السيدة السمراء. أو على 
الصدیق ( رغم أنه يتمسك بنشایمان » باعتباره الشاعر النافس ) وثمة نقطتان ينيغقى 
على الناقد الادیی أن بقيد قيهما الناقد النصى . تکتمه حول عنصر « الترجمة 
الذاتية » واعتماده على نصوص أسلويية مضيوطة . أكثر مما یعتمد على الحماس . 

ویالتسبة للنقطة الاولی » آعتقد أن الخبرة لدی الشاعر آمر بالغ الاختلاف عن 
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الخبرة لدی سمسار بیوت . إن قصة غرامية تاجحة أو مهلكة قد تکون استتمارا ناجحا 
أو سينا . ولكنها لاتستطیع - دون خبرات آخری عديدة غريية . لایقدر عليها الرجل 
العادی - أن تولد شعراً جیدا . وعموما . لا يخطىء الجمهور قدر خطئه عتدما يحل 
شقرات معتی القصائد حسب « خبرة »ما . إن قصيدة قاتتة قد يلوح آتها سجل 
لخيرة معينة قد تکون من عمل رجل لم يمر قط بتلك الخبرة . والقصيدة التی هی 
سجل خيرة معينة قد لا تحمل أثرا لتلك الخبرة أو لأى خبرة آخری . وفى صدد الشعر 
الجید » فان الجمهور ( وهو یشمل فى کثیر من الاحیان النقاد والخیراء ) یکون عادة 
مخطئا تمام الخطاً : فالخبرة التى يراها وراء القصيدة هی خبرتها الخاصة ولیست 
خبرة الشاعر. واست أقول إن الشعر لیس « ترجمة ذاتية » » ولکن هذه الترجمة الذاتية 
قد كتيها أجنبى » بلقة أجنبية . ولا یمکن قط ترجمتها . 

آما عن التقطة الثانية . فمن الحتمل آنه عندما یحاول مجرد ناقد آدبی أن يعزو 
قصيدة إلى مؤلف » على أساس « شعوره » ۰ فإنه سيتتكب سواء السبیل بالتاکید . إن 
الشعراء والنقاد المدريين نوی الحساسية الاستثنائية » قد یکوتون خير حکام على 
القيمة ولکن لیس على نسبة التالیف إلى صاحبه . وکلما عظم الشعر » قل ما يبدو من 
انتمائه إلى القرد الذى کتبه . إن الفرق بیتهما آشبه بالقرق بين علم النقس ومعنی 
تقرير . وحتی إذا اختلفنا قى الرأى آحیانا » فإنتا تحسن صنعا عموما بأن نثق قى 
اختیارات مستر رویرتسن . لقد کتب تاقد فتی معروف - نسیت الآن اسمه - رسالة 
شانقة لیبین آننا قى محاولتنا نسبة تصویر صاحبه غير معروف ٠‏ يجدر بنا أن نقحص 
- على آشد الأتحاء عناية الاجزاء التی رسمها القنان بقل قدر من العناية - ومن 
الحتمل أن تکون هی الأذنين . ومستر رویرتسن على استعداد لتجشم مشقة التظر إلى 
الأذنين . فلیختلف فى التقاصیل مع مستر رویرتسن من یملکون عدته ومرانه . ولکن 
كتايه مهم » بدرجة مساوية . لمن لیسوا کفاء ذلك . ولکنهم مهتمون بشعر شکسبیر ۰ إن 
كتايه لا غنى عنه : ومن الحقق أنه خير مناقشة الموضوع قرآتها . یقول قى النهایه . 
خالطا بین استعاراته على نحو مسل ۔ « فلتدع السونیتات تقف على قدمیها » كما 
تستطیع أن تفعل » عندما نجتث ما هو آعرج » وما هو مترتح وما هو أعمى » . 
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من « اسرافیل » ( ۱۹۲۷ ( 


[ من مقالة نشرت قی مجلة «ذانيشان آند ائینیوم» ۲۱ مایو ۱۹۲۷ ] 

إسراقيل : حياة ادجار آلان بو وعصره . تاليف هارقى آلن ۰ ۲ ج ( برنتانو ) 
جتيهان وشلنان ) . 
السبر تاليف إدجار آلان بو (مطبعة جامعة آکسقورد : ۳ شلنات و 1 بتسات لكل کتاب) . 

لقد کتب مستر هارقی آلن جزء ين کبیرین بعدة هوامش وصور وملاحق . ولم 
أطلع على كتابين أو ثلاثئة کتب حديثة عن بو - من بینها کتاب من تاليف جوزیف 
ودكرتش - ولكن لا يكاد يكون من المحتمل أن يشتمل أى منها على وقائع أكثر مما 
يشتمل عليه هذا الكتاب . ما من واقعة عن رجل من طراز بو تاقهة تماما ؛ ويلوح أن 
مستر آلن قد عثر على عدد من الوقائع الجديدة : فهو ثقة فيما يتصل بأخى بو : هنرى . 
وقد تمثل أوراق إليس وآلان . وإنه ليعيد طبع وصیتی وليم جالت وجون آلان . وكل 
هذه الواد جديرة بالحفظ » ولكن مستر آلن لاييسر على القراء قرز الهم من الأقل 
أهمية . والأقل من ذلك جدارة بالغقران - وان لم يكن تادرا بين كتاب السيرة 
المتحمسين المنقمسين فى موضوعهم - هو أتنا نجد من العسير أن تقصل ال معلومات 
عما يمكن تسميته - تلطفا فى التعبير - إعادة بتاء . هاك فقرة تصق أول لقاء بين بو 
- وهو صبی صغير - والسيدة المخاطبة قى قصيدة « إلى هيلين » . 


تتسون ووتمان ( ۱۹۲۷ ( 


[ تشرت فى مجلة «ذانیشان آند آئیتیوم» ٤‏ يوتيه ۱۹۲۷ ] 

يعبر مستر مکتلتی عن دهشته من مقارنتی بين وتمان وتتسون . هل لی أن أؤكد 
له آنی آردت بهنه المقارنة أن تکون جادة تماما ؟ ولتن رجع إلى عدد سایق من « 
ذانیشان » ( الأمة ) » راجعت قيه سيرة حديثة لوتمان . لوجدنی أوكد تقس الرآی 
بتقصیل أكبر . واٍتی لأودا أن أذكره أولاً بن وتمان كان معجبا بتتسون إلى غير حد 
تقريباً » وثانیا آود أن أقول مرة آخری إن اتجاهات وتمان وتنسون إزاء الجتمع التى 
کانا یعیشان فيه متوازية على نحو وثیق . إنى أواقق تماما على أن نظم تتسون « خامل 
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» ولكنى يحيث أؤكد أن ملكات وتمان كانت من نقس النوع تماما . لقد كان فى رأبى 
أستاذا للنظم عظيما » وان يكن أقل جدارة بالاعتماد عليه من تنسون . والحق أنه إنما 
السياسية والاجتماعية والدينية والاخلاقية لا يؤيه لها . 


صوقية يليك ( ۱۹۲۷ ) 


شعر ولیم بليك وتثره . تحرير جفرى كينيز » كاملا فى جزء واحد مطبعة نتستش . 

قران التعیم والجحيم . تالیق وليم بليك . طبعة صورة طبق الأصل كاملة الالوان 
( دنت ) . 

حياة ويم يليك . تاليف موناولسن . طيعة محدودة ۱۶۸ نسخة ( مطيعة نتستش ) . 

مدخل إلى دراسة يليك . تاليف ماکس بلاومان ( دنت ) . 

رسوم وليم بليك بالقلم الرصاص . تحرير جفری كينيز ( طيعة محدودة ۱۵۵۰ 
نسخة - مطيعة ننتستش ) . 

وفيةولیم يليك لیف هیلین هوایت (مطیعة جامعة وسکونسن » مادسن) . 

لئن لم نکن قد كوبا رآیا قى بليك بعد » إنه لم يعد لتا عذر فى ألا تقعل ذلك . 
الحجم قحسب . بل ملاتم السعر آیضا ء وقد أخرحته مطيعة نتستش قى صورة جميلة 
وعملية فى آن واحد . وان ۱۱۵۲ صفحة من الورق الهندی بائتی عشر شانا وستة 
بتسات لزهيدة الثمن جدا . وقد حتقت القراعات التتوعة , ولکن لا ریب فى أن لدینا 
الآن ما سوق بظل النص التقق عليه » والأكثر من ذلك هو أن السقر سیعرف قراء 
کثیرین بنجزاء من عمل بليك تکاد تکون مجهولة . وقى نثره التفرق والهوامش 
والدهشة على تحو کامل ء« جزيرة القمر » . کذاك آخرجت مطیعة نتستش طيعة بالغة 
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بجتیه » ولکتها ليست محلاة بالصور على تحو کامل فحسب » بل مزخرفة بالالوان 
الساطعة أيضا . انه کتاب یجمل بکل الکتبات وکل الأقراد التحمسین أن يقرأوه . ذلك 
أن يليك لم يكن شاعرا ورساما قى آن واحد قحسي . واتما كان أيضا یخرج كتيه . 
ثمة رجال آخرون قد صوروا وکتبوا فى آن واحد ٠‏ آما قى حالة بليك فقد كان 
التشاطان تشاطا واحدا تقرییا . انك لا تستطیع أن تقول انه كان برسم کتاباته أو إنه 
كان يقدم نصوصا لرسومه ۰ ققد كان یفعل كلا الأمرين قى آن واحد . وهذا آحد 
الاسیاب فى أن بليك موضوع صعب إلى هذا الحد . قناقد بليك يتبغى أن یکون على 
درجة عالية من البراعة قى تكتيك النظم والنثر ء وتکتيك الرسم والتصمیم واللون (وهذا 
هو السبب فى آنی آتتاوله یشعور من التهیب ) .إن قران النعیم والجحیم »واحد 
من آکثر أعماله إدهاشا . کتاب یعادل فى الأهمية « هکذا تكلم زاردشت » 4150 

Spach Zarathustra‏ ؛ وهنا تجده قرب ما یکون الى الشکل الذی آراده يليك أن 
يقرا به . وما من آحد قرأه ونظر الیه فى هذه الطبعة الجديدة سوق یرغب فى قراعه 
قى أى طبعة غيرها . 

والکتب الأخرى متنوعة التشويق ومتقاوتة القيمة . قكتاب مس ولسون « حياة » » وقد 
أنجز أيضا على نحو جميل مع مختارات ممتازة من الصور » عن دار تتستش . کتاب 
مؤثر . إنه أقرب التراجم المكتوية لحياة بليك إلى الكمال يعد » وقد أحستت كتايته . 
وهو كتاب ملىء بالدرس . إننا قد لا نتفق دائما مع تقد مس ولسون » ولكنها تعرق ما 
تتحدث عنه . وقد كتيت سيرة حقة » ولم تحاول أن تكتب تاریخا ونقدا قى آن واحد » 
وعلى ذلك قهذا کتاب سوق يحتقظ بقیمته . 

و« مدخل » مستر بلاومان کتاب مخبب للآمال . ومن الآأقضل أن يسمى « 
تصدير لمدخل إلى مدخل » لقد تحولت من صفحة إلى صفحة فى تعطش . آملا دوما 
أن أدحَل فى نهاية الطاف . ولكن الدخل لم يظهر قط ٠‏ وليست المسالة هی أن مستر 
بلاومان لا يعرف موضوعه . بل على العكس قانه يعرفه حق العرفة ء وإن مقالته فى 
ذيل « قران النعيم والجحيم » شائقة تماما . كذلك ليست السالة هى أن مستر بلاومان 
متحمس أكثر مما يتيغى ٠‏ فليس بوسع الرء أن يكون متحمسا أكثر مما ينيقى . بيد 
أنه فى هذا الكتاب قد كان الحماس ذاته هو الموضوع يدلا من أن يكون ( كما يجمل يه 
أن يكون ) نوعا من الوهج الثابت ينير أبسط تقرير للحقائق . يخلق بالحماس أن يلهم 
التقرير » آما قى كتاب مستر بلاومان فإنه يحل محل التقرير . وهكذا تحصل على 
توكيدات جارقة على نحو جامح : «حرر يليك القن القريى من التمسك العبودی بالطبيعة» 
( ص 19 ) . لاحظ أنه لا يقول : القن الانجليزى وإنما القن الغريى . وللمرء أن يتوقع 
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أن يدعم تاکید کهذا بتبذة عن تأذیر بليك فى القن الفرنسی . ولکن المؤلق يمر بالمسالة 
كان التاس يحاولونه فى ألقين من السنين ؟ ریما کاتوا قد رسموا خرائط وأقاموا 
مستر بلاومان قد درس موضوعه بما فيه الکقایة » وهو ذکی بما یکقی لآن یجعله یکتب 
کتابا جيدا عن بليك . 


إن كتاب مس هوايت إخراج أمريكى . وهو آقرب إلى أن یکون أكاديميا على تحو 
ساحق . بيد أنه اذا كان لايد لنا من آن نختار بين أسلوب مستر بلاومان الشعبى 
وأسلوب مس هوايت الجامعى . لأبدنا هذا الآخير بقوة . هذا كتاب ذكى . وهو أعقل 
وأدق تقرير لموضوعه . « صوقية » يليك . ونأمل أن تكثقه مس هوايت کی يتشر قى هذا 
البلد ء حيث إن منشورات جامعة وسکونسن ليست فى متتاول الأيدى كثيرا . ققی 
المحل الأول » قد قامت مس هوايت بدراسة وافية للتصوف عموما وهذا يشغل القسم 
الآكير من قصلين أو ثلاثة » وقد كاتت مصيية جدا قى قيامها بيحثها السباق لانه 
مكتها من أن تيين أن يليك ليس متصوقا ولكنه قد كان بمستطاعها أن تولف کتابا 
منقصلا عنه . بيد أن أى إنسان لا يدرك القروق الهاتئة بين أنماط الصوفية التتوعة 
يحسن صنعا بان يقرآه . 
ومبعث اهتمامنا الأساسى بالوضوع , قى هذا السياق » هو أننا نريد أن نكون 
رأيا عن قيمة « الكتب التتبؤية » يوصقها شعرا ولست على يقين من أن ثمة أى شىء 
اسمه « الشعر الصوفى » . فالصوقية - فى نهاية الطاف » ومهما يكن من رأينا فيها 
- مهمة تستغرق كل الوقت » وكذلك الشعر . إن آخر أنشودة من « القردوس » ۳2:۵ 
0 قد تكون « شعرا صوقيا » حقيقيا . وفی تلك الآنشودة يصق دانتی ٠‏ باقتصاد 
وتوقیق فى الكلمات . خيرة صوفية . بيد أنه عندما توصف أنشودة وردزورت العظيمة » 
التى هى - ببساطة - شعر عظيم قائم على مغالطة . أو قصيدة كراشو « القديسة 
تريزا » التى هى - ببساطة - مثل قائق للتعبدی - العشقى ( ولست أضمر بهذا أى 
لوم للتعبدى العشقى ) بآنها ه صوقية » لا أستطيع أن أواقق . وتتقدم مس هوايت - 
على نحو بالغ الصواب - إلى مناقشة بليك ک ه صاحب رؤى » مقايل له التصوف » 
وكل ما تقوله ممتاز . لم يكن بليك حتى صاحب رؤى من الطبقه الاولی ؛ فإن فى رؤاه 
آمية معينة » كرؤى سودنبورج أو ( دون تحامل ) الموقر مستر قيل أوين » قى صحيقة 
يوم الأحد » منذ بضع سنوات خلت . أكان . إذن ۰ فيلسوفا عظيما ؟ كلا » قإنه لم يكن 
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یعرف يما فيه الكقاية . لقد صنم کونا » وقلائل جدا من الناس هم الذين یسعهم ذلك . 
ولکن الحقيقة الاة قى أن هذه اللكة نادرة لا تجعلها قيمة بالضرورة . لیس من شأن 
أى انسان قرد أن يصنع كونا ء وما یستطیع أى إنسان أن یصنعه على هذا التحو 
ليس » فى نهاية المطاف . فى مثل جودة أو فائدة الكون الالوف الذى تصنعه جميعا 
معا . وصنع ما صنعه يليك یتطلب شيئين ليسا جيدين . فكل هؤلاء الشراح - مس 
ولسن ومستر بلاومان ومس هوايت - قد قالوا لنا إن يليك كان وحيدا تماماء وإنه كان 
يفتقر إلى الاتضاع » أو مسرفا فى الکبریاء . » والآن فإن العزلة لا تقضى إلى التفكير 
الصائب » والكيرياء ( أو الاقتقار إلى الاتضاع ) هو . كما نعلم » أحد الخطايا 
اللاهوتية الرئيسية . إن يليك - قلسفيا - عصامى هاو - لاهوتيا - مهرطق . 

ولكن هذا لا یعتی آتتا تستطيع أن نتجاهل الكتب التنيؤية بوصقها شعرا . 
ونقصر اهتمامنا على الاغاتی » إن مستر كينيز ومطبعة ننستش قد جعلا هذه الملاحم 
الروعة ممتعة عند القراءة قدر المستطاع » وإنه لیجمل بنا أن نقرآها . لم يكن يليك 
رجلا فى الآغاتى ورجلا آخر قى الكتب » فان العبقرية والالهام مستمران . إن الكتب 
مليتة بالشعر » ويشعر فاتن أيضا . ولكنها تبين » على نحو محزن جدا ٠‏ أن العبقرية 
والالهام غير كاقيين للشاعر » قلايد أن يكون ذا تعليم » وهو مالا أعنى به اللوذعية » 
واتما توعا من النظام العقلى والخلقى . إن الشاعرالعظيم - وحتى أعظم الشعراء - 
يعرف حدوده الخاصة ويعمل فى نطاقها . وقد كان جوته هو خير من قرر هذه الحقيقة . 
والشاعر يعلم أيضا أته لا خير » عند كتابة الشعر » من محاولة أن يكون المرء أى شىء 
غير آن يكون شاعرا . 
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مستر تشسترتون ( وستفنسون ) 
( ۱۹۲۷ ) 


[ نشرت فی مجلة «ذانیشان آند أثيتيوم» ۲۱ دیسمیر ۱۹۲۷ ] 
رویرت لويس ستفتسون . تاليف ج . ك . تشسترتون ۰ هودر وستوتون - ٩‏ 
شلنات ) . 


أعترف أنى قد ظللت دائما أجد آسلوب مستر تشسترتون مثيرا للحنق إلى آخر 
حدود الاحتمال » رغم آنی على ذکر من أنه لايد أن یکون ثمة آناس كثيرون یمیلون اليه . 
وقی قصل من هذا الکتاب عن « أسلوب ستقنسون » بلاحظ مستر تشسترتون . « انی 
واحد من أولتك الأشخاص التواضعین الذين عندهم أن الادة الاساسية للاسلوب انما 
تعنی بتقدیم تقریر » » وهو ما قد يرد عليه الرء بان الادة تعنی بالتقرير » ولکن 
الاسلوب یعتی بتقدیمه على نحو واضح ویسیط وحسن الذوق . ومستر تشسترتون . 
فى مادته » . معرض لتقدیم تقریرات أكثر من اللازم . وهو فى أسلويه آقرب إلى أن 
یعتی باثارة الاضطراب منه إلى التوضیح » وإلى التأثیر مته إلى الاقناع . والقراء 
الذين من نوعی یجدون طریقته جارحة لغرورهم -لأنه يلوح دائما کمن یقترض أن ما 
كان قارئه یوّمن به سابقا هو - على وجه الدقة - تقيض ما یعرف مستر تشسترتون 
أنه حق . إن القراء الذین یمیلون إلى صيغة سهلة قد یجدون هذا الاتجاه مبهجاً , لانه 
ما عليهم الا أن یققوا على رء وسهم کی یجیوا آنقسهم على اتفاق مع مستر 
تشسترتون . ولكتنا لستا جميعا متقمسين فى الجهل والتحیز والهرطقة انغماسا كاملا 
إلى الحد الذى يقترضه مستر تشسترتون . فافتراض أن قراء المرء قى ظلمة روحية 
وعقلية كلية أمر سهل » وهو يعقى الوّاف من بذل أى مجهود عقلى کییر . وكما یظن 
مستر ولز ننا جميعا جاهلون تماما بالتطور » وكما آن مستر بيلوك مقتتع يجهلتا التام 
بالتاريخ الأوريى ٠‏ يعتقد مستر تشسترتون أننا لم نسمع بالكاثوليكية قط . الا - قيما 
يحتمل - من خلال رواية کنجزلی « وستوارد هو ! »وما كان الأمر يهم إلى هذا الحد 
لو لم يكن یعنی أن کتابا مقتدرین » کانوا خلیقین أن ينتجوا عملا ذا قيمة باقية . 
يغدون زائلين . ولو أنهم كاتوا یکتیون لأنقسهم قى المحل الأول » لكانوا فى الوقت ذاته 
يكتيون لأحسن أناس فى كل مكان . أتاس معروقين وأناس مغمورين » دون تقرقة بين 
طيقة آو مجموعة . 
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وفی هذا الکتاب التشعب الشتت . وان لم يكن غبيا على الاطلاق ء بيدد مستر 
تشسترتون قدرا کبیرا من الوقت . إنه معتی . جزتیا » بمهاجمة ضروب من سوء الفهم 
لم تسمع يها » ولااهتمام لنا يها » وأثتاء هذه العملية يقدم يعض ضروب سوء فهم .. 
جديدة خاصة يه . وهو بیدد قدرا كييرا من الوقت قى الاعتراض قائلا إن ستقتسون 
لم يكن على تحو ما کانته « التسعینیات » ققد كاتنت اتحلالیة ومريضة ٠‏ على حين 
كان ستفنسون ببحث عن تنمية الصحة والسعادة . آما وقد افترض سوء فهم ليس من 
الحتمل أن ترزح تحت وطأته . فإن مستر تشسترتون يتقدم لافتراض أتنا قى عام 
۱۹۳۷ مازلنا شدیدی الاهتمام ف« التسعنتیات ۰ وإنتا نشيهها يعض الشیء. وغایة 
اشارة إلى « القبعة الخضراء » . ولیس من القسوة أن تقول إنه كان بوسع تشسترتون 
أن بقراً شیکا أقضل - یل وأحدث . 

ولئن كان لا يلوح أن مسقن فش تشسترتون قدا ستتمر « ايتهاج » ستفنسون على 
خير تحو » قذلك - قيما أشك » فى حالتى - راجع » إلى حد كبير » إلى حقيقة 
مؤداها أنى أجد ابتهاج مستر تشسترتون محزنا جدا . إنه لا يلوح قدیسا يشع رو 
روحية » قدر ما يلوح أشبه يسائق آتوییس يصقع نقسه [ التماسا للافء ] قى يوم 
جليدى . وهو يعلق الكثير على استتقاذ ستفنسون لوجهة نظر الطفل . ويعد قصفات 
مستر وتدام لويس الحديثة ضد المملين - الأطقال . تحطلب هذه السياسة من الدعم 
أكثر ممامتحه مستر تشسترتون لها . انه بقول » على سييل الثال . انه قى « الأدب 
العاصر المیز » ثمة غياب کامل تقریبا للفرح . وانی لا أظن أن من الحق القول . 
على نحو عام » بأته لیس طقلا بما یکقی لأن يكون « مبتهجاً » . إن طريقة مستر 
تشسترتون عامة آکثر مما ینبغی . قالعالم العاصر » بطريقة عامة آخری » طفولى . 
وهو كالطفولة فوضوی . ثمة شىء ط قولی جدا فى شيكاغى . وإنى لأجرق على القول 
بان شیکاغو مرحة آیضا . وإنه لیسرتی جدا أن أكون مرحا . ولکنی ما كنت آبه لأى 
EE‏ فى اقتراضه أن بوسع الرء أن يتكلم عن مثل هذه الأمور د على تحو 
8 » فثمة معنى موق وق به یتبقی احترامه » دعیتا يه إلى آن تکون کصفار 
زاون 1 . ومن هنا كانت اتقجارات ال ۳2۵615۳ - Peter‏ تقيلة الوزن » 
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لم ینجز مستر تشسترتون هذه المهمة إلا جزئیا . إن اديه الکثیر من التتوق والدقا ع 
الرجیح عن أسلوب ستقنسون ؛ وهذا الجزء من کتایه موجز وفی الصمیم . وعتدما 
یتوقف لکی یشرح وجهة نظر - كاثوليكية رومانية فى « دکتور جیکل ومستر هاید » . 
یکون بالغ التشویق . وکم هی منيرة ملاحظته القائلة انه على الرغم من أن هذه القصة 
تقع اسمیا فى لندن . قاتها فى الحقيقة تقع فى ادتبرة ! وعلی آية حال » فان 
ستفتسون کاتب راسخ الكانة بما یکفی لان یجعله يظل باقیا بعد موافقة مستر 
تانستريون ليه + 


من « ذا منتلى کرانتربون ۱۲۸۰ ) 


[ من رسالة نشرت فى مجلة «ذانيشان آند أثينيوم» ۲۱ أيريل ۱۹۲۸ ] 
خلاصة القول إن مجلة «ذاكرايتريون» ( المعيار ) ليست مدرسة » وإنما هى ملتقى 
كتاب . يشترك بعضهم بالتاکید فى الكثير » ولكن ما يشتركون فيه ليس نظرية أو 
عقيدة قطعية . 
آما عن تقدات مستر میور الأخرى . قإنه ليسعدنى جدا أن ينميها يتفصيل أكير 
ت س إليوت 
5 ميدان رسل 0 لندن 3 61ب 
۷ ایریل ۱۹۲۸ 
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نبش جثة ارجا 
)1۹14( 


[ نشرت فى مجلة «ذانيشان اند أثينيوم» ۷ بولیه ۱۹۲۸ ] 

جمجعة سوقت . تالیف شين لزلی ( تشاتو آند ونداس ) 

ليست عيارة « تبش جثة ارتجالا » من اختراعی ‏ وإنما هى العتوان القرعی الذى 
اختاره مستر لزلی لکتابه ء والکتاب ممتع جدا لدی القراءة : مشوش ومشوش . وقد 
كان نقده لیکون أسهل لو أن الرء عرف لاذا کتبه مستر لزلی ولاذا آثر أن یکتبه بهذه 
الطريقة .إن التبش سيرة روماتسية حقا » والجمجمة مجرد تمثال متحوت . ویشتمل 
الفصل الأول على إشارة إلى عالم بقراسة الدماغ , قال بعد أن فحص جمجمة سوقت - 
« القطرة على الحب الجنسى كبيرة » والقطنة قليلة » ويعد ذلك تتزاق الجمجمة إلى 
مکانها الناسب . وفى الفصل التالى يخيرنا بأن حياة سوقت لن تكتب قط » ثم يتقدم 
مستر لزلى لكتابتها . إن السيرة لامعة وشائقة . ومعلوماتها حسنة على ما يبدو » ولكن 
مستر لزلى لا يقرينا أكثر مما كنا من لغز سوقت الذى رسم لتفسه أن يدرسه . 

ريما كان هذا راجعا جزئیا إلى أن مستر ازلی يقيل على مهمته بافتراض 

خاطىء . فهو یخبرنا على الغلاف المحيط بالكتاب أن « الدعوى الأساسية » للکتاب هی 
أن سوقت كان رجلا يلا روح . ويقدم مستر لزلى هذه الملحوظة ذاتها عند إحدى التقط 
داخل الكتاب وهو لا يتميها صراحة » ولكتها إذا كانت الدعوى الأساسية بالتاکید . 
قهی عاجزة عن أن تفسر أى شىء . ولست أستطيع أن أرى ما الذی يعنيه ادعاء كهذا . 
قد بلاحظ كل إنسان عن شخص ما أنه « يلا روح » ولکن من المحقق أن هذه مچرد 
عبارة محفوظة ء ونحن نعرف کم تعتى كثيرا أو قليلا . ولكن جعل العبارة دعوى 
لدراسة سيرية يتضمن نظرية ما أن تكون لا هوتية أو نفسية » ولم أسمع قط بای 
نظرية من هذا القبيل . إن آغلب اللاهوت يقترض آن لكل إنسان روحا » ویعض علم 
النقس يقترض أته ليس لأحد روح . ولكن لا يلوح آن ثمة ما يسوغ اختيار العميد 
سوفت عاثر الحظ لكى یستبعد . ویعتقد مستر لزلی أن سوفت ریما كان له « قلب ۰۰ إن 
لم تكن له روح . وإنه لیکون أكثر إقناعا » حقيقة » أن تقول إن سوفت لم يكن له قلب أو 
لم يكن له سوى قليل قلب ء ولکته كان ذا روح - وروح بالغة السقم . 
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إن هذا الاعتقاد النمق قد يؤثر أو لا بؤثر فى نظرة مستر ازلی . والأمر الذى لا 
يقتقر أكثر من هذه اللمسة من الاتدقاع هو جمعه بين السرد التاريخى وطريقة القصة . 
أن مستر زلی ليس بالغ التحمس لهذه الطريقة . إن قصله الثالث يبدا بهذه الجملة : 

« قتح سيد موريارك فى مقاطعه سری الیاب أ لقضٍ إلى مرج الیولنج و حدیقته . » . 

وتتوقع نوعا من السرد القصصی العین » أو ریما محاورة حية بين سير وليم تميل 
وسوقت الشاب . ولکن شيئًا من هذا لا يحدث قمستر لزلی بترك هذا التصمیم يعد 
جملتين » ویعود بنا إلى الطريقة الاکثر تقليدية : طريقة وصف موريارك وسکانه ء وهی 
طريقة يالغة الاعتدال والعقل . من الحق أنه کثیرا ما يمتعنا بقطع من الاستبصار کهذه 
القطعة : 

« كانت آفکار جوناتان قد قرأتها آمه . ولم تغب عنها التظرة الاشبه بتظرة ذئي 
قى عينه » برغم أن حب الأم المشتعل هو الذی آبعده عن یابها » . 

ولو أن الآمر بتکمله كان تخمینا آوخیالا من هذا النوع » لوسعتا احتماله » ولکن 
شمة ( کی تقی الکتاب حقه ) قدرا كديرا من الادة التاريخية الحقة , مما یزید من 
اختلاط الامور علینا . ویقوم مستر لزلی - كما قد یکون لك أن تتوقع - بسبحة محلقة 
ختامية . عندما يروح يتخيل ما كان سوفت یفکر فيه على فراش موته 

« وسعه أن یری القلعة قى كليكنى .. كان كل شیء واضحا على نحو دقيق .. 
ونظر مرة آخری ورآی کونجریق منبعثا ... ومرة أخرى سقط قى التسيان وحلم 
اا 

إن مستتر لابين ستردشی هو الذى ی عتلقی اللوم عادة »> ولکن مستر ستریشی -قی 
نهاية الطاف - لا يخلط بين الأمور على تجو ما يقعل مستر ازلی » وهو بقصرخياله 
على الاستخدامات التاريخية المشروعة . 

وثمة خاصة آخری لمسنر ستريشى نقتقر إليها مستر لزلى . انه لأمر أساسى قى 
ستريشى . لا تستطيع آن تحدد - أو لا تستطیع أن نحدد بالسهولة التى قد نتوقعها - 
طوال الوقت . سواء ملنا إلى اتجاهه أو لم نمل . واته لمن الصعب أن نعتقد أن لستر 
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طیب ومن جهة التظر هذه وحدها . تجد أن الدراسات القصيرة التی کتبها ثاکری 
منک ارا وین م وکلاهما متمدو ون وكهات كاز مت انم » اكت ار( 
خاصة حین تؤخذ معا ) من کتاب مستر لزلی . وعلی الرغم من کل تحیز ثاکری . فان 
عبارته هى أكثر ما قیل عن سوقت جدارة بالیقاء ۰ « إنه يلوح لى رجلا بالغ العظمة 
لدرجة أن التقکیر فيه آشبه بالتقکیر قى امبراطوریه تسقط » . 


الرقاية الجديدة ( ۱۹۲۸ ) 


[ نشرت قى مجلة «تیشان آند أثينيوم» ۱0 سيتمير ۱۹۲۸ ] 

سیدی - آود أن أضيف سطرا تأییدا للاحتجاج الجدیر بالاعجاب الذی قدمه 
مستر قورستر ومسز ولف فى عددکم الآخير » ضد سحب « يئر الوحدة » من التداول . 
لست آمیل الى هذا الکتاب ولکتی آواقق على أنه لا بنافی اللياقة , ولا آری مبررا لنعه . 
وکل ما آریده هو أن أقول انه یمکن القیام بنوع آخر من الاحتجاج أكثر تتظیما . قبل 
أن یغدو من الأعراف الراسخة ممارسة منع الکتب بهذه الطرق : بمقالات فى صحف 
یوم الأحد . 


مدخل إلى جوته ( ۱۹۲۹ ) 


[ تشرت فى مجلة «ذانیشان آند آئیتیوم» ۱۲ يتاير ۱۹۲۹ ] 

جوته وقاوست : تقسیر تالیق ف . ملیان ستاول » وج . لويس دکنسن 
(الناشر يل ) . 

فاوست چوته ترجمة آنا سوانويك » دکتوراه فى القانون » مكتبة بوف الناشر بل). 

مما يؤسق له أن یعرض آول هذين الکتابین للييع بخمسة عشر شلنا وانی لأعلم 
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حق العلم حالة الجمهور وتکالیف الانتاج . وفى الظروف الراهنة . ماکان ناشر لیدقع 
بمتل هذا الکتاب بثمن آرخص واکن ا مؤلقين یعیران عن رغيتهما فى أن « یوسعا - قى 
هذا اليلد - من دائرة المهتمين بجوته وعمله » وهی التى مازالت آضیق مما يجب » 
والأشخاص الذين يستحقون أن ينشر ذلك الاهتمام بينهم هم فى الغالب شبان 
ومعدمون . وكل ما تمل فيه هو أن ییقی معروضا قى مكتيات الإعارة . أوقى موجة من 
الحماس الأمريكى » حتى يتمكن التاشرون من إخراج الكتاب فیما بعد بتمن أرخص . 
ذلك لآن المؤلفين يعرقان موضوعهما بعلم وحماس » ولم يؤلقا كتابهما فى عجلة » وإنه 
ليقدم دراسة تحتاج حقيقة إلى تقديم . 

إن الكتاب مدخل إلى جونه من خلال فاوست ۰ ومدخل إلى قاوست من طريق 
مزيج بارع من التعليق والترجمة . والترجمات هی من الجودة إلى الحد الذى جعلنى 
آسف » قى البداية . لآن مس ستاول ومستر دیکنسن لم یضعا سقرين » آحدهما هو 
التعليق » والآخر هو الترجمة الكاملة لفاوست . التى يقولان إنهما أعداها . ولكن نظرة 
إلى ترجمة مس سواتويك الممتازة قى عصرها ( ۱۸۵۰۰ - ۱۸۷۸ ) أقنعتتى يان 
منهجهما هو حير المناهج للوقاء بعرضهما . قالتقانى المتحمس قى ترقية الذات هو 
وحده الذى يستطيع أن يحمل المرء عير بعض البرارى الكئيية فى الجزء الثانى من 
قاوست . وجمال النظم هو وحده الذى یجعل ذلك ممكنا . وثمة كميات كبيرة من الجزء 
الثانى ما كانت خير الترجمات لتستطیع أن تجعلها تساغ . وإنى لآمل أن تظهر ترجمة 
ستاول وديكتسن فى نهاية الطاف . بيد أنه عندما يحدث ذلك » یجمل بقرائها أن 
يعددوا قراعة الجلد الحالى أولا . 

وكما يدرك مولقا هذا الكتاب تمام الادراك » قإن جوته - الذى كان موضع عبادة 
متحمسة من رجال متتصق العصر القيكتورى - هو فى حخسوق . وآته لمن الرغوب قيه 
جدا أن يعجب به ويدرس مرة أخرى » ولكن المسالة ليست مجرد إحياء لصيت » وإتما 
هی - على الأقل فى انجلترا وأمريكا - تكاد تكون مسالة إرساء صيت جديد » والرأى 
النقدى فيه بحاجه إلى تنقيح كامل . لقد كان ثمة تراجم جيدة بيد أنه من أجل النقد 
الآدبی الخالص » تتجه شكوكى الى أنه يتعين علينا أن ننتظر جیلا آخر » کی نجد 
المعرفة والفهم . وليست هذه غلطتنا كلية » فإن اضمحلال الاهتمام بجوته كان لحظة 
حتمية قى التاريخ . ومتصلاً بالأسباب التى تجعله کاتبا ذا عظمة باقية . إن جوته - 
كما أوضح مستر سانتيانا فى مقالة هى أقرب شىء أعرقه إلى الرآی النقدی الجديد 
- شاعر فلسفی - وفلسقته . لسوء الحظ » هی التى اعتنقها القرن التاسع عشر . 
وعلى ذلك غدت بالغة الالفة لدينا فى صور شعبية أو متحطة . الحب » الطبيعة . الله . 
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الاتسان ٠‏ العلم » التقدم ٠‏ إن صور ما بعد جوته من هذه الصطلحات مازالت متداولة . 
ولكتها تستیدل تدریجیا وإذ تستیدل سیسعنا أن نری جوته یوضوح أكير » وپاٍعجاب آکیر . 

قد یکون من الاسراف أن تقول انتا لا نستطيع أن نقهم القرن التاسع عشر دون أن 
تعرق جوته » ولکن قد یکون من الحق أن تقول إننا لا تستطيع أن نقهم ذلك القرن إلى 
أن يسعنا قهم جوته . وریما كان خير سبیل لفهم آفکار القرن التاسع عشر هو الضی 
وراها » إلى الرجل الذى عبر عنها على خير نحو » وکانت فيه طازجة وجديدة 
ومتحمسة . وإنه لتدریب مقید ۰ على سبیل الثال » أن تحاول الامساك بناصية الروح 
الاصلية لقطعة کالقطعة التالية التی يوردها هذا الکتاب : 


« الطبيعة ! إننا محاطون بها » منغمسون فیها .. إنها تخلق صورا جديدة إلى 
الأبد » وماهو قائم الآن لم يكن من قبل قط . وما كان لیعود قط » فكل شىء جدید ومع 
ذلك فهو قدیم .. إن لكل عمل من آعمالها کینونته الخاصة » وکل تجل تصور قرید » 
ومع ذلك قهى جمیعا تشکل شینا واحدا .. إنها فى كل لحظة تيدأ سباقا لایتتهی . 
وهی فى کل لحظة عند الهدف ... انها لا تملك کلاما » ولا لغة » ولکتها تخلق قلویا 
وأصواتا ‏ وقیها تشعر وتتکلم . إن الحب تاجها ... » 

إن هذا بقع منی موقعا مشئوما کموعظة ريقية . ولکنه كان ذا معتی فى يوم من 
الأیام . وسیکون له معنی مرة آخری . لیس معنى شیء یعتقد فيه » ولکنه معتی شىء 
كان يعتقد قبه یوما . وما ییقی هو الحقيقة الماظة قى أن جوته قال أشياء كثيرة من هذا 
القبیل على تحو آفضل مما قالها به أى شخص آخر . ومن الحقق أنه قکر فیها 
واستشعرها على نحو أقضل مما فكر فیها أى شخص آخر واستشعرها » ولئن 
لاحت لتا قطعة كالقطعة السايقة هراء » قاقراً « محادتات مع إكرمان » حيث 
حكمة يخلق يكل جيل أن يحترمها . ومن الضلال أن نظن أتنا تستطیع أن تعزل شعر جوته 
عن آفکاره : قتحن لا تستطيع أن نقهم شعوره دون أن تحمل قکره على محمل الجد . 

لم تحاول مس ستاول ومستر دیکنسن مراجعة نقدیة لجوته . فکتایهما مدخل ء وقد 
آحستا صتعا یجعله كذلك . ولیس بمکن أن یکون تمة مدخل إلى قاوست خیرا مته . 
وإتى لأستحسن محاولتهما إحياء الاهتمام بجوته » لا لأتى أستمتع به » وانما لأنى آتمنی 
لو وسعنی أن أستمتع يه , ولاتی أنظر إلى عدم القدرة هذا من جانبی على أنه تحدد 
وتحيز عاثر الحظ . إنى لا أستطيع أن أستمتع بالجزء الثانى من فاوست . وعتدى أن 
تروته هی هبوط عن الذروة . ولكنك إذا لم تكن تستمتع به » قإنك تظل آقرب إلى 
الشعور باليؤس لذلك . وليس هذا لأنها قصيدة ذات صيت عظيم » ولأن جوته شاعر ذو 
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یستطیع أن يفر من الشعور الصادق بان ثمة عظمة هناك . 
والترجمات . كما قلت » جديرة بالاعچاب تماماً » وهی تعطی حقيقة احساساً 
بالاصل . 


[ رسالة ] ( ۱۹۳۰) 


[ تشرت فى مجلة «نیشان آند آتینیوم» ه ابریل ۰ اٌ 

سیدی - إن مستر !. م . فورستر » قى رسالة متشورة بعددکم المؤرخ ۲٩‏ مارس » 
« بچهر برآی » موداه آن د ه . لورتس الراحل کان « اعظم روائى تخيلى قى جيلنا «. 
انی آخر شخص بود أن ینتقص من عبقرية د. ه لورنس » أو یعترض عندما يجهر 
کاتب فى مثل تبریز مستر فورستر برآیه . ولکن قضيلة الجهر بالرأى تتتاقص |ذا لم 
يكن ما يجهر المرء به حكيما . وما لم تعرف ما الذى يعنيه مستر قورستر على وجه 
الدقة يكلمات أعظم وروائی وتخیلی . فانی أدعى أن الحكم الذى أصدره بلا معنی » 
لان ثمة على الأقل ثلاثة « روائيين » من « جیلنا » - آثتان منهم بقيد الحياة - يمكن أن 
یدعی لهم حق مشايه . 


کتایات من مجلة « ڌا ديال » ( المزولة ) 
من « رسالة لندن » مارس ۱۳ 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذا دايال» ( الزولة ) ابریل ۱۹۲۱ ] 

مقدمة للشعر : 

آخرج مستر هارود مونرو لتوه كتابا عن وانه : يعض شعراء معاصرین : 14۲۰ 
هو کتاب مقید » بوچه خاص » بالنسبة لغرضی البشع ولیس من الظلم لستر موترو . 
قیما آمل » أن أقول إن فى کتابه كل الدلاتل على أته قد کتب بناء على طلب . لقد كتبنا 
جمیعا کتبا بتاء على طلب ء أو اضمرنا الرغية > قى أوقات ت العوز > فى أن يطلب إلينا 
كتابة کتاب . ویقول لنا بعض الأخلاقيين إن الرغية خاطنة خطينة القعل . 
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إنه أدب یخلو من أى حس نقدی ۰ شعر لا بدخل قى حسبانه - ولو إلى آدنی 
درجة -تطور الشعر القرتسى من يودلير إلى الوقت الحاضر + ولم يطالع الآدب إلا 
يعاطقة محب للآثار هائم على وجهه . وذوق ينظر إلى كل شىء اما على أنه يالغ 
الحرارة أو بالغ البرودة ليس ثمة ثقاقة هنا . إن الثقافة تقليدية وتحب الجدة . 
والجمهور العام القارىء لا يعرف تقليدا ويحب اليلى . 


من « رسالة لندن ۰ 
( مایو ۱۹۲۱ ) 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذا دایال» ( الزولة ) یونیو ۱۹۲۱ ] 
جونسون الكاملة فى تكنيك السرح » إذراح یتقدم - دون لحظة ملل - من طرق إلى 
طرف وكان التمثیل جیدا . 

[ عن إثيل ليفى ] إنها أكثر الشخصیات تباعدا ولا شخصية . فهی لا مبالية أكثر 
منها مزدرية للجمهور . ومظهرها وحرکتها ینتمیان إلى نمط من الجمال بالغ الحداثة . 

إنها تلعب لنقسها آکثر مما تلعب للجمهور . 

الکاریکاتیر 
بعض رسومه تتحدر إلى الاضحاك الخالص . بلا دلالة » الذى یجتنب قراء « يتش » 
قنها شینا من الضراوة الٌتجليزية القديمة . وبیتمان : قیما آتصور , علي غیر نکر من 
هذین العتصرین النمیزین قى عمله » آما مستر وتدام لويس - قى معرضه القام الآن 
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الفرید » والتوحید بینه ويين آعمال جادة بالالوان . إن مستر لويس هو آکثر الرسامین 
الاتجلیز انجليزية » وهو دارس لهوجارث ورولاندسن . وخیاله الغرب يتتج شيا مختلقا 
آساسا عن أى شىء عبر القنال ( بحر الانش ) . وقد ظللت دائما آعتقد أن تصمیماته 
أعظم ماتکون عندما تشفی على حافة الهجاء الساخر والکاریکاتیر . ولتا أن تنتظر 
من أعداد مجلته « تایرو » ( البتدیء) ان تولد جنسا بالغ التشویق عظیم الطاقة . 

إن فقدان هذه الأبراج » التى تلقی العین فى زقاق كتيب » وهذه الصحون الكنسية 
الفارغة التی تتلقی ظهرا الزائر التوحد القادم من تراب شارع لومبارد وضوضانه . 
خسارة لن تعوض ولا تتسى . 


من « رساله لندن » 
مولیو ۱٩۲۱‏ 


[ من مقالة نشرت قی مجلة «ذا دایال» ( الزولة ) آغسطس ۷0 ] 

اکتشف شکل جدید من الانقلونزا » یخلف جقافا بالغا ومذاقا مریرا فى القم . 
حتی للذين قلما کاتوا یختلقون إليها . 

إن ما هو مطلوب من القن إنما هو تبسيط للحياة الجاریه إلى شىء غنی غریب . 

إن التكعيبية ليست رخصة ‏ وإنما هى محاولة لاقامة نظام . 

کتاب مستر ستریشی 

نجح کتاب الستر لایتن ستریشی « الملكة فیکتوریا » وفاق کتاب مسز آسکویت 
بمراحل من حيث الرواج : فهو بتاقش من کل إنسان ٠‏ وتبعت به إلى الضواحی کل 
مکتبات الاعارة وانه لیکون من السخف أن تقول إن الکتاب لایستحق هذا الرواج » 
ویعادل ذلك سخفا أن نقول انه یستحقه » لآن الرواج ومزایا کتاب من الکتب آمران لاصلة 
بیتهما . إن رواچه لیس راجعا إلى أغلاط » وإنما بالاحری إلى مزایا ء وإن يكن جرئیا إلى 
الخصائص التی ليست هی آهم خصائص . والتعریقات التى نوهت به ۰ طويلة ومتحمسة ٠‏ 
شكوك . إن أكثر ما قى الكتاب تشويقا هو عقل مستر ستریشی . وبواقعه إلى اختيار 
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مادته » ومنهچه قى معالجتها . وأسلویه ء وجمعه الفرید بين السيرة والتاریخ . وقد كان 
واضحا من کتاپ « فیکتوریون مبرزون » ۰ وواضح بدرجة مساوية من کتاب « 
الملكة فیکتوریا » أن لمستر ستریشی عقلا روماتسیا - وأنه یعالج أيضا شخوصه لا بروح 
« الحياد »واتما يريط نقسه بها tout entier a sa 0۲016 attaché‏ . 


[ تشرت فى مجلة «ذا دایال» ( الزولة ) آکتویر ۱۹۲۱ ] 

اذ یعود الرء ببصره إلى الوسم الاضی قى لندن - لاته ما من موسم چدید قد 
بدا بعد - بظل من المؤكد أن سترقنسکی كان آسدنا قى هذین الشهرین . لقد أحوز 
م و و بمو مه هی 
اسان وی اسان ی تناکا اجه يليه . هن هی مستر 
عشاء . وکل حقلة , وگل عطلة نهاية أسبوع > وقى الساء كان يلوح مة مغضنا ومجعدا فی 
مقصورة . وأحياتا فى عدة مقاصیر » قى آن واحد »› على ما يبدو : لقد كان بارزا يما 
یکقی لأن بظهر آکثر من قسیم له : فقد كان عدة أناس یشبهوته على نحو غامض . آما 
لاذا یتعین أن يحدث ذلك فى هذا العام » بدلا من العام الاضی » وریما بدلا من العام 
الستتر . ويعلم الرء شخصيا أن ثمة أوقاتا من الستحسن فيها أن يرى > وأوقاتا 
يكون من يمن الطالع قيها أن یختقی . 

ولکن سترقتسکی - لوسیقار الوسم - وهو الألع قى القية السماوية » took‏ 
آله 106 عدة مرات ۰ صغیر الحجم » حسن الهندام » بلیس نظارة أنقية . وقد آحسن 
الاعداد EER‏ لخر ا لي هذا العام -وقاد عفلتين 
قبل وصوله . نمی أن الوسيقى كانت أضد جدة وغرية من نتسر ناسا 


122 


يؤسف له آنها لم تقدم الا قى ثلاث حقلات . ولئن لم يكن البالیه كاملا » إن الغلطة لا 
تكمن قى الموسيقى ٠‏ ولا قى تصميم الرقصات . الذى كان جدیرا بالاعجاب » ولا قى 
الرقص حيث برزت مدام سوکولوقا . وعندى أن الوسیقی قد لاحت مرموقة جدا - 
ولفتت نظرى » فى كل الأحوال . باعتيارها ذات خاصة عصرية افتقدتها فى 
الباليه الصاحب لها . كان تأثيرها أشيه بيوأسيز » مع رسوم لأحسن الرسامين 
المعاصرين . 

ومعنى هذا أن سترقنسكى قد آدی عمله قى الموسيقى . بيد أن الموسيقى التى 
ينبغى اعتبارها موسيقى أويرالية . الموسيقى التى تصحب حدثا يشرحها » ينبغى أن 
تشتمل على دراما مرت بنقس عملية التمو التى مرت يها الوسیقی . لقد كانت روح 
الموسيقى حديثة » وكانت روح الباليه احتقالا بدائيا . ويالرغم من الموسيقى ظل طقس 
الزرع ٠‏ الذى يقوم عليه الياليه . موكيا من مواكب الثفافة البدائية . لقد كان شائقا لآى 
انسان قرأكتاب « القصن الذهبى » وأعمالا مشايهة » ولكنه لم يكن يعدو أن يكون 
شائقا . ينيغى أن يكون فى الفن تقلقل وتحور . فحتى كتاب « الغصن الذهيى » يمكن 
أن یقراً على تحوين : كمجموعة من الأساطیر المسلية » أو ککشف عن ذلك العقل 
المختقى الذى يعد عقلنا استمرارا له . وقى كل شىء فى « طقوس الربيع » 4 523056 
Printemps “‏ , الا الوسیقی . كان المرء يقتقد الحس بالحاضر . ولست أدرى ما إذا 
كانت موسيقى سترقتسکی باقية أو زائلة » ولكنها قد لاحت وكانما تحول إيقاع 
الاستبس إلى صرخة يوق السيارة وقعقعة الالات ودوران العجلات وطرق الحديد ٠‏ 
والصلب وهدير قطار الأتفاق تحت الارض » وسائر الصيحات الهمجية للحياة الحديثة . 
وأتها تحول هذه الضوضاء الباعثة على القتوط إلى موسیقی . 
مستر برتارد شو : 

لیس مما یدخل فى مجالی أن آناقش « العودة إلى متو شالح » ۰ ولکن ظهور هذا 
الکتاب قد لا یجعل تقدیم بعض اللاحظات عن مسترشو آمرا خارجا عن الوضوع . 
وإنها لميزة بالنسبة لغرضى أن یکون الکتاب معروقا فى آمریکا قدر ما هو معروف هتا . 
إن نغمة تحية وداع فى هذا الکتاب ( كان لستر سلدز فضل السبق إلى ملاحظتها ) 
ليست مما يجانب موسما ناجحا من مسرحیاته قدمته قرقة مستر ماکدر موت . إن 
پلانکو بوزنت تمثل الآن فى الکورت ثیاتر ( مسرح البلاط ) . والاعتراف الذی یومیء 
إليه هذا التجاح ریما كان يعنى ضمنا أن مستر شو قد بلغ - باکثر معاتی هذا. 
الصطلح تقريظا - مركز أحد الأقدمين . 
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ومتذ سبعة آعوام ء فى ۱۹۱۶ , عندما خرج علیتا مسترشو باقکاره عن الحرب » 
كان الوقق بالغ الاختلاف . وریما كان قد تتبیء يأن ما قاله وقتها ليس خليقا أن يلوح 
هداما أو مجدفا الآن . لقد تقيل الجمهور مستر شو . لا بالاعتراف بذكاء ما قاله 
حينذاك » وإتما يتسياته . بید آنتا لا يجب أن ننسى أن مستر شو كان » قى وقت 
من الأوقات . رجلا غير محبوب . إنه لم يعد تعرة [ ذباية الخيل والماشية ] 
الکومتولت » بيد أنه حتى لو لم يكن قد قدر قط » فليس بالقليل أن يحترم . واليوم ريما 
كان رجل أدب مهما كييرا » بمعنی ليس مستر هاردى عليه . إن هاردى یمثل لتا جیلا 
آسیق ‏ لا يسيب تاريخ میلاده » واتما بسيب تمط ذهنه . إنه بنتمی إلى ما قيل أمس » 
على حين ينتمى شو إلى اليوم » أى إلى هذا الساء قحسي . إن هاردى قیکتوری وشو 
إدواردى . وعلى ذلك فان شو أكثر تشويقا لنا » لأتنا بالتفكير فى عقله قد نشكل 
تخمينا مقنعا عن عقل العصر التالى » عما سوق تجد - عند النظر إلى الوراء - إن 
الجیل « الراهن » قد كان عليه . إن شو ينتمى إلى عالم سائل » وهو بمثابة دیدرو 
منحصر ء ولكنه أكثر جدية . وإنى لخلیق أن أقول - لآن من المسلى » وإن لم يكن بلا 
خطر » أن يتتياً الرء - انتا سنتطلب من قادتنا التالين عقلا أصفى . أكثر علمية وأكثر 
منطقية وآكثر صرامة . إن عقل شو عقل حر ويسير ٠‏ فكل فكرة - مهما تكن من ناقلة 
القول - يرحب بها قيه . ومنذ عشرين عاما خلت » بل منذ عشرة أعوام خلت » كانت 
القدمة إلى متو شالع خليقة أن تكون مركبا مقنعا للقكر ء بدلا من خليط ميهج من 
أحاديث مستر شو عن الاقتصاد والسياسة وعلم الأحياء والنقد لسن حی والفتی . 
فليس الأمر مقصوراً على أن مستر شو عنيد » وإنما هو أيضا يقتقر إلى الاهتمام 
بالاستدلال المستمر والقدرة عليه . 

إن مستر شو لم يتزلف إلى الجمهور قط . وليست غلطته أنه قد اعتبر مازحا » 
وأوسكار وابلد أشطر ء عندما كانت نيته جادة » على تحو متقشق »> دائما . وانما 
جديته التى جعلته غير شعبى ء هی التى جعلت آوسکار وايلد بلوح - بالمقارتة يه - 
بليدا يما يكقى لأن يجعله كاتيا مسرحيا محترما لا خطر منه . ولكن شو ريما كان قد 
عانی على قحو اکثر حیویة » من يلادة الجمهور ا ی و 
مستر شو ذائة لا كاد یکون قد فهم جدیته الشاصة : لو عرف آین یمکن آن دی به . 
قهو بریء ۰ بعض الشیء ؛ على نحو مدهش . وتقسیر ذلك أن مستر شو لم يكن قط 
مهتما بالحياة حقيقة . ولو أنه كان طلعة أكير عن الکائن البشری الفعلی والقیم » لكان 
آقل شطارة وآقل (دهاشا . لقد كان مهتما بالأمور الزائلة نسبیا ء ويئى شىء يمكن أو 
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ينيغى أن يغير . ولم يكن مهتما - يل كان بالاحری نافد الصبر - بالأمور التی كانت 
داتما » وستظل دائما » كما هی . والآن فان الحقيقة التى تجعل متوشالح مؤثرة هی أن 
طبيعة الموضوع . ومحاولة عرض باتوراما التاريخ البشرى ۰« إلى أقصى مدى يمكن 
للقكر أن يبلغه » تكاد ترغم مستر شو على مواجهة السائل القصوى . إن تطوره 
الخلاق يتقدم إلى مدى بعيد حتى لتكق العملية عن أن تكون تقدما » ويكف التقدم عن 
أن يكون له أى معنى . وحتى المؤلف يلوح أنه على ذكر من مسالة ما إذا لم تكن اليداية 
والنهاية هما نفس الشىء » وما إذا كان « كل ما تعرقه » قهى كله واحد » , كا يقول 
مستر يرادلى . ( ومن المحقق أن طريقة حياة الجيل الأحدث سنا » فى لمحته عن الحياة 
فى المستقيل البعيد جدا » تشبه - على نحو مكدر - مدرسة للرقص يديرها ريموتد 
دتكان أو مارجریت موريس قى الوقت الحاضر ) . 

وثمة ما يدل على أن لمستر شو أفكارا كثيرة من وحى الناسبات . وكقاعدة » فإته 
يرحب يها » وقلما يستبعدها على آنها من ناقلة القول . إن تشاؤمية خائمة کتابه 
الآخير إتما هی فكرة لا هو بالذی قد رحب بها ولا هو بالذی استبعدها . وهی ليست 
تشاؤمية إلا لأنه لم يدرك أنه فى نهاية المطاف . لايعدو أن يكون قد دنا من بداية . 
ون نهايته ليست إلا نقطة البدء تحو معرفة الحياة . 

ويمكن أن تنظر إلى الكتاب ٠‏ للحظة ٠‏ على أنه الكلمة الأخيرة لقرن ٠‏ وريما قرنين 
. لقدكان القرنان الثامن عشر والتاسع عشر عصور علم المنطق لا يمعتى أن هذا 
العلم أحرز فعلا تقدما أكثر من سواه . وإتما بمعنى آن علم الأحیاء هو الذى أثر فى 
خيال علم العلماء . إن دارون هو ممثل تلك الستوات » كما أن تیوتن ممثل القرن 
السابع عشر » واينشتاين ريما كان ممخلا لقرتنا . إن التطور الخلاق وجه قد فقد كلاً 
من فضائله المتيهة والمهدتة . ومن الممكن أن يجد جيل مستقز عزاء فى الاعجاب 
بالرياضيات » حتى لو لم يقهمها وقد تتجه شكوكه إلى آن الدقة والعمق ليس 
بالصفتين المتعارضتين » وقد يجد التضج شائقا تشويق الراهقة » والدوام أكثر تشوی 

من التغير . وقی كل الآحوال ٠‏ قلاید له من أن یکون ما بر ا ری 
الخلقية ء ذهتیا ء من العصر الآخير » أو أكثر منه نظاما یکثیر . 
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من « رسالة لندن » 
ایریل ۱۹۲۲ 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذادایال» ( الزولة ) مابو ۱۹۲۲ ] 

إن الدن الآخرى تضمحل وبتشر عیق عقن غنى » آما لندن قلا تعدو أن تتکمش > 
کماسك دقاتر تيل » دب إليه الهرم . 

لدينا إذن عدد کبیر من الکتاب یمنحون الجمهور ما يميل إليه » ويتسية كبيرة من 
الحررین تقول له إن من الصواب أن یمیل إلى ما یمیل إليه . وصحيفة الورنتج يوست 
( يريد الصباح ) کی تقول له إن أى شىء جدید من آعراض البلشقية . واللتدن 
میرکوری کی تقول له إن مالا يميل الیه لا یمکن أن یکون چیدا حقيقة . واست آقول إن 
صحافة أذكى قد كانت بحیث تتتج شعراء أقضل : قهذه الصحافة التی یعوزها الذكاء جزء 
من الوقف ء جزء مما یسمی الایمقراطية الحديتة التی لوح آنها تتحج آقرادا أقل قثقل . 

إن الافتقار إلى أى نزاهة خلقية ء وهو ما آظنه کامتا وراء کل الحماقات السطحية 
للشعر الاتجليزى المعاصر ( وهى حماقات يستطيع الجمهور الأمريكى تماما أن براها 
بتقسه ) يقنع بطرق متنوعة : وكثيرا ما يتخذ القناع شكل أقكار نبيلة و ( لدى کتاب 
التثر الجادين أيضا ) تعاظم لا حد له . وإنها لعلامة الرجل الذى بلالب . ويلا وجود 
خلقى فردى » أن تتملكه الأقکار الأخلاقية » وأن تتخسه ضرورة الصيغ الخلقية 
المستمرة . 


« رسالة لندن » 


دوتيه ۱٩۹۲۲‏ 
[ نشرت فى مجلة «ذاء دايال» ( المزولة ) يوليى ۱۹۲۲ ] 
تزيل وفاة سیرولتررالی شخصية على بعض العزة من وظيقة على بعض الأهمية . 
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الراحل قى جامعة آوکسقورد . ولم أقرأ قط سطرا من کتاباته . ولکته كان یشغل 
منصيا على يعض الأهمية . وعلی الرغم من آنه ریما كان قد ترکه دون أن بزیده آهمية 
عما وجده عليه ء قإنه لم یجعل منه قط - على قدر علمی - شيئًا مضحکا . آما عن 
التصب فإنى أعرف حق العرقة أن مثل هذه التاصب لم تجعل للرجال الذين من 
الطيقة الأولى بصورة مطلقة . ولکن آهمیتها لا تعتمد على أن یشغلها رجال من الطبقة 
الاولی بصورة مطلقة . إن مدی محدودا من الأصالة . کمدی أتاتول قرانس » هو وحده 
الذی يناسيه أن كافاً بعضوبة الأكاديمية القرنسية 56تقعهة*1 Académie‏ . ولکن 
الأكاديمية ۸0206۳016 ترمز لشیء قيم . وكذلك يجمل بأستانية الشعر فى جامعة 
أكسفورد أن تكون . إنه ليس فى مصلحة الأدب الاتجليزى أن تنتقل أستاذية الشعر 
فى جامعة أكسفورد إلى العبودی أو غير المحدد أو الخامل . وإنه لمن السهل أن تحصل 
على أستاذ للشعر أدتى قيمة من سير ولتر رالى » كما أن من السهل أن تحصل على 
أمير للشعراء أدنى من رويرت بردجز . 

ينيغى أن يقال إن دكتور بردجز شخصية أقيم كثيرا مما كان عليه رالى . إنه 
حير نموذج حى فى انجلترا للشاعر الأكاديمى الجيد > ولایتبغی أن تقراً كلمة « 
أكاديمى » بمعنی انتقاصى » ورسالته المسماة عروض ملتون قطعة من العمل أحسن 
آداؤه . ولو كان لى أن أرشح حلفا له . لاخترت - قيما أظن - مستر سترج مور . وهو 
أيضا شاعر حى الضمير . حساس » دارس . نو احترام للغة الانجليزية . ولکتی خليق 
أن أحار قى العتور على خلف لسير ولتر رالى . 

إن التطلبات صعية - قالعقل الأكاديمى الجيد تادر قى اتجلترا تدرة العقل الثورى 
الجيد . وثمة أصالة فى العقل الأكاديمى الجيد أساسية له » كما أن نوعا آخر من 
الأصالة أساسى للعقل الخالق . إن الناقد الجيد للشعر لايمكن أن يكون مجرد 
متخصص داهية » كالسير سدنى لی › آو کاتب تراجم مقتدرا كالسير سدنى كولقن > 
أو کاتب مقالات مهذبة کمستر إدموند جوس . أو أخلاقيا مؤدبا كمستر کلتون دروك . 
إن کل هؤلاء السادة الهذبین یمکن أن بتهموا بالجدية . إذا كان الاتسان يبحث عن 
مرح : ولکن اختیار أى متهم لیکون أستاذا للشعر خلیق أن یکون - ببساطة - 
ترقا . إن أبسط سبیل لعالجة کتاب الآداب الجميلة دعتاع1 - 06115 العاصرین هو 
أن نقسمهم إلى فنتین . السادة المهذبون قى الكتية » واللیرالی الجاد . ولیس آیهما هو. 
على وجه الدقة » ما نرید . 

إن السيد الهتب فى المكتبة حسن الاطلاع » وتو تتوق للكتب . وهو فى آعلی- 
صور نموه دارس صادق » تو مضاء ملحوظ » واستمتاع حى بالادپ . وأعلى تجل له 
فى انجلترا هو الأستاذ سنتسبری . 
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إن مستر سنتسبری دارس : وهو یعرف الکثیر عن الپورت . ( وملاحظاته لکتاب 
عن أقبية الخمور غير كافية فیما بخص الاتبذة الألمانية ) . لقد كانت خدماته للادب 
ییا :واو لم بقل شینا سوی طیعته الشعراء الكار ایی فى تا آجزاء . لل 
يحظى بعرفاننا الیاقی . إن الشىء القريد فى نقده هو مدی استمتاعه - فهو لا یستمتع 
فقط بادب الطبقة الأولى ء واتما أيضا الثانية والثالثة والعاشرة » دون خلط أو آوهام . 
ولو كانت هناك أصغر حية خردل من التعة فى شاعر أو روائى منسی ۰ فسیستخلصها 
مستر سنتسبری . ونتيجة لذلك اي ی ررد ری و 
یکتب عن مولفین لا نرغب قى قراع ر اکثر مته عتدما یکتب عن موافین نعرفهم ۱۰ 
الاشیاء التی لا طاقة لنا على الاستمتاع يها باتفستا . و 

والسيد الهذب التانی قى المكتية هو مستر تشاراز ویلی . وآنا آقدر مستر وبلی 
آیضا لأنه قرأ آشیاء كثيرة لم آقرآها . ولانه ليس من الویج . إن حده القید الاکیر . 
على النقيض من مستر سینتسیری . هو الود الذى یکته للغریب : فهو حواری لهنلی 
وکان صدیقا لجورج وندام . ومن ناحية آخری . لا آدری من غيره كان یمکن أن یکتب 
عن بولنیروك . 

آظن أن هذين هما خير تمودجين - فتمة تنوعات كثيرة . وا یقدو السید المهذب 
صحقیا » تحصل على مقالات تسیر قی موروث ت . لام ' واذ يغدو لاهوتیا ء تحصل 
- يتياه وادعاء - على مستر » أو بالأحرى . الرحوم مستر آ 3 . ولورد بالقور الآن . 
ومرة آخری تنتج الطامح الاجتماعية الثرثار فى الأدب . إن السید الهذب وقد تحول 
أستاذًا تقح اعمال كرس مقيد أحيانا ولا قافن م فى آحبان آخرم ‏ آنی لا فى 
مستر أ س برادلی بعضا من مضاء آخیه الأعظم » ولكن على حين أن کتاب « المظهر 
الواقع » عمل قنى رائع . قإن کتاب « أريع مسرحيات لشكسيير » يستوققتى باعتباره 
ترفا لا حاجة بنا إليه . لقد كتب الأستاذ ماكيل تاريخا للأدب اللاتينى كان أول حاقز 
لصبى واحد - على الاقل- على قراء ‏ الشعر اللاتينى . ولكن مستر ماكيل - وهو 
عضو متآخر قى جماعة ما قيل رفابیل - ينم على نزوع إلى اللبرالية ( ومع ذلك فان 
E‏ 

ن السدد المهذبي فى المكتية يتسم بالرقعة » وهو يقتقر - إذا صغنا الآمر باکتر 

ا حي د . وهذا ما يحاول اللبرالى أن يقدمه e‏ 
الأدب متعة للطيقات العليا الأكثر تقافة . وعند الثانى أنه تعليم للمليون . آن مستر 
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کلتون يروك یحاول حقيقة - فیما أظن -- أن یحسن اللیون حتی یصلوا إلى لطف 
وسلام طريقة وليم موريس فى الحياة . وأعتقد أنه اشتراکی مسیحی . ونقطة الضعف 
الکبری فى ممارسیتا اللبرالیین هی آنهم قد هجروا مرکزا آمنا » دون أن یملکوا 
البراعة لاعداد غيره ٠‏ أن اللبرالی لا يعدو أن يكون محافظا منساقا . وهو أكثر اعاقة 
للابتکار الحقیقی فى الفتون من الحافظ الراسخ » لانه يقنع الجمهور بانه . شخصیا . 
حدیث وان آی شىء أكثر منه أصالة ليس حداثة بل جنون . 

كلا . من أجل آستاذ الشعر » أعتقد آنی خلیق أن أختار آمریکیا » هو الأستان 
إرقنج یابت . 

ولیس معتی هذا أنى آوافق مستر بابت على كل آرائه . وإنما » جزتیا , لانه قل 
من الكتاب من هم جديرون أن یختلف المرء معهم إلى هذا الحد . ولاشك قى أن مستر 
بابت كاتب أكثر جدية من ی من الانجليز الذين ذكرتهم . إنه أكثر علما » أو لنكون 
آدق : أحسن مؤهلات » وهو نو معتقدات قوية . يملك - بالضیط - تلك الأصالة 
الاكاديمية القيمة والنادرة التى نبحت عنها . وفى ذهن مستر بابت » تجد الثقاقة 
الكلاسية تشطة . فهو أمين على تحو تام . ولا يتسى أن هوميروس وقرجل ودانتی يملك 
كل متهم خصائص معينة لا نتمثل قى شکسبیر بهذه الجودة . 

وقد كان شكسيير موضوع اهتمام فى الفترة الآخيرة يسيب کتایین : « 
الأعمال الشكسييرية » لمستر رويرتسن » و« هملت شكسيير » لستر كلتون بروك . 
وكلا المناقشتين راجعة حقيقة إلى مستر رويرتسن - ققد کتب مقالة عن هملت » منذ 
عدة ستوات مضت . كتيت مراجعة لها . ویلوح أن مقالتى ومراجعتى قد زودتا 
مستر يروك بالداقع . ولم آقراً حجة مستر يروك » وقد تكون بالقة الجودة . وإنه 
لمن الصعب أن يعرف المرء من المراجعات - ما هى حجة مستر يروك . لأنها لم تتتاول 
الا جملة أو جملتين خاصتين بى أو بمستر رويرتسن » وه ملت متاقشة القضية . 
وهی ليست ماإذا كانت سائر مسرحيات شكسيير « أعظم » أو « أفضل »من 
هملت » وإتما ما إذا كانت تلك المسرحية كلا فنيا كاملا » وما إذا كان شكسيير قد 
تجح تمام التجاح قى التعبير عن محتوى الوجدان . 
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را رسالة لندن € 
أغسطس ۱۹۲۲ 


[ نشرت فى مجلة «ذا دايال» ( المزولة ) سيتمير ۱۹۲۲ ] 
الرواية 

يظن أحيانا . عندما يظهر آى عمل قنى جديد ممتاز » أن قترة جديدة من العمل 
الخلاق سوق تولد مياشرة . من المحقق أن الأعمال الفنية العظيمة هی » على نحو من 
الأنحاء ء علامة على فترة آو تعديل لها ء ولكن ذلك لا يتحقق بالأشیاء الجديدة التى 
تجعلها ممكنة قدر ما يتحقق بوضعها نهاية للأشياء القديمة . فيعد شكسيير لا نجد إلا 
قليلا جدا ء ويعد دانتى لا شىء » ويعد هنرى جيمز لا شىء من ذاك التوع . وهكذا فإن 
الطامح الأديى الذكى . إذ يدرس رواية « يوليسيز » . سيجدها أقرب إلى أن تكون 
موسوعة عما یجمل به أن یحاول تجنبه . منها إلى أن تكون موسوعة عن الأشياء التى 
يستطيع أن يحاولها لنفسه . إنها - قى آن واحد - كشف ومحاكاة ساخرة لذلك الذى 
هی أكمل نماذجه . ولیست « يولسيز » بالعمل الذى يمكن أن بقارن بى « رواية » . 

وإنه ليكاد يعادل ذلك صعوية آن تقارن بين ما يدعى « روايات » . وعتدما يكون 
روائى جدیرا بالمجهود الذى يبذل معه . فان المهمة الوحيدة هی أن تجد طويوغرافيته 
المعيتة » وخصائص كونه . وتحكم على اتساقها . وكل ما يمكن هو أن تقارته يغيره » 
بهدف تمثيل الاختلافات العامة . وإنما تقدو المقارتة ممكنة من حيث التقاصيل ققط . 
تمة فى الوقت الحاضر . على قدر ما تمتد معرقتی » ثلاثة أنماط رئيسية من الرواية 
الاتجليزية . آما أن يكون لأآى من هذه الآتماط مستقيل قذاك آمر مشكوك قيه » ولكن 
روائى المستقيل قد يتعلم شيئًا من كل منها . وهكذا لا أعرف كيف أقارن بعضها 
ببعض . ولايد لى من أن آذکرها متقصلة » دون أى مقارنة بين أى معتلین لأى . 

ثمة . آولاً > منهج السرد القصصى القديم » أو الحكاية التقيلدية فى القصة 
الانجليزية . لقد اعتمد الروائى . من أجل تجاحه . على ملكة ايتكار قى الحيكة . 
ومعرقة دقيقة بوسط milieu‏ اجتماعى وكما أن ولز يعرف الاتجليزى العامى 
(الكوكنى ) ( الذی هجره قى القترة الأخيرة ) وكما أن بتیت يعرف أهل الیدلاندز 
(الاراضی الوسطى ) ( الذى هجره ) قإن مستر كومتون ماكتزى یعرف عالا مسرحيا 
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معينا فى لندن . إن مستر ماکتزی لا دعتمد على العاطقة قدر ما دعتمد على التقاصیل 
ولکن کاتیا شاطرا من هذاالتمط » کمستر ماکتزی » وذلك - ببساطة - لانه قانع بأن 
یکتب عما یعرف » ولا یعقده بتى تضال من أجل بلوغ وجهة نظر ليست خاصة به ٠‏ قد 
بنتج وثدقة شائقة أو حتی قيمة . إن مستر ماکنزی أجدر بالقراعع من عدة كناب أكثر 
ادعاء وسفسطة . ولا یعچب به الثققون » ولکن ثمة - من تاحية آخری - شعبية لن 
بیلغها قط ون بحظی أى کتاب من كتيه » فى يوم من الایام » بتجاح « إذا جاء الشتاء» . 

وأنه ليوب سقنى أن آری هذا النمط من الروایات يختقى » الا أن يحل محله شىء 
أفضل . وثمة نمط آخر شاتق » ولكن تسبه بالغ القصر » هو النمط التحليلى النفسی . 
بالحمد » وهو« الغرقة » لس أ . ب . سترن . 


وفى كتاب مس سنکلر ثمة منهج يلوح أنه قد حمل إلى آبعد مدى ممكن له . ولانه 
منهج علمى ٠‏ ويقوم على فرع من العلم مشكوك فيه وموضع نزاع . أشك قيما إذا كان 
بوسع حتی مس ستکلر أن تمضی به إلى ما هو آبعد . إن مس سترن لا تردتا إلى 
نقس حالة القتوط الجلی كما تقعل مس ستكار » ولکن هذا راجع إلى آنها لا تمضى 
بالنهج بعیدا إلى هذا الحد . وخاتمة کتاب مس سنکلر ( وقد روجع بالقعل فى ذادایال 
( المزولة ) وأنا لا شیر الیه الا وصفا لنمط ) يستخرج من الشفقة والرعب قدر ما 
یمکن أن بستخرج من هذه الواد . ولکن لأن الادة محددة بوضوح إلى هذا الحد ( وهی 
تقس الإنسان تحت التحلیل النفسانى ) فليس ثمة إمكانية لاطلاق جو الرعب واللغز 
الجهولین اللنین نقضی فیهما حیاتتا ء واللذين لم يحللهما التحلیل النقسی بعد . بحیث 
أنه إذا كان لى أن أتنياً ء قإتما أتتباً يآن مس سنکر ستجد نقسها مضطرة إلى أن 
تتقدم من العلاج التفسانی حتى إلى ما فوق الطبيعة » أو على الأقل إلى ذلك العالم ال 
عtransfinit‏ الذى کان هنرى جیمن على اتصال وبق به . 

إن كلا من مس سنکلر ومس سترن - وهذا التمط من القصة خليق أن يلوح أنه 
تمارسه التساء » ویالأحری التساء اليالغات الذكاء - أشد حنقا » فیما أتخيل » من أن 
تتتقل إلى النمط الثالت ء أو الدوستويفسكى » من الرواية . واتی لاتتکر مقالة بالغة 
التشویق من هذا النوع . هى مقالة ه حياة ساكنة » لستر مری ٠‏ وهی دراسة ممتازة 
لشکل من القساد الروحی منقر على تحو قرید . بيد أن هذا النهج قد أنتج من ضروب 
القشل أكثر مما أنتج من ضروب النجاح . إن کل الروائيين تماذج خطرة لسواهم من 
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الروائيين » ولکن دوستویقسکی - وهو روسی . ليس معروقا إلا خلال ترجمة واحدة - 
خطر بوجه خاص . لان هذا النهج ليس مسموحا به الا إذا ریت الأشیاء بالطريقة 
التی کان دوستویقسکی براها يها . 

ولست بحیث آتتقص من مكانة کاتب عظیم يأن أشير إلى حظوظ نسله . إن من 
آسیاب توسل دوستویقسکی إلى العقل البربطانی أنه يلوح کمن يفى بالتعریف الالوف 
للعبقرية » أى القدرة اللانهائية على ألا بتجشم صاحيها جهدا . ومن تاحية أخرى » فانه 
لا خير فى جعل تجشم الجهود انجیلا » ولئن لم يكن کاتب من الکتاپ يملك معیار 
الکمال داخل ذاته ء فإنه لن يكتسيه من الثورة العامة الويدة ل « التكنيك » . ( بل إنى 
قرأت فى مقالة » بلحدی الصحف . فى هذا اليلد . أن أعلى أشكال العبقرية الآدبية لا 
بلقی بالا إلى التنقيذ الشدید العناية » والاصدق من ذلك أن يقال : إن کل کاتب جید 
خلیق أن يعنى بما هو مهم لغرضه - ولكن الأغراض تتقاوت على نحو غير محدد ) . . 
إن رأبى الخاص هو أن دوستويقسكى كان يملك تلك الوهبة - وهی فى حد ذاتها من 
علامات العبقرية - موهبة الانتقا ع بتقاط ضعقه : بحیث يكف الصراع والهستريا عن 
أن يكونا عيويا فى فرد ويغدوان - كما يمكن للضعف الأساسى أن يكون » إذا توافرت 
المقدرة على مواجهته ودراسته - مدخلا إلى عالم صادق وشخصى . واست أفترض أن 
آلوان تضال دوستویقسکی كانت غريية أساسا على آلوان تضال فلويير . ولست 
آستطیع أن أصدق » فی کل الأحوال ء أن دستویقسکی كان مناضلا روحیا مشوش 
الذهن . باکثر مما أستطيع أن آأصدق أن آقلاطون كان مدرسا قى أوكس قورد . 
بدیهی أنه يحاكى نقسه محاكاة ساخرة أحيانا ( ومحاكياته الساخرة مقيدة ) ولكن 
أى شىء الا آن يؤدى بأقصى جودة يمكن أن يؤدى بها ٠‏ قد يكون مضحكا . 

ثمة کاتب واحد- ومن المحقق أنه فى رآیی أكثر الروائيين تشويقا فى انجلترا - 
واضح أنه تأثر بعض الشىء بدستویقسکی : وهو مستر د . ه لورنس . إن مستر 
لورتس قد تقدم - على نويات متقطعة » صحيح . لأنه ريما لم يخرج شيئًا قى مثل 
جودة « أبناء وعشاق » ككل . وهو لم يسلم نقسه كلية لعمله قط » على ما أظن . إنه ما 
زال ينظر ۰ فى أحيان كان يجمل به فيها أن يكتقى يأن يرى . ولم تصل نظريته بعد 
إلى النقطة التى لا تقدو عندها نظرية ٠‏ فإنه مازال يتطلب ( فى ختام « عصا هارون») 
متحدثا باسمه . ليلق موعظة . ولکن ثمة مشهدا واحدا قى هذا الكتاب - حوار بين 
الایطالی وعدة رجال انجليز - يشعر قيه المرء بآن الكل يتحكم فيه خالق هو خالق على 
نحو صرق » يملك ذلك التتزه المروع عن الغرض الذى يتسم به الخالق الحق . ومن أجل 
ذلك تستطيع أن نغتقر لمستر لورنس ارتداده - بعد ذلك - إلى نظرية فى العلاقات البشرية . 
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من « رسالة لندن » 


)۱۹۲۲( 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذا دایال» ( الزولة ) دیسمیر ۱٩۲۲‏ | 
كانت ماری لويد من لندن - من هو کستون فى الواقع - وقد وققت على خشية 
السرح منذ سنواتها الياكرة . 


1 بولیسیز ۰ والتظام والأسطور: 3( 


(4۲۲) 


ظهر کاب مستر جویس(۱) منذ مدة طوبلة بما یکفی لآن یجعلنا فى غیر حاجة 
إلى مزید من التعبیر العام عن الدهشة أو اللوم من جانب النتقصین » ولم یظهر منذ 
مدة طويلة بما یکقی للقيام بتقییم کامل لکانه ودلالته . وکل ما یستطیع الرء أن يقوله . 
على نحو مقيد » قى هذا الوقت - وإنه لعمل کبیر » بالنسبة لکتاب کهذا - هو أن یجلو 
آی جاتب من جوانب الکتاب - وإن عدد جواتيه لغیر محدد - لم یلق الضوء عليه يعد . 
وأنا آعد هذا الکتاب آهم تعبیر وجده الجیل الحالی . إنه کتاب ندین له جمیعا » ولا 
سبیل لأحدنا إلى الفرار مته . هذه مصادرات على أى شىء آقوله عنه » واست بالراغپ 
فى إضاعة وقت القاریء بتتمیق المدائح . لقد متحتی كل الدهشة واليهجة والرعي التی 
آستطیع أن أتطليها ء وساترك الآمر عند هذا . 

ومن بين كل النقدات التى رأيتها للكتاب . لم أر شيمًا - إلا إذا استثنينا . 
بطریقتها الخاصة . مقالة مسیو قالیری لاریو القيمة ۳ إلى أن تكون مقدمة منها 
إلى أن تکون نقدا - لاح لى أنه یقدر دلالة المنهج الستخدم قیها - ألا وهو توازیها مع 
* مراجعة ارواية جویس « یولیسیز » تشرت فى مجلة نادیال ( المزولة ) توقمير ۱۹۲۳ ۱ 

01X۷‏ وأعيد طبعها قى کتاب ه صور القصة الحديثة » تحریر وليم قان أوكوتور- جامعة متیسویّا 


۱۹:۸ »> وقی كتاب « الختار من تثر ت س البوت تحرير وتقديم قرانك کرمود » قدبر وقدير » لتدن ۱۹۷۰ 5 
(۱) بولسيز : تاليف جيمز جویس ۰ ۷۰۲ صقحة » شکسییر آند کمباتی » باريس ۰ طیعة محدودة . 
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الاوديسية ء واستخدام آسالیب ورموز مناسية لكل قسم . ومع ذلك ققدکان للمرء أن 
بتوقع أن تکون هذه هی أول خاصة فريدة تجنب الانتباه بيد آنها قد عولجت کمراوغة 
مسلية . أو سقالة نصبها المؤلف بقرض تقدیم حکایته الواقعية » دون أن تکون لها 
آهمية فى البناء الکتمل . 

وبلوح لى أن التقد الذى وجهه مستر ألد بنجتون إلى يوليسيز » منذ عدة سنوات > 
يقشل بسبب هذا السهو - غير أنه لما كان مستر ألد ینجتون قد کتب قبل أن یظهر 
العمل كاملا » قاٍن فشله أشرق من محاولات الذين وجدوا الكتاب أمامهم كاملا . لقد 
عالج مستر آلد بنجتون مستر جويس على أنه نيى للعماء : وناح على قيضان الدادية 
الذى رأته عينه اليصيرة بنیجس عند الطرق بعصا الساحر . بدیهی أن التأثير الذى قد 
يحدثه كتاب مستر جويس هو . من وجهة تظرى » أمر خارج عن الموضوع . فان كتايا 
بالغ العظمة قد يكون له تأثیر بالغ السوء بالتاكيد ء وان کتابا يعوزه الامتياز قد يكون 
بالغ التقع أحيانا . إن الجيل التالى مسئول عن روحه » ورجل العيقرية مسئول أمام 
أتداده لا أمام ملء استوديو من الحمقى المغرورين غير المتعلمين وغير المنظمين . ومع 
ذلك قإن إلحاف مستر ألدنجتون المشجى فى الاهتمام بآتصاف الأذكياء يلوح لى 
منطويا على متضمنات معينة عن طبيعة الكتاب ذاته » لا أستطيع أن أوافقه عليها . 
وهذه هى القضية المهمة . إنه يجد الكتاب - إذا كنت قد قهمته - دعوة إلى العماء 
وتعبيرا عن مشاعر ملتوبة جزئية وتحريقا للواقع . غير آتی إذا لم أورد كلمات مستر 
آلدیتجتون » أكون معرضا لان أزيق كلامه. یقول() : « أضف إلى ذلك أنى أقول إنه 
عندما يعمد مسترجويس ٠‏ يمواهيه المدهشة » إلى استخدامها ليثير اشمئزازنا من 
البشرية . فإنه يفعل شینا زائقا وقذفا قى حق الإتسانية » . إن هذا شبيه يعض الشىء 
برأى ثاكرى المتمدين فى سويقت :« أما عن الغزی الأخلاقى قانی إخاله مروعا 
ومخزيا . تعوزه الرجولة . مجدقا . ونا أقول إن هذا الكاهن . يكل عملاقيته وعظمته , 
جدير بان نستقيله يصيحات الاستتکار » . ( وثاكرى يقول هذا عن خاتمة الرحلة إلى 
بلاد الهویهانهانمز- وهی تلوح لى واحدة من أعظم الاتتصارات التى حققتها روح 
الاتسان طوال تاريخها ) . من الحق أن تاكرى قد آزجی إلى سويقت » قيما بعد »> 
واحدة من أجمل التحيات التى آزجاها انسان أو تلقاها : « إنه يلوح لى رجلا يالغ 
العظمة لدرجة أن التفكير فيه أشبه بالتفكير فى اميراطورية تسقط » . ويكاد مستر آلد 
يتجتون » قى عصره ۰ أن يكون على مثل هذا القدر من السخاء ‏ 


(۱) إتجلش رقيو ابريل ۱۹۲۱ 
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وسواء ما إذا كان من المکن أن یقذف فى حق اليشرية ( باعتبار ذلك متمیزا عن 
القذف بمعناه الالوف وهو قذف قرد أو جماعة » على خلاف بقية البشرية ) فمساألة 
آعد متاقشتها من شان الجمعیات القلسفية » غير أنه من الیدیهی أته لو كانت « 
بوليسيز » قذفا ‏ لکانت ببساطة وثيقة مزورة ٠‏ وتدلیسا لا حول له . ولا استتارت 
اهتمام مستر آلایتجتون لحظة واحدة . لست أريد أن أتوقق عند هذه النقطة . 
فالسؤال الهام هوالذی یتجتبه مستر آلاینجتون ء عندما يشير إلى ما لدی مستر 
جویس من « ملكة عظيمة یعوزها التظام » . 

أظن أن مستر آلدینجتون وتا متققان » إن قلیلا أو کثیرا » على ما تريده من 
حدث الیداً ء ومتفقان على أن تدعوه بالكلاسية . وهذا الاتفاق هو الذى جعلنی آختار 
مستر آلاینجتون کی آهاجمه . فى هذه القضية نحن متققان على ما تريده » ولکن 
ليس على طريقة الحصول عليه » آو من هم الکتاپ العاصرون الذین يتمون على ميل 
إلى ذلك الاتجاه . تحن متفقان » فيما آمل » على أن « الكلاسية » ليست بدیلا ل « 
الرومانتيكية » . كما تكون الأحزاب السياسية محافظة ولييرالية . جمهورية 
وديمقراطية » على متصة شعارها « آخرجوا الأوغاد » . إنها هدف يتاضل كل أدب 
جيد فی سييل بلوغه . على قدر ما يكون آدبا جيدا » حسب إمكانات مكانه وزمانه 
ويستطيع المرء أن یغدو كلاسيا , بمعنى من المعاتى » بآن يتحول عن تسعة أعشار 
المادة المتواقرة لديه » وألا يختار سوى مادة محتطة فى متحف - كيعض الکتاب 
العاصرین الذين يستطيع الرء آن یقول عنهم يعض أشياء قذرة قى هذا الصدد » لو 
كان الأمر یستحق ( ولیس مستر آلاینجتون واحدا من هؤلاء ) أو بستطیع الرء أن 
یکون كلاسيا . من حیت التزع . بآن بصنع خير ما يمكنه صنعه بالادة التواقرة لدیه . 
آن الخلط بتیع من الحقیقه المائلة فى آن الاصطلاح يطبق على الأدب وعلی کل مركي 
الاهتمامات وأنماط السلوك والجتمع التی یکون الأدب جر-ا متها » قلا نکون له تقس 
الدلالة فى كلا الاستخدامین وإنه لمن الأسهل کثیرا أن تکون کلاسیا قى التقد الادیی 
من أن تکون كذلك قى القن الخلاق ٠‏ وذلك آنك فى الخلق مستول عز مادة لايد لك 
بیساطة أن تقيلها . وقی هذه الادة أدرج اتقعالات ومشاعر الکاتب نفسه التى هی 
بالتسية لذلك الکاتب مادة . ببساطة . لايد له من آن بتقینها - ولیست قضائل بزیدها . 
أو رذائل ينيغى الاقلال مدها وعلی ذلك قإن السوّال حول مستر جویس هو ما عقدار 
الادة الحية التی یعالجها وکیف یعالجها . یعانجها لا کمشرع أو حات واتما كقتان ° , 

وهتا نجد أن استخدام مستر جویس للاوديسية له آهمية کیری ان له آهمية 
اكتشاف علمى فلس هناك شخص خر قد آقام رواية على مثل هذا الاساس من قبل 
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لآن ذلك لم يكن ضروریا من قبل . واست آتهرب من القضية عندما آدعو « تولسیز » : 
( رواية ) ولئن دعوتها ملحمه . فان يهم . نها إذا لم نکن رواية ء فإنما ذلك » بيساطة . 
لآن الرواية شکل لم يعد يعد کافیا . لأن الرواية يدلا من أن تکون شکلا كانت » 
بيساطة . تعییرا عن عصر لم يفقد کل شكل بالدرجة الكاقية لإشعاره بآته قى حاجة 
إلى شىء أشد صرامة . لقد كتب مستر جوبس رواية واحدة -- الصورة » وکتب مستر 
ویتدام لويس رواية واحدة - تار . ولا أظن أن أيا منهما سيكتب فى يوم من الأيام « 
رواية » آخری . فقد انتهت الرواية بقلويير وجيمز . وآظن أنه لما كان مستر جويس 
ومستر لويس » المتقدمان على عصرهما » قد استشعرا عدم رضاء وا ع » أو ریما كان 
لاشعوريا معن هذا الشكل . قان رواياتهما أكثر افتقارا إلى الشكل من روايات دزينة 
من الكتاب المهرة الذين لا يدركون آنها آيلة إلى الزوال . 

إن مستر جويس » فى استخدامه الأسطورة ومعالجته للتوازی بين المعاصرة 
والقدم » اتما یتبع منهجا لاید للآخرين من أن يتايعوه قيه . ولن يكوتوا محاكين له , 
باکثر مما يكون العالم الذى يستخدم اكتشافات آينشتاين لمتابعة اکتشاقاته الخاصة 
المستقلة والأبعد مدى . إنها - ببساطة - طريقة لكى نتحكم ونتظم ونضفى شكلا 
ودلالة على ذلك المشهد الرحيب من العقم والقوضى الذى هو التاريخ المعاصر . وهو 
منهج سيق أن أوماً إليه مستر بيتس » وأعتقد أن مستر بيتس كان أول معاصر أدرك 
حاجتتا إليه . انه منهج نتم الطوالع عن يمنه .إن علم النقس ( بوضعه الحالی » وسواء 
كان رد فعلنا إزاءه ملهويا آو جادا ) وعلم الأعراق البشرية وکتاب « الغصن الذهبى » 
قد اجتمعت لكى تجعل من الممكن ما كان متعذرا منذ بضع سنوات قليلة . فیدلا من 
منهج السرد » تستطیع الآن أن تستخدم منهج الأسطورة . وهذه ٠‏ قيما أعتقد اعتقادا 
جادا » خطوة نحو جعل العالم الحديث أمرا ممكنا للفن » ونحو ذلك النظام والشكل 
اللذين برغب فيهما مستر ألد يتجتون بكل هذه الحماسة . ولا أحد سوى الذين توصلوا 
إلى تظامهم الخاص سراء وبون عون » قى عالم لا يقدم إلا النزر القليل من المساعدة 
نحو هذه الغاية ء هم الذين يمكن أن تكون لهم أى فائدة فى المضى بهذه الخطوة قدما . 
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من « میریان مور » 


(۹٩۳ ( 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذا دایال» ( المزولة ) دسمیر ۱۹۲۳ [ 


ان كل قن یباری وضع الطقس . فذاك ما ينيع منه » والیه يجب داتما أن برتد 
التماسا القوت . 


الاب والعلم والعقيدة القطعية ( ۱۹۲۷ ) 
تشرت بمجلة ذادیال ( المزولة ) مارس ۱۹۲۷ 
التاشر وی . نورتون وشرکاه 


العلم والشعر . تاليف أ رتشاردز ٩۱‏ صفحة . 

السيد .1 رتشاردز عالم نفسانی ودارس للأدب فى آن واحد . وهو ليس عا ما 
نقسانيا آثر أن یمارس موهلاته على حساب الأدب » ولا هو رجل أدب اشتقل بعلم 
التقس على سبيل الهواية . فللمرء أن یتوقع . فى عصرنا ٠‏ أن يقع على آقراد کثیرین 
من نوعه . ولکن الملكة الزدوجة . وهی أندر من التدریب الزدوج ٠‏ قلما تعطی لأحد . 
والسید رتشاردز یکاد یکون وحیدا إن « أسس علم الجمال »و« معتی العنی » 
(وهی آعمال آلفها بالاشتراك مع غیره ) کتب من الحقق أنه سیزداد حظها من 
الأهمية والتقدیر وأول کتاب أصيل له كلية هو« صول النقد الأدبی »ویعد من 
علامات الطریق » وان لم يكن مرضیا تماما . لقد كانت لدی السید رتشاردز آشیاء 
صعية یقولها ولم یتمکن تماما من قن قولها »ومن الحقق أن ما قاله هناك بشدید عسر . 
سيتمكن من أن يقوله على نحو أقضل . والکتیب الحالی يمثل تقدما متمیزا فى قدرة 
السيد رتشاردز على التعبير والترتيب إنه ممتع جدا لدی القراءة ء ولكته أيضا کتاب 
یجمل يكل مهتم بالشعر أن يقرآه . 
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ولیس الکتاب ملحوظا لأنه بقدم الاجاية عن أى أسئلة . فالآسئلة مز, النوع الذى 
بثیره السید رتشاردز لا يجاب عتها عادة . وعادة لا تعدو أن یخلفها غیرها . ولکن سوف 
يتقضى زمن طویل قبل أن يعقى الزمن على أسطة السید رتشاردز ٠‏ والحق أن للسید 
رتشاردز ملكة قريدة فى استباق الأسطة التى ستطرحها الأجيال التالية على نقسها . 
والسوال الذى يساله هنا إتما هو سوال على أعظم قدر من الخطر . وإدراك هذا 
ومسائل متصلة به دكاد يعنى آلا يتمكن الرء » من الآن قصاعدا ٠‏ من أن يثبت ذهنه 
على أى مسائل غيرها . آما ما هذه المسائل على وجه الدقة » فأمر سوق يسبب لتا 
شرحه بعض الجهد . ان هذا الكتاب المكون من ست وتسعين صفحة من القطع 
الصقير هو - فى المحل الأول - بحث فى جاتب جديد ٠‏ لم يستكشف . من نظرية 
المعرقة ٠‏ قى العلاقة بين الصدق والاعتقاد » بين الموافقة العقلية والوجدانية . إنه مقالة 
فى أجرومية الاعتقاد » وأول تلميح آلتقی به إلى أن ثمة مشكلة آتماط مختلفة من 
الاعتقاد . وهو يمس المشكلة الهائكة . مشكلة علاقة الاعتقاد بالطقس » ويرسم صورة 
تخطيطية لما يجرى فى العقل أثناء عملية تتوق قصيدة » ويرسم معالم نظرية فى القيمة . 
وعرضا يشتمل على كتير من الملاحظات العادلة عن القرق بين الشعر الصادق والشعر 
الزائف . ليس بوسع المرء أن يزدرد كل هذه المسكرات المركزة قى ست وتسعين صفحه 
من القطع الصغير دون أن يعتريه دوار لوقت قصير . 

إن أهمية السيد رتشاردز - وقد ذهبت إلى أنه مهم بالتاکید- لاتكمن قى حلوله . 
واتما قى ادراکه للمشكلات ثمة تقاوت معين بين حجم مشكلاته وحجم حلوله . وهذا 
طبيعى : قعندما يدرك الرء مشكلة كيرى ۰ يكون قى حجم رؤبته لها . بيد أنه عندما يقدم 
الرء حلا » فإته یکون قى حجم التدريب الذى تلقاه . ثمة شىء ملهوى إلى حد ما قى 
الطريقة التى يستطيع بها السيد رتشاردز أن يسال سوال غير قابل لآن يجاب عنه لم 
بساله أحد قط من قيله » ون يجيب عته يصوت آت عن ميعدة من معمل لعلم النقس » 
بقع قی کمبردج . إن بعض معتقداته يلوح آنها يضرب بعضها بعضا . يقول فى ص ۲۲ ` 
«إن أفكارنا خدم لاهتماماتتا » . إنه عالم النفس العصرى يتحدث . بيد أتنا إذ نستمر 
فى القراءة ء تنجد أفكارنا وقد تبين أنها خدم بالغو الهزال بالتاکید ' لأنه يلوح أنه من 
مصلحتتا ( ونحن تسال ما مصلحتتا ؟ ) أن نعتتق نوعا من الاعتقاد , أى اعتقاداً فى 
قيم موضوعية نابعة من الواقع الوضوعی . للمرء أن يتوقع من السيد رتشاردز آن 
يعتتق رأيا - وهو جزنئیا يعتنقه - مؤداه أن « العلم » هو . يصورة كاملة » معرقة 
بالطريقة التى تعمل يها الأشیاء » وآنه لا یحدئتا بشیء عما هى عليه قى نهاية الدااق . 
يقول ( ص ۱۳ ) : « لا يستطيع العلم أن یحدتنا بشیء عن طبيعة الأشياء بای معتی 


138 


تهائی » . وفی تلك الحالة نتتظر من العلم أن يترك «طبيعة الأشیاء , بمعناها النهائی» 
وحدها » وأن ددع لتا الحرية أن « نعتقد » ء بالعنی التهائی » فى أى شىء نمیل الیه . 
ومع ذلك فان العلم یتدخل فعلا فى « التهائى »۰ والا ما تعين على السيد رتشاردز أن 
یکتب هذا الکتاب . لان رأيه - على وجه الدقة - هو أن العلم ( وان يكن محدودا) 
قد سحق النظرة الدينية أو الطقسية أو السحرية إلى الطبيعة » وهی التظرة التی 
ظل الشعر دائما یعتمد علیها . وآظن أنه سیتعین على السید رتشاردز أن بعید تدیر 
هذه السالة : ولیس الاعتراض تافها وتزقا على التحو الذى بیدو عليه . ولو كان الرء 
سیدرس فلسقیا طبيعة الاعتقاد » قاٍن کوته عالما یعادل خطر كوه لاهوتياً . بل إن 
العالم قی عصرتا - على نحو آکبر مما هو الشآن مع اللاهوتی - خلیق أن یکون 
متحیزا قیما یخص طبيعة الصدق . إن السید رتشاردز ميال إلى أن یطرح سوالا قوق 
العلمی » وآن يقدم عته إجاية لا تعدو أن تکون علمية . 

والسید رتشاردز - فى نظريته فى القيمة - یطرح السؤال فوق العلمی » ولا يعدو 
أن نقدم عنه اجابة علمية . ویلوح أن نظریته فى القيمة هى ذات النظرية التى قدمها قى 
« أصول النقد الأذبی » . إن القيمة تنظیم ( ص ۳۸ ) ٠‏ لأته إذا كان العقل نسقا 
من الاهتمامات » وإذا كانت الخيرة هى عملها ( ما معتی « عملها ۰؟ ) » لكاتت 
قيمة أى خيرة مسالة الدرجة التى يصل بها العقل » خلال هذه الخبرة » إلى توازن 
كامل » إن « الاهتمامات  »‏ عند السيد رتشاردز » تجنح إلى أن تكون وحدات ذرية . 
واختلاف القوة بين الاهتمامات يجنح إلى أن يكون كميا قحسي . وعلی ذلك قإن 
الاختلاق بين الخير والشر لا يعود سوی « الاختلاف بين تنظيم حر وآخر 
ميدد » . فالخیر هو القاعلية . ونظام ]01۳6 [ععا5 10260 عقلی يعمل على 
نحو مثالى . وخير حياة ( ص ۶۲ ) ل « صديقنا » ( الذى نتمنى له الخير ) تما هى 
حياة « ينغمس قيها أكير قدر ممكن من تقسه ( وآكير قدر ممكن من دواقعه ) » . لقد 
كان بوسع القديس فرتسیس ( إذا اخترنا شخصية مائلة فى أعين الجمهور فى الوقت 
الحاضر ) أن يختار حياة ينقمس فيها قدر آکیر من دواقعه . عما هو الشان مع الحياة 
التى اختارها . وكان بوسعه أن يختار حياة يمكن أن يدرج قيها داقعه إلى الثياب 
الرائعة ( وان لم يكن هذا فى ذاته بالداقع السىء ) . قالهدف هو تجنب« الصراع »ويلوغ 
« التوازن » . ولدى البوذيين اسم مختلف يطلقونه على « التوازن » . 

ولست من البساطة بحيث أؤكد أن نظرية السيد رتشاردز زائقة . من المحتمل آن 
تكون صادقة تماما » ومع ذلك قهى لا تعدو أن تكون وجها واحدا إنها نظرية 
سيكولوجية فى القيمة » بيد أنه یتبفی أن تكون لدينا آیضا نظرية خلقية فى القيمة . 
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والأمران لا بتماشیان ٠‏ ولکن کلیهما يجب أن یعتتق » وناك هی المشكلة على وجه الدقة . 
لئن كنت أعتقد - كما أعتقد - أن اليزة الكيرى للاتسان هی أن یمجد الرب ویستمتع 
به إلى الأبد » فان نظرية السید رتشاردز لا تکون كافية : ومیزتی هی آنی أستطيع أن 
آعتقد قى نظریتی ونظریته أيضا » على حين أنه محدود بنظریته . والحق أن ملكة 
الاعتقاد عند مستر رتشاردز تعاتی - كما هو الشأن مع آغلب الطماء - من ممارسة 
متخصصة آکثر مما ینبقی . قاحد الأعضاء ملیء بالعضلات . وعضو آخر مشلول 
تماما . وعندما آطالع كتيب السيد رسل السمی « ما آعتقده » » تدهشتی قدرة السید 
رسل على الاعتقاد - داخل حدود . لم يكن القدیس آوغسطین یعتقد فى آشیاء أكثر 
منه . يعتقد السيد رسل أنه عندما يموت قسيتعقن » ولا أستطيع أن أعتنق هذه العقيدة 
فى أى معتقد .ومع ذلك لا أستطيع أن أعتقد - وهذه هی النقطة الرئيسية - نی » بأكثر 
من السيد رسل أو غيره من الآخوة الأسرع تصديقا » أستمر قى العيش أحظة واحدة 
دون اعتقاد فى أى شىء سوى « كيق » العلم . 

ويلوح لى أن مستر رتشاردز ضحية شكيته الخاصة » أولا فى إصراره على علاقة 
الشعر بالاعتقاد فى الاضی ‏ وثانيا فى اعنقاده أن الشعر سيتعين عليه أن يتحول دون 
أى اعتقاد فى المستقبل . وهو يقر بانه ه حتى أكثر اتجاهاتنا أهمية يمكن أن يستثار 
وسيبقى دون دخول أى اعتقاد على الإطلاق » ( ص ۷۲ ) . ويمضى قاملا إتنا لسنا 
بحاجة إلى معتقدات . ومن المؤكد أنه لا يجب أن تكون لدينا ى معتقدات » إذا ردنا 
أن نقراً مسرحية « الملك لير » . إن مسرحية « الملك لير » . فى نهاية المطاف ء استثتاء 
هائل » ولكن هذا التقریر مدعاة للشك جدا . لست آدری ما إذا كان السيد رتشاردز قد 
قصد أن يضمر أن شكسيدر لابد أنه لم تكن لديه أى معتقدات وهو يكتيها » ولکتی - 
لعمرى - لا أستطيع أن أرى أن ما أحتاج إليه من اعتقاد عند قراء 3« القردوس 
الققود » أكير مما تحتاج إليه مسرحية « الملك لير » . ولئن كان إسلام المرء ذاته 
للآعمال القنية يولد معتقدات » قإنى خليق أن أقول إنى كنت أكثر ميلا إلى اعتقاد من 
نوع ما يعد قراءة مسرحية شكسيير منى بعد قصيدة ملتون . تمنيت - على أية حال -- 
لو أورد السيد رتشاردز مثالا لعمل قنى ما كان ليمكن أن ينتج دون اعتقاد . وطوال 
هذا الفصل ( الشعر والمعتقدات ) يلوح لى أن السيد رتشاردز يستخدم كلمة « 
اعتقاد » على تحو غائم جدا » ملمحا عادة إلى الاعتقاد الایتی » برغم أنى لا آدری 
سبیا لاقتصاره على ذلك . لست أظن أنه يتخيل أن هومیروس كان يعتقد فى «تاريخية» 
كل المزح الخبيتة للقريق الأوليى ٠‏ وليس يمكن إيراد أوفيد - الأقرب إلى التخصص فى 
توادر الآلهة - كمئل للنزعة الجذرية عند الرومان . ومن بين الشعراء الرومان كان 
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آکثرهم حظا من « العتقد » ( على ما آجرق أن آقول ) هو لوکریتیوس . الذى كانت 
معتقداته من نوع علمی على وجه الدقة . والذى كان اعتقاده قى قیتوس مخفقا جدا 
بالتتکید . بيد أننا حتی لو تناولتا الشاعر الذى قد يلوح آتسب الشعراء لغرض السید 
رتشاردز : دانتی ٠‏ فی حق لدینا أن نؤکد ما کان دانتی يعتقده فعلا » أو كيف كان 
. يعتقده ؟ أكان بعتقد فى « الخلاصة » 510811112 على تحو ما كان القدیس توما یعتقد 
قیها ؟ بل آکان القدیس توما يعتقد قیها على نحو ما یقعل مسیو ماریتان ؟ وإلى آی 
مدی قد اعدمد دانتی على « النظرة السحرية إلى الطبيعة » ؟ 

إن المشكلة باکملها تدور حول مسالة ما إذا كان یمکن الابقاء على القیم 
الوجداتية فى کون علمی . إن السید رتشاردز یعی چیدا - كما أعلم من محادثات معه . 
واست أعرف من هو آکثر منه وعیا بذلك - أن الاتقعالات والعواطف تظهر وتختفی فى 
مجری التاریخ الاتسانی » ويسرعة آیضا » وأن عواطف معينة من آواخر العصور 
الوسطی - یخلق بنا أن تسعد باستشعارها لو استطعنا قد اختقت على تحو کامل . 
کآسرار صتع الزجاج اللون . أو عمل الیتاء البیزتطية » وییدو أن من المکن تماما - 
كما یوحی السید رتشاردز - أن تکون الزيادة الستقبلة فى العرفة العلمية مصحوية 
بتدهور مطرد قى « الروحانية » ( وهذه الكلمة من استخدامی ‏ ولیست من السید 
رتشاردز ) . دظن السید رتشاردز أن الشیء الوحید الذی یمکن أن یتقننا من « العماء 
العقلی » هو الشعر » شعر مستقیل منسلخ عن کل اعتقاد اما ما سیکون عليه هذا 
الشعر . قذاك مالا أستطيع له تصورا » ولو كان وصقه ل « شعر الاعتقاد » آوضح . 
لكانت لدیتا قكرة آوضح عما يعنيه بشعر عدم الاعتقاد . ولئّن كان ثمة تفرقة من النوع 
الذى يقيمه بين شعر الاضی كله » وشعر الستقبل كله » فاست آظنه محقا قى 
استثتائه بعض قصائد . کمسرحية « اللك لير » . ولئن كان مصيبا . قانی فى هذه 
الحالة لا آظن أن قرص الستقیل مشرقة على النحو الذى يأمل قيه : یقول . « إن الشعر 
قادر على اتقانتا » . وهذا آشبه بالقول إن ورق الحائط سينقذنا عندما تکون 
الحیطان قد تداعت . اتها نسخة منقحة من « الأدب واللوجما » . 

إن الغلطة الأساسية قى الکتاب هی أنه أصغر من اللازم » بينما الوضوع هائل . 
قفى الصفحات الست والتسعین ء یقطی السید رتشاردز أرضا فسيحة إلى الحد الذی 
تعين على معه أن آترك بعضا من أكثر دعاویه تشوبقا » وکل نقده الناقذ ذی القيمة 
للشعر العاصر » دون مس لقد آتعینا ومناتا » وانتا لنتطلب مته كتايا أكير . 

ومما يؤسق له - بهذه الناسية - أن البیت السایع من سوناته وردزورث ( ص 
٩‏ ) » التی يمثل يها السید رتشاردز لنظریته فى عملية تنوق الشعر » قد طبع ناقصا 
مقطعا ( يدلا من 0 اقراً 210لا ) . 
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من « شاعر وقدیس . . » 


)۱۹۲۷( 


( من مقالة عن بودلیر نشرت فى مجلة ‏ ذا دایال » ( الزولة ) مایو ۱۹۲۷ ) 


كان شاعرا عظیما وکان ناقدا عظیما . 


The Silurist 


( ۱۹۲۷ ( 

عن قصاند هنری شون : خصائص ولحات . تاليف إدموند بلتدن - 0ص 12 - 
۶ صفحة - ر . کویدن - ساتدرسن » ه شلتات . 

مستر إدموتد بلندن معروف جیدا کشاعر أجزاء معينة من ريف انجلترا . وهذه 
القالة القصيرة عن فون یخلق يها أن تشوق کل من يميل إلى شعر مستر بلندن » لان 
مستر يلندن یشعر نحو قون بتعاطق حار ۰ ویجعل القاریء يشعر بأن بلندن وقون 
یشترکان حقيقة قى الکثیر . والدليل هو أن مستر يلندن قد ترجم قصائد قون اللاتينية 
بتجاح ملحوظ . لقد تجح إلى الحد الذی یجعل من النتيجة آکثر من عمل دال على 
اليراعة ع1050 ع0 ناهاء وهی تلوح شييهة جدا يما كانت القصائد خليقة أن تکون 
عليه . لو آن فون كتبها بنفسه بالانجليزية . وهذا » قى رأيى » هو أحسن جزء قى 
الكتاب . ولا كانت القصائد ذاتها حلوة جذابة . قاٍتها تجعل الكتاب جديرا بالقراءة . 

ولیست هذه دراسة نقدية بالمعنى الدقيق للكلمة . وإتماهى « تنوق » ومع ذلك قإن 
لها بعض القيمة النقدية ۰ لأن فون - فى الحقيقة - آشبه ببلندن مته ببعض صور 
لنقسه أسقطت . وحيثما کان فون شبيها ببلندن » كان رأى مستر بلندن فيه صائيا . 

إن من آوجه فون التى يخلق بدراسة مستر بلندن أن تصويها : فون كمتصوف . 
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إن السوال عما إذا كان شاعر من الشعراء متصوفا أو لم يكن ٠‏ لیس سوالا على 
الاطلاق فى نظر النقد الأدبی . فالسوال هو : إلى أى حد يعد الشعر والتصوف آمرا 
واحدا ؟ اتما یکون الشعر تصوقیا عندما ینوی أن ينقل - وینجح قى أن ينقل - 
للقاریء ( فى ذات الوقت الذى یکون فيه شعرا حقا ) تقریر خبرة محددة على نحو 
کامل » تدعوها الخبرة الصوقية . ولتّن كان شعرا حقیقیا فسینقل هذه الخيرة - بدرچه 
ما - إلى کل قاریء یشعر به » بصدق » کشعر . وبدلا من أن یکون غامضا ء قسيكون 
شفافا . وليس يهمنى أن نکر أن الشعر الجید يمكن أن یکون - قى الوقت ذاته - 
توعا من الكتابة الشعرية لصوقية لا یراها سوی الذى تدرب . وقی تلك الحالة فقط 
یغدو الشعر والتصوف آمرین مختلقین . لقد جهر بعض القراء بانهم اکتشفوا فى فون 
آثار قلسقة سحرية ذات أعماق عميقة . انها قد تکون هناك . وإذا كان الامر كذلك فهی 
لا تتتمی إلى الآدب وإنما إلى الكتابة الشقرية . إن العنصر الصوقی قى قون الذى 
ينتمى إلى شعره موجود لأى انسان کی يراه » وهو لیس « صوقية »إلا بتوسیع من 
نطاق الصطلح لیس نادرا . إن تقریرا صوقیا صادقا إنما یوجد فى الأنشودة الأخيرة 
من « القردوس » ۳۵۲۵20:50 وهذا فى الحل الأول شعر عظیم . وثمة صوفية 
تعادلها صدقا معبر عنها فى آشعار القدیس يوحنا الصلیب . وهی ليست تقریرا واٍتما 
هى تعبیر ملغز » تنتمی إلى الصوقية العظيمة ولکن لیس إلى الشعر العظیم . لیس فون 
متصوقا عظیما ولا شاعرا بالغ العظمة ‏ ولکنه یتسم بتوع فرید من الشعور » تجد أن 
مستر بلتدن مؤهل لتقدیره . ۱ 

إن فون » من يعض التواحی » هو الأكثر حداتة - آی الأقرب إلى القرن التاسع 
عشر - بين من يدعون الشعراء الیتافیزیقیین فى القرن السابع عشر . وهو يشترك قى 
آمور مع العصر الذی ينتمى إليه مستریلندن » آکثر مما هو الشأن مع دن أو كراشو أو 
هريرت أو بنلوز . ومن القصائد التى يلوح مستر بلندن مرتبطا بها » على تحى خاص « 
التراجع » : قصيدة قون التى اشتهرت باعتيارها سلف قصيدة وردزورث « أتشودة 
عن لحات الخلود » . بديهى أن هذه المقارنة ( وهذا تقليد تقدى ٠‏ وليس من ايتكارات 
مستر يلتدن ) غيرعادلة لقون . ولوردزورت أيضا . فالقصيدتان لاتشتركان فى الكثير . 
إن آتشودة وردزورث قطعة فائقة من التزيد اللفظى . وقصيدة فون تقرير يسيط 
ومخلص للشعور ولكن ثناء مستر بلتدن على هذه القصيدة » والثتاء على هذا النوع 
من الشعر الذى يذكر بالطقولة وإشعاعها المتخيل » له دلالته على نقطة الضعف فى كل 
من قون ويلتدن . 
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« إن حلم لام التثری « اللاك الطفل » يلوح أنه قد قام على ذکریات لفون ... وثمة 
تراسل عام غريب بين القالة والقصيدة . ومع ذلك فهو لیس غرییا إلى هذا الحد . إذ 
ماذا كان ایلیا - باعتراقه الشخصی - سوی رجل عاشق لطقولته ؟ » 

وهلم جرا . ولکته لایعن لستر بلتدن أن هذا الحب لطقولة الرء - وهو هوى يلوح 
أنه يشارك فيه لام وفون - یمکن أن یکون أى شىء الا أن یکون تذکارا للعظمة . تحن 
جمیعا تعرف هذه الحالة النقسية . ونستطیع جمیعا - إذا آثرتا أن تسترخی إلى تلك 
الدرجة - أن ننقمس فى بذخ تذکر الطقولة . ولکتنا إذا كتا نتسم بالنضح والوعی . 
قسترقض أن تتغمس فى هذا الضعف إلى حد الكتاية والتشاعر عنه » قنحن نعرف أنه 
شىء ینبغی أن يدقن ٠‏ وینتهی مته » رغم أن الجثة خليقة - من حين إلى آخر - أن 
تشق طریقها إلى السطح . وأنا لا أعرف الا القلیل عن تشاراز لام » واهتمامی به أقل . 
ولکن هذا الزاج التذكرى لقون -الذى وثب عليه مستر بلندن يكل هذه اليهجة - قد 
ظل دلوح لى دائما واحدا من أسياب دنوه عن خير معاصريه . وهو ليس ضعقا شائعا 
فى تلك الفترة . وإنما هو بالأحرى تتبقی » ويمكن أن يتعرف عليه ويشخصه آی انسان 
قرأ اعتراقات روسو . يقول لنا مستر بلندن فى رضا : « إن كلمة صغير ذاتها قد 
صارت > من الآن قصاعدا . محملة باشجان تواقة فى عقله « . ونستطيع أن نضيف : 
إن تلك الأشجان التواقة هى - على وجه الدقة - المادة التى لايصنع منها الشعر . 
وحب قون كما يبدو للريف وحياة الريف - وهو الذى سرعان ما يريطه مستر بلندن 
بتشجان الطفولة التواقة - يكتسب آیضا طابعا تورستانيا . والحقيقة الماظة قى أن 
قون كان نصیرا للملكية قويا ٠‏ على يعض الخبرة بالشاجرات المدنية » وأنجليكانيا قويا . 
لا تکقر عن ذلك . فحتى دين فون مشكوك فيه قليلا . ويعتذر مستر بلندن عن الشدة 
التى يكشف عنها فون فى مسالة الأعداد والقصق . وان أتجليكانية قون ليعيدة عن 
مرح لود وديمقراطيته وآقرب بالاحری إلى نزعة ولزية قاتمة ترفض الانقياد . 

إن قون يعبتر عادة شاعر أبيات فاتتة عارضة » وليس له قصيدة كاملة . 
ویودمستر بلتدن أن يأخذ مته ماهو أكثر من ذلك » ويصنع منه شاعر طبيعة كاملاً منگه . 
يقول ۰ « إن المنظر الطبيعى عند فون غير قابل للمحاكاة . قسحبه تاعمة كالصوف > 
وریاحه متلهقة إلى مخاطبة الاتسان وإيقاظه . وأشعة شمسه حيوية ٠‏ وحياة رعيه 
لايزعجها شىء وغير قابلة للتغير » بحيث أنه فى غير حاجة إلى توقيع » . ثم المزيد على 
تفس الوتر . وتأثير ذلك هو محو تذكرنا لآبيات من قبیل 

« لقد رأيت الأبدية فى تلك الليلة ۰.۰ ۰ 
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ولا ديقى سوی شاعر رعوی فاتر - آی شاعر . إذ یستمتع بالهواء الطلق وجوانب 
التل الخضراء . یشغل نقسه بالصاق خیالاته الخاصة على الطبيعة . 

ولکن هذا علامة على حدود النقد الذى من طراز نقد مستر بلندن . ویدلا من أن 
یسقط نقسه على القرن السابع عشر » ویسعی إلى تقهم أنماطه القريدة تماما قى 
القکر والشعور » ينتزع شخصیته من القرن السایع عشر » ويتمقلها فى ذاته . وهذا 
النهج غير التاریخی مرشد إلى حد ما - وعلی وجه الدقة » بقدر ما یکون مستر بلتدن 
ذاته شانقا أو نمونجا لعصره . لا آکثر . وهذا شبه معين بين فون ویلندن . وقون من 
بعض التواحی آقرب إلى القرن التاسع عشر من آغلب معاصریه ومن ناحية آخری . 
لا یتتمی فون إلى عصره . إنه يستخدم الاغراب قى التعبیر » وان يكن على نحو 
مختلف . ولیس الاغراب فى التعبیر مجرد تصتم يمكن اهماله قى شعراء القرن السابع . 
وإنما يمثل طريقة معينة قى التقکیر والشعور : وإن قون لتصل بشعراء لایشترکون فى 
الکثیر مع مستر بلندن . وإنه لمن الستحیل أن تقهم و تحل أو تقیم أى شاعر من هذه 
القترة دون أن تتشرب کل شعرانها . وعلی هذا يلوح أن مستر بلندن یفهم قون . على » 
موققة . انه يقر - وهو آمر مؤكد - بأن فون يدين بالکثیر لعمل چورج هریرت » ولکنه 
یعتیر هريرت آدنی من فون 

« يلوح أن هریرت معنی عادة بوضع الأشیاء على تحو قرید . إن تقواه تجری 
سباق حواجز . ولا ریب فى أن الله هوالجائزة ء و لکن اهتمامنا یتصرف آکثر مما 
بنيغى إلى المآ ثر والحرکات البهلوانية أثناء الطریق » . 

قهدا - يعد عدد من القتطقات يلوح فیها فون مقریا قى التعبیر بصورة خاصة » 
وایتا لعصره - مجانب للتوفیق . قمامن شاعر - فى کل ذلك العصر - قد دنا بتفرده 
من حاقة البساطة الخالصة على نحو أضيط من جورج هریرت ومامن شاعر فى ذلك 
العصر التدین بحرارة کتب شعرا تعبدیا قاتنا مثله . ویقول مستر بلندن إن هربرت 
كان يرمى إلى « الله حسب ترتییات مجلس کتيسة » . ویقارن شعوره الدیتی - دون أن 
یکون ذلك فى مصلحته - ب « الحب الشمسی . الشخصی . الهامسة زهوره » التوج 
جيينه بقوس قزح . الوجود قى کل مکان ٠‏ الغناطی سی » عند قون ولیس قى 
مستطاعی أن أعلق آی معتی على هذه السلسلة غير التسقه من النعوت . قلکی نتنوق 
حساسية هريرت » بتعين علینا أن تتقلقل قى فکر العصر ووجدانه . 

ویجمل ينا أن تعرق آتدروز وهوکر . خلاصة القول إن وجدان هریرت واضح 
محدد ناضج متسق . على حين أن وجدان فون عامض . مراهق » على نويات » 
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وتکوصی . وهذا الحکم قاس على نحو مسرف ٠‏ ولکنه لا يعدو أن یکون قولا بأن مستر 
بلندن - کیعض الاشخاص نوی التقکیر الغامض والشعور القاتر - يتوق إلى نشوة 
إغمائية من الخلط القاتل بوحدة الطبيعة . إن فون شاعر حق » وقد کتب آبیاتا قاتنة 
لم يكتيها آحد غيره ء ولکن خير صفاته هی تلك التی يشترك فيها مع شعراء آخرین - 
وأعظم منه -قی عصره أكثر مما يشترك قيها مع مستر بلتدن . 
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تقوق معزول 
)0414( 


[ نشرت فى مجلة «ذا دايال» ( المزولة ) ينابر ۱۹۲۸] 

بتشره " مجموعة القصائد 7') وهی مجموعة مرموقة لأنها تمثل أيضا اختیارا 
وحذقا صارمين - يستثيرنا مستر باوند إلى القیام بمحاولة أخرى لتقييم عمله . وإتى 
لاشك قیما إذا كان مثل هذا التقبیم ممکتا تماما - أو سیکون ممکنا بالنسية لجیلتا . 
بيد أنه حتی لو لم يكن كذلك » فإنه یجدر بنا على الأقل أن تبحث قى طبيعة الصعوية 
التى تواجهنا عند تقد عمله . 

لقد كان لباوند ء وان له تأثیر هائل » ولكن لا حواريين . وعلى غياب هذا الشی- 
الآخير أظن أن يتبغى أنه يهناً » أو ريما لم يكن ذلك يهم مثقال ذرة . لقد حوكى كثيراً 
ولكن هذا أمر أقل أهمية : ولست آنا ولا ی شخص آخر بالذى يمكن أن تعنيه مسالة 
من يحاكونه . غير أنه قضلا عن المحاكاة والسرقة يوجد هذان الشيئان المختلقان . 
التاتیر والتلمذة . وأحيانا ما يتحدد هذان الشيئان قى تقس الشخص ٠.‏ ولكنى قد 
ذهبت إلى أن لباوند تأثيرا کییرا ولكن لا حواریین » وإخال أن علة ذلك هی ما يلى ٠‏ إن 
التأثير يمكن أن يتم من خلال الشكل - على حين آن المرء لا يكون له حواريون إلا بين 
أولتك الذين يتعاطفون مع محتواه . ولأمثل لهذا بحالة بالغة الاختلاف . لقد أثر 
الكارديتال نيومان فى عدد كبير من الناس » ولكن حواربيه - إذا كان له أى حواريين 
- لايد أن يكونوا بالقى القلة . آما باوند قاعتقد أنه قد سيق وفاق ومازال متقدما على 
جیلنا وحتى على الجيل الأدیی من بعدنا ء على حين آن أقكاره هی فى کثیر من 
الأحيان أفكارالجيل الذى سيقه . 

إته لشنود شائق » ولكنه ريما لم يكن غریبا . إن الشىئ الغریب فيه تقوقه الكامل 
والمعزول كاستاذ لأشكال النظم . فما من أحد بقيد الحياة قد مارس فن النظم بصرامة 
باوتد وتكريسه » وما من أحد بقید الحياة قد مارسه بتجاح أكثر منه » لا أسنتتى عصرا 
أو بلدا يما فى ذلك قرنسا وآلانیا . أما ما قد يكون قى لغات أخرى » قذاك مالا 


أستطيع أن أحكم عليه . 


۱- أقنعة مجموعة قصائد إزرا باوند - 8۷٥‏ - ۲۲۱ صفحة - يوتى آند ليقرايت - ۲.۵۰ دولار 
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کذاك لست أقصر " قن النظم " على كلمة تكنيك الضرورية وان تكن خطرة . إن 
الرجل الذی دیتد ع آوزانا جديدة إنما هو رجل دیسط من اقاق حساسیتنا ویرهقها . 
ولس هذا الذى آنجزه باوند مجرد قضية " تكتيك " . لقد صرت » قى السنوات الأخيرة » 
ألعن مستر باوتد يما فيه الكقاية . ذلك أنى لست على يقين من أتى أستطیع أن أعد 
نظمى ملكا خالصا لى . وفى اللحظة التى أكون فيها راضيا عن نفسى غاية الرضا » 
أكتشف أنى قبست عن باوند بعض أصداء تظمه . 

إن مصطلح الشعر الحر 1.3556 77655 . الذى لم يكن بالصطلح الموقق قط ٠‏ آخذ 
الآن لحسن الحظ فى الاحتضار . وتستطيع الآن أن ترى أنه لم تكن هناك حركة ولا 
ثورة » وما من صيغة . قالثورة الوحيدة هی أن إزرا باوند ولد بآذن رهيقة فى النظم . 
لقد مكن أشخاصا آخرين قليلين » ونا متهم ء من تحسين حاستهم الناظمة » ويذلك طور 
الشعر من خلال الآخرين مما طوره من خلال نقسه . ولا آستطیع أن آفکر قى أى 
شخص ينظم فى جيلنا أو فى الجيل التالى له دون أن أجد نظمه (إذ كانت له أى قيمة) 
قد تحسن من جراء دراسة تظم باوند . إن شعره مرجع فى أشكال النظم لا يتضب له 
معين . والحق أته ليس ثمة أحد غيره کی يدرس . لقد حاول واحد أو اثتان من الكتاب 
اليارزين أن يتلقوا دروسهم من وتمان مياشرة . ولكن وتمان ( كما بیین عملهم ) ليس 
بالتموذج المآمون » إلا أن تكون لك أذن آفضل - أو على الاقل موثوق بها أكثر - من 
وتمان . والأحكم هو أن تتمتل وتمنك خلال باوند . 

ومن وجهة التظر هذه . آسف لأن المجلد الجديد مختارات . لقد كتب مستر باوند 
بعض قصائد تضايقنى ولكنى ما كنت لأحذف أياً منها . لآن ثمة ما يتعلم من كل . 
أضف إلى ذلك -والحق يقال - أن القصاند التى تضایقتی موجودة هنا : آداب 
معاصرة ContemparaineS‏ 11061115 إن لستر ياوتد حسا قكاهيا رهيقا ٠‏ وأآسلويه 
فى الرسائل مقتدر » ولكن القطنة والقكاهة فى نظمه .. ولكن تلك السالة خليقة أن 
تقضی بنا إلى جاتب آخر للموضوع . وفى الوقت ذاته أبن 5606010 In Tempore‏ 
5 ومرثية جلاوكوس ؟ يتبغى إعداد مجموعة آخری » بعد وقاة مستر ياود . 

ثمة آمر آخر يقال عن فن التظم عند ياوند . لما كان أشخاص کثیرون يؤثرون 
قصائده الباكرة » قلايد لى من أن أسجل اقتناعى بن نظمه قد تحسن على تحو مطرد . 
وأن الأناشيد هی أكثر أعماله تشويقا . ويتيح لى هذا القرصة للقيام ينقلة رقيقة إلى 
القسم الثانى من موضوعى . لقد تتاول مستر وندام لويس قى مجلة ذى إنمى ( العدو ) 
هذه الأناشيد على تحو أقرب إلى الخشونة ( وحيث نکون الأناشيد فكهة أوعامية . 
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آجدنی متعاطفا معه ) . وإخال أن المشكلة هی ما یلی : إن مستر لويس . لکونه 
قیلسوفا » لا يطيق صبرا على الحتوی . ولا لم يكن شاعرا ۰ فإنه لیس مهتما بالشکل 
بما فيه الكفاية . ومن هنا كان مستر لويس متسرعا قلیلا . وقد یژدی بالقاری غير 
الخبير إلى الاعتقاد بأن أوزان باوند تتبع من تقس المصدر الذى تنيع منه إيقاعات مس 
ستين . وهذا مناف الحقيقة كلية : فليس بينها شئ مشترك . والنقد الوحيد الذى يمكن 
أن يوجه للأناشيد هو أن حاسة باوند السمعية ريما كانت متقوقة على حاسته البصرية . 
من المحقق أن عينه مرموقة » فهى حريصة وشاملة ودقيقة » ولكن قلما تكون لديه 
صورة على أقصى درجة من التركيز » صورة تجمع بين الدقيق والعينى ونوع من 
الایحاء الذى يكاد يكون لا نهائيا . ومن ناحية أخرى . يقوم نظمه يكل ما يرغب أن 
يقوم به » فإن له إيقاعا موحدا يسرى فى تضاعيفه ٠‏ إلى جانب تتوع فى الحالة 
النقسية غير محدود . أما عن معنى الأناشيد فإنه لا يقلقنى قط » ولست أعتقد أنى آيه 
له . إنى أعلم أن لدى باوند خطة وتوعا من القلسقة وراعها . ويكفينى تماما أنه يظن 
أنه يعرف ما يقعله » ویسرنی أن القلسفة موجودة هناك » ولكنى لست مهتما يها . 
ويؤدى هذا بنا إلى المشكلة الثاتية عن باوند . أعترف أنى قلما أجدنى مهتما يما 
يقوله . وإنما فقط بطريقة قوله له . ولا یعتی هذا أنه لا يقول شيمًا » لأن طرق قول لا 
شئ ليست شائقة . إن شكل سونبرن غير شائق , لانه حرقيا لا يكاد يقول شيئا » وما 
لم تكن تعنى شینا بكلماتك » فإنها لن تفعل لك شینا يد أن فلسفة باوتد - قیما أشك قد 
تقادم عليها العهد بعض الشئ . لقد بدا كآخر حوارى للتسعينيات » وتأتر تاترا کبیرا 
بمستر بيتس ومستر فورد مادوكس قورد . وقد أضاف لوذعیته الخاصة الواسعة »> 
وکتابه " الرومانس " قد مكته من أن يحيى كثيرا مما كان بحاجة إلى إحداء . وقد جعل 
أناسا ممن كان يحتمل ألا يقرءوا داتتى قط يقرعوته . وحارب » يتجاح » مواضعات 
الشعر الجيد الإتجليزية وأوضح أن ثمة خصائص حيوية للأسلوب » موجودة فى الشعر 
البروفنسالى والإيطالى . وغير موجودة دائما قى الشعر الإتجليزى . وقد حت على 
اتخاذ اتجاه من شکسییر أكثر نقدية » وأعاد جويدى کاقالکانتی وأرنو داتيل إلى 
«الخريطة » »> حتى لمن لا يستطيعون أن یقری‌هما . ومن أجل كل هذه الملكات وغيرها 
لا نستطيع أن نيخسه حقه من عرقان الجميل . إن تأثیر باوند التقدى عظيم وناقع . 
(وددت لو أنه تركتى آحرر مقالاته النقدية » يدلا من أن يقعل ذلك يتقسه ) . وديتى 
التقدی الخاص له عظيم کدیتی فى النظم . ومع ذلك أشعر أن ثمة خلطا فى موضع ما 
لقد مضی باوند > وسیظل ماضیا » بحب استطلاع رخيب لا یعرف الراحة ».فى كل ما 
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يقال ویکتب . فلیست المسالة هی أنه لیس متمشیا مع العصر . ولکتی أتسال آحیانا : 
كيف بوفق بين كل اهتماماته ؟ بل كيف یوقق بين الشعر الیروفتسالی والایطالی ؟ إنه 
يحتفظ ببعض الصوقية الوسيطة » دون اعتقاد . وهذا یختلط باشباح مستر بیتس 
(وهی مخلوقات ممتازة فى مستنقعاتها ال محلية ) » ویدخل فى هورمونات دکتور بیرمان » 
وإن وابور زلط من العقلاتية الکوتقوشیو سية ( ديانة السید المهذب ٠‏ وبالتالی فهی دين 
أدتى ) قد سوی الكل . وهکذا نیقی متروکین مع سوال ( تجعله الآناشيد التاقصة آکتر 
بروزا ) : ما الذى يؤمن به مستر باوند ؟ 
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وحدة وجدانية 
(۱4۲۸) 


[ نشرت بمجلة «ذا دایال» ( الزولة ) فبرایر ]۱٩۲۸‏ 


كان اليارون قون هوجل الراحل یشغل » لعدة ستوات . مکانا محظوظا قى 
الجتمع وقی عالم الدين على السواء . كان » من حيث الولد » تمساویا یرجم صله . 
إلى الراينلائد » ولکن آمه كانت تتتمی إلى أسرة اسکتلندية من العسکریین » وزوجته 
إنجليزية . وتلقی نوعا من التعلیم غير الرسمی فى عدة بلدان » فى بلجیکا وایطالیا 
بصورة أساسية » وکان مقر اقامته الفضل هو اتجلترا . وقد احتقظ بجتسیته 
النمساوية حتی قیام الحرب . ولکن ولاءه لقضية بریطانیا لم يكن موضع شك . 
وسرعان ما قبل مواطنا بریطانیا بعد اتدلاع الحرب . ومع ذلك ظل یحافظ . على الدوام . 
على الصداقات العديدة والودود التی کونها فی آلانیا . كما فی کل باد آخر . ویالتل 
كان شانه فى الدین . فقد كان کائولیکیا روماتيا » لم توضع سنیته موضع الشك قط ء 
ومع ذلك فإن أعظم أنشطته ء وکثیرا من آحر صداقاته ء وریما آقوی تاثیر له ء كان بين 
البروتستانتیین الالان والإنجليز - ويين أتياع الحركة العصرية من الفرنسیین وقد 
تحرك ء دون أن يصييه خدش » بين أدغال الحركة العصرية . وکان وثیق الصلة بالأب 
تابرل حتی النهاية . لقد كان یشغل مکانا قریدا . 

لم لتق بالبارون قون هوجل ‏ ولم آقراً قط أعظم کتاب له . العنصر الصوقی قى 
الدين . وهذا التقص الأخير لا آسف عليه . إذ من السهل اصلاحه . رغم أنى لست 
على يقين من أنى ستصلحه یوما ما . ولکنی آسف كثيراً لأنى لم أره قط . لان شهادة 
الأصدقاء الذین کانوا يعرقونه توضح أنه قد كان فی اارجل آکثر مما فی أى من كنيه 
ويتيغى أن نعترف بأن أسلويه ليس مشجعا . لقد آجاد نحو الإتجليزية إجادة تامة . 
ولكن أسلويه تقيل صعب حرماتى . لقد كان ضحية حب الكمال » ومن المؤكد أنه كان 
آقرب إلى الطول لحد الإملال . ولكن رسائله صالحة للقراءة نسبیا » ونحن لسنا معنیین 
هنا يمتابعة أى استدلال وثيق . وإنما بالتاثير التراكمى لشخصية قرب إلى الجلال . 
حيث أنها كانت تقيض هنا وهناك على مراسليه الذين لا حصر لهم . والذين يمتدون 
من كهنة وفلاسفة إلى شابة ليس اسمها معروقا . وقى هذا المجلد نقترب قدر الامکان 
من شخصية كانت تقوق فى قيمتها أياً من آثارها الطبوعة . 
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والحق أتنا من بعض التواحى الهامة ندرك أن قون هوجل واهتماماته قد عقی 
علیها الزمن . ومن تاحية ‏ یتبغی أن نظل عارفین بجمیله باعتباره شخصا - بعبارة 
ماثيو آرنولد - آبقی اتصالاته مع الستقیل مقتوحة . 

لقد كان دائما قى قلب المعركة اللاهوتية والكنسية - فى قلبها . ولکته كان 
محبوبا من کل الاطراف » ولا يهاجمه آحد منها - فى قترة اتصرمت الآن تماما . إن 
معارکهم وم شکلاتهم ليست معارکنا ومشکلاتنا : رغم أنه منذ مطلع القرن السابع 
عشر » ریما لم يكن ثمة عصر مجادلات لاهوتية حادة کعصرنا . وقد كان هذا التغير 
أكبر مما يستطيع فون هوجل أن يقهمه . لو أنه عاش قترة أطول . إن لتا اتجاها 
مختلفا إزاء العلم - فقد كان لدينا اينشتاين ووايتهد - واتجاها جديدا إزاء الدين . 
قنحن نتعارك على التوماية والطقوس ويمكن أن يقال إن قون هوجل قى عصره كان 
سنيا ء وانه لمن الصعب أن نقول : آكان خليقا أن يكون سنيا الآن . وفى كل الأحیان . 
فقد كان ليتعين عليه أن يقوم باختيار لم يتعين عليه قط أن يقوم يه . 

يوسعى أن آتحدث عن قون هوجل كمنتم إلى عصر ماض » رغم أنه لم يمت إلا 
منذ عامين . ذلك أن أعظم عمل له وأعظم تأثير له ينتميان إلى القسم الأيكر من الفترة 
التى غطيتاها . وقد يكون لنا أن تقول إنهما ينتهيان بتحداث من نوع موت جورج تيرل 
واتسحاب لوازى . إن فون هوجل - واٍن لم يكن من صحاب التزعة العصرية - يتتمى 
إلى فترة النزعة العصرية . وتتجه شكوكى إلى أن نوع سنة قون هوجل قد عفا عليها 
الزمن كنوع عصرية تيرل . وآخر ما بقى من التزعة العصرية القديمة هو ذلك الشبح 
الروا غ الذى يظهر قى جلسات ۹627665 الأب بریمون الأدبية ۰ الشعر الخالص-206 هآ 
عكناظ عاك . وقى تلك الأيام البعيدة العاصفة . قد يلوح أن البارون الصالح . 
ككاثوليكى رومانى صالح » يتحدث عن موضوع یحتاح إلى كثير من اللياقة . بيد أنه على 
الرغم من أنه قد ظل ذا ولاء لأصدقائه » حتى عتدما طردوا من حظيرة الكنيسة » فإنى 
على يقين من أن غريزة غريية قد حالت بينه ومشاركتهم آراءهم » حتى عندما يكاد 
يمكن القول بأنه كان يظن آنه يشاركهم إياها . لقد كان ذا رغبة قوية عمياء فى وحدة 
العالم المسيحى » وما كان ليسعده شئ أكثر من أى نوع من إعادة توحيد كل الكنائتس . 
ولو أنه كان بايا » لكان مما لا ريب فيه أن يمد كل الحدود إلى نقطة التكسر » لكى يظل 
كل إنسان " داخل الكنيسة " . بيد أنه لم تكن لديه حساسية عصرية النزعة . وتلك - 
فيما أظن - هی حقيقة النزعة العصرية » والسیب قى أنها قد ماتت لقد ظن آصحاب 
النزعة العصرية أنهم يحاولون التوقيق بين الشعور القديم والفكر والعلم الحديث ولو 
كان ذلك هو ما يحاولون أن يقعلوه » لكانوا آکثر تجاحا ولكنهم كانوا - فى الحقيقة 
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- یحاواون شیتا أصعب کثیرا : هو التوقیق بين تیارات الشعور التعادية داخل آنقسهم . 
وهذه هی القضية الحقيقية . وهم یظلون مأسويين لا لآن بعضهم قد عانی فى العالم . 
آو عاتی الطرد من حظيرة الكنيسة . فتلك مسالة طقيقة یالقیاس إلى القسمة داخل 
قلوبهم . 

وقد تجا قون هوجل - وهو روح أبسط کثیرا - من کل هذه العذایات بسیب 
وحدته الوجدانية . إن غریزته سنية وهکذا يقول عن التصوفین الثلان . 

« إلى حد بعید كان آهمهم . وان يكن آقلهم سنية من الناحية المادية ( ومن السلم 
به أن أهدافه كانت صالحة . بل ومتسمة بالقداسة طوال الوقت ) » مایستر اکهارت . 
إن کل الآخرین ( وأنا آدرج فیهم کتایا من توع أكمييس . لیسوا صوقیین الا عرضا ) 
لیسوا سوی تعدیلات وتصوییات لاکهارت القوی قها هنا یتحدث حدیث الثقة . وإن رأيه 
لخلیق بان یصدق عليه أى ناقد مهم . غير مسیحی للموضوع . وعندما يتقد البوذية 
(علی صفحة ۲۱۶ مثلا ) فانه جدیر بالاعجاب قى جمعه بين التعاطق والسيحية 
الراسخة وملاحظته عن سادهو السیحی الهندی الشهور ( ص۳۶۷) تنقذ إلى 
قلب المسالة . وتعلیقاته على دکتور جاکس والأستاذ ویلدون کار جديرة بالقراءة (ص 
٠‏ ) وقد قرر » لنقسه . أن القرن الثالت عشر قترة أجل من القرن السادس عشر 
(ص۲۹۲) وهو یحسن القول . بعبارات قليلة » عن ترتولیان (ص۲۷۱) . وکلماته عن 
شكسيير جديرة بالتدیر . 

« آما عن شكسبير فانه - بالتاکید - أعجوية کاملة من حيث الثراء ولکنی » مع 
شكسبير . آنتهی دائما بالشعور بان ثمة حدا ٠‏ على نحو هو تقيض الحد عند ملتون . 
ومع ذلك فهو حد جدی رغم ذلك . إن شكسيير ابن حقیقی لعصر النهضه قى حدود 
عصر النهضة أيضا » إنه لم يكن يملك ذلك الحس - لا يلغز الحياة فقط إلخ ... واتما 
يما قوق الطبيعة » ويالحياة الآخرى . ويالرب » موضع تعطشنا وموتلنا ولم يكن يملك 
ما يملكه يراونتج -- فى هذه الأمور - على تحو جليل . ما من شخصية محتضرة عند 
شکسبیر تنظر إلى الامام » قهم جميعا ينظرون إلى الوراء . وليس قيهم من هو 
متعطش إلى آخرية الله ء فهم جميعا يستمتعون أو يعاتون قى ومع ومن أجل العالم 
المنظور وحده . أو الحال على الأقل . وعندما تكون التفس مكتملة الصحو » قليس هذا 
بكاف . فهو لا يوقظ أو يعبر الا عن أعماق الاتسان الوسطى . وليس أعمق آعماقه . 
ولي س هذا مضادا للمسيحية » يل أنه مسيحى - وأكثر مسيحية » قى الواقع » من 
ملتون » على قدر ما يصل » ولكته لا يبلغ الأعماق القصوى » ولا يتقوه قط بالفارقة 
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والحدة السیحیتین الکاملتین . ومهما يكن من أمر ۰ فتمة ما يقال عن البارون آکثر من 
مدح ملاحظاته الشاردة القطتة . وعندما نقراً عددا کاقیا من رسائله - وثمة ما قيه 
الكقاية متها فى هذا الجلد- فانتا نتتهی إلى التظر الیه على أنه قديس تقريياً . 
وأستاذ ثاتوى من أساتذة الحياة التعيدية واضح أنه لم يكن مجرد رجل صالح فقد 
كان يمتلك أيضا تلك القضيلة الآكثر انضباطا ونظاما ٠‏ التى لا تنيع إلا من الممارسة 
المنتظمة للعبادة فى إحدى الديانات المنهجية . لم يكن - كما أظن أنى قد المحت بالقعل 
- فيلسوفا آو لاهوتيا عظيما . 

لقد كانت مشاعره مضبوطة ء ولكن أقكاره كثيراً ما كانت غامضة ٠‏ وصوفيته لم 
تعد نظام الیوم . إنه ينتمى إلى قترة ماضية » فترة عدم وضوح » يتحرك فيها بين 
حشد من أتصاق المسيحيين وآريا ع المسيحيين » إن العصر الحاضر يلوح لى أقرب 
إلى أن يكون عصر أسود وأبيض دون ظلال . والصوفية - وحتى الصوقية المسيحية 
العينة التى درسها فون هوجل - ليست من نتاج عصرنا . فتحن تستطيع أن تورد » 
مواققين » تلك الملحوظة لبوسويه التى ذكرنا بها الأستاذ بابت . إن الصوقية الصادقة 
هى من التدرة واللاجوهرية » والصوقية الزاتفة هی من الشيوع والخطر » إلى الحد 
الذى لا يستطيع الاتسان معه أن يناهضها على نحو أصلي مما يتيغى : إتنا نتطلب 
من الدين نوعا من الرضا العقلی - الخاص والاجتماعی فى آن واحد - أو تحن لا 
نريده على الإطلاق . 


من " [ بن ] جونسون فى طبعة أكسفورد " 
)041۸4( 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذا دایال» ( المزولة ) یولیو ۱۹۲۸] 
ين جونسون » الأجرّاء ۱ "٠‏ حررها .)لاه . هرقورد ویرسی سمبسون 


إن أكثر الراجعین يقظة ضمير خلیق أن يجد من العسیر أن یکتب آی شى سوی 
الدیح عندما تقدم إليه ثلائة آجزاء قخيمة كهذه الأجزاء ‏ وعلی ذلك یخلق به أن ییتهج 
إذ یجد أن درس الحررین وقدراتهما النقدية تستحق أناقة الطباعة . هذه طبعة لا تقل 
روعة ونهاتية عما تلقاه أى کاتب مسرحی الزابیتی . ولئن كان ثمة أى أغلاط » فان 
اکتشافها لیس قى طوق الراجع الحالی . إن ترتیپ الکتاب - آولا - خلیق أن یزکی 
لكل محرری الولفین غزیری الانتاج . ممن يرمون إلى الجمع بين وظائف الدرس والتقد 
والسيرة . فليس الأمر مقصورا على أن السيرة والتقبیم النقدی العام قد اجتمعا فى 
الجزئین الأولين » وانما مقدمات السرحیات العديدة آیضا . ففقط مع الجزء التالت تبداً 
التصوص » ومع الأجزاء الثلاثة الأولی نجد تصوص أريع مسرحیات فقط ٠‏ حكاية 
طشت ء والحالة تقیرت » وکل إنسان فى ساعات مرحه » وکل انسان قى ساعات ضيقة . 
هذا هو المنهج السلیم لته یقدم ميزتين . فالقراء الذين لا یمکنهم شراء عشرة الآجزاء 
جمیعا ٠‏ یمکتهم أن یشتروا الجزئین الأولين » وسیجدون فیهما على الاقل أكثر النبذ عن 
حياة بن جونسون وعمله نهاتبة واستقصاء . وعلی حين ننتظر بقیه العمل » جزء جزءا » 
تکون قد جمعنا بالقعل فى الجزء الثانی مقدمات تقدية لكل السرحیات والأعمال 
الثانوية . 

وإنه لمن الستحیل أن نراجع ٠‏ على تحو واق . العلومات والنقد الوارد قى هذه 
الاجزاء الثلاثة ؛ قالشخص الذى آلزم نقسه ء بالقعل تقبیما تقديا لمسرحيات جونسون 
لا يجد قيها معلومات جديدة قحسب . واتما يجد أيضا عدة اقتراحات نقدية تصوب - 
أو توسع - نقده الخاص . والقصل الأخير من القدمة العامة » وعنوانه تقدیر نهائی" . 
یکثف رأيا رجیحا فى تسع صفحات . وإزاء الرأى الشائع الذى يعزل جوتسون عن 
معاصريه ء ويصفه بثته " كلاسى زائق " ٠‏ تزكى القطعة التالية : 
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« من الواضح أن الشقة بين عمله ويتية التتجات العاصرة له لم تكن » بحال من 
الأحوال » بعيدة وعميقة . على النحو الذی قد توحی به نغمة العزلة العدوانية الترددة 
لديه . إن القابلة بين جونسون ککلاسی جدیر تام البراعة » والإلزابيثيين " الروماتسیین " , 
طریق بالغ التقص لتصوير علاقته بزملائه من کتاب السرح ... الأکثر من هذا أن 
قسما کبیرا من مادة السرحية الجونسونية آرض مشترکة . إن مارستون ودیکروتاش 
ومدلتون وقلتشر ویومونت وشکسبیر ذاته وعشرات آخرین » مهما يكن من اختلاقهم 
عنه واختلاف آحدهم عن الآخر . هم زملاء جونسون ورقاقه عند تقطة معينة - هی 
التصویر العتیف والفکه لحياة انجلترا فى العصر الالزابیتی » . 

ویجید المؤلقان ء بدرجه مساوية » قى حدیتهما عن صيت جونسون : 

« إنه > حتی الآن ‏ لیس قائماً على المتعة أو الاعجاب قدر ما هو قائم على 
الصورة التی لا تنسی التی انحدرت الینا عن « بن » » وهو أكثر الشخصیات آلقة لدينا . 
بما لا بقبل المقارنة ‏ من بين جمیع الالیزابتیین . إن جونسون » بغض النظر عن کل 
مسائل الزایا أو العيوب » قاتم هناك » قوة شخصية » حتی أكثر من کونه قوة خلاقة ... 
وجوتسون . الذى لا يصغر شکسبیر الا بتسع سنوات » ینتمی إلى انجلترا كبرت على 
الأقل مرتین فى ذلك العصر النی كان آخذا قى التضح بسرعة » . 

ومن السيرة . بملاحظاتها ورسائلها ووثاتقها ء نحصل على انطباع عن الرجل 
مطایق آساسا للانطباع النی خلقته المأثورات ٠‏ ولکته لا يعدو أن يكون متقوشا على 
نحو آعمق . ( ونحن نعید بمتعة ملحوظة چونسون عن مسرحية كاتلينى : « ثمة مشهد 
واحد فى تلك المسرحية آظن أنه مسطح ‏ وقد قررت آلا آخلط مزیدا من الاء بتبيذى ») . 
وإنما من خلال شخصية مؤترة على نحو هائل » كما أنه من خلال عظمة عمله » قد أثر 
جونسون - أكثر من أى رجل آخر بمقرده - قى مجرى الأدب الانجلیزی باکمله : وقد 
يكون لنا أن تتساع ما إذا كان رجل له مثل هذه الشخصية - مثل صمويل جونسون 
من بعده - لا يحتمل » على الدوام ء أن يقرأ عنه أكثر مما يقرأ . ريما كان هذا - بقدر 
ما هو صعوية أو قسوة المسرحيات ذاتها - هو ما تركها موضوعا لقراءة وليست قراءة 
دائمة - بضعة معجيين محظوظين . 

وثمة الكثير الذى يمكن أن نتعلمه من قراءة مقدمات المسرحيات العديدة مباشرة » 
كما قدمت هنا ء كدراسة متعاقية فى النقد . ومن بين الإشارات التى حصلت عليها من 
هذا الطريق هناك نقطة واحدة كان دجمل بى أن الاحظها واقکدها منذ ستوات مضت . 
إننا معرضون لأن تفكر قى مسرحيتى « سیجیناس » و « كاتليتى » على أنهما منتجات 
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ثانوية » ومحاولات غير ناجحة لکتابة مأساة » وهو نمط لم تكن عبقریة جونسون معدة 
له . ولکن کاتلیتی وسیچیتاس لیستا أكثر مآسوية . من حیث الدلالة ء من ملهوية 
قوليونى . انهما تتویعات على تفس الحساسية بالضیط كا ملاهى العظیمة . ویبرز مستر 
هرقورد ومستر سمبسون » على تحو بالغ الجودة . الآهمية الکیری لسیجیتاس قى 
أعداد جوتتبون لكا « وانوي ووه اسسمناتی»ود الراة الضامتة ج: 

و لا کانت فسرخیة جى فاقنه عل التاريخ قیاما وشقا :فته لین بت 


مسرحیات جوتسون ما هو آکثر منها جوتسونية من حیث التصور والتتقیذ . ولئّن كان 
یغیر قلیلا فى مواده التاريخية . فذلك - جزئیا - لأن التاریخ » من حیث يعض التقاط 
المهمة . كان يلعب - إذا جاز القول - بين يديه ء وبقدم نوعا من القعل وخاصة من 
الخلق سائدة ملائمة » على نحو فرید ٠‏ لعبقریته ولفته . إن التقدم ء من حیث التماسك » 
على آی من مسرحیات الأمزجة » يعد السرحية الأولی » هائل ء وتقدمه على مسرحية 
«کل انسان فى ساعات مرحه » ذاتها ملحوظ ‏ والحق أنه كان یدخل مرحلة جديدة من 
فنه . فالقيضة البنائية ئية الهائلة » التی سرعان ما تیدت فى « فولیوتی »« السیمیانی » , 
قد اقترب منها بالفعل إذ بستبق موققهما الدرامى » . 


وتخصص آوجه الشبه بين سیچیتاس وقولیونی ۰ وینتهی نقد المسرحية الاولی 
بهذه الفقرة : « وعموما قاٍن سیجدناس هی مآساة هجاء ساخر - شخص ستشعر 
ضز رداق الدع مخماقاتهم يتكد ونا يضبن اضراخهم:ه ولم كق > رقعرته خی 
الحدودة على الازدراء - یتمتع یکییر شققة . لقد كان یمقئوره أن برسم موّامرات 
آردیاء الناس وانتقامهم الوحشی وسقوطهم الدمر ‏ وکان بمقدروه أن يرسم آلوان عقم 
الحمقی وعثرات حظهم واکنالضلاات التى تستفز وب ا ي كلنت وا 
متتاوله . إن الأساة الجوتسونية تعانی من فقر داخلی فى إنساتية القلب - یوازی عری 
الاسلوب القصود الذى يقنع اللب الشعری المأساة عند إيسن . بيد أن الخیال يتاثر 
رغم ذلك بهذا التسيج الظلم من الصوان بلا خضرة والجرانیت ... » . 
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من ” حمار آبولیوس الذهبی * 
)141۸4( 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذا دايال» ( المزولة ) سيتمير ۱۹۲۸] 

حمار آیو ليوس الذهيى وهو تحولات لوسیوس أيو لیوس . ترحمة ألد نجتن مزيدة 
من نص توماس تیلور الاکثر اكتمالا . مع مقالة بقلم تشاراز ويلى ۷۰ - ۲۸۸ صقحة 
يونى ولیقرایت - ۲,۵۰ دولار . 

لقد أعد ناشرو هذا الکتاب مجلدا جميلا » قيه ورقات أخيرة تور قى نقس القاری > 
ویستحق ثمنه . ولا كان نص الترجمة التيودورية قد تقد » ویالتالی قهو غالی الثمن على 
نحو بالغ » فاته یسرتا جدا أن تحصل على هذا النص التقن الطباعة ٠‏ ویزیدنا سرورا 
أن قد كان لدی التاشرین من حسن الادراك ما جعلهم یعیدون طبع القدمة الجديرة 
بالاعجاب التی كان مستر تشاراز ويلى قد کتبها لطبعة الترجمة التبودورية التى حررها . 
-ع61 En adsum 8015 commota, Luci, Precibus, rerum naturae par‏ “ 
saeculorum progenies initia summa nom-‏ و mentorum omınium domina‏ 
inum , regina Manium , priima caelitum , decorum dear que facies uni-‏ 
formis , quae caeli luinosa culmina,maris salub flamina , in ferum‏ 
deplorata silentia nutibus meis dispenso : cu numen unicum multi for-‏ 

mi specie, ritu varie nomine mult totus veneratur orbis . “ 
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کتابات من مجلة * لتل رفيو “ 
(الجلة الصغیرد) 
من ۲ الاروب وآیلیلکس « (۱۹۰۱۷) 


[ من محاورة نشرت قى مجلة «ذا لتل رفیو» ( الجلة الصغيرة ) مایو ۱۹۱۷ ] 

استاجر الدروب وآبلبلکس غرقتین صغيرتين قى جزء سی السمعة من البلدة . 
وهنا کانا یأتیان أحيانا عند طول اللیل . وهنا ینامان آحیانا » ويعد أن یناما بطهیان 
دقیق الشوقان » ویرحلان فى الصباح : كل إلى وجهة لا بدری يها الآخر وأحيانا كاتا 
ینامان » والأكثر من ذلك أن يتحدثا . أو يطلا من الناقذة 

وريما كان لتا أن تضيق آن إلدروب كان شاكا » ذا تذوق للصوقية ء وأن آبلبلكس 
كان ماديا ذا تزوع إلى الشكية 

أمكننا أن نفصله عن تصنيفه وآن ننظر إليه » لمدة لحظة . على آنه كائن قريد . 
تقس . مهما يكن من ضالة شأتها . ذات تاريخ خاص بها . مرة فى العمر اتما هذه 
اللحظات هی التی نعتز يها . وهی وحدها الكاشقة ذلك أن أى حقيقه حيوية عاجزة 
عن أن تتطیق على حالة "خرى ٠‏ إن ما هو أسأسى قريد » وريما كان هذا هو السيب 
قى أنه بهمل الى هذا الحد - لآنه يلا جدوی إن ما عرقناه عن ذلك الإسياتى غير قابل 
للاتطباق على أى إسياتى آخر . أو حتى لأن يسترجع فى كلمات » قعم اضمحلال 
اللاهوت السنى . ونظريته الجديرة بالاعجاب عن التقس » اختقت الأهمية الفريدة للأحداث 

إن الأهمية المخيقة لدمار حياة تتجاهل . إذ لا يسمح للیشر أن بکوتوا سعداء الا 
قى قات فی شارع جويسم يقتل رجل عشيقته ان الواقعة المهمة هى أن الفعل . 
بالنسية للرجل » آيدى ء وآنه قى القترة القصيرة التى سیعیشها قد مات قعلا لقد 
أصيح قى عالم مختلق عن عالمنا » وعير التخم . إن الحقيقة المهمة هی آن شيت قر 
حدث وأنه لا سييل لإلقائه وهی امكانية لا بدرکها آحد متا حتى نواجهها بأنفستا 
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إن الشی الأساس هو أن تكون ف فلسفتنا تابعة من وجهة نظرنا > لا أن ترتد على 
ذاتها لكى تقسر وجهة نظرنا . وان اسقة عن الحدس ليحتمل آن تكون » بعض الشی . 

0 أعترف لك آنی » قى حیاتی الخاصة » موظف فى بنك .. ۰ 

فاجاپ الدروب : « هذا هو الوضع بالضيط > ولكتى لم آظن أنه من الضرورى أن 
ضاحیتی وبساقضی الغد فى تلك الحديقة » . 
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من « إلدروب وآيلبلكس » 
۷( 
— 


[ من محاورة نشرت فى مجلة «ذا لتل رفیو» ( الجلة الصغيرة ) سبتمبر ۱۹۱۷] 
قال الدروپ : « فى ليلة كهذه » كثيرا ما آفکر فى شهرزاد وأتساط ماذا حدث لها » . 


من ظ رسائل 2 
(۱۹۲۰) 


رغم إنى لم آتشرف بالکتایة قى « ذا لتل رقيو » منذ بضع سنوات ٠‏ ق ان من 


الشاق جدا على أن آری مثل هذه العلامة من علامات الطریق تختقی . 
کتایات من « ذانبی ستتسمان » 
( رجل الدولة الجدید ) 
من « تاقد آمریکی » (۱۹۱۳) 


الأرستقراطية والعدالة . تاليف يول إلمرمور . التاشر کونستایل . الثمن ه 
شلتات . 
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إن السید موریتمی دعواه فى کتابه الأخیر انسیاق الرومانتيكية . إن عصرنا 


من [ عصر النهضة القرتسی ] 
1۹17( 


( نشرت بلا توقیع فى « ذا نيو ستتسمان » ( یولیو ۱۹۱۱) 
عصر النهضة القرنسی . تاليف تشاراز ساووليا . الناشر : آلن وآنوین . الثمن ه 
شلنات . 
لکن مقالته عن برجسون ومقالته عن ماترلنك جدیرتان تماما بالقراءة . 
من « السید ليكوك جادا » 


(17 


( تشرت بلا توقیع فی « ذا تیو ستتسمان » ۲۹ بولیو ۱۹۱۹) 

مقالات ودراسات أدبية . تاليف ستقن لیکوك . الناشر . جون لين . 

إن قاری « کندید » و « آوراق بيكويك » لا یستطیع أن يقر كليةً من استخدام 
عقله آو مشاعره . 


)۱۹۱۰( 


التکیف الاجتماعی ٠‏ دراسة فى نمو عقيدة التکیف باعتبارها تظرية فى التقدم 
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الاجتماعی . تاليف ل . م . يرستول . مطبعة چامعة هارقرد ( همفری ملقورد ) ۸ 
شلنات و ١‏ ينسات . 

فى القسم الأول يدرج منظرى التكيف البیواوچی : لامارك » ودارون » وویزمان . 
ودی قردس » ومتدل . 


( عن كلمنت ج .وب ) 
7( 


( من مراجعة غير موقعة نشرت فى « تیوستتسمان » الستة ۷ » العدد ۱۷۳ 
۲٩(‏ تولیو ۱٩۱۱‏ ( . ص ۶8۰0 . ويذهب بيرز جرای إلى أن الراجعة من قلم إليوت . 
وذلك قى كناية « نمو ت .س . إليوت الذهنى والشعری ۹ - ۱٩۲۲‏ » ء مطيعة 
هارقستر » سسکس ۱۹۸۲ ) . 

یتالف المحتوى الفعلى للكتاب من قحص لعملین : كتاب دوركايم " الأشكال الأولية 
للحياة الدينية " عدتاعزعناء: vie‏ 1 عل elementaire‏ ۳0۳۳65 وكتاب لیقی بريل 
الأسيق تاریشاه الوظائق العقلية فى المجتمعات الدنيا » Fonctions mentales‏ 
societes inferieures‏ کم[ 12715 ويعترض السيد وب بقوة على نظرية لیقی بریل قى وجود 
« عقلية قبل متطقية » . 


من « شارل بیجی » 
۹13( 
( نشرت بلا توقیع فى « ذا نيو ستتسمان » ۷ آکتویر ۱۹۱۲) 
مع شارل بیجی من اللورین إلى الارن ( أغسطس - سبتمیر ۱۹۱۶) تاليف 
قیکتور بوبون . تصدیر موريس باریس . 
إن بیجی شاهد على الخصوية الأبدية للترية القرنسية . وهو » بآحسن العاتی » 
رجل من الشعب على تحو ما كان دی جوانقیل ودی بللای من الشعب القرنسی . 
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من « جیورداتو بروتو » 


(117 


( من مقالة نشرت بلا توقیع قى « ذاتيو ستتسمان » ۲۱ اکتویر ۱۹۱۱) 
جیوردوانو برونو : حیاته واستشهاده . تاليف وليم بولتتج . الناشر : کیجان بول الثمن 
۱۰ شلنات وا" بتسات . 


إن برونو بتطلق ذات مساء مع جون فلوریو ( مترجم موتتنى ) متجهین إلى بيت 


من [ مع آمریکیی الاضی والحاضر] 


)۱۹۱۰( 


( من مقالة نشرت بلا توقیع فى « ذاتبو ستتسمان » ۱۱ توقمير ۱۹۱۹۱) 


مع أمريكييى الماضى والحاضر . تالیف ج . ج جاسران » سقير قرنسا فى 
الولایات المتحدة . الناشر : ت . قيشر أنوين . الثمن ۸ شلنات و ۱ بتسات . 


لدة ثلاث عشرة سنة كان السيد جاسران سقيرا لقرنسا فى واشتطون . إن كتايه 
«تاريخ آدبی للشعب الانجلیزی » معروف قى إتجلترا . 


من « دیدرو » 


)۹۷( 
( من مقالة نشرت بلا توقیع قى « ذا تیو ستتسمان » ۱۷ مارس ۱۹۱۷ ) . 
کتابات دیدرو القلسقية الباكرة . ترجمة وتحرير مرجريت جوردان . دار نشر 


آوین كورت . الثمن ۶ شلتات و۱ بتسات . 
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والحقيقة هى أن شخصیته ليست مهمة . وأنه لم یخلق آية قى أى جنس آدبی . 
وأن عيقريته كانت أساسا متشعية . 


من ( لوحات للاتحاد ) 


۱۹۱ 


(من مقالة نشرت بلا توقیع فى « ذا تيو ستتسمان » ۲۱ أيريل ۱۹۱۷) . 


لوحات للاتحاد . تاليف جاماليل برادقورد . الناشر : هوتون ميقلين كمياتى . 
الثمن 1 شلنات وا بتسات . 


باسف الرء لحذفه شخصات معينة - قبل شریدان > فراتز سیجل > ویعض دعاة 
إلغاء الرق فى فترة ما قبل الحرب [ الأهلية الامريكية بين الشمال والجنوپ ] . 


من « الرئیس واسون » 
)۹۷( 
( من مقالة نشرت يلا توقیع فی « ذاندو ستتسمان » ۱۲ مایو ۱۹۱۷) 
الرئس واسون : مشکلانه وسياسته . تالف ه . ولسون هاریس . التاشر : هدلی 
فى جامعة برنستون كانت إلى حد كبير على النهج الانجلیزی . 


من « حد النثر » 


(۷) 


( من مقالة نشرت فی « ذا نيو ستتسمان » 1 مایو ۱۹۱۷) 
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لقد فر دوریان جرای إلى آلانیا حيث سمی توع من السجائر باسمه ٭ . 
+ كان هذا قى ۱۹۱۰ . وریما كان اسم السیچارة قد تغیر . 


من « رواية السید بورجیه الاخيرة » 


)۱۰۱۷ 


( من مقالة تشرت يلا توقیع فى « ذا نيو ستتسمان » ۲۵ أغسطس ۱۹۱۷) 
لازارین . تاليف يول بورجیه . التاشر : بلون توزی . 
لاساة ؛ حل العقدة . 
من « یوتو بيا منسية » 


(WV) 
كرستيانا بولیس : دولة مثالية من القرن السابع عشر . ترجمها من لاتينية‎ 
. جوهان فالتتين أتدرياى » مع مقدمة تاريخية » فلیکس إميل هيلد » دكتور فى القلسقة‎ 
أستاد مساعد للغة الالائية يجامعة میامی ء آوکسقورد > آوهایو . الناشر : مطيعة‎ 
. جامعة أكسقورد الثمن ه شلتات‎ 
. قرب نهاية القرن السادس عشر ولد فى آلاتیا شخص يدعى جوهان قالتتين أتدرياى‎ 


من « وأيم جيمز عن الظود » 
(۱۹۱۷) 
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حلود الیشر : اعتراضان مقترضان على هذه العقيدة . تاليف وليم جیمز . الناشر : 
دنت » الثمن ۱ شلن / الناشر : کونستابل . الثمن ۷ بتسات . 

إن التظریه القائلة بان الاعتماد المطلق للعقل على العقل ليس إلا اعتماد العامل 
على آداته » النظرية القائلة بان وظيقة المخ ليست توليد الوعى وإنما « الحد» منه . قد 
صارت مالوقة متذ ذلك الحين من جراء کتاب برجسون « المادة والذاكرة »وقد نماها 


من ( دقاع عن المثالية ) 
۱9۱ 


دفاع عن المثالية . تاليف مای سنکلر . الناشر - ماکمیلان . الثمن ۱۲ شلن . 
إن اتقاقها مع هیجل متضمن فى قولها إن الحقيقة القصوی لايد أن تکون الروح . 


من « توماوی معاصر » 


)۱۹۱۷( 


میحث العرفة . تالیف ب . كوقى ۰ دکتوراه قى الفلسفة عن جامعة لوفان ٠‏ أستاذ 
النطق والیتافیزیقا بكلية مینوث , إيرلندا . الناشر . لونجماتز . فى جزعین الثمن ۱۲ 
شلنا وا بنسات لكل جر . 

إن العنو الآكير للآب کوقی هو کانط ‏ وهو بشید متاریس بالقة القوة ضد کانط . 
يصيب نجاحا آقل بكثير . إن إشاراته إلى معاصرینا قليلة . قهو یتجاهل رسل الذى 
أصر على أن القلسقة ينيقى أن تتقدم من اليسيط - إذا أمكتنا العثور عليه - إلى 
المعقد » ويتجاهل برادلی الذى أصر على أن البسيط لا يمكن العثور عليه . إن هذين 
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الكاتبين » قیما بينهما » قد وسدا الیتاقیزیقا لحدها تقريبا ٠‏ ولکن ما من إشارة إلى 
أى منهما فى هذه الصقحات . 


من « مثال قیکتوری » 
(1514) 


( من مقالة نشرت بلا توقيع فی « ذانیو ستتسمان » ۲ مارس ١5114‏ ) 

توماس ولتر : حياته فی رسائل . كتيتها ابنته إيمى ولنر . التاشر : کمیانی آند 
هول . 
[الشاعر] أو سيد فارتجفورد . وعن كل ما يكتب تتسون كان ولتر راضياً . 


من « قلاسقة جدد » 
(۱۹۱۸) 


عناصر القلسفة اليناءة . تاليف ج . س . ماکتزی . الناشر : جورج آلن وآتوین . 

التفس والعالم . تاليف دی ويت ه . باکر . کمیردج : الولایات التحدة الأمريكية . 
مطيعة جامعة هارقرد » ولتدن : همفرى ملقورد . الثمن ۸ شلنات واینسات . 

نظرية لوك قى المعرقة . تاليف جیمز جبسون ( ماجستیر قى الآداب ) مطيعة 

إن الاستاذ بارگر » مت الواقعيين الاصلین [ آصحاب مذهقب «الواقعیه الجدیدة» 
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من « تریستان داکونها » 
)۷( 


( نشرت فی « ذا نيو ستتسمان » ۲۲ أكتوير ۱۹۲۷) 
إلى رئيس تحرير ذا نیو ستتسمان 


سيدى - أهنئ السيد کامیل على قصیدته « تربستان داکونها » النشورة قى عدد 
« ذا تيو ستتسمان » الیوم . 


الخلص » إلخ 
ت . س . البوت 
۶ میدان رسل 
العم . ۷۷ 
٥‏ أكتوير 
فخ تى 
۱۹۲۸ 


( تشرت فى« ذا تیو ستتسمان » ۶ قبرایر ۱۹۲۸) 

إلى رئيس تحرير « ذا نیو ستتسمان » 

سيدى - 

يجد السید مکارثی فى مجلة « ذاکرایتریون » ( العیار ) أثر ثلاثة آمور یفترض 
فيها أن تکون باريسية القومية الأدبية . والتوماوية الجديدة » وما يدعوه بالرتبوية [ 
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من« ذا کرایتریون » ( العیار ) 
)1۹۲۸( 


( نشرت فی « ذا تيو ستتسمان » ۲۰ قبرایر ۱۹۲۸) 

إلى رئيس تحریر « ذا تيو سنتمسان » 

سيدى - 

قرات فى عددكم الصادر اليوم رسالة عتی يتوقيع « آلان إيات » . واسم صاحب 
الرسالة مجهول لدى . 

المخلص . إلخ 

ت س البوت 

٤‏ میدان رسل 

۱۷۷  ) . 1 لندن‎ 


۸ قیرایر . 
من « مراسلات ۰ 
مهمة بلا أكمام (۱۹۲۹) 


إنى آبعد ما أكون عن الاعتقاد بن کل الأعمال القصصية التی تکتبها سيدات 
شایات متحمسات جادات « آعمال قنية ۰ 
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من رسالة إلى نیمای تشاترجی 
(۱۹۰۰) 


( نشرت تحت عنوان « رسالة من إليوت » بقلم نیمای تشاترجی فى « ذا نيو 
ستتسمان » ه مارس )١976‏ 


مضت سنوات طوبلة منذ تحت » على ما کنت أحسب > عبارة« العادل الوضوعی» . 


کتابات من مجلة « تایرو » ( المبتدئ ) 
درس بودلیر (۱۹۲۱) 


[ تشرت قى مجله «تایرو» رییع ۲۱[ 

بالتظر إلى أنشطة ذهتية معينة عبر القتال يلوح - فى الوقت الحاضر - آنها 
تحتل مکان الشعر فى حياة باريس » ينبقى بل بعض الجهد لاوصول إلى وجهة نظر 
ذكية ء على هذا الجانب . من الحتمل أن یکون هذا الانجاز القرنسى ذا قیمه بالنسبه 
لجمهوره الحلی وحده تقريياً . ولست أؤكد هنا أن له آى قيمة على الاطلاق » وإتما 
الاتفجار . ولا ريب قى أن اطلاع رجل الأدب الفرتسی على الأدب الفرنسی أحسن من 
اطلاع رجل الأدب الإنجليزى على ی أدب ٠‏ وأن الشاعر الانجلیزی المتعلم فى عصرتا 
بتیغی أن يكون شديد الوعى - لتقرده فى ذلك الصدد - بما یعرف آته يشكل موازیا 
القرتسى . ون كانت الثقافة الفرنسية أشد توحدا ورتاية مما يتبغى!*) ‏ فان الثقافة 
الانجليزية - حين توجد - آقرب إلى التزوة والغرابة مما ینبقی . 

إن الدادیه دنه ِ تشخیص ارض فى ' لعقل القرتسى » ومهما يكن الدرس الذى 
نستخلصه منها فإنه ان ينطبق انطباقا مباشرا على لندن . 

(م) لا آقول هذا دون تحقظات قمسیو قالیری ریاضی ٠‏ ومسیو يندا ریاضی وموسیقی ومهما يكن من 
آمر ء قهؤلاء رجال على نکاء غدر عادی 
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إن أى قيمة قد تکون لعقيدة دادا إتما تتوقف على مدی کونها نقدا خلقیا للأدب 
الفرنسى والحياة الفرنسبة . وٍن کل شعر من الطبقة الاولی مشغول بالاخلاق . فهذا 
هو درس بودلیر . كان بودلیر - آکثر من أى شاعر آخر قی عصره - على ذکر من 
آهم شئ : مشكلة الخیر والشر . إن ما یمنح أدب القرن السابع عشر القرتسی 
رسوخه هو الحقيقة الماظة فى أنه قد كانت له أخلاقياته . وکاتت له وجهة نظر متسقة . 
وقد حاولت الرومانسية أن تشکل أخلاقيات أخرى : فروسو وييرون وجوته ویو کانوا 
آخلاقیین : بيد آنهم لم یکونوا على اتساق کاف . فليس الأمر مقصورا على أن 
الأساس عند روسو كان عفنا ء وإنما كان بتاؤه عمائياً یعوزه الاتساق ‏ ویودلیر ٠‏ الذى كان 
آشبه بدانتى مشوه ( إذا استخدمنا عبارة ياريى دور التكية ) » قد رمى بمزید من العقل 
زائد الحدة » وبون كبير عون من أسلاقه » إلى التوصل إلى وجهة نظر قى الخير والشر . 

وطوال الوقت » فإن الشعر الإنجليزى اما كان يروغ من المسئولية » أو يضطلع 
بها بجدية أقل من اللازم . لقد كان الرجل الانجلیزی يشعر بخوف أكثر من اللازم » أو 
احترام أكثر من اللازم . للأخلاق بما لا يجعله يحلم بأته يجمل به - إمكانا أو 
بالضرورة - أن يعنى يها 3115 118105 ۷0۳ قى الشعر . وهذا ما يجعل بعضا من 
أكثر الشعراء الإنجليز تبريزا مفرغين من المعنى إلى هذا الحد . قهل هناك ى إتسان 
مهتم جديا بتظرة ملتون إلى الخير والشر ؟ لقد زين تنسون الأخلاقیات التى وجدها 
رائجة " واقترب براوتنج من المشكلة حقيقة ء ولكن بجدية أقل من اللازم » ويرضاء أكثر 
من اللازم وعلي هذا فان « الخاتم والكتاب » لا تبلغ العظمة - كما أن النسخة النقحة 
من « هایبریون » تمسها تقربيا » أو بالكاد . آما عن شعر الوقت الحاضر فان 
الاقتقار إلى حب الاستطلاع فى الشئون التكنيكية . من جاتب شعرائنا الأكاديميين 
اليوم ( الجورجيين إلخ ... ) , ليس إلا إشارة إلى افتقارهم إلى حب الاستطلاع فى 
السائل الأخلاقية . 

ومن ناحية أخرى . قإن الشعراء الذين يعتيرون أنقسهم أشد الناس متاهضة 
للشعر الجورجی . والذين يعرقون قليلا من القرنسية » هم قى الأغلب من التوع الذى لا 
يستطيع أن يتخيل يوم الدينونة إلا على أنه عرض غزير للأضواء البنغالية . والشموع 
الرومانية والألعاب النارية » والبالونات النارية القايلة للاشتعال . إيه آيها انقاری 
المناقق Vous , Hypocrite lecteur‏ 
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من « الإنجليزى الرومانتیکی » والروح اللهوی ‏ ووظيفة النقد» 


)۱۹۲۱( 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «تایرو ربیع» ۱۹۲۱] 

إن الشخصية فى السرح الجاد » عندما لا تکون مجرد شخص عادی ممل . 
تتركب من صفات مجردة کالولاء والجشع وما إلى ذلك بسبیل . ویقترض قينا أن 
نستجیب لها بالاتقعالات المجردة الملائمة . ولكن الأسطورة لا تتالف من صقات مجردة » 
وإنما هى وجهة النظر » تحولت إلى شئ ذى أهمية . وهی إنما تصنع بواسطة تحوير 
العيقرية الخلاقة لما هو قعلى . 

إن الکاتب المسرحى الحديث » والجمهور الحديث قيما يحتمل » يرتاعان من 
الأسطورة . قالأسطورة خيال وهی أيضا نقد » والشيئان شئ واحد . وقد كان للقرن 
السابع عشر جهازه الخاص من الفضائل والرذائل » كما أن لنا جهازتا » ولكن 
مسرحیاته نقد للاتسانية أشد جدية بكثير من أحكامه الخلقية الواعية . إن « فولبوتی » 
لا تبين ققط أن الشر بعاقب ء وإنما تتقد اليشرية بتعميق الشر . وكم تعود إلينا 
الطماتيتة حول أنقسنا عندما نتعرف على شخص كهذا على خشية المسرح ؛ لست 
أوحى . للحظة » بان أى إنسان یتاثر ب « قوليوتى » أو بای من شخصيات القرن 
السايع عشر الصرحية » على تحو ما تقول الصحف إن صقار الأولاد يتاثرون بمجرمى 
السینما المتهورين الیاتسین . إن الأسطورة إتما يحط منها الطقل الذى يوجه مسدسا 
محشواً إلى غيره » أو يقيد آخته إلى عمود » أو ينهب محل حلوى . ولم يتعدل عامة 
القرن السابع عشر . إلى حد ملحوظ . بقعل مسرحهم . 


من « الاقلیمیات الثلاث » 
۱۹۲0) 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذا تایرو» ( ربیع ۱۹۲۲) وأعيد نشرها قى مجلة 
إسيز إن کرتسزم ( مقالات قى النقد ) ۱۹۰۱ 
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سيظل هناك » كجزء باق من الأدب الاتجلیزی . بعض شعر بیتس » وی تحو 
آدعی للشك مسرحیات ستج ( التی یحتمل أن تکون آشد محلية من أن تدوم ) . آما 
عن الستقبل ققد یکون لنا أن نتتباً بان عمل مستر جویس سیوقف التیار الأیرلندی 
التقصل ء لأنه ول عمل ایرلتدی - منذ عمل سوقت - يملك دلالة أوربية مطلقة . لقد 
استخدم مستر جویس ما هو عنصری وقومی وحوله إلى شئ ذى قيمة دولیة . بحیت 
أن كتاب الستقبل الأيرلتديين - إذ يقاسون بالعیار الذی آرساه - علیهم ما أن 
یتابعوا هذا المثل الأعلى ذاته ء أو أن یعترفوا باتهم یکتبون فقط لجمهور آیرلندی » 
ولیس لجمهور آوریی . لا مزید من الفلاحین اللهویین . وأبطال اللاحم ء والارواح 
المتذرة بالوقاة » وصغار الناس » ومثیلات دير دری » فقد قضحهم مستر جویس چمیعا . 
«آوتلوك » ( التظرة ) عن عودة الکتاب الأیرلندیین إلى اللغة الايرلندية . وفی تلك الحالة . 
لن تکون بنا حاجة إلى مناقشة الأدب الأیرلندی على الاطلاق . 

وعلی ذلك فان درس اللغة |تما هو درس یتبغی تعلمه على كلا جاتبی الأطلنطى 
(وتقریر هذه الحقيقة یضع الکاتب . كما قد بقول مسیو کوکتو » فى وضع کالخاس فى 
مسرحية « ترويلوس وکرسیدا » ) . مهما يكن من شان الکلمات التی یستخدمها 
الکاتب فإنه يستقيد من معرفته أكبر قدر ممکن يتاريخ تلك الکلمات » والاستخدامات 
التى استخدمت يها . إن مثل هذه العرقة تسهل عليه مهمة اضقاء حياة جديدة على 
الكلمة ومصطلح جدید على اللغة . قهذه خلاصة التقالید : أن تحصل على أكير قدر 
ممکن من کل تقل تاريخ اللغة وراء کلماته . ولا حاجة يكل کاتب جید إلى أن یکون على 
وعى بهذا - قلست أدرى إلى أى مدى قد درس مستر ودام لويس النثر الالیزایتی - 
ومستر جويس على الأقل لا يملك الموروث فقط وإنما الوعى به أيضا . إن خير الكتاب 
خليقون أن ينتجوا دائما عملا لن يكون أمريكيا أو آیرلتدیا أو انجلیزیا » وإتما سيحتل 
مكانه المقدر فى « الأدب الاتجلیزی » ومهما يكن من أمر ٠‏ قمما يؤسف له أن الکتاب 
التاليين لهم فى الجودة يلحون - لافتقارهم إلى قليل من اتساع النظرة التقدى . 
ويداقع من الغرور القومى آو لمجرد الرضاء اللاشعورى - على ما لن تكون له نتيجة 
سوى جعلهم لا يطاقون تماما قى تظر الخلف ٠‏ إن الكاتب البریطاتی الذى ينكص عن 
العكوف على عمله وقتا إضافيا . أو عند نهاية الأسبوع » لن يجد هذه الأقكار موافقة 
له . وكذلك ٠‏ لأسباب أخرى . لن یجدها كل التقاد الأمريكيين . 
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کتابات من مجلة « ذی ایجوست » 
( محب ذاته ) 
من « رسائل ج . ب . بيتس »© (۱۹۱۷) 


[ من مقالة نشرت فی مجلة «ذی اٍیجوست» ( محب ذاته ) یولیو ۱۹۱۷] 

لئن طرح الشخص العادی سواله العادی عن [ سیب ] اضمحلال كتاية الرساتل . 
ارد عليه بالإجابة العادية . الغامضة وغیر المرضية » التى تحیله إلى التليفوتات , 
والاتتقال السریع ء واتدقاع الحياة الحديثة . إن الاقتقار إلى القراغ موضع اسف . 
قالاقتقار إلى القراغ عذر عن الكسل ٠‏ أن ن ما یعنیه الاقتقار إلى القراغ > حقيقة » فى 
الحياة الحديثة هو أن کاتبا قادرا مثل د ده . لورنس يفتقر إلى الوقت لكتاية رواية 
واحدة جيدة خلال عشر سنوات » ولكنه يجد وقتا لكتاية خمس أو عشر روادات رديئة 
قى تلك القترة ؛ وإنه ليس لدى أحد وقت لكتابة رسائل جيدة تدخل البهجة على 
أصدقائه ‏ ولکن مستر س . ب . ب . ميس يجد وقنا لكدابة روايات ترثارة متعجلة » 
على شكل رسائل » للمشتركين قى نادى كتاب جريدة ال تايمز . إن مستر ج . ب . 
بیتس رجل على درجة عالية من الحضارة » وهو يملك مملكة القراغ بداخله . قالقراغ 
ويسر وتحقظ . وكتاية الرسائل » بالنسية له » معتاها رشاقة وتهذيب المتحدث » وعمق 
المتوحد . انها تعنى عودا مصمما إلى يضع قضایا مهمة . وليس ذلاقة لسان - لا 
تتوقف - عن الید ع الحدیته . 

تمه نقدات كثيرة لأمریکا . وقی الوقت الحاضر حىث غبار اعادة الیناء الاجتماعی » 
وتنمية موارد ال[مبراطورية وما إلى اك من إصلاحات » فى أعيننا » وحیث تلوح 
انجاترا متساقة إلى التثمرك , تحن صتعا بن نستمع إلى ما قى جعبة مستر ييتس . 

تقول فر مرت إن جور الجر هو الم طورش لس له وس 
هذا فى ذاكرة آغلب القراء - لأته عبارة سهل تذكرها - إلى جانب شى قاله ماثيو 
أرنولد ٠‏ أو وردزورث ٠‏ أو الأستاذ سنتسيرى . ولكن مستر بيتس يعتى ما يقول . وهو 
حرقی آنضا تماما عندما يقول : « فى كل شاعر عظيم ثمة هريرت سبتسر » » أو« إن 
الشاعر لا بسعی إلى أن یکون ذا أصالة .. » 

» قطع من رسائل جون بتلر بيتس اختارها إزرا باوند دوتدرام مطيعة کوالا - ۱۰ شلنات. ۷ تسات 
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إن مستر بيتس يقهم الشعر خيراً من أى شخص عرفته لم يكن شاعرا » وخیرا 
من آغلب من ذاع لهم صيت آنهم شعراء . والحق إن هذا القتطف الاخیر فكرة ذات 
جذور بالفه العمق . قهی تضرب من خلال آدغال الأدب مباشرة إلى الترية التحتية 
لاعظم الکتاب - إلى شکسبیر ودانتی وایسخولوس . والناظمون العادیون یعالجون « 
الخیال » أو« الافکار » : وهم يهريون من آحد هذین الأمرین إلى الآخر . بيد أنه لا 
هذا ولا ذاك ولا الائتان معا هی الصدق بمعنی الصدق الشعری . فالاقکار القديمة 
التى هی « جزء لا يتجزاً من الشخصية » هی وحدها التی تفید الشاعر ( وهذا أمر 
جدير بأن يعاد على آسماع معاصرینا الأمريكيين من دارسی فروید ) . 


من « النوه والصورة » 
(۱۹۱۷) 


| من مقالة تشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) أغسطس ۲۱۹۱۷ 

آمل أن تحصل ۰ خلال سنوات قليلة » على طيعة آخری من هذه السرحیات *۰ 
طيعة يملاحظات قتولوزا منقصلة . وطيعة بالمسرحيات منقصلة . عند ذلك ستقدو 
آهمية هذه المسرحيات كادب » وفى ترجمتها الحالية كأدب إنجليزى . أشد اتضاحاً . 
إن هذه الطبعة بالضرورة . ويآحسن معاتى الكلمة . كتاب تصوص » وعلی ذلك فاتها 
قد آثارت المراجعين إلى التوقف عند طايعها الإعلامى » أآكثر مما توقفوا عند قيمتها 
الياطنة . لقد جعلوا الكتاب يلوح خدمة للأدب » كرسالة دكتوراه جيدة » أكتر مما 
جعلوه يلوح أديا قى حد ذاته . 


من « تاملات فى الشعر العاصر » 
۱۹۱۳0 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذی إيجوست» ( محب ذاته ) سبتمیر ۱۹۱۷ ) 


تاوت 
إن من الطرق التى حاول يها الشعر المعاصر أن يقر من البلاغى والمجرد 
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والاخلاقی الوعظی أن یستعید ( حيث أن ذلك هو هدفه ) نيرات الکلام الباشر » وأن 
يركز انتباهه على الوضوعات التافهة أو العارضة أو الشائعة . وهذا الیل شائع بين 
عدد شدید التتوع من الشعراء آما الشی الاقل وضوحا فهو تباین الصور التی 
یتخذها هذا الیل . ولکی أكون عینیا - وإن يكن ذلك متساهلا قى التعمیم فیما یحتمل 
- فقد يكون لى أن آقسم هذا الیل إلى تیاریه الانجلیزی والأمریکی . وفی حالة التیار 
الأمریکی » فإن التأثير التولد هو فى العادة اعتقال للموضوع النظور . فالشاعر 
الأمريكى يخشى أن يصدر عنه أى رد قعل مجاوز لذكك الذی یتکشف فى اختیاره 
وترتیبه . والتأثیر إنما هو تأثیر خیال بصری بارع - وان يكن آحیانا ملتویا - فى 
اتقصال تام عن أى ملكة آخری . وریما كان التأثیر الروسی یقسر شیتا هنا ۰ قثمة 
الرواية الروسية بحیلتها الغريبة - حيلة الترکیز على الخصاتص العارضة لوقف دقیق 
» وترك هذه الخصائص - بدورها - تترکز على الاتتباه إلى الحد الذی تحل معه محل 
الوجدان الذی آضقی علیها آهمیتها . 
إنه لأمر يعم الإنساتية أن نعلق أقوى الاتقعالات على تنکارات محددة . 


من « تأملات قى الشعر المعاصر » 
1519) 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذى ایجوست» ( محب ذاته ) أكتوير ۱۹۱۷ ] 

تمه تشايه معين غریب » وسطحی تماما » بين بعض قصائد مستر هارولد موترو و 
« الباب المقلق » لمسيو جان دی بوشير . ققی قصائد الستر موترو تنجد تحريقا طقيقا 
مستمرا » وتأكيدا مقاجِئًا لما هو هين الشأن ظاهريا ء يلوح - فى البداية - شيئاً 
جديدا وأجنييا . إن مستر موترو يصل إلى درجة من الاتساق قى مغازلة جذابة 
للعواطف الغامضة شيه القلسقية » وهو يستطيع - على سبيل المثال - أن يخلق أرض 
عبقر حلوة » يقدم فیها أثاث المنزل بالاعيب عندما بولیه المرء ظهره » آما مسيو دی 
بوشير قنحن لا نجد عنده شیتاً من هذه التظرات الجانبية وإنما هو أمام موضوعه 
مياشرة » يشغل التقرة . وبستطیع المرء أن يسهب قى عقد مقايلة مسلية بين ۲۱0۳6۲۶ 
وقصيدة مستر موترو « كل شی « إن كلاكعطعءهةام Mare habite sa maison de‏ 
الشاعرين معنى يهذه الدعوى : صميمية العلاقة بين الإنسان وممتلكاته الشخصية . 
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ویتحدث مستر مونرو - على نحو یمیزه - بضمیر المتكلم ؛ وهو بقرر نظریته على نحو 
كليل . ویطریقه تأملية : 

متذ وهب الانسان القدرة على الاقصاح . . . 

لم یقهم الصیحات الصقيرة 

والحادثات الآجنبية للمظوقات الصفيرة 

المبهجة التی تبعته 

غير متخلفة عنه کثیرا؛ 

کاتجلو - سکسونی فى آول زيارة له إلى قارة آوریا . وآتیته مرودة بصقات 
تریطها بالاتقعالات الاتسانية « الفراش الرقیق » ۰« الغاز القدیم المندقع »۰« قلم 
الرصاص الستقل » ۰« أنت یاحذائی الطیب » . وهو يتأمل قى موقف عام . آمادی 
بوشیر قيركز على مثل واحد . إن هومر مار يرحل . 

Pendant quatre 5215005 Homére voyage 


Et dans chaque ville il east au autre personnage , 


ويعير بيته لیییر الذى 
A les yeux clairs de 1’ autruche‏ 
Et le coeur moins mysterieux que addition‏ 
وهومیرمار 


۳,6۵] pas un prophete ni un critique . 
Chaque matin Il met lui -merme le feu dans 2 
Tout le jour 


il est I,époux du feu, . 


Taimêé des flammes .‏ 
وليس لكلمتى 276 و 6۳0۷ أى ارتياطات عاطفية هنا . وقبل أن يشرع هومر 


فى آسفاره 


Tout est encore 6 
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Et Homere est tout cela 
ليس قى القصيدة تظاهر بعلاقة شبه إنسانية . وحتی عندما يعود هومر ليجد أن‎ 

Le feu sourit aux yeux de Pierre, et chante . 

Les potiches regardent cet ami aux yeux clairs 

Comme des amis se regardent quand il y a trop d hommes . 

فمسیو دی بوشير لا يستخدم قط آقکاره وصوره فى تزيين عواطف إتساتية عادية : 
والحق أن مسيو دی يوشير يكاد يكون ذهنيا خالصا » يترك - كأنما يازدراء - 
اتفعالاتنا تتشكل على النحو الذى تهواه حول الموقف الذى اختاره مخه . وليس الشی 
المهم هو كيف ينبغى علينا أن نشعر نحوه » وإنما كتهه . إن صرامة دی بوشیر مرعية . 
فالفكر الجرد لدى كل الشعراء تقرييا لا يرقى إلى القمة . وكثيرا ما تعوزه الأصالة . 
خير للمرء أن يذهب إلى کتاب « فى النقس » ۸۳2 12 من أن يذهب إلى 
«الطهر» ۳۲۵۵۱0۲20 إن أراد نظرية قى النقس : إن شاعرا من طراز مسیو دی 
یوشیر ذهنى برقضه العنيد أن یخقق من انفعالاته الشعربة باتقعالات إنسانية . ويدلا 
من أن يهذب من حواشى الانفعالات الاتساتية العادية » ( ولست أعنى الانقعالات 
الإنسانية الفاترة » وإنما الإنسانية مهما كانت حدتها - فى حالتها الحية الخام ) فإنه 
بهدف مياشرة إلى انقعالات القن . وهو بذاك يحد من عدد قرائه ويترك الغاليية نتلمس 
طریقها بحتا عن مقتاح لا وجود له . وتاشر ذلك هو فى بعض الأحيان برودة حادة 
آجدها جديرة بالاعجاب تماما . وکما قد یکون للمرء أن یتوقع . فان مسیو دی بوشیر 
بتطلب قدرا کییرا من قارئه . وقی بعض اللحظات شعرت بان مطالیه تتجاوز قدراتی 
على الاستجاية . فقی قصيدة ع۷:6111 12 على سبیل الثال : 

Mais cette femme - ci 

Est un signe de tous les ãges aussi . 

Elle est une perle taillêe dans une vitrine du British, 

Un ham econ palustre, 

Et ã la Fois le délire du Ballet Russe, 


La chair sans plus les pensées qui les lacérent, 
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Un trépan qui mange une pêche, 
Lamour noir et sans Iyrisme des bellês betes . 
آشعر آتی على غير يقين : إن الترتيب لا يلوح مقصوداً كليةٌ » وعلى كل الأحوال‎ 
. ليس ثمة خدعة ولكنى لا أستطيع أن أتابع نمو هذه الصور على شكل بناء متطقى‎ 
. قليلا » تحت رحمة نزوة مسيو دی يوشير‎ ٠ وفى قصيدة « يولسيز » يلوح أن المرء واقع‎ 
: قعندما ببنى يولسيز حائطه‎ 
La foule regarde le mur, 
il ny a pas de fenêtres . 
“ Ulysse na pas ۱6 droit de se mettre au tombeau ” 
Le jeune Franklin s’accroche aux branches du sycamore, 
Se hisse, et ragarde par-dessus le rnur . 
Le jeune Franklin آتی لم أتمكن بعد من تمثل‎ 
ثمة مواضع يند قیها منهج مسیودی بوشير عن فهمی » ومواضع يلوح فیها أنه‎ 
بهجر منهجه » او يستخدمه استخداما لا بلیق به » كما فى قصيدة ع001168) ۸۷ . بيد‎ 
أنه فى قصیدتی « جریدال » 0110216 و « شكوك » 10010165 قد استخدم منهجه‎ 
يتجاح کامل . ریما كان جریدال ایتا للقرن التاسم عشر : لم يحب العالم ولا العالم‎ 
. آحیه . ولکته أكثر من أن یکون مجرد لارا آشعت » أو دون جوان فقیر قى الجحیم‎ 
: على تحو فرید » قى الفصل‎ ٠ وان ساقه الخشبية لجديدة انه حى‎ 
Puis on lui charge de montrer le latin aux 0۱1621005 . 
lls nont jamais reclame [ 2106 de Dieu, 
ILs ignorent quil y a un Dieu assis , col, sur sa chaise casseé. 
Mais 115 ont peur, ils craignent ses yeux 
Et sa jambe de bois ۰ 
Une grande clameur s * eleve , - 
Les lıvres volent, 
Gridale tombe, 


Du sang passe entre ses lévres . 
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لست على يقين من أن مسیو دی بوشیر قى مثل وزن جول رومان » آو حتی هنری 
فرانك » ولکن تجاهله خلیق أن یکون شاهدا جلیا على العجز النقدی . 

إن آول محاولة جادة لتقدیم قيمة جون دیقدسن قد جات من جامعة بتسفانیا(٩)‏ . 

ریما كان مستر فایتمان على صواب فى إشارته إلى قصيدة موال راهبة على 
أنها ه انفجارة هيسترية » . 

إن ديقدسن - كما يقول مسنر قایتمان - « يتقدم لاشادة مسكن جديد للخيال . 
على أساس من الأشياء الحقيقية لدى الإتسان الحديث » . والواقع أن هذه هى خطيئة 
ديقدسن الكيرى . فضلا عن كونها قضيلته . فهو فى أغلب الأحيان مهتم بالمسكن أكثر 
من اهتمامه بالستاجر الذى لا يتغير طوال كل العصور . وإنى لأشك قيما إذا كان 
فيون قد كان ليحمل الإلكترون على محمل الجد إلى هذا الحد » ومع ذلك فثمة فلك 
دانتى . . . بيد أن ذلك الأخير لم يكن نظرية يالقة الحداثة . إن دراسة حريصة لشعر 

على أساس من « الأشياء الحقيقية لدى الاتسان الحديث » » لخليقة أن تجى 
شائقة : بدءاً من الآميرة آيدا وغمامتها السائلة من الضياء . وريما اضطلع المستر 
قاينمان يمثل هذه المهمة . بعد أن يدرس المنهج المتضمن قى عمل تقدی مقصل من 
نوع كتاب حياة شاتويريان لسانت - يوق . 


» جون دیقدسن قصة علاقة آفکاره شعره . تاليف حادم قایتمان قيلادلقيا ۰ ۱۹۱۱۰۳2 
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” تأملات فى الشعر العاصر * 
٩۹۱۷‏ 


[ تشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) توقمیر ۱۹۰۷ ] 

إن كلا متا . حتی آکترنا موهبة . لا بستطیع أن يجد مکانا فى مخه لأکثر من 
فكرتين أو ثلاث آقکار جديدة » أو لأقكار تامة التمث إلى الحد الذى یجعلها أصيلة . 
لآن القكرة تخصص . ولیس لدی أحد وقت لاکثر من بضع آفکار . ويهذه الافکار ء أو 
القكرة السداسية أو الثمانية » یشرع کل متا فى العمل » ویشرع - بتشاط وناسیا - 
فى بناء الخلایا » لا یتمرد على الریع أو الدائرة » وإنما یتصل - آحیانا - بنحلة آخری 
ذات آفکار مستطيلة أو دائرية . إن كل الأقكار والعتقدات وأنماط الشعور والسلوك 
التى لا نجد وقتا ولا ميلا إلى فحصها بانقستا » تميل إلى أن تخذها مستعملة . 
وأحيانا نطلق عليها اسم التقالید") ونحن لا نستطيع أن نغير كثيرا . قالهم هو أن 
نؤدى عملا طيبا حیشما أمكننا ذلك . وفى الآدب خصوصا نجد أن الابتكارات التى 
یمکننا أن نرمی - عن وعى وجماعيا - إلى إدخالها قليلة » وتكنيكية قى الغالپ . 
والشی الرئيس هو أن نكون على يقين من كنهها . 

إن عنوان منتخبات مس مور(" ومقدمتها الشائقة والجديرة بالاعجاب » وقحص 
القوى التى حشدتها : تفضی بی إلى أن أتساط : ما إذا كان يإمكان جيل كامل أن 
ينهض معا ويتمرد » كما تقضی بى هذه القدمة إلى الاعتقاد بأته قد تمرد . ريما كانت 
الكلمة مؤذية ‏ ولکن من المحقق أن ثمة ضرية مسددة إلى العصر القيكتورى في 
مجموعه ماما 10 والتضال نضال يلوح أن فيه ما هو أكثر من الشكل التكتيكى (فكثير 
من الشعراء المدرجين يتشيثون » على نحو وثيق ٠‏ بالأشكال التقليدية ) . إن الشعر 
الجديد يكاقح من أجل إدراك عينى وقوری للحياة » وهو خليق أن يطرح التظرية 
والتجريد والبعد » الذى تجده فى كل الكلاسيات من غير الطيقة الأولى « ثمة مطالية ب 
« أسلوب كالكلام ... كصرخة من القلب » 

» من أجل إدانة صادرة عن سلطة للنظريات التى تعلق أهمية زائدة على التقاليد كمعيار للصدق » آتظر 
المنشور البایوی السادس عشر لاليابا جريجورى 205 510211371 (۱۰ ولیو ۱۸۲۶) وقاتون مجلس القاتیکان 
فى ۱۸۷۰ Sı quis dıxerıt ... anathema SII‏ 

« الشعر الجديد منتخیات تحرير هاريت مونرو وآلیس كوريين هتدرسن ٠‏ محررتی مجلة بويترى 
(شعر) تبوبوك » شركة ماکمیلان ٠‏ ۱۹۱۷ ۰ ۱۰۷۰ دولارا 
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ومن الحقق أنه لو كانت الثورة التلقائية آمرا ممکتا ء ولو كان ممکتا لجیل کامل 
- ولیس مجرد قرد متعزل هنا وهناك - أن یقوم قومة رجل واحد لیعصر عتق البلاغة . 
لتوقع الرء - كما هو الشآن بالتاکید - أن يجئ التطوعون الختلفون بأسلحة متتوعة . 
ويين هذه القوی تنجد مستر ميسقيد مزودا بمخرز قتیله » ومستر جیسون بايرة حياكة . 
وکل أنوا ع الأسلحة التراوحة بين هذين الشيئين . ریما كان من المکن تجمیع حلفاء 
متناقرین قى قضية مشتركة . وإنه لمن المکن - ما إن یجمعوا - أن يلوح آنهم لا 
یعدون أن يصعدوا التل ویهبطوه . ومن المکن أن یوجد - بين حشد متحجر باکمله - 
قلائل من آمثال داود . بيد أننا إذا أردنا ألا تتابع استعارة معلة » قساقول إنى آجد 
تباینا من توع معين بين مقدمه الکتاب ومحتویاته . إن القدمه - التی تقدم نقطا ممنارة 
كثيرة جديرة بالنکر - على نطاق واسع وإن لم يكن واسعا يما یکقی لتغطية کل إنسان . 
وهی واسعة إلى الحد الذى يجعلها تغمض - يدلا من أن تستقل - الانتصارات 
التكنيكية المتميزة لشعراء معينين » والقردية المتميزة ليعضهم . وهذا - فیما أثق - ليس 
راجعا إلى أى افتقار للقهم من جاتب المحررتين ‏ الفهم لما آنجز » وإنما هو راجع 
بالأحرى إلى رغبة سخية فى تجنيد القوى . ومهما يكن من آمر ٠‏ فالنتيجة هی أن ثمة 
ثلاث تقدات متنوعة توجه - تقد للمقدمة » ونقد لمزايا عدد من القصائد القردة ذات 
الأهمية . ونقد المتتخیات كمنتخيات . عظيمة الآهمية لأجيال المستقيل ولا يجمل يها آن 
تشتمل على قصائد جيدة كثيرة وإنما قليلة » . آما عن النقطة الآخيرة ء فمن المؤكد أن 
للكتاب قيمة باقية إن منتخيات من الشعر العاصر يمكن أن تکون وثيقة ۰ ويجمل يها 
أن تحنط عدداً كبيراً من القصائد الرديئة ( الرديئة على نحو ذى دلالة ) كانت 
خليقة » فى غير هذه الحالة » أن تتقرض إن القصائد الرديئة - من وجهة النظر هذه - 
بحاجة إلى أن تختار بعناية كالقصائد الجيدة . وقد اختارت مس موترو ومسز 
هتدرسون بحكمة . إن أغلب التتخبات لا تکشف إلا عن رذائل طائقة معينة . ورداءة 
قصيدة من القصاند تزداد بما لا بقاس . ورؤبة القارئ تتضح وعقله یتتقف ۰ عندما 
توضع القصاند الرديئة - من آتماط كلية الاختلاف - إزاء بعضها بعضا . 

والاتطبا ع الناتج عن ذلك إنما هو صورة قريدة لعالم بالغ العمائية بالتاکید . عالم 
يغلب عليه الیانکی ولکته آکثر تشویقا لهذا السبب . ویتذکر الرء هتری جيمز وهو 
يسال عن الطریق عامل طاحونة ایطالیا قى شوار ع سالم . 

شمة قصائد معينة نالت إعجايا کثیرا » ولم یسعتی أن أعجب بها . ومن بيتها 
قصائدة مسترفاشل لندزی إنى لا ستطیع أن أحمل قصيدة « الكونقو » على محمل 
الجد » ومع ذلك فإتى على ثقة من أن إدراجها كان صوايا » وآتها تمثل نمطا من بين 
آتماط آمريكية عديدة » التضاد بينها مسل . فمثلا هناك تيوإنجلند مستر فروست . 
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وهی من وجهة نظر عالية الوطن متاخرة قلیلاً . بيد أننا عندما ننظر إليها من على 
مقرية أكثر » نجد أتها ليست بالضیط نیو انجلتدا الجیل السایق » أو نیو إنجلند آی 
انسان سوی مستر قروست . وهی ليست نیو إتجلند آشباح . ققد آنجز مستر قروست 
شيئًا بمفرده ثم هناك الغرب الاوسط الریقی عند مستر ماسترز . والاختیار یظلم 
ماسترز » ولکن الختارات قد أحسن استقاژها وهناك الرارة السامية الراسخة لستر 
بودتایم » الذی لا يملك كل خصائص الشاعر . وانما بعضها بدرجة بالغة الارتقاع على 
نحو غير عادی . وثمة شعراء کثیرون مزایاهم آقل اتساما بالطایع القومی الصاقی . 

قسکییویز کانل ممثل يما أعتقد أنه خير قصيدتين له : « الجسر الآحمر » » و« 
الك » وهما عملان بارعان لامعان 1056 06 101155 ریما كان تجاحهما تحدیدا من 
موهية صاحیهما . وقصيدة مس لويل السماة « مدينة الأوراق التساقطة » قد منحتتی 
سرورا کبیرا بدقة صورها ويراعة صنعتها . إن لعمل مسز هتدرسن مزایا ملحوظة 
جدا » تجاهلتها قیما سبق . وه . د . قد آحسن تمثيلها » على تحو أعدل من آلدتجتن 
الذى يعد غياب قصيدته 5651183 ۷12 آمرا بوسف له وقصيدة The Goodly Fere‏ 
لستر باوند قد كانت -علی ما أظن - حتمية » ولکتی كنت أقضل« لحن اليخور » 
أما عن الشعراء الانجلیز . فإن مستر هقر قد أحسن تمثيله بالقصيدة الوحيدة الجدية 
التى التقیت بها حول موضوع الحرب . وهارولد موترو قى أحسن أحواله قى قصيدة « 
الرقیق الغریب » » ولورنس - وهو شاعر نو عبقرية قريدة وعيوب قريدة - لا يبرز قى 
صورة طيبة . ولیس رويرت بروك غائيا . وعلی وجه الاجمال ۰ قإن التتخبات قد آجید 
انتقاؤها بصورة ملحوظة . 

آما قى صدد الهروب من البلاغة » قثمة دقعة كييرة للیاب » ویعض حالات اختتاق . 
ولکن ما البلاغة ؟ إن محك الاختبار لا يلوح مرضیا . قثمة بلاغة حتی بين الشعراء 
الجدد » أض ق إلى ذلك أتى ميال إلى الاعتقاد بآن شعر تتسون كان « صرخة من 
القلب » - غاية الأمر أنه قلب تنسون ٠‏ مؤمن بالحرية » من الويج » وأمير شعراء . 
وأسلوب وليم موريس « أسلوب كالكلام » ء غاية الآمر أنه كلام موريس . وهو بالتالى 
آقرب إلى أن يكون مادة هزيلة . وه قصائد الملك التصويرية » تلوح . قى آغلب 
الأحيان . أشيه بتتیسون متحدثا إلى الملكة قكتوريا قى السماء ؛ و«القردوس الارضی» 
آشبه بموریس - آضفنت عليه صبغة مثالية - يتحدث إلى بيرن جونز » أضفيت عليه 
صبغة مثالية . إن الكتاب المدرجين فى « الشعر الجديد » ممن تجنيوا البلاغة . وثمة - 
قى نهادة الطاف - عدد أكير مما كان يمكن أن بدرج فى منتخبات من الجيل الماضى » 
فعلوا ذلك ساسا من طریق ممارستهم - بدرجة أكير أو أقل - الذکاء الذى من وظائقه 
الرئيسية تيين ما تشعر به على وجه الدقة » والی أى حد . فى أى موقف معین . 
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[ تشرت فى مجلة «ذى ایجوست» ( محب ذاته ) دیسمیر ۱۹۱۷] 

ليس العالی الوطن بالتموذج الشعبی . والحادثات مع إكرمان » رغم أن سانت - 
بوف لا يكاد یحکم على جوتة بای شئ آخر » لا تقراً كثيرا . وإنما قى هذه » أكثر مما 
هو الشان مع آعماله القروعة أكثر ١‏ یدنو جوته آکثر ما بدنو من مثل آعلی تسب الیه 
شرف تحقیقه . إن تورجنیف . الاکثر عالية موطن من چوته » هو آقل الرواتیین الروس 
حظا من الاستقلال » وریما كان هذا الکتاب(") هو آول دراسة جادة له فى الاتجليزية . 
ویتسم الکتاب بکل مایا الأعمال الرائدة وعیویها . ویاعتباره أو ل کتاب عن الوضوع . 
فإنه يشتمل على العلومات الضرورية » متناولا الروایات واحدة فواحدة . راسما صورة 
تخطيطية لتکویتها ومقسرا الاقکار التى دخلتها . وکما هو طبیعی . قإن مستر جارنت 
واع » آکثر قلیلا من اللازم ٠‏ ب « النقاد والتتقصین » من 
تورجنیف » وقد كان هؤلاء قى أكثر الأحیان متتقصین أكثر متهم نقادا . والفصل 
الخاص بهم یمکن أن يتخطى ویاقی الکتاب بالغ الجودة » یمکن قاری تورجتیف من 
أن بری الروایات فى علاقة بعضها ببعض . وعلاقة الشخصيات فى مختلف الروایات . 
ویدعونا ( وإيجازه الحکم حافز مضاف ) إلى أن تنظر فى عمل تورجنیف کعمل واحد » 
وفن تورجتیف على آنه دراسة وترکیب جاهد . ولیس سلسلة من الالهامات المتتائرة . 

من الحتمل أن یکون مستر چارنت قد دقعه الوعی بان کتابه هو آول کتاب عن 
الوضوع إلى أن بفرض على مهمته حدودا معينة . يقول « إن مناقشة نواحی الجمال 
التكتيكية ليست عملا ناکرا الجميل فحسب » وإنما تجتح إلى القضاء على هدفها الخاص . 
وخير لنا أن نسعى إلى تقدير روح الاستان » ونتوقف عند قيمته الإنسانية بدلا من أن 
نتوقف عند أصالته الجمالية » . بيد أن الفحص الصبور لمنهج الفنان وشكله ( لامن طريق 
الرصد العشوائی ل " نواحى الجمال التكنيكية») وهو » على وجه الدقة » آكد سبيل ل " 
قيمته الاتسانية " وهو . على وجه الدقة مهمة الناقد . وليس معنى هذا أن مستر جارنت 


» تورجتیف لإدوارد جارتت » مع كلمة تمهيدية لجوزیق كونراد [ التاشر ]و كولتز ء سنز آند 
كمياتى ۱۰ شلتات : 
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يروغ من واجب التحلیل قإن تتوقه التقاصیل حاد » ولكنه یترکتا دون أن یحاول إرساء 
علاقة شکل تورجنیف الأديى بوضعه الاتسانی ۰ كتجسيد الثقافة الأوربية . 

يقول هنری جيمز » قى واحدة من لوحاته التحدثية الجذابه . عن تورجنیف إنه . 
«کان يحمل معه شعورا بكل تنوع الحياة » ومعرفة آشیاء بعيدة وغريية » وآفق ضاع 
فيه الافق الباریسی بسهولة . . . ولم يكن ماثلا كله هتاك - كما تقول العبارة - واتما 
كان لديه شئ وراه مخزون » . وکان هذا بعد أن قضی تورجنیف عدة ستوات قی 
باريس . والحق أن تورجنیف كان مثلا كاملا لفوائد تقل الترية . فهو لم یخسر شيئًا 
من چراء ذلك وقد فهم کیق یتتاول باریس وکیف يستقيد منها فى آن واحد . قالوضع 
الذى كان خلیقا بأن یکون - لدی رجل أضال قامة - مجرد حل وسط أو وسيلة 
للاختقاء كان لدى تورجتیف ( الذى كان یعرف كيف يلعب دور الأجنيى بنزاهة ) منبعا 
للقوة فى مخاطبته الروس أو الأوربیین : القوة ولکن العزلة آیضا . إن له مرکزا صنعه 
لنقسه حرفيا » ومن الحقق أنه يكاد یمکن القول يأنه اخترعه . وهو لیس مركز الجاتبية 
الشعبية . حیث أنه لا هو الذی قد حاکی الكتاية القرنسية » ولا هو بالذى استغل 
الرکود الروسی . لقد استخدم مادة روسية بطريقة طبيعية » وييساطة العبقرية حين 
تتحول إلى ما تعرقه مشاعرها آکثر من غیره . لقد تبين » من التاحية الفعلية على الأقل . 
آنه لابد لقن الکاتب من أن یکون عنصریا - ومعنى هذا ء یکلمات بسيطة » آنه لايد أن 
يكون قائما على الاحساسات التراکمة لأول واحد وعشرین سنة فى حياته . ولكنه جمع > 
باعلی درچة » بين استیصار بالتطایق الشامل بين الرجال والنساء . وتقدیو لاهمية تتوعاتهم 
السطحية . وقد رأى هذه التتوعات - النتوعات الروسية - بعين القنان ولیس بعین الخرج . 

إن هذا الامساك بناصية توحد الطبيعة الانسانية . وهذا الاهتمام بتتوعاتها » قد 
جعلا تورجتیق عالی الوطن وجعلاه ناقدا . وهو لم یکتسب هاتین الصقتین من باريس . 
وإتما جلیهما معه . 

إن عبقرية تورجتیف النقدية » على تحو قرید » قد جعلت من الحكاية ع001) , 
ولیس الرواية الشکل الامقل بالنسبة له . وکل کتبه إتما هى حکایات 000165 متمقة . 

وقد أعطى هذا الشکل بالفعل فى کتابه صور تخطيطية من حياة ریاضی . إن 
تورجتیق ما كان لیمکن أن یضیع فى غمرة شخصية » وما كان لیمکن أن یتملکه وهم 
بان أى مخلوق بعيته هو . موقتا . مركز الکون وعلی ذلك فإن تقاصیله ليست هی 
مبالغة ما هو هين الشآن » حتی یصل إلى وعی منبه على تحو غير سوی » وإتما هی 
فى الواقع - طريقة لاقامة الیزان . ومن هنا كانت أهمية القاطعات الكثيرة للطبيعة 
الخارجية . وهی مقاطعة تقوم دائما جدية الحياة بجدية القن . 


186 


« لم یتوقف الیرق لحظة . كانت الليلة هى ما ددعی بين القلاحین ليلة عصفور » . 

إن يعض شخصیات تورجتی ف تجسدات لضیق الاقق الروسی . أو الغرور 
الروسى ء أو الكل أو الضعق أو الغباء الروسی ٠‏ ویعضها - كسانين وماریا 
نيكولايفنا - أنماط بشرية عامة » وهی جمیعا معالم مثالية لشخصيات الحكاية علهه© . 
وكثيراً ما ترسم لك العالم فى أول صفحة أو صقحتين ( بانشین على سبیل المثال ) . 
وهی ليست قط غير حقيقية » أو مجردة ؛ وإنما هی - بيساطة - الشی الأساس . 
ولست على يقين من آن منهج تورجنيق - هذا التتاسب الكامل . هذا الذكاء الساهر 
وان لم يكن نظريا قط . هذا القن التقشف فى الحذف - ليس هو الذى سیتبین » قى 
تهاية المطاف . إنه أكثر المناهج إرضاء للذهن المتمدين . 
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من « مراجعات قصيرة « 
۱۹۱۷ 


( نشرت قی مجلة « ذی ایجوست » ( محب ذاته ) دیسمبر ۱۹۱۷ بلا توقیع . 
ولکن دوتالد جالوب فى کتابه « ت . س . إليوت : ببلیوجراقیا » یقول إنه « يكاد یکون 
من الحقق » آنها من قلم إليوت ) . 

قصائد . تاليف آلان سیجر . مع مقدمة بقلم وليم آرتشر . الناشر : كونستايل . 
الثمن : ه شلنات . 


من الحقق أن سیجر لیس جورجياً » بل لا يكاد یکون فیکتوریا ؛ إنه يرتد إلى 
كيتس قى مرحلته الياكرة » والأيعد من ذلك عن الالوف أنه يرتد إلى کولردح « 
أنشودة إلى قرنسا «. 

كوفنت چاردن » وقطع آخری . تاليف جی رولنس . الناشر قيشر آنوین . 


لا آظن أن السید رولنس قد أدرك تماما کل الصعویات التی ینطوی عليها الشعر 
الحر Vers libre‏ . 


الناشر : موتسل . الئمن ه شلنات . 
السيد كاميل واحد من تصق درينة الکتاب 8 أو تحو ذلك 8 المسئولين عن وجود 
رية القن العاشرة . تاليف ادوارد توماس . الناشر : سكر . الثمن ۲ شلنات و ۱ ينسات . 
عندما يصل إلى بیرنز ٠‏ وإلى بيرون ء وإلى كيتس » وإلى شلى يكون قى آحسن أحواله . 


من « مراسلات 6 


(۷ 
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لقد كانت هناك مقالة جادة وتثقيفية عن القسطتطينية بقلم شخص یدعی مستر 
سیمونن » استمتعت يها جدا . من الخبر لتا أن نیقی عقولنا مقتحة ومتحررة وذلك يان 
تتامل العادات الآجنبية . وعلی الرغم من أن ال عتا۷ نال 1256 متقرة الخیال 
البریطانی فانه یجمل ينا أن نعرف أن هذه الأشياء موجودة . على أنى لا ستطیع أن 
آتکلم بهذا اللطف عن مقالة الستر لويس . . . 

تشاراز چیمز جریمیل ( مقر الخوری - ليز ) . 


من « مراجعات قصيرة ۰ 
(۱۹۱۸) 


( نشرت فى مجلة « ذی ایجوست » ( محب ذاته ) السنة ه . العدد ۱ ( يناير 
۸ ) بلا توقیع » ولکن دوتالد جالوب فى كنايه « ت . س . الیوت : ببليوجراقيا » 
یقول إنه « يكاد یکون من الحقق » أنها من قلم إليوت ) . 

الثروة . تاليف دوجلاس جولدرتج . التاشر ۰ موتسل آند کمبانی الثمن ه 
شانات . 

لکن آنجح جزء من الکتاب هو تقدیمه لعقل الجتمع الاتجلیزی فی ۱۹۱۶ : هجاء 
ساخر دال ومکیوح الجماح . 

الصیق . تاليف إديث وارتون . التاشر : ماکمیلان آند کمبانی الثمن 1 شلنات . 

من الحقق أن هذه الرواية ستعتیر « مثيرة للاشمئزاز » فى آمریکا ؛ ومن الحقق 
أنه ما من قاری فى الالف سيدرك وجهة نظر المؤلقة . 


من « الأدب والمحاكم الأمرى ية ل 
۱۹۸ 


( من مقالة نشرت قى مجلة « ذى ایجوست » ( محب ذاته ) مارس ۱۹۱۸) 
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تود « ذی إيجوست » أن توجه انتباه قرائها إلى قضية آثیرت حديثا فى محاکم 
تیویورك . 


مراسلات 
)1۹( 
( تشرت قى مجله « ذى ایجو ست » ( محب ذاته ) » السنة ه > العدد ۳ 


(مارس ۱۹۱۸ ) 


إلى رئيس تحریر « ذی ایجوست » . 


سیدتی . أكون شاكراً لك إذا أذنت لى أن آقرر على أعمدة مجلتکم ( وذلك ردا 
المشارك قى تاليف ع01 861165 1126 دون ترقيق من حواشى القول ء من أسرتى . 


المخلص » إلخ . 


ت . س . إليوت 


لیتل ندشستر » يكس 
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شعر لطیف ومكدرة) 
)41۸( 


[ تشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) مارس ۱۹۱۸ [ 


إن الشعر یحتاج دائما إلى ما يسميه صمویل بتلر بالتهجین . قتاظم الشعر 
الجاد یتبغی أن یکون مستعدا لأن يهجن شعره مع أحسن متظومات اللغات الأخرى 
وأحسن نثر اللقات الأخرى . على آنتا لاتکاد نجد فى الشعر الجورجی أى تهجين 
متظور . وإتما هو یتوالد داخلیا . لقد طور تكنيكا ومجموعة من الاتقعالات لا يشاركه 
ها احتد وة ف الط الحالن :اسا اج وة هقر گرا و قة 
مالد » تتهض من الطين بکثیر من العرق والدم . ولکتها قصيدة أصيلة » وآقرب إلى 
التأثیر قى النفس . تستحق صحبة أفضل . وآغلب المؤلقين ( يما فى ذلك الجندون 
الجدد ) أصدق مع التمط : ققى قصيدة مستر ستقتز «زيادة» توع من الفكاهة الغريية . 
لايد أن يبهج الخبیر » ولکنها غير مقهومة لآى اتسان لم يحل الاتفعالات) الجورجية 
محل الاتقعالات الإنسانية . بدیهی أن ثمة اختلاقات بين هؤلاء الكتاب » فيناء الجملة 
عند مستر ستقتز ليس نفس بناء الجملة عند مستر درنكوتر وهو أشد اختلاقا عن بناء 
الجملة عند مستر تیرتر . إن ما يكاد كل الكتاب يشتركون فيه هو صفة اللطيق وثمة 
نوعان من الطف") التعليمى يلمسونه على نحو خداع أو الوردزورثى (قوس قزح 
وأغنية وقوق ) التنميقى أو اللعوب و الجاد وهو كيتسى تانوی أيها الجدول السعيد 
السعيد . أو 5م5150 شقاقة .و قى أى من هاتين الحالتين » بريت الجورجیون على كل 
ما يلمسونه ومستر موترى يقعل ذلك خيرا من الآخرين » وعلى نحو أذكى . وقد امتدحت 
ذى ایجوست ( محب ذاته ) مجلد لقاءات غربية الذى أخذت منه القتطفات الواردة فى 
هذا الکتاب . وثمة تنوع آخر للطف - بهذه المناسية - هو المكدر ( آی رويرت بروك قى 
قصيدته عن دوار البحر ۰ وميسقيلد فى قصائده عن موضوعات متنوعة ) . 

ولست أستطيع أن أرى وجه الشيه بتتسون الذى كثيرا ما يراه الناس فى الشعر 
الجورجى وليس بعنینی أن أتخذ وضع تصير تتسون ؛ وإن موافقه مستر تشسترتون 
عليه لتجعل المرء على غير راحته فى شأته . ولكن تتسون كان معنيا يتركيب جمله 


ب ه بلاكول . آکسقورد ۰ ۲ شان » ٦‏ یتسات 
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بالاضاقة إلى أن لتعوته عادة معتی محددا ریما كان قى کثبر من الأحيان معنی غير 
شائق . ومع ذلك فاته یعامل کل كلمة بالاحترام الواجب وقد كان لتنسون مخ ( مخ 
کبیر يليد آشبه بساعة فى بيت مزرعة ) ينقذه من التفاهة . والوضوع العطی ( لیلیان 
الهوائية الجنية ) قد حمله محملا خقیفا ء ولکن کدراسة جادة فى التكنيك » آما مستر 
ستقنز فیتتاول الوضوع الهین الشان على نحو ثقیل . غاية الأمر أن تكنيكه لا جدية فيه : 

والتاقوس يدق عالیا . 

وقطار السكة الحدید يصقر على تحو عاجل . 

وهکذا حدقت فى الليل . 

وحدقت هی . بدورها »قى » جادة . 

إن تتسون حين یکتب للموقر قردريك دنیسون موريس خير من مستر ساسون 
حين یکتب لستر جریفز .) إن مستر ساسون موهوب فى التهکم (. ولكنه التهکم 
السیاسی آکثر منه الآديى . ومسستر تیرنر بالغ التوقیق فى نعوته . وهو یوهن إحداها 
بصيغة مبالغة ( « طتف على آبیض الرخاح » ) والصمت عنده عارنقی جاد لا یکسره 
شى ء وهو لا بیذل جهدا لتقادی حروف الصقیر : 

نخلات عملاقة لاهثة الاتقاس 

آزالية . وظیان ٠‏ وکروم . 

هدوئها یسکن الاشچار الكبيرة ... 

ویتزلق سکوایر ء مشیرا إلى بيت على أنه « بناء صغير» ویحقق مستر تیکواز 
توازنا بلاغیا : 

الذى بسخر منی صوبه فى ناقوس الحداد 

الذى یحبیتی وجهه فى طریق الجحیم الستعر . 

ولستر جريقز مذاق لذیذ » صحیح وقلیی . آما مستر جیسون فیسال . « تحن » 
كلمة Oniflamme‏ ( لواء ) . وبقول مستر درنکوتر : « صه ! » . ومستر قریمان على 
بعض القوة . وقصيدته « آشجار حجرية » لو أنها کثقت » كانت لتكون صورة لاقتة 
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وبورات کتاب أكثر جدية . وهو لیس نوع شعر الستر س . ب . ب . ميس على 
الاطلاق . فليس هؤلاء هم آولاد الصف السادس البارعين . ویحدث الکتاپ » ككل . 
تأثیرا آشبه بالهوایة ء منعشا بعد حجرة الارس . ومن الحقق أن کتابه على نکر من 
الحقيقة الائلة فى أن ثمة أدبا قى لغات غير لغتهم . وعلى حين بیدو على الجورجیین 
مظهر الجهل » فإن لأصحاب الدورات مظهر العرقة السطحية ء قليلا . فيدلا من 
أقواس قزح ٠‏ وطيور الوقوق » والنرجس البرى » والأرانب الهيابة يعطوننا أرياب 
حدائق وآلات جيتار وماندولين » آقرب إلى لانكرت منهم إلى واتو » رغم أنه يلوح أنهم 
قدرموا يبيرى من على سطح السقينة . إتهم يحاجة إلى كاتولوس وهوميروس وهايتى 
وجوتييه . وقد استخلصوا العصارة من قرلين ولافورج . 

أوزيرت سيتول : قصددة ۳0۳۳/25 . ياستثناء يضعة تعوت » ناجحة . وقصيدة 
« نزهات » ليست محکمة بما فيه الكقائة . وخیر قطة ترد , لسوء الحظ » فى متتصقها 
(« عمد ریقیون متقاعدون آغتیاء » وکلمة « آغتیاء » هذا زائدة عن الحاجة ) . وقصيدة 
«درب الستقیل » تجنح إلى التویان فى نعوتها الكونة وکلماتها الستعملة كتسماء . 
وکلمة « عملاقی » لا دنبغی أن تردف يكلمة « هائل » فى البیت التالی . وقصيدة « عودة 
الضال » جيدة من حيث التصور » ولكنها تستمر بواسطه تتقس صتاعى . وریما كان 
الأخلق هو ترك هذا التوع لجون رودکر . وقصيدة « لندن » تيين مستر ستول معرضا 
لخطر أن یغدو وصفيا . ومهما يكن من آمر ۰ قاٍن قصيدة « نزهات » تومی إلى مجال 
حقیقی یختص يه . 

آلاس هکسلی : من الصعب أن تقول ما هو حقيقة . فقد هبط بهجوم جاد متخوذ من 
لافورج ( وقد یکون هذا آمرا بالغ الجودة ) . ولايد لنا من أن نتتظر إلى أن يتجح فيه . 

ساشقرل سیتول . هو آهم وآصعب شاعر قى هذا الجلد . والحق أن قصانده 
هی خير ما ظهر طوال ستوات عدة . إن « القبعة ذات الریش » قصيدة غيرعادية . 
ونحن - قیما ييدو - أول مجلة ذكية بما یکفی لأن یجعلها تدرك هذا . وفی قصيدة « 
عمدة موریکا » یتجول مستر سیتول قلیلا » وما كان یجمل به آن يدع عبارة « 
آزهار البحر » تظهر . وله مصطلح يلوح » للوهلة الأولى ٠‏ آشبه بالبلاغة » ويجد الرء - 
مصدوما - أن الکلمات قيماً . وهو یجنح - قى لحظاته الاضعف - إلى أن یطیر 
كطائرة جميلة ء وإن تكن عديمة الفاعلية » تضرب بمحرکها عيثاً قى شجرة » بيد أنه 
عندما يكون أديه إحساس عيتى محدد ء كما فى قصيدة « القيعة ذات الريش » ء قإته 
يكون على ما يرام . 
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ايريس تری : هى أنضج الجموعة » على نطاق أصغر كثيراً من الکاتب الذی 
تکرتاه لتونا » ولکتها راسخة ولا حاجة يها إلى أن یخبرها أحد يكنه البیت عتدها . 
وقصيدتها « موال » يالقة الجودة وخقيقة حقا ) . قصيدة « مخمل أسود » بالقة الحودة . 
ولكن قصيدة « رجل » خليقة أن تقارن بقصيدة مستر باوند « بيكادلى » ( فى نهاية 
دیوان أقتعة 655002 ) . لقد أداها فی ثلث الحيز . وهذا تقوق على مس تری . 

إديث سیتول : تقوم بأشياء كثيرة . إن قصیدتها « من الشرقه » متقلة » لا تتقل 
صورة واضحة وه شاول » ذات خاتمة رحيبة بطیتة الحركة فعالة » ولكن ما كان يتيغى 
أن تظهر الشذرة إلى أن تكتمل القصيدة . وأظن أن مجالها يتبغى أن يكون اللاذع كما 
فی قصيدة « مسالينا قى مارجيت » 
يخار الطعام . 

يصعد إلى أعلى كما تصعد روح القتى إلى الله 

هيلين روتام : خليقة أن تجد الأمن فى الإيجاز . وآخر قصيدتين لها جديرتان 
بالکان الذى تحتلانه إذا حتفت من قصيدة « الراهية » الأبيات ۲ ۰ ۰۱۲۰۱۱۰ ۱۵ ۰ 
۲ واذا طبعت الأبيات الأريعة الاولی من قصيدة « أغنية » منقصلة . 


194 


Disjecta Membra (“gal 
(141۸4 ( 


أن لوول 2 ال اكتشهت مد رم لن الؤسية هة شرفي فر - 
تحشد الآن ستة شعراء من آمتها . والستة هم ١:‏ أ . رويتسون » وقروست > 
وماسترز » وساندبرج » وف .لد .> قلتشر . وفى هذا الكتاب آدرجت مس لويل 
تزید الوضوع جلاءاً بجمل عن الحياة والفن حيلى بالعتی وأنا آقول « حبلی » عامدا 
الشعر الثلات : 

« فى الأولى یکون الجمال شینا متتکرا بطارد خیالنا . وفی الثالثة يعاد اکتشافه 
ويثملنا . ولکته فى الثانية یطرده توتر آوجاع الولادة ء آلام ولادة لم تحدث » . 

وهی تخبرنا بان هذه الرحله الثاتية المؤلة إنما « مجسدها » مستر ماسترز 
وکما تقول مس لویل ذاتها ء فان « الکلمات آشیاء عتيدة » والرء بحتاج إلى تدردب 
کثیر لكى یجعلها طا لهدقة ولکن کلمات مس اويل حسنة التدریب . وهی تطیر من 
مجاز إلى مجاز بإشارة متها . وعلی هذا أريد لجلة بويترى ( شعر ) أن تکون « ساحة 
یستطیع الشباب فیها أن یوضح آفکاره . وینجح أو يقشل حسب ما یستحق ٠‏ دون أن 
تعوقه ملاعة خمول الذكر الرطية » . 

KHK 

ولكن ما يمنح كتاب مس لويل يهجته الخاصه هو نغمته الشخصية . إن متهجها 
حميم يلا رحمة » كمنهج سانت - بوف . والاقتباس وحده كاف لبيان ذلك : 

« إن مستر رویتسون » كما یتضمن اسمه » یتصر من سلالة أتجلى - سكسوبية طبية . 

« إن مستر قروست . . قد دخل كلية دارتموث . ومهما يكن من آمر » قان الكلية 
لم تكن تتفق مع حالته الذهنية . . . وقد ظل فى هارقارد عامین . . . وکان كبر سنا 
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من أن تلائمه مقررات ( کذا ) الكلية من تاحية » ومن ناحية أخرى فان الطالب 
الجامعی التزوج یکون » كما هو طبیعی . متفصلا عن زملاته » ولا يستطيع - بطبیعة 
الاشیاء - أن بحصل على کل ما تقدمه الجامعة . 
الغرب . 

« عتدما كان مستر ماسترز فى حوالی الرايعة عشرة » جات إلى لويستون - 
كمساعدة لعميد المدرسة العليا - قتاة تدعى مارى قيشر . 

« كان والد كارل ساندبرج مهاجرا سويديا ء اسمه الحقيقى هو أوجست چونسون . 

« فی ۱۹۱۱ ساقرت مس دولتل إلى الخارج . . . وكاتت قد تعرقت على إزرا 
باوتد قيل ذلك بستوات » . 

وصلة مستر باوند بمذهب الصورة مذكورة . یاختصار » قى ص ۳0 بهذهة 
الکلمات « انسحب مستر باوند من الجماعة وانضم إلى جماعة الدوامه » . ولس يظهر 
من کلمات مس لويل أنه قد قعل أى شئ قى بدء حركة مذهب الصورة آکثر من أن 
بکون عضوا فى « تلك القرقة الصقيرة من الشعراء التمردین »ولا يلوح أن مس لويل 

آما عند النقد » فحسبی أن آلاحظ أن مس لويل تعتبر مستر قلتشر « شاعراً 
آصل من آرتور رتبو » ٠‏ وتؤكد أن دیوان تهر سبون هوه اليقعة الکیری فى عمل 
مستر ماسترز » . وألاحظ آنه على الرغم من أن النزعة التطهرية ( البیورتانية ) « 

« کم من کتب ممتازة فى عصر مضی قد أهملت . بسیب هذا الالحاح السرف 
على الچنس ! ... لقد كانت مسرحیات کوتجریف خليقة أن تکون قى مثل شهرة 
مسرحیات شریدان » لولا هذا . وإنه لاتتحار بطی لأى مواف أن يرتكب هذه القلطة » . 

ولکن النقطة الهمه هی هذا : تقول مس لويل إن القن كالسياسة . وعلی هذا فان 
الدعاية الأمريكية الشاملة ومن بين ضحايا حماس مس لويل الست . واحد فقط - هو 
مستر رویتسون - لا آهمية له » واثقان هما ه . د . »> ومستر فلتشر - آنجزا عملا 
يؤهلهما لمركز دولی . ولو لم يكن لدى المرء سوى نص المس لويل دون المقتطقات 
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اقليمية ما . إن الأدب بتبغی أن بحکم عليه باللفة . ولیس الکان . وقد تأتی العاییر من 
باریس ۰ آو حتی روما أو میونیخ » مما يتعين على لتدن . كما يتعين على توییکا . 
احترامه . إن اتحصار الادة قد يكون قضيلة . كما فى صور تخطيطية من حياة 
ریاضی . آما انحصار وجهة النظر فرذيلة . 
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من ” محترق . أو 5 
(۱۹۱۸ 


آبترکس ] . 

الاحترافية طريقة لجعل الأمور سهلة . 

الاتحطاط فى القن انما مرجعه داتما إلى الاحتراقية . 

إن اتجاها قد يجد تعبیرا عنه فی کلمات کهذه ٠‏ قد ظل كامنا وراء کل تراخ 
اليريطاتيين الوحی » وهو ما لا يعدو فى الأدب أن یکون اجتتايا للمقارنة باداب أجنيية 

إن الکاتب فى جريدة ذا تايمز إذ یقلل من آهمية التكنيك يلوح وكأنما يطابق بين 
التكتيك وما يمكن تعلمه من كتيب فى علم العروض . ولكن هذا تيسيط للتكنيك . ولو أن 
الرياضيات كانت مؤلقة من حفظ جدول الضرب حتى . . .و . . . الكانت الرياضيات 
علما سهلا . إن التكتيك أشد تطايرا من ذلك » ولا يمكن تعلمه - أو الجزء الاشد 
صعوية منه - الا بالتشرب . حاول أن تضع فى سلسلة من الرياعيات اليسيطة التتوع 
البنائى الستمر لجوتديه أو بليك ٠‏ أو قارن هذين الاثتين ب أ  .‏ هاوسمان . من المحقق 
أن الاحتراقية قى القن إنما هى انكباب شاق على الأسلوب . بعين لا تحيد عن الهدف . 

بيد أنه یتبغی علينا أن نتعلم كيق نحمل الأدب على محمل الجد . 
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ملاحظات 
۱۹۱۵۸ 


[ نشرت فی مجلة «ذی إيجوست» ( محب ذاته ) مایو ۱۹۱۸ [ 


يورد مستر قورد مادوکس هقر . فی کتابه هتری چیمز » ملاحظات عن الاسلوب 
الصحفی » ذلك الدراس الیدوی الجتس الانجلو - سكسوتى » وذلك الفسد اللاتهاتی 
العقل الأتجلو - سکسونی » ذلك السیب القدر والتهائی لسقوط الامبراطوریات الأتجلو 
- سکسونية » لآن الجنس الذی لا یستطیع أن بقکر بوضوح ‏ إما قى ألجوريات آو قى 
کلام مباشر ۰ مقدر له أن يسقط قبل الأمم التی تستطیع ذلك . والیابان على عتبة هذا . 
از تتعقد لوالب نباتها حول its well - ropes‏ 

واست واثقا من التفوق الوشيك للیابان وهی بلد تجاری مشغول . ولا يلوح أن 
تدهور حضارة مقرون حتما بارتفا ع حضارة آخری . ولکن من الحقق أن تحذیر مستر 
هفر عادل » وریما آمکن تقریره بمصطلحات آکثر عمومية . إن ما نریده هو أن نزعج 
وتروع الجمهور : أن نقلب اعتماده على شکسبیر ونلسون وولنجتون وسير اسحق نيوين " 
وآن تبين أنه » فى آى لحظة » قد يتبين أن علاقة الرجل الانجلیزی الحدیت بشکسبیر قد 
تكون شديهة بعلاقة الرجل الیوتانی الحديث بأيسخولوس » وآن نبين أن كل جيل » آو كل 
استدارة للزمن » حين يكون عمل أريعة أو خمسة رجال لهم قيمة قد بلغ منتصف العمر » 
إنما هو فترة تازم . وآيضا أنه لايد لعقل الآمة من أن يستمر قى التمو » وإلا تدهور » 
وآن كل كاتب لا يساعد على تنمية اللغة هو - على قدر ما يقرا - أداة قعالة للتدهور » 
وأن قوى التدهور إنما هى بنية كبيرة زاحفة ‏ وقوى النمو إنما تتمثل قى نصق دزينة 
من الرجال »و ( هنا كما فى أى موضع آخر ) أن عقل أوريا الحديثة راجع - إلى حد 
کییر - إلى مونتنى » وأنه عبر أغلب القرن التاسع عشر قد ظل عقل فرتسا دائما 
متقدما على عقل إنجلترا ۰ إن لم يكن العقل الاتجلیزی قد تدهور فعلا . إن الرجل 
الإنجليزى - إذ يعوزه كلية التدريب على الحكم النقدی یرجم بتظره . راضيا ۰ إلى 
القرن التاسع عشر على أنه تجمع لکتاب عظماء . إن انجلترا تضع كتايها العظماء 
آمنین فى قبو خزانة ودائع » وتتطوی على نفسها لتنام. مثل قافنر . وهناك یتعقتون » 
لانه انا كان أسلافنا لا یستطیعون أن یعلموتا كيف نکتب أحسن متهم » قمن الحقق 
آنهم یستطیعون أن يعلموتا كيف نکتب آسواً منهم ۰ ولأننا لم نتعلم قط كيف ننقد 
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كيتس وشلی ووردزورث ( وهم شعراء نوو امتیاز مؤكد وان يكن امتیازا متواضعا قإن 
كيتس وشلی ووردزورث یعاقبوننا من لحودهم إذ يسوطوتتا » کل عام » بمجموعة من 
الشعر الجورجی . لابد لنا من أن تصر على آهمية النقد الذکی . ولست آعنی بقولی 
هذا سانت بوف ؛ فإن إنتاج ذلك الذهن العظیم . القلق ء الطلعة آقرب إلى أن یکون 
جزء من التاریخ منه إلى أن یکون جزءا من الأدب : تاريخ آداب السلوك » والسیر 
الشخصية » وهمسات الخادع . كذلك لست آعتی الکتایات السياسية الاخلاقية الدينية 
لیرونتییر » ولا تلك الحاضرات التی تقوقها ٠‏ وکان يراد بها نشر الثقافة : محاضرات 
مسیوقاجیه . اتی انما أعنى استخدام النقد استخداما دؤويا بواسطة رجال منهمکین 
فى العمل الخلاق . من الضروری لكل جيل أن يعيد تقدیر قيمة کل شئ بنقسه . فمن 
الذی يملك » على سبیل الثال . رآیا غير مکرور فى شکسبیر ؟ إنى لا آشك رغم ذلك 
فى أننا تستطیع أن تتعلم الکثیر من دراسة هذه الشخصية شبه الأسطورية دراسة 
جادة . 
لبذ KF‏ 

لقد رآیت قوى الموت - وعلى رأسها مستر تشسترتون - على جواد أبيض . إن 
مستر باوند ومستر جويس ومستر لويس يكتبون إنجليزية حية . والمرء لا يدرك بشاعة 
الوت إلى أن يلتقى بلغة حية . ومسیو دی بوشير يكتب فرنسية حية » ومن المحتمل أن 
يوسعنا الآن أن نعد من بين الكتاب الأحیاء مس ميريان مور(" . 

شمه بعض هراء » وكمية معقولة من المادة الجيدة قی آخرون . ولكن مس مور - 
بوجه خاص - شائقة ومستر باوند . إذ يراجع الکتاب فى عدد مارس من مجلة لتل 
رقيو ( المجلة الصغيرة ) بقرن مس مور يمس مينا لوى » ویوضح تمط نظم هاتين 
الكاتيتين الوريثتين - ريما لا شعوريا - للاقورج : ' 108050612 رقصة الذكاء بين 
الكلمات والاقکار » وتعديلات الكلمات والأقكار " . 

إن قصيدة مس لوى « زواج فعال » بالغة الجودة وموحية بدی بوشير ( الذى 
يحتمل ألا تكون مس لوی قد قرآته) : 

عندما راح ميوقاتى یفکر بمقرده قى الظلام . 

ظنت جينا أنها إذا اختلست النظر فقد ترى 


(*) فى آخرون ٠‏ منتخيات شعرية ٠‏ حررها آلفرد كريميورج . [ الناشر ] آلفرد أ . توبف » تيويورك - 
۰ دولار 
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ضوعا مستدیرا یلمع حیث كان عقله 


لم تقتح الباب قط 
خشية أن يعميها هذا 
آو حتى ألا ترى شیئا على الإطلاق . 


ولكن مس لوى لم تقدم هنا بتية من العمل كنلك التى قدمتها مس مور » ومن 
المتعذر أن نقرر ما إذا كان ثمة عمل مكتمل 061756 إيجابى » أو مجرد نجاحات قليلة . 
إن قصيدة « أسطوانات بشریا س ية » ليست بنقس الدرجة من الجودة . فهى تحتاج إلى 
دعم الصورة » حتى لو لم تكن سوى تقطة الانطلاق العاجلة . وقى هذه القصيدة تغدو 
تجريدية » وتنقصل الكلمة عن الشی . آما مس مور فعقلية تماما » ولكنها ليست 
حجري ۰ . قالكلمة عندها لا تقد تفترق قط عن الشعور . وآقکارها - بلا صور - تظل 
رو ا و اك وا ل 
حسا بالشكل يدعو للإعجاب : 

إنى لأذكر فخامتهم » الآن إذ لم تعد هناك فخامة 

والكلام والطريقة المضبوطة لما قد كان المرء خليقا 

أن يدعوه المعارف الثانويين منذ عشرين 

عاما خلت - ولكتى لن أنساه - ذلك الجلجاميش بين 

الواحم الشعراء - ذلك القط ذى 

واوتا من الجلال اللاتينى . 

ولست آدری ما الذى قرأته مس مور > ولکن کونها أمريكية بة ريما كان قد أعانها 
على تجتب وجبة الشعر الانجلیزی فى القرن التاسع عشر ( وقد كان مستر هتری 
جيمز ومستر کونراد أجنبيين هما آیضا ) . وأجرق على القول بآن مس مور قد كتبت 
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كثيراً من الآشياء الرديئة فى زمانها » ولکن قصائدها قى هذه المنتخ_مات تملك 
الطابع المميز » غير الأنجلو سكسوتى . لعمل مكتمل 0611756 ليس ما يهم هو ضرية 
أو ضريتين موققتين » وإنما بتية العمل یاکمله . 
¥ ع ع 

إن كاتب النقد الأدبى قد يقوم يآمر من بين عدة آمور » أو قد يقوم يها جميعا . 
ولكن من المحقق أنه يخلق به أن یعرف ما الذى يقوم به » وألا يخاط بينها جميعا تحت 
يلائم الجيل الحاضر من خلال مزاجه الشخصى الذى ينيغى أن يكون - قى حد ذاته - 
ذا تشويق لنا . إن ريمى دی جور مون ولوران تاياد ناقدان جيدان ٠‏ ومزاج كل منهما 
شائق » وهما يملكان إحساسا حادا بالواقع وحسا بالوقائع بقظ الضمير . إن قدرا 
العمل الكسول - القراءة عن الأعمال الفتية بدلا من تكوين آرائهم الخاصة . وثمة 
كتابان من ديلن!*) ليسا عديمى الجدوى كلية » رغم أن الجزء الأكير من كليهما ما 
بطريقة أستاذ يرغب فى الكتاية . ويقال لنا إن من مؤهلاته معرفة شخصية بالرمزيين . 
ولكن مقالاته عن ستيورات ميريل وقيليه - جريقن هى أضعف ما فى الكتاب . إن 
مستر ردموس - براون يشرح قلسفتهما ومثلهما » وهی - قى حالة رجال كميريل 
وجريقين - ليست بالقه التشويق . إننا لا نريد إن يقال لتا إن عمل جريقين ترنيمة 
للحياة » ولا حاجة ينا إلى أن نسمع أن مالارميه مستقطر ومفرط التأتق . وثمة رسالة 
شائقة من ميريل على صفحة ۱۰۲ تحتوى على هذه الجملة « إن ما يجب علينا أن 
تحاريه يكل قوانا وقدرتنا على الكراهية هو الروح الدينية والوطنية » . والمقالة الخاصة 
يقرلين لا تضيق الكثير . ولكن نمه مقالتين جذايتين عن شعراء القرن التامن عشر 
( دی ليل ويرتان ويارتى ) ومدرسة ليون ( موريس دی سكيق ) وثمة يعض 
ملاحظات عاقلة فى المقدمة ( كما قى حديثه عن « الروح البورجوازية » لدیدرو ) 
والكتاب فى مجمله ليس بالردئ . 

ويعالج مستر يويد عددا مختارا من الشخصیات الأيرلندية . ليست كلها أدبية 
بالعتی الدقيق للكلمة وهو لا یقتعتا تماما بآهمية لورد دنسانی أو جون اجلنتون . 

+ دراسات أدبية قرنسية للاستاد ب ردموس یراون ( دکتوراه قى الآداب ) . آلوان من نيرق 
والاتتقاص دراسات آدبية إبرلتدية . تاليف إرتست أ يويد . وکلاهما نشرته مطبعة تالیوت. لیمتد » ديلن وت 
قیشر آنوین وکلاهما بسعر ۲ شلتات و ۱ بنسات 
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ولکنه یقدم شخصیتین مرموقتین بارزتین من حياة الأقاليم هما ستاتدیش آوجریدی 
وادوارد داودن ٠‏ وهما مقدمتان للتاریخ الأیرلندی ولیسا دراسات قى الأدب الاوربی . 
ومن المؤكد أن أقضل شئ فى الكتاب هو تلك الدراسة الطوبلة عن برتارد شو« 
بروتستانتی آیرلندی »وهی تبرز إلى التور قدرا طيبا من اليراهين على عدم شعبية شو 
قى قرنسا « وقى موضوع الجنس » قإن شو غير متسامح على تحو صريح وأشيه 
بالعصور الوسطی . . . واتجاهه |ٍزاء قضية الجنس هذه یظل على بساطته البدائية . 
ویقصله عن كل تعاطف مع اتجاه الحياة الحديثة باکمله » . « على حين أن من السرف 
أن تؤكد أن عمل شو آدب . . » مكل هذه الملاحظات جديرة بان تورد . ويديهى أن 
أبسط شئ يقال هو أن شو لا صلة له بالآدب لا خيراً ولا شرا . 
KKK‏ 

إن الدرس الأساس الذى یستخلص من هذين الكتايين هو أن الدراسات الاديية 
يمكن أن تكون آهلاً التقدير وممتعة عند القراعة » ولكن لا ينيغى اقتراض آنها نقد آدیی 
. لقد كان كواردج یکتب نقدا چیدا آحیانا » وولتر باتر - لو أنه كان ذا أسلوب 
انجلیزی أفضل . وکان أكثر اهتماماً بما یکتب عنه - ریما كان لیحقق شيئًا قى هذا 
الصند . 


ت . س آنتریکس 
من « تعر وه یقات و جيزة » 
۱۸ 
متفیو الجلید وقصائد آخری . تالیف لونسلوت هوجین ( 1 . © . قیقلد » شلنان ) . 
إن إهداء هذا الدیوان « إلى رقاقی قى عصبة ستبتی هیرالد » لا بوحی بالثقة 
والشکل استرجاعی . والضمون تاملی فى آغلیه ؛ غير أن ثمة إخلاصا بسیطا ينتج 


فى موضع طیب إذا هو قرا الأشياء الصائية » وعمل بجد . 
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(141۸) 


[ نشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) يونيه - بولیه ۱۹۱۸] 


إن عدد قيراير من مجلة «لتل رقیو» ( الجلة الصغيرة ) الذى حوی منتخیات من 
الشعراء القرنسيين الحدثین . بدءاً بلاقورج وکوریییر ورتبو » قد أحدث اتطباعا کافیا 
بما یقرض بعض التعلیق من الصحاقة الأدبية فى إنجلترا وآمریکا » وإنه لیلوح من 
انتتن من هذه الکلمات أن التضال من أجل الحضارة لم يؤثر يعد ء على نحو ملموس »ء 
فى وجهة النظر الاتجلو - سكسونية . فلا مجلة فيو إيج ( العصر الجديد ) ولا مجلة 
بويترى (شعر) تلوح مسرورة » بوجه خاص » بلقت نظرها إلى الشعر الفرنسی . 
ومجلة «ذى ایجوست» ( محب ذاته ) ء اذ أصرت دائما على أهمية التهجين قى الشعر » 
ورحيت دائما بى كاتب ينم على علامات وعى دولى » مهتمة بهذا العدد » ويالحالة 
الذهنية للنقاد . والمراقب فى مجلة بويترى (شعر) هوآکثر الاثنين سذاجة » والاقل يقينا 
من آرائه الخاصة فى الأدب الفرنسى . ويلوح أنه قد درس فى مدرسة جامعة شیکاغو 
للخريجين . إذ يلاحظ أن قصيدة رتيو 2:نا20 ع0 1565ا©01165012) «مغامرة جميلة قى 
سيكولوجية الطقل » . ویعرف قصيدة كورييير ۳0۲۵106 1۱205006 «رايسويا 
أجنبية» بأتها استكشاف ل « الديانة الشعبية » . ويلاحظ » بالإضاقة إلى ذلك ء أن 
الشعر فى الاتجليزية والقرنسية يلوح « عموما » أنه لم يكن أكثر تباعدا مما هو الآن . 
ويجد كورييير ولاقورج وربنو وجورمون وريتيه وفرهارن وتاياد وجام وموریا و سبیرو 
قلدراك ورومان « قائمة عشوائية على تحو مميز » آما مراجع ال تيو إيج 
(العصر الجدید ) قآشد ایجابية . انه ينتهى إلى أن « دارسا الفرنسية فى مثل جودة 
مستر ياود » لا یستطیع أن بهتم ب « آلفیاء التقافة الفرتسية » ( حرف ال(ع) الصامت 
فى النظم ) » وستحتاج شئون آمریکا الثقافية إلى أن توجه على آساس آحادی اللغة : 
وإذا كنا لا نستطیع أن نزرع العنب » قدعونا لا تستورد النبیة . 

ثمة تقطتان متمیزتان : احداهما هی قيمة النتجات كتمثيل الشعر القرنسی منذ 
السبعیتیات . ثمة واحد أو ائتان من العاصرین - ریما هتری فراتك - كاتا جدیرین 
بان یدرجا » وکان یمکن أن یکون ثمة مزید من کوربییر » وهتاك جاتب من رتبو لم 
يمثل له . ولست أستطيع أن آقکر قی أى نقد آشد من هذا (. إن لاقورج - وهو کاتب 
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یصعب الاختیار من عمله - قد مثل على نحو بالخ الجودة . واست آدری بغیر مجموعة 
قان بیقیه ولوتو فى جزعين » وهذا آکبر من اللازم » یعوزه التمییز أكثر من اللازم ولا 
يكشف عن آهم الشعراء بالکفاية التی اتسم بها عدد اله لتل رقيو » ( الجلة 
الصغيرة ) . قهذا الاخیر بقدم » فى ستبن صفحة » أساسيات الشعر القرنسی الحدیت 
للقارئ الأنجلو سکسوتی . 

والنقطة الاخری هی تطبیق النتخبات . ليس من التوقع أن بیذل أى جمهور بالغ 
الكير . فى انجلترا أو آمریکا > مجهود قراءة وقهم الشعر الکتوب بأى لغة آخری 
حديثة . ولکن من اللازم لأى انسان یکتب شعرا قومیا ‏ أو ينتقده نقدا چادا » إن 
یعرف القرنسية . نحن نصر - فى وجه أغلبية معادية - على أن القراءة والكتابة وفك 
الخط لا تتم تعلیم شاعر . وقیاس التمثیل مع العلم قريب . فالشاعر » کالعالم » یسهم 
فى النمو العضوی للثقافة : وانه لمن السخق قى حالته ألا يعرف عمل أسلاقه أو 
الرجال الذين یکتبون فى سائر اللغات » كما أنه من السخف قى حالة عالم الأحياء أن 
يجهل متدل آو دی فريس . إنه لمن تبديد القوى أن يصنع الشاعر ما قد صنع بالفعل . 
كما إن من تبديد القوى أن يعيد عالم الاحیاء اكتشاف مکتشقات مندل . والشعراء 
الفرتسیون موضوع الحديث قد قاموا ب « اكتشاقات فى التظم لا نستطيع أن تجهلها . 
اكتشافات ليست نهم تركيب الجملة القرنسية وحده . 

فان تظل مع وردزورث يعادل أن تتجاهل کل العلم التالى لارازموس دارون . 

* ع بهد 

إن الرجل الإتجليزى يدلل مقهومه للشاعر الملهم : آما النثر فاداة أكثر تواضعا . إنه 
لیجمل یمستر جويس أن يزعج هذه النظرة إلى التثر . وهذا ما يدخل ناقد مجلة 
ذاتيوإيج ( العصر الجدید ) الذى يعترض على شطارة جويس ولویس . إن مستر 
جويس يستطيع أن ينتظر دوره إلي أن تظهر يوليسيز ( وهى تقدم على روايته صورة 
بما لا يقاس ) قى شكل كتاب . ولا كانت تأر ( بعد تعطيلات محتومة ) قد غدت أخيرا 
معدة للجمهور*) » قإن حالة مستر لويس عاجلة أكثر . وستخصص مجالا أكير فى 
العدد القادم ادراسة تثر مستر لويس . إن كلاً من هذين الكاتبين » وإنهما لبالغا 
الاختلاق الواحد عن الاخر ‏ قد كان حساسا التأثیر الأجنبی . وهذا مقلق ء فنحن قد 
نستمتع بحلية مستعارة أو اثتتين ولکتنا نعترض عادة على أى كاتب نمثل فعلا التأثير 


(*) تار تاليف ِ تدام لويس ذى إبحوست لیمتد ۰ ۱ شلتات . 
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الأجتبی his lion skin‏ 2۳0 وغدا مشبوها فى الحظيرة . إن مجلة ذاتیو إيج 
(العصر الجدید ) « حائرة » مرتبكة » شاعرة بالنقور » وهذا آمر مقهوم تماما ف 
بوليسيز متقجرة وعنيفة » وتار كثيقة شحيمة تقسد الامعاء الضعيقة . إن کلیهما مروع : 
وهذا هو محك العمل القتی الجدید . قعندما لا یعود العمل القتی بروعنا ققد ندرك أتنا 
كنا مخطتین » أو أن حواستا تبلدت : مازال علينا أن نجد مسرحية عطیل أو مسرحية 
لير مخيفة . ولکن هذا الرعب الجذاب یتفر أغلبية الناس : فهم یسعون وراء الشعور 
بالراحة الذى یتجتبه الرجل الحساس » وققط عندما یجدونه یدعون أى شى « جمیلا » . 
إنه لا السوقية ولا الشبقية بالتی تزعج القارئ العادی كثيراً وإن الرواية « التقدمة » 
العادية لا تهز آرجوحته البهلوانية الهشة . إنما تار تعلیق على قسم من الدنية الحدیت. 
وذاك آشبه بأن ينقد مدتيتنا » وينتقد آلعابنا البهلواتية معاکسا » آوراتج آوتان نو 
عبقرية » أو طرزان القرود . 
4 عد 

وکتاب الستر شقرل سیتول عقاف هدم 06 7681 مغلف فى البهرجة البهجة لصنع 
بلاکول للكتب . هاهتا ما ظهر قى دورات (*) وقدر کبیر بالاضافة إليه . والأمر المؤكد 
هو أن بوسع الرء أن يجرد من شعوره بالیل أو التقور هذا الشعر » ويؤكد على تحو 
إيجابى أن ثمة شینا هاهنا » وشینا ایجابیا جدا . إتنا قلما تکون على هذا اليقين من 
تصمیم شاعر شاب على متايعة طريقه الخاص . وهذا الشاعر لیس بالتابع الأعمی . 
أو محاکیا واعیا » على نحو منظور . لأی إنسان . إن الصور تخیم على شعره فى 
حشد ثقيل ولكنه بیتکر کاشیهاته ولا یستعیرها » ولا یزیف أى وجدان لا یشعر به . 
وعلی العکس من ذلك » ثمة فيه جقاف متمیز . وان الوقرة غير العادية للصورهی ‏ قیما 
أظن . متعة عقلية بالتسية له . والافاع عن خی اله هو أنه - فى « عمدة موریکا »و 
« آراغن يدوية » ويدرجة آدنی قلیلا فى « الضواحی » - یخلق عاله الخاص . وعندما 
يتم هذا ؛ لا یعود هناك ما يقال . إن خطر هذا النهج هو أنه معرض لأن یشق أو 
یغمض الدافع الاصلی . والتتثير التاتج عن ذلك آشبه » آحیانا » بالازدحام الذى نجده 
فى رسم من رسوم آودل » حیث لا توحد للهدف ‏ أو على الاقل للتتقيذ . إن التفاصیل 
- حتی لو كانت لا نهائية --عند يعض الأساتذة لا تتسی الفکرة قط . وأنا الاحظ أن 
هذا متبع ممکن للخطر لأن لدی - فى النهاية - شعورا م لازما بن النايات . 
والأجراس » والریح » والیاه » ویعض معدات مسرحية آخری بعينها قد وردت آکثر من 

(ه) قصر الشعب . تاليف ساشقرل ستول . بلاکول . آکسقورد - ۲ شان ۱۰ بتسات . 
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مرة . ولايد لتا من أن نکرر أن « العطی » 008266 على الأقل فى القصائد التی 
ذكرناها » موجود لا جدال قيه . ولكنه يتكسر أحيانا إلى وابل من الشرارات » بدلا من 
أن بترك خط تار واحدا . 

وأنا آعد قصيدة « القبعة ذات الريش » ممظة لداقع مستر سيتول . وسائر 
القصائد تتم على امتداد وتمو جديرين بالاعجاب » ولكنها تنم أيضا على تشتت طقیف . 
ومن المحتمل آلا يستعيد المؤلق الوحدة البلورية لهذه القصددة الا يعد اتعطاقات طويلة . 
وسيكون هذا تقدما طبيعياً فحرفة الشعر متعبة . وإنما قى أزمان الجفاف المحتومة يهم 
العمل » عندما يتعين على الشاعر اما أن بسیطر على أسلوب ٠‏ أو تسيطر عليه طريقة 
متكلفة . وقد عزونا إلى مستر سيتول أكثر مما عزوناه إلى شاعر من جيله بالضبط . 
وتحن لا تتطلب منه الا عشر سنوات من الكدح . 


من 7 تعريقات آقصر * 
(۱۹۱۸) 


توقیع ٠‏ ولکن دونالد جالوب فى كتايه « ت . س الیوت : بیلیو جرافیا » یقول انه « 
يكاد يكون من الحقق » أنها من قلم إليوت ) 
موسيقى الحجرة . تقيف جیمز جویس . النلشر : إلكن ماثيوز . الثمن شان و ١‏ ينسات . 
إنه شعر غنائى » والشعر الفنائی الجيد يالغ التدرة . 
آثار تكسبية . تاليف : كلايف بل . الناشر : تشاتو وونداس . الثمن ٩‏ شلنات . 
إن السيد كلايق بل » إذ یتلکابین عالمين . آحدهما مات » هو من يعض التواحى 
شلتات و ۱ ينسات . 
السید وى أكثر حدانة » ویلوح أنه تاثر بشخص آکیر كان معجیا برویرت يروك . 
المدرسة الصغيرة . تاليف ت . ستیرج مور . الناشر : جرانت رتشاردز لیمتد . 
۴e۲ Amica 51۱69/1۸۵ ۲‏ تاليف . ولیم بتلر بيتس . التاشر : ماکمیلان الثمن 
٤‏ شلنات و 1 بنسات . 


لا یمل الرء قط صوته ء ون تكن تبراته غريية . 
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من 8 تعريفات قصيرة 5 
)041۸( 


[من مقالة نشرت فى مجلة «ایجوست» ( محب ذاته ) أغسطس ۱۹۱۸ ] 

فی وادی الرؤيا . قصائد لجیفری فیبر ( ۲ شاقات ) 

سوتاتات وقصائد . لالینور فارجون ( ۳ شلنات ) 

645 تاليف أ . ف . أ جيتس ود ا ١.‏ . دالاس ( شلنان . آول بلاکول 

أكسقورد ) 

استهچان . قصائد لاليك وو ( جراتت رتشاردز لیمتد - ۳ شلنات ۰ ۱ بتسات ) 

إن مس قارجون تکتب سوناتات ذات أصداء روزيتية . ولکتها قضفاضه أكثر من 
حیث الشکل . مزید من مسز براوتنج . وهی ألطف ما تکون عندما تکتب باسلوب 
کرستینا الأكثر خفة : 

ووقة محتضرة وورقة ميتة 

ورقة صقراء وورقة را 

وشعاع أبيض الظهر 

قد رقدت على طول درب القابة 

هادتة كحلم 

يقال إن مستر وو صغير السن وإنه كتب رواية . وهذه بداية سيئة ولكن قد يصتع 
منه شئ . 


نار 
)141۸( 


[ تشرت قى مجلة « ذی ایجوست » ( محب ذاته ) سبتمبر ۱۹۱۸ وآعید تشرها 

إن الحقيقة الائقة قى أن مستر وندام لويس معروف کرسام ومصور لیس لها 
أدنى أهمية من حيث علاقتها بوضعه ککاتب للتثر . ومعالجة کتابته على أنها منقذ 
لحيويته الوفيرة » و وسيلة من جاتبه لإشباع أهواء عقلية وإبقاء فته صحيحا . لا يمكن 
أن تفضی الى نقد دقيق . ولاید أن يحكم على نثره مستقلا عن تصويره » وأن يسمح له 
باقتراض كونه شخصية خلاقة مزدوجة . ويديهى أن هذا أمر مختلف عن أن تجد قى 
خط على الورق » ورد الفعل الخاص للرؤية » ويخاصة تمو حاسة اللمس » والتعرف على 
الانقعال بالتوترات والحركات الفيزيقية التى هی أساسه . 

لقد آصبح من الشائع بالقعل » أن بقارن مستر لويس بدستویقسکی » وهو قياس 
من السهل أن نخطئ قى تحليلنا لها . إن العثور على الشبه ليس يشئ . فهناك عديد 
من الروائیین المعاصرين الآخرين أعجيوا » بوضوح ٠‏ بدستويقسكى » والنتيجة ليست 
ذات أهمية لقد آجاد مستر لويس استخدام دستويقسكى - وجنده على نحو بالغ 
القاعلية بالتسبة لغرضه - بحيث أن اختلاقاته عن الروسى ینبغی الالحاح عليها . إن 
عقله مختلف ومتهجه مختلف وأهداقه مختلقة . 
أو موياسان ) . إنها ليست تتميقا لبيانات E‏ 5 . ومن زاوية نظر 
الرواية الدوستويقسكية » تحتاج تار إلى اللء : إن قسما کبیرا من تأثير دوستویقسکی 
راجع إلى استقبالية خالصة فیما بیدو . وافتقار إلى الاختیار الواعی ٠‏ وإلى توافل القول 
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التقیض من دستویقسکی ٠‏ فاٍن مستر لويس - على نحو مؤثر - متعمد ویارد . إن 
اهتمامه بشخوصه ذهنى كلية . وهذه ذهنية فريدة ليست قريبة من فلوییر » وریما كانت 
« اللااتساتية » كلمة أقضل من كلمة : بارد . ومهما يكن من آمر ۰ فان النکاء لیس إلا 
جزءا من خاصة مستر لويس . وهو متحد يكائن عضوی فدزیقی نشط بهتم » > مياشرة » 
بالاحساس لاجل ذاته . إن اتصاله الباشر بالحواس . وإدراكه عالم الخبرة القورية 
بسلم قیمه الخاص . آشبه بدوستویقسکی > ولکن هتاك دائما ابحاء بان ثمة حب 
استطلاع ذهنيا صرقا فى الحواس » من شانه أن يحير کثیرا من قراء الروائی 
الروسی . وتمة خاصة آخری مهمة . لاهی بالقرنسية ولا الروسية » قد تزیدهم حيرة . 
انها روح القکاهه . 

إن روح القكاهة انجليزية على نحو مميز . قلا آحد یمکن أن یکون آکثر وعیا ببيئة 
القباء من الانجلیزی . وریما لم تكن هناك قومية آخری تقدم بيئة فى مثل كثاقة البيئة 
الانجليزية . إن الرجل الاتجلیزی الذکی أكثر وعیا بالوحدة » وأكثر تحفظات » من 
الرجل الذکی فى آی أمة آخری . إن الفطنة شائعة » فهی فى الوضوع . وروح القکاهة 
( وأنا آتحدث عن روح الفكاهة الحقيقية فقط ) هی الحاولة الغريز ية لذهن حساس أن 
يحمى الجمال من القیح » ون يحمى ذاته من الغباء . والقكاهة الإنجليزية الأقدم عهدا 
من هذا النوع . ولدى ذلك الكاتب الفكه العظيم وإن يكن متدهورا ٠‏ دیکتز » وأدى يعض 
معاصریه » فإنها على الطریق إلى حماقات مجلة بنش . وفکاهه مستر لويس قريبة من 
دیکتز . ولکن من الناحية الصائبة لأنها ليست بعيدة عن ين جونسون آکثر مما یتبقی . 
و مم یت 

تحى الحركة » وتختفى عندما يتحرك الحدث يسرعة . إن الحدث ٠‏ قى يعض الواضع 
بالغ السرعة بالتاکید ‏ فهو » من الضرية التى وجها كرايزلر قى المقهى إلى الانتحار . 
حركة واحدة لابقطعها شى ۽ . إن إبقاظ کرایزلر على صوت النبه قى مثل جودة آی شی 
من هذا الي نی بعك اش المحمومة لحكاية حقيية السفر نتقدم دون 
ابتسامة . وانطباع برثا عن کرایزلر جيد على هذا التحو نفسه : 

« رأت جنيا إلى جتب . ودون اتصال » الشبح الصامت يجتذ بها » والآخر ملىئ 
بالعمی والعنف . ثم كان هناك شبحان ٠‏ أحدهما ينهض من الكرسى متثاتبا . والآخر 
الكسول الحاضر عند النافذة - أريعة أشياح فى مجموعة لم تتمكن من الجمع بیتها 
على نحو ما » كل متها فى مقصورة زمنية كاملة خاصة يها » . 

وانما داتما مع ظهور تار » وهو شخصية بالغة الإنجليزية » تكون القكاهة معرضة 
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أن تدخل . وکلما نظرنا إلى الوقف من وجهة نظر تار » كسنة الفكاهة . لقد أثر فيك « 
باعتباره قد ورث ذاته فى الأسبوع الاضی » وتحت ضقط کبیر من العمل لکی يمسك 
بناصية تقصیل العمل وموارده » وشقة يرثا ب « الظلال التفرة لجزر الوتی » هی كما 
لاحت لتار . من الحقق أن الفكاهة تحمی تار من يرثا ٠‏ ومن انستازيا الأقل آهمية . 
ومن دائرة لیمان . وكشخصية فى الکتاب » فمن الوکد أنه محمی جدا : « أن تار يعلى 
الحياة إلى ملهاة . ولکتها تظل ملهاته الخاصة هو . وفى أحد الشاهد » وعند الاتصال 
يكرايزلر » بتحرك تار من آرضه الخاصة إلى الواقع : إنه الشهد الذى يرغم فيه تار . 
يداقع من ملل كرايزار . هاهنا نقطة اتصال آخری بدوستویقسکی » في تتويع على 
واحد من آحسن خبوط دوستویفسکی : هو الاذلال » وهذا واحد من آهم العتاصر قى 
الحياة الاتسانية » وعتصر قلما استغل . إن کرایزلر دراسة فى الاذلال . 

ولست أفهم صحبقة ال تایمز عندما تلاحظ أن الکتاب "reducto ad absurdum”‏ 
قياس خلف يالغ اللمعان » لا الشخصياته قحسي . واتما لنهجه آیضا . ولست على 
يقين من أن ثمة منهجا واحدا على الاطلاق . أو أنه ليس هناك منهج مختلف لتار . 
ولکرایزار وليرثا من السخف أن تهاجم النهج الذی آخرج کرایزار وبرتا : قهما باقیان 
فى الأدب . بيد أن ثمة صراعا غير متظور یتقدم طوال الوقت بين تار وکرایزار . 
لیعرض منهجین مختلقين على الکتاب . وعلی ذلك لا نستطیع أن تقول إن الشکل کامل . 
قمن حيث الشکل ومن حيث الکتابه الفعلیه یقوقه رقیق کانتلمان قى الربیع . وتظل 
آدیان آدتی » قى رآیی ٠‏ آکیر برهان لا جدال فيه على العبقرية » وأقوى قطعة من القکر 
التخیلی ٠‏ من بین آی شئ کتبه مسر لويس . 

ولا يمكن أن يكون هناك شك قى أهمية تار . ولکتها ليست رواية إلا جزتيا . أما 
عن الباقى فإن مستر لويس ساحر يقسرنا على الاهتمام بتفسه . إنه أكثر الشخصيات 
جاذبية فى عصرنا » آكثر مما هو رواتى . أعتقد أن القنان أكثر بداتية » كما أنه أكثر 
تمدينا » من معاصريه . فخبرته أعمق من المدنية وهو وحده الذى يستخدم ظواهر 
الدتية قى التعبير عنها . إن الغرائز البدائية وعادات الأجيال المكتسية تختلط لدى 
الرجل العادى » أما قى عمل مستر لويس فإننا تتبين فكر الرجل الحديث وطاقة رجل 
الکهف . 
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(141۸) 


[نشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) أکتویر ۱۹۱۸ ] 
ی 


إن عمل الناقد يكاد یکون مستوعباً استیعابا كاملا قى « الأتشطة التکاملة » ٠‏ 
القارنة والتحلیل . فكل من هذین النشاطین يتضمن صاحبه . وهما معا يمثلان السبیل 
الأوحد لتاکید العاییر وعزل الزایا القريدة للکتاب . ولدی الذهن الدو جماطیقی أو 
الکسول . فإن القارنة یقدمها الحکم ۰ والتحلیل يحل محله التتوق . إن الحکم والتنوق 
ليسا إلا هوایات محتملة » ولیسا جزءع من العمل الجدی للناقد . ولئن أدى الناقد عمله 
العملی آداء حستا » فان قهمه يعد برهانا على التذوق ( . ولکن عمله اتما يتم من 
طريق الذکاء ولیس الاتقعالات . وسیتم الحکم آیضا فى ذهن القارئ » ولیس قى 
التقریر الصریح للناقد . وحیث یحکم أو يتذوق فانه ييساطة ( ریما عن اضطرار 
مشروع إلى توفیر الوقت أو الفکر ) یققد حلقة قى الاثبات 

إن النقد - کالقن الخلاق - هو » على آنحاء متتوعة » آقل نموا من البحت العلمی 
قمن ناحية » ما كان التقدم العطمی - فى آوریا وآمریکا - لیبلغ مرحلته الراهنة لولا 
أنه مدول تماما : لو أن نتائج أى تجرية مهمة قى يلد من البلاد لم تتناول قوراً وتختیر 
ویتقدم علیها فى کل بلد آخر . إن تحستا کبیرا قى هذا الصدد قد تم » على سبیل 
التال » منذ عصر متدل » بدیهی أن العلم - کالادب - یعتمد على الظهور . عرضا » 
ارجل ذی عبقرية یکتشف متهجا جدیدا . بيد أن ثمة كثيراً من الاعمال التافعة قى 
العلم یودیها رجال لا یعدون أن یکونوا بارعین وحستی التعلیم بما یکقی لتطبیق منهج . 
وقی الأدب یخلق أن یکون ثمة مکان للأشخاص نوی القدرة العادلة . ومع ذلك قان ما 
تجده إنما هو مکتشقو مناهج » تظل متاهچهم غير مدروسة » وعدد لا حد له من 
الکادحین الأمناء » مازالوا يبحثون عن النظیر الادبی للحركة الدائمة أو حجر القلاسفة 
Lapis Philosophicus.‏ 


213 


التعفن . 


النویان a‏ القسيل ٠‏ التصعید < 
7 , التکلیس ء استخدام الرهم » 
والثيات . 


إننا معذرون إذا تا مثل هذه الطاقة الميددة . ينيغى أن تکون هناك أماكن خالية 
مشرقة للرجال الذين یودون أن یکتبوا عن الأدب » دون أن يكون لهم « منهج » 
يوصلونه » دون أن يكوتوا ( بمصطلحات أقل صقلا ) كتايا « خلاقين » قد تكون هناك 
مجموعة مشهود لها من الأدوات » يمكن تعليم الناقد كيف يستخدمها ٠‏ ومجموعة 
متتوعة من التماذج التعارف عليها التى يمكن تدرییه على إخراجها . 

إن السيد ج . ه . أ . كريس" واحد من المنجمين المتأخرين . وهو يملك نشاطا 
وكقاءة مركوزة ملحوظة » ويعرق الكاتي موضوعه جيدا . كما أنه مهتم بموضوعه . 
ولكته لا یعرف . إيجابيا » ما الذى يريد أن يقعله . وعلى ذلك يعوزه اليقين » يعض 
الشئ فى محاولته القيام به . وهو لا يعرف : ما هی بالضیط ‏ الأسئكة الخاصة بشاعر 
أو روائى الجديرة بإجابة . ولم يتوقف لكى يتآمل مهمته قبل أن يشرع فيها . وهذا 
الافتقار إلى التدريب كثيرا ما يكون مسئولا عن خروج ملاحظات عامة هی - بالنسبة 
للناقد - ضياع للوقت كلية . إنى أجد فى فصل مخصص ل «فن» مرديث : 

« الأسلوپ هو الرجل . . . إن من يملكون أى فردية على الاطلاق » ویسمحون 
لهذه القردية بالنمو » لايد . . . أن يصلوا إلى شى قردى » . 

إن السيد كريس يبحث عن آسلوب مرديث قى ليلة بالغة الظلام » دون أن یعرف 
ما الذى سيكون عليه « الأسلوب » عندما يجده . وتخوفه الخاطئ يؤكد ذاته إذ يتقدم 
إلى مسالة الأصالة . إن من أوتى حساً رهيفا بالأسلوب لايد أن يلاحظ - فى أكثر 
الأحيان - عدم كفاية العبارة المستهلكة . ويبحث عن مناهج أخرى للتعبير . وقى الحل 
الأول تجد أن الحس الرهيف بالأسلوب اكتساب آکثر مته منحة › ولكن فلندع ذلك يمر . 
إن تقسيره ل « العيارة المستهلكة » إنما تجلوه جملته التالية : 

« وألا يكون الأمر كذلك اتما هو كسل روحی أكثر منه حبا لما هو دقيق » ولا ادعاء 


نه » - 


(*) جورج مردیث دراسة لاعماله وشخصیته تالیف ج ه 1 كريس [ التاشر ]ب ه - یلاکول 
» اکسقورد 
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( لم یقول : کسل «روحی» ؟ ولکن قلند ع ذلك يمر . ) إن السيد كريس من 
التاحية الفطية یقول إن « العبارة الستهلكة » ليست دقيقة .ويلا ادعاء دائما . 
وملاحظتتا على ذلك هی أن العبارة الستهلكة هى على وجه الدقة الدعية » وغیر الاقيقة » 
وأن هذا جزء من طبیعتها . إنها ليست مستهلكة لأنها قديمة » واتما لأنها ميتة . وهی 
وهکذا نجد أنه : 

« ما من أحد كان يقكر على نحو أسرع » أو وة يفخر يخيال أكثر > خصيا (من 
مردیت) » . 

إن الى لتصف الأول من هذه الد لجملة حى يما قيه الكقاية . وهو «دقيق » لا ادعاء قبه» . 
آما التصف الثانى فتسيج ميت . اته ليس دقيقاً . وهو متسم بالادعاء . وقد نسى 
الکاتب العتی الحرفی لكل من « دة نفخره و«< خصیا» [ حرفیا : حیلم ] قضلا عن ا لحقيقة 
الائلة فى أن سرعة القکر والخیال الخصب ليسا متصلین على نحو وتثیق بسوغ الریط 
بیتهما قى جمله واحدة . 

إن طبيعة الاستعارة باکملها . سواء كانت تلك العبارات الستهلكة الواردة آعلاه . 
فا ای ازا یریت ملع والسيد كريس فى مواضع خر + عم لا يعرقة اه 
كل قکر وكل لغة قائمان ٠‏ فى نهاية الطاف » على بضع حركات فيزيقية يسيطة!*) . ان 
الاستعارة انك شتا ليق : خارجیا دهن احل ترنان الأسبلوب + وانما هن اء 
اعتمادا كاملا . حتى قى التقكير الجرد . لآقر بان كلا من عياراته المستهلكة آثار 
قديمة . وأن الاستعارة الكرلابلية - المردثية راندة . 

إن الا ستعارة الصحيحة تد تضيف إلى قوة اللغة » وتتیح د يعضا من ذلك التیع 
القيزيقى للطاقة الذى تعتمد عليه حداة اللغة . إن « قى شراك قتنتها القوبة » استعارة 
مركية » لها هذا التأثير . وكما هو الشأن فى آغلب الا ستعارات الجندة ١‏ فانه لا ف تمكتك 
أن تقول آين يلتقى المجازى والحرفی . 

صدى الجيل » يحمل شيايها كطم . . . 

آرغن كاتدرائية يعالجه على تحو سیی فى الليل شياطين . . . 


+ إن كل هذا الحديث عن الكلشيهات قد صيغ » على نحو أكثر اقتدارا ء فی کتاب ريمى دی جورمون 
مشكلة الأسلوب Probleme du Style‏ 
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إناء على النار له غطاء قصقاض . . . 
نقطة 56۳۵2110 . . . 


إن هذه مجرد تعبیرات مقرية . وفی ليست استعارات وإنما تشییهات متتكرة . 
والاستخدام الدائم لثل هذه الاشیاء لیس تقوية للغة وانما مجرد تخدیر لها . ونستطیع 
أن تقول عن کل من کرلایل ومردیت إنهما لم یسهما الا بالقلیل فى جعل الانجليزية أداة 
آقوی وأحذق واکثر تمدینا . لقد خدراها بالوان من الاسراف فى العاطقية . 

وآخیرا - یوکد السید كريس أن أسلوب مردیث إنما یتطلب « قدرات قكرية 
كبيرة» . من الحق أن کرلایل -- وهو کاتب تنتمى مزایاه » بشکل مؤكد ء إلى السطح - 
قد اکتسب سمعة بالعمق . من طریق اسلوب مشابه . یتحدث السید كريس عن 
«القلسقة العميقة » لردیث . بدیهی أن آول واجب على القیلسوف هو أن یکون واضحا 
ومتطقیا ویسیطا ء وعند ذلك یستطیع أن يدع العمق یعتی بنقسه . ولکن الحقيقة هی 
أن آغلب عمق مردیت رثاثة عميقة ‏ إن ثالوت الدم والخ والروح عتده قد یکون تحليلا 
عمیقا . وقد ترك الوضوح والاتضیاط لاقلاطون الذی تصور ء حقاً > تشریحا مشابها 
على تحو ما . إن الاسلوب الذى یجتح إلى الجاز السرق انما هو . ببساطة » أسلوب 
عقل کسول وهو ما یستطیع أن يشهد به أى إنسان حاول أن یکتب جیدا » وتاضل 
الکسل . وانها لخسارة أن القدوة السيئة . آکثر من الکسل الرکوز » هی التی آقضت 
بالسید كريس إلى ممارسة العادات التى يمجدها . 
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دراسات فى النقد ال معاصر 
(1414) 


[تشرت فی مجلة دی إيجوست ( محب ذاته ) توقمير / ديسمير ۱۹۱۸ ] 
E‏ 


ثمة آغراض وبوافع ومناهج مختلفة ممكنة فى النقد . ويالنسبة لجمهرة القراء » 
فإن يعض التصنيف لهذه التتوعات خلیق أن يكون مفيدا : تصنیف يمكن القارئ من 
أن يقرر على القور ما إذا كان ناقد من التقاد يحقق أيا من وظائق النقد الشروعة » أو 
يحقق آکثر من واحدة » دون خلط . وإنى لأنوى - يوما ما فى الستقبل - أن آضع 
کتابا ملاتما عنوانه - مرشد إلى الكتب عديمة الجدوی . آعد بترتیب يمكن قارئه على 
القور من رد أى کتاپ جدید إلى فئته . فليس الأمر مقصوراً على أن ثمة کتبا كثيرة ما 
كان بها حاجة إلى أن تكتب ‏ وکتبا آخری كثيرة كانت لتکتب على تحو بالغ الاختلاف . 
لو أن الكتاب والقراء استبقوا - يوضوح فى أذهانهم - أنواع التقد الكثيرة المتلى وغير 
اتکی » ولأمكن أيضا توفير قدر كبير من التبدید الراجع إلى التداخل . إنه لمن الرغوب 
فيه أن يغدو رجال الأدب أكثر علماً ‏ وأن يكتسب نوو العلم إدراكات أدبية أشد حيوية . 
ولكن من الرغوب قيه أيضا آن يظل عمل الدرس والأدب متميزين . وسأعود إلى هذا 
التصنيق حالا يعد أن أفحص تموذجين آخرین من النقد العاصر . 

لقد غدا من الأقوال الشائعة منذ زمن مقالات أرنولد » على ما أفترض » أن 
القرفسيين متقوقون علينا فى كل نوع من الكتابة التقدية . ويقترض فیهم أنهم قد نموا 
معايير ويراعة فى التقكيك إلى حد غير معروف قى هذا اليلد . ها هنا » فى كتاب 
السيد موكل!*) مقالة من العقول أن نقارتها بمقالة السيد كريس . لقد كان السيد 
موكل معجيا بعمل فرهارین ۰ ورغب فى كتاية كتاب عنه . وداقعه يشترك فى الكثير مع 
داقع السيد كريس . إن قرهارين » مثل مرديث » معروف يما فيه الكقاية » وهو أيضا 
ميت . فليس . قى أى من الحالتين » مسالة تقديم لكاتب جدید أو غير متقيل . أما عن 

(+) ألير موكل ٠‏ إميل قرهارين ۷۲112720 112111 باريس . نهضة الكتاب La Renaissance du‏ 
۴٤‏ - وكتاب السيد كردس جورج مرديث راجعته فى الشهر الماضى 
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فرهارین قمن الحقق أنه شاعر مرموق يما یکقی لجعله جدیرا بدراسة . أصوله 
ومؤثراته وأقکار مجتمعه وزمته وعلاقته - كأحد آیتاء القلاتدرز - بالشعر القرتسى 
ویالبارتاسیین والرمزبین - الجماعة التى كان موکل عضو بارزا قيها . السید موکل هو 
أيضا شاعر تو صيت . وعلی ذلك قانه حسن العدة إن تسلسل مقالته سیری » وهی 
من حيث الشکل والأسلوپ على السواء متقوقة على مقالة السید كريس واهداژه ( الذى 
ینبغی الاقرار يانه موجه إلى السید جوس ) یعلن عن محاولة ل « دراسة الرجل من 
خلال العمل » والعمل من خلال الرجل » وقد التزم ء على نحو متسق » بهذا الاعلان . 
فى ثتايا القالة أعدل وأضبط مما نقع عليه عادة فى النقد الإنجليزى . إن الصفحات 
۲۵-۲ تيدد أسطورة الصوفية القلمتكية . 
Emile Verharen est peu fait pour le ۸۵‏ 
والتفرقة بين قن السكينة عاتدعع؟5 ع0 ۸۲۲ والقن التسم بالأثرة Art egoiste‏ 
على صفحات ۱۳-۰۰ شائقة . إن الكتاب يشتمل على كثير من قطع النقد والتفسير 
الممتازين . ومهما يكن من أمر ۰ فإن السؤال هو ما ذا كان التركيب الرکزی للمقالة ( 
« دراسة الرجل من خلال العمل » والعمل من خلال الرجل » ) صائبا » وما إذا لم تكن 
النتيجة هی أن الکتاب إما سیری آکثر مما ينبغى أو لیس سيريا بما فيه الكفاية . وما إذا 
لم تكن هناك وقائع ووثائق وصور أقل مما یلزم لسيرة ء واتطیاعات عن متاظر فرهارین 
الداخلية والخارجية أكثر مما بازم دراسة صاحية لقنه . فعلى سبیل المثال إميل الشاب . 
Tous les mauvais gars de lendroit le connaissaient bien, il avait noue‏ 
commerce d’amitie avec eux ct c’est lul’ a present qui entrainait leur‏ 
bande . . .‏ 


A saitnt - Amand , Iscaut n a certes pas encore I" ampleur majestueuse 
..le planteueux pays de Waes . . . des bateaupassent . . . Beau decor 
pour J[enfance dun Poéte .. 


ولكن السيد موكل يقاد » بوجه خاص » إلى دروب علم الأجناس العقيمة . ما من 
نهاية القالامان والوالون » يرغم آننا نرحب عن طيب خاطر بمزيد من التحلیل لتمط 
الفن الرضی 207212016 (قارن مترلنك ورودنباخ) فى بلجیکا » وعلاقته ب « الأزمة 
الفيزيقية » التى آنتجت الامسیات 50175 5ع1 والسقوط عع1("00201 ععا والشاعل 
السوداء 201155 ]lambeaux‏ sعا‏ والواقعة الذکورة (ص۰۱) وموداها أن قرهارین 
«حورقيزيقيا» 225101106 hysijuementم‏ شانقه . 
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والتعریف الوارد قى الختام لیس مرشدا : « فرهارين هو شاعر الطاقة البطولی » 
Verharen est le poete heroique 16 6‏ لتن كان فرهارین ذا طاقه فهذا 
مهم » ولکته جزء من سيرنه القسیولوجية . ولئن كان معجبا بالطاقة » فليس قى هذا 
کبیر مزية . وأظن أن السید موکل يسيئ تطبیق کلماته عندما یقول ( ص 4۷ ) إنه 
«یکاد یکون القانون الوحید (لفن فرهارین ) هو البحث عن الحدة » . فثمة سيل كثيرة 
لبلوغ الحدة ء وفرهارین قى آحوال كثيرة لا يسعى الا وراء العتف . لقد كان شاعر 
صورة . کتپ بعض صقحات مرموقة عن الناظر الطبيعية القلمنكية . ولکنه اختقی فيما 
بعد فى تزید هوجو اللقظی . ولم يكن فرهارین مبتدعا مهما قى تكتيك النظم . 

إن الکتاب عمل مقتدر من الدرجه الثانية . وهو ناقص قى مقارناته » وغیر تاجح 
إلا فى التحلیل أحيانا . ولا يقول بحال من الاحوال الكلمة الأخيرة عن مکان قرهارین 
فى الأدب . وغلطته الجترية هی أنه یخلط السيرة بدراسة قن قرهارین . ومهما يكن 
من أمر » فإن هذا التعط شائم . والحق أنه یمارس فى قرتسا على تحو أكثر اقتداراً 
منه فى إتجلترا . 

ثمة منهج آخر بالغ الاختلاف هو منهج السيد باوند(") سواء وافقتاه على آرائه أو 
لم نوافقه ‏ فإننا نستطيع أن تكون دائما على ثقة من أنه فى أقواله الوجيزة والشاردة 
لا يمكن أن يصرف . بای عذر » عن المشكلة الاديية الرئيسية » وأته معنی دائما بالعمل 
القنى وليس بالأوهام العارضة قط . هذه مزية نادرة جدا . إن كتاياته هى تعليقات 
ممارس على فته والفتون التصلة به » وليس لدينا من هذا التمط إلا القليل جداً ذو 
القيمة الياقية منذ مقدمات دريدن . ليس هناك من هو آبعد منه عن التشويق الأثرى . 
أو أيعد عن التشويق الهدام : إنه يدخر اهتمامه للأعمال التى يعدها جيدة . ولذلك 
الجزء منها الذى يعده باقیا . ولكن الأبرز من حماسه لكتاب يعينهم حماسه للكتابة 
الجيدة . إن اتساع نطاق نوقه مبرر لالحاحه على التكنيك : قدراسة التكنيك هی 
وحدها التى تستطيع أن توسع من فهمنا لأتماط القن المختلقة » لأن امتياز التكنيك 
(وفى أغلب الأحيان : التكنيك التباین كلية ) هو الشئ الوحيد الذى تشترك فيه كل 
أتماط القن . 


بلاحظ السيد ياوند : « إن كل ما يسع الناقد أن يقوم به للقارئ أو الجمهور .» أو 
التقرج » هو أن يركز فى بورة نظرته أو سمعه » . من الحق أنه إذا لم بفعل الناقد هذا » 
فإنه لا يقعل شینا . بيد أنه حتى السيد باوند يحاول ما هو أكثر . ينيغى أن يقضى 


> إزراياوند - رقصات وتقسيمات تيويورك » تویق - 


219 


بالقاری إلى أن بری بنقسه . وقی النهاية لیس بوسع الرء إلا آن يقضى به إلى الآية 
الآدبية » وبومی الیها ء ولکن تمه مراحل عدة قد بتوقف الناقد عندها أو ستمر . ولکن 
أقيم نقدات السيد باوتد اتما هی ملاحظاته على ممارسة الفتون التتوعة ذاتها . 

إن ملاحظات العامل على العمل تشكل واحدا من أقيم أتماط النقد . قل من 
الكتاب الخلاقين من لديه أى شىئ شائق يقوله عن الكتابة » أو عن أسلاقه . بيد أنه 
سائر تتوعات الکتابة النقدية الممكنة كما على : 
الموضوع فنانا . ولكن هدفه الرئيس هو أن يقدم وقائّع وآن يعالج اتجاه موضوعه إزاء 
قته . وهذا هو عمل الدرس العلمى . 

۲ - النقد التاریخی . ومن أمثلته عمل سانت - بوق . وقد يكون هذا تقكيكيا 
وهداما إلى حد كبير ء بتتبع تمو الأقكار وتحققها . وهو لیس ذا دلالة مياشرة للعامل 
الحى » ولا هو معنى میاشرة بالمشكلات الاستاطيقية . 

۴ - التقد القلسقی . ومن أمثلته أرسطو وكولردج . وهو خطر لكته أحياتا 
تخطيط نافع للأصول ٠‏ إلخ . . والعذر الوحيد لمحاولته هو الذكاء غير العادى على تحو 
بالغ . 
انطلاق وهذا ما تبرره رؤبة شائقة للعالم . ولم أذكر تمط نقد السيد باوند ودريدن » إلخ . 
أنظر أعلاه 500۳۲2 ۷106 . 

وآخيرا فثمة أعمال متقرقة من الدرس العطلمی » وشروح . وتتقیحات » وتواریخ ل 
«الاچناس » أذكرها لان كتابها کثیرا ما يظنون من اللازم أن یدرسوا قدرا کبیرا من 
التقد الأدیی غير البارع . وکتیرا مالا يعدو هذا « التقد » أن یکون بدیلا لقراعة القاری 
العمل الاصلی . وقد أتيح لى مقخرا أن آقحص عددا من الکتب تعالج الأنب لالیزاییتی » 
ویدت غالبيتها اما من ناقلة القول . آو متضخمة على نحو غلیظ . وآقدم » على سبیل 
البرهان ٠‏ تعليقات على قلة من آشهر هذه الكتب فى لغتنا : 


سوينيرن > عصر شکسبیر : لا بحتوی على معلومات > ولا بنقل انطباعا واضحا 
بالتقد . 


سایموندز » أسلاف شکسبیر : طویل إلى حد السخف . بشتمل على قدر من 
المعلومات البسطة عن الفترة » ولکن صاحبه ظن أن من الرغوب قيه أن يحكى قصة 

بواس . آسلاف شكسيير : یکشف عن الرنيلة الذرية اللسان نقسها . إن دکتور 
بواس واحد من آبرع الدارسین الأحياء قى هذه القترة ء ولکن الوقائع الواردة قى هذا 
الکتاب كان یمکن أن تكثق فى كتيب صغير . والتقد الادیی فيه لا يؤيه له . 

شانج . السرحية الإلزابيثية : اکثر هذه الکتب إرهاقا . كان یتیقی أن یکتب على 

بدیهی أنه قد كان یجمل بسونبرن أن یعرف خیرا من ذلك » وکان یجمل بساثر 
الکتاب أن یقوموا بدرس جید دون تقد » وکانت الحاسة التقدیه تعزی الیهم . ریما كان 
القلط الکییر هو أن کل النقاد تقرییا یحتقظون بمثل أعلى رسمی ما عن « النقد » بدلا من 
أن یکتیوا - بيساطة وعلی نحو تحدثى - ما يظنوته . 


من « تأملات فى الشعر العاصر * 
۱۹۱۹ 


[من مقالة نشرت فى مجلة «ذی ایجوست» ( محب ذاته ) بولیو ۱۹۱۹ ] 

ليس من الحق أن نموکاتب من الکتاب دالة على نموه كإنسان » ولکن من المکن 
القول بآن ثمة قياس تمثيل وبيقا بين نوع الخبرة التى تتمی الانسان وتوع الخبرة التى 
تتمی الکاتب . إن خبرة العیش قد تترك الجنین الأديى تاتما لا يزال » وتقدم التمو 
الأديى وقد یحدت إلى حد کبیر - قى نفس ترکت فجة فى العیش . ثمة ضرب من التیه 
للكاتب آهم من متبه الاعجاب بکاتب آخر . فالاعجاب یقضی فى آکثر الأحيان إلى 
الحاكاة . وقلما يسعنا أن نیقی طویلا على غير ذكر من محاکاتتا شخصا آخر . 
وطبیعی أن یفضی بنا وعینا لديننا إلى كراهية موضوع الحاكاة . ولو أننا وقفنا من 
الكاتب موقف تلك العلاقة الاخری التى أتحدث عنها لا حاکیناه . ورغم أنه من الحتمل 
أن نتهم بمحاکاته » فإن هذه التهمة لن تزعجنا . هذه العلاقة حس بقرابة عميقة » أو 
الأحرى : صميمية شخصية قريدة » مع کاتپ آخر > ریما یکون مىتا . وقد يغليتا ذلك 
قجأة عند التعرف عليه لأول مرة » أو بعد تعرف طويل . ومن المحقق أنه آزمة . وعندما 
يصاب كاتب شاب بهوی أول من هذا التوع فإنه قد يتغير ٠‏ بل يتحور ٠‏ خلال أسابيع 
قليلة » من حزمة إحساسات مكرورة إلى شخص . إن الصميمية الآمرة توقظ » لأول مرة » 
ثقة حقيقية لا تهتز قأن تمتلك هذه المعرفة الخقية » هذه الصميمية مع الرجل الميت » 
وآن تكون قد ظهرت بعد ستوات أو قرون قليلة آو كثيرة . بهذا الحق الذى لا تزاع عليه 
فى التيريز » أنت الذى يمكنك أن تتقلغل فوراً فى العبارات اللقوقة الكثيفة والترية عن 
صيته » وتستطیع أن تدعو تقسك - آنت وحدك - صديقه حقيقة : إن هذا شئ أكير 
من التشجيع لك . إنه علة للتمو كالعلاقات الشخصية فى الحياة وكالعلاقات الشخصية 
الصميمية فى الحياة قد يمرو من المحتمل أن يمر » ولكنه لن يتحى . 

قنحن لم نستعر » وإنما نفخت قينا الحياة . وإنا لتقدو حملة موروث . 

ومسيى ترستان تزارا > الذى يحمل ديواته ميسم جماعة دادا قى زيوريخ » بالغ 
الاختلاف عن ذلك . 

froid tourbillon zigzag de sang 
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Je suis sans ãme cascade sans 
amıis et sans talents seigneur 
Je ne recois pas ragulierément les 
lettres de ma mére 
qui doivent passer par la russie 
par la norvége et par l’angleterre . . . . 
: بيد أنه یغدو أحيانا عسيرا على المتايعة‎ 
Banjour sans cigarette tzantzanza 


gange . bouzdouc zdouc nfoun fa mbaah . . . . 
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کتایات من مجلة « آرت آندلترز» 
( الفن والآداب ) 
من « ماریقو » )۱۹۱٩(‏ 
(من مقالة نشرت قى مجلة «آرت آتدلترز» ( القن والآداب » » السنة ۲ » العدد ۲ 
السلسلة الجديدة ‏ رییع ۱۹۱۹) . 


lanalyse sérieuse de amour 
» من « مسرحية »« دوقه مالقى‎ 
)۱۹۲۰( فى مسرح الليرك : والمسرحية الشعرية»‎ 
۰۱ (من مقالة تشرت فى مجلة «آرت آندلترز» ( القن والآداب ) » السنة ۳ » العدد‎ 


ليست المسالة هی أن « عطیل » و « روزمر شولم » وق « اليشارة إلى مریم و 
« ثلاثة حمقی حکماء »و« آياء » مسرحیات كلها » واته یجمل ينا أن تميل إلى «عطيل» 
فوق ميلتا إلى البقية . 


مقتطقات من مجلة « ذاكريتريون » ( المعيار ) 


دیق 


إن مجلة « ذا كرايتريون » ( العیار ) » التى رأست تحریرها طوال سنوات ظهورها 
السبع عشرة . قد أسستها لیدی روزمیر ( لبلیان ) فى نهاية ۱۹۲۱ : وقی العدد الأول 
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منها ظهرت « الارض الخراب » . وفی ذلك الوقت كنت أعمل فى بنك لويدز » وهو مركز 
كان يحول دونی وتلقی أى مرتب . واکن مرتبا صغیرا كان یدفع ارتشارد الدنجتون . 
باعتباره مساعدا رئيس التحریر » واسکرتیرتی الخلصة أيرين قاسیت التی صحبتتی 
عتنما انضممت إلى هيئّة قبیرآند چهیر ولفترة من الزمان ظهرت «ذاکرانتریون» تحت 
الرعاية المشتركة لليدى روز رمير وتلك الشركة التی عدا اسمها فییرآند فیبر . 

وظلت تتشر » بواسطة فیدر آندقییر » حتى ۱۹۳۹ > عندما أصيحت الحرب وشيكة 
وكان مستقيل دورية ذات جاذبية محدودة جدا لا يبعث على الأمل إلى حد قررنا معه أن 
نضع حدا للمجلة . 

وعندما بدأت« ذا کرایتریون » » كنت أرغب فى أن أدرج قیها ممثلين لكل من 
الأجيال الأكير سنا والأصغر سنا ء واقتتحتها بمساهمة من ذلك العميد 68/ز40 اللطيق 
للأدب الانجلیزی : جورج سيتتسيرى . وکذاك كان ج . ك . تشسترتون مساهما سخيا : 
وإنى لفخور بان أكون قد قدمت لقراء الإتجليز عمل مارسل بروست وفخور باتی نشرت 
أعمالا ل د . ه ء لورنس ولوندام لويس وجیمن جويس وإزراباوتد وقخور بأتى تشرت 
أعمال بعض الشعراء الاتجلیز الأحدث سنا مثل أوبن » وسبندر وماكتيس . وطوال 
الوقت كنت أضع هدفين على الدوام نصب عينى : أن أقدم للقراء الاتجليز » خلال مقالات 
وقصص قصيرة » عمل الكتاب الاجانب الجدد المهمين » وآن أقدم مراجعات أطول وأكثر 
تدیرا مما هو متاح قى مجلات آکثر ظهورا . وآظن أن كلا الهدقين قد تحقق » وآن مجلدات 
« ذا كرايتريون » السبعة عشر » تشكل سجلا قيما لقكر نلك القترة بين حريين . 


ذاكرائتريون 
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)۱4۲۳( 


( من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرابتریون» آبریل ۱۹۲۳) 

إن وقاة سارة برتار وجتازتها حدثان مهمان لا لأننا فقدنا ممظة عظيمة قدر ما 
ترجع آهمیتها إلى أنها إيذان بتهاية فترة . كانت هذه القترة قد انتهت فعلا » ولکن 
وقاة برنار آنتت - كما كنا نعرف ٠‏ لسنوات » أتها ستقنن - - بالتاریخ الرسمی ل « 
إغلاق السارح » : من الشائع أن السرح فى قرتسا قد كان حتی عصرنا وفیه آقرب 
إلى المؤسسة العامة التى يتبغى لأى مسرح أن یکونها مما هو الشأن فى أى يلد آخر . 
وقد كانت برتار تمثل فى نظر العالم خارج فرنسا ۰ وآخيرا قى فرنسا ذاتها عبقرية 
السرح القرتسی . وطيلة بقاء برتار بقيد الحياة . لم تكن مضطرين إلى الاقرار بأن 
المسرح الفرنسى التقليدى كان ثرا ياقيا . إن مسرح فبيه كولوميديه ( رغم أنه لا يمكن 
أن نسميه مشروعا ثوريا إلا بالکاد ) وغيره من المسارح التى تشترك معه فى تقس 
الاتجاه قد كانت - كما هو واضح - علامة عدم رضا ء قى قلي باریس ذاتها - وهی 
مدينة تقوق أى مدينة آخری فى ولائها لؤسساتها . وقى العام الاضی كان مسیوکوکتو 
یقول : 
Le cirque le hall le cinematagraphe et ces entreprises qui depuis Serge‏ 
de Diaghilew , mettent de puissants vehicules aux main des jeunues, autant‏ 
de farces qui consirent , sans meme connaitre leur entente, contre ce que le‏ 

theatre pst devenu , savoir : un vieil album de photographies . 

إن مثل هذه الاقوال سرعان ما ستغدو آمرا لا تزا ع عليه » واتی لاشك فیما لو 
كانت جتازة أى ممتل آخر لمسرح القرن التاسع عشر ستکون الحدت الذى کانته جنارة 
برنار . 

لا ریب قى آتنا سنظل نجد متعة معينة فى آل جتری ۰ خاصة إذا كنا من الحکمة 
بحيث نشاهدهم فى لندن . آکثر مما تشاهدهم فى باریس . وسیظلون دائما شائقين 
هنا ء إن لم يكن لشئ فلأنهم یکشقون عن القلظة غير العادية للممكين الانجلیز الذين 
بقلدوتهم . وحتى إذا كان الأمر كذلك » قإن السقوط وشيك . وإذا كان لايد من أن 
يكون هناك اتصال تليفونى على خشبة السرح . فان لوسيان وساشا جترى يعرقان 
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کی یقدمانه خیرا من أى اتسان » وهما لا يمكثان فى لتدن الا موسما قصیرا بين 
الحين والحين ولکن مرأى سیمور هیکس وهو یهاتف آشهرا طويلة كاف لأن يخزى 
استخدام تلك الآلة كلية . 

تود « ذا كرايتريون » أن تعير عن أسقها العميق لوقاة كاثرين مانسفيلد وقد كنا 
تأمل أن تساهم مس مانسفیلد قى هذه الصفحات . وسنؤجل تشر دراسة وتنوق 
لاعمالها إلى أن تظهر أعمالها المجموعة : آما قى هذه اللحظة قلا يسعنا إلا أن نسجل 
ایماتنا بالخسارة التى أصابت الأدب الاتجلیزی . 


( تشرت فى مجلة ذا کریتریون - أبريل ۱۹۲۲ - بلا توقیع ) . 
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وظيقة المجلة الآدبية : 


عند إتمام السنة الأولى من « ذا کرایتریون » ۰ يكون من الملائم أن نحدد - وريما 
أن تداقع عن هدق الجلة الأدبية . ذلك أن السعى وراء الكمال الأدبى » والاتشفال 
بالأدب والقن لأجل ذاتهما ء هما فى عصرنا موضع هجوم » ولم يعد ذلك باسم « 
الأخلاق » وإنما ياسم كلمة متداولة أكثر خداعا بکثیر هی « الحياة » . وأنا أقول« 
أخطر + لان مصطلح « أخلاق » - على أسواأ تقدير - يرمز إلى نظام أو نسق ما : 
حتی لو كان سيئًا . على حين أن « الحياة » ذات المعتى الاغمض كثيراءوالأحقل 
بالتالى » باحتمالات الروغان - قد لا تعدو أن تكون رمزا إلى عماء : ومهما يكن من 
أمر قإن من يؤكدون وجود تضاد بين « الأدب » - يعتون بذاك آی أدب لا يستطيع أن 
يتوسل إلا إلى جمهور صغير صعب الإرضاء - و« الحياة » لا يتملقون فقط رضاء 
أنصاف المتعملين عن آتقسهم وإنما يؤككون ميداً من ميادئ الفوضی . 

ومن المحقق أن وظيقة المجلة الأدبية ليست أن تقدم مادة لحديث الجماعات » ولا 
هى بالمدعوة إلى تجنب مثل هذا النوع من التوسل إلى القراء . 

یتبقی على المجلة الاديية أن تحافظ على أن تطبق » فى حقل الأدب . ميادئ لها 
آثارها أيضا فى السياسة والسلوك الشخصی ‏ وينبغى أن تحافظ عليها دون تسامح 
مع أى خلط بين أغراض الأدب الخالص وأغراض السياسة أو الأخلاق . 

إن جميع الاهتمامات » فى الذهن العادى . مختلطة » وكل متها يحط منه هذا 
الاختلاط . وحيث تكون مختلطة » لا يمكن الريط بينها . فقى الذهن العادى يتصور ی 
تشاط متخصص على أنه شئ معزول عن الحياة » ومهمة بشعة أو تسلية المثقفين . 
وإن المحاقظة على استقلال كل نشاط إنسانى وتنزهه عن الغرض » وادراکه من حيث 
علاقته يكل الأنشطة الأخرى . ليتطلبان قدرا كبيرا من النظام » ووظيفة المجلة الأدبية 
هى الحقاظ على استقلال الأدب وتنزهه عن الغرض ‏ والكشف - فى الوقت ذاته - عن 
علاقات الأدب لا بالحياة - باعتبارها نقيضا لالب - وإنما بكل الأنشطة الأخرى التى 
هی - إلى جاتب الاأدب - مكوتات الحياة . 
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( نشرت فى مجلة ذا کرایتریون -يوليو ۱۹۲۳ ) 


[ بیرعت ] 
)1( 
لم يعش مستر كر حتى يصحح تجارب هذه القالة وقد تيعنا مخطوطه بإخلاص 


باستثتاء تغبیر المقتطقات التى من الواضح أنه كان يوردها من الذاكرة بحيث تتقق مع 
نص بیرون التعارف عليه 5 


( نشرت قى مجلة ذاكرايتريون أكتوير ۱۹۲۲ ( يتوقيع المحرر ) 
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ملاحظات 
(4f)‏ 


( تشرت قی مجلة ذاكريتريون أكتوير ۱۹۲۳ ) 
الکلاسیات فى فرنسا وفی إنجلترا 

سوق يعاد إدخال اللقتين اللاتينية واليونانية فى التعليم العالى بفرتسا ولسنا 
نعدم مقسرين يؤكئون لتا أن هذا ولا ريب آمر ممتاز للقرتسيين . أما فى إنجلترا فيقال 
لتا » وسيظل يقال : إن مثل هذه الخطوة خليقة أن تكون خطوة إلى الوراء » وقيدا 
صتاعيا وعاتقا للتقدم الليبرالى . وهم يشرحون الفرق . فالقرنسیون « لاتين » 
والإنجليز سكسون أو - إن لم نتوخ الدقة الفرطة -« تيوتون » . ومثل هذه التظرية 
ليست سوى واحدة من التتائج السخيقة الكثيرة التى قد يقضى ينا إليها علم الأجتاس 
اليشرية الشعبى وققه اللغة الشعبی وان تصادق أن تكون واحدة من أكثر هذه 
السخافات ضررا . قلآن آغلب القباع الجذرى فى اللغة الفرنسية قد جاء غريا من 
سكيثيا أو ما حولها » يتعين على الفرنسيين أن يؤسسوا ثقافتهم على اللاتينية 
واليونانية ولا يتعين علينا ذلك . ولكن ما التى يشترك فيه الفرتسیون مع بلاد اليونان 
(باستثتاء ميناء على البحر الأوسط ) ولا نشترك فيه ؟ وهل ترى الروح الفرنسية أقرب 
حقيقة إلى روما من روحنا ؟ 

بديهى أن كل الحضارات الأوربية معتمدة » بدرجة متساوية » على اليونان وروما 
- بقدر ما هی حضارات أساسا . ولو ننا كنا بالتاکید وراء دائرة تأثير اليونان وروما » 
ووسعنا أن تنتج حضارة مستقلة عنهما . لكان خيرا وحسنا : إذ لا تحيز لديتا ضد 
الحضارات غير الأوربية . ولكنه ليكون من السخف . بالنسية لنا » أن نتكر سلالتنا كما 
أنه من السخف بالنسية للهند والصين أن تتبذا أديهما القديم » وتستظهرا قرجيل . 
وتوّلقا آناشید يندارية . وانه لما يعادل ذلك سخقا أن ترتضى اللاتينية للفرنسى ٠‏ وتقلل 
من شأنها للإنجليزى . فذلك أشبه بأن ترتضى السانسكريتية للبنغالى » وتديتها 
للماراتى . 

إن أولتك الذين يقللون من قيمة اللاتيتية واليونانية یخققون قى فهم ما یصتع 
حضارة . قإن ثلاثة أو آريعة روائیین عظماء لا يصنعون أدبا » رغم أن الحرب والسلام 
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رواية بالغة العظمة بالتاکید ولو أن کل شئ مشتق من روما سحب - کل شئ أخنتاه 
من الجتمع النورماندی القرتسی > ومن الکتیسه ء ومن الذهب الاتسانتی > ومن کل 
سبیل مباشر وغیر مباشر - فما الذى سییقی ؟ بضعة جثور وقشور تيوتونية . إن 
إنجلترا يلد « لاتینی » ء وإنه لا یجمل بتا آن.تضطر إلى الذهاپ إلى فرتسا من أجل 
لاتينيتنا باکثر مما یجمل بنا أن نذهب إليها من أجل ما نطهوه . بيد أنه منذ مائتی عام 
مضت لم يكن المطبخ الإنجليزى » کالوسیقی الانجليزية ‏ بالشی المحتقر . 
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من « تعليق “ 
(۱۹2( 


عمل ت . ! . هيوم : 

يلوح أن كتاب « خواطر » ( نشر : كيجان يول ) الذى صدر يعد وقاة مؤلقه 
ت .! . هيوم قد سقط مثل حجر فى قاع بحر الطباعة . فهذا الكتاب يمزاياه الفريدة 
لا يحتمل أن يلقى أدتى قهم من كاتب الراجعات العادى » وهو بكل عيويه - إذ إنه 
تخطيط لعمل كان يراد أداؤه » وليس فلسفة مكتملة كتاب عظيم الدلالة . وعندما قتل 
هيوم فى القلاندرز عام ۱۹۱۷ كان معروقا لدى أناس قلائل يأته متحدث لامع وهاو 
لامع للميتافيزيقا ومؤلف اثنتين أو ثلاثة من أجمل القصائد القصيرة فى لغتنا - وهو 
قى هذا الكتاب يلوح بشيرا باتجاه ذهنى جديد يتبغى أن يكون هو ذهن القرن 
العشرين إذا أراد القرن العشرون أن يكون له ذهن خاص به . إن هيوم كلاسيكى 
لنهاية القرن الماضى . وكتابته - ملاحظاته وخطوطه الخارجية الشذرية - هى كتابة 
فرد كان يرغب فى إرضاء ذاته قبل أن يأيه لآن يسحر جمهورا مثققا . 
هيوم والكلاسية : 

إن هيوم شخصية متوحدة فى هذا اليلد . وأقرب صلات له إنما هى بقرنسا : مع 
شارل موراس وآلبير سورل ويير لاسير . وهيوم - بالمقارتة بهؤلاءالرجال - يعوزه 
النضج ويلا وجود ملموس . ولكته كان يملك الميزة العظمى وهی الملكة الخلاقة . إن 
الضعف الذى عانت مته الحركة الكلاسية فى فرنسا هو أنها كانت نقدا أكثر منها خلقا » 
وتستطيع هذه الحركة أن تدعى ملكية بول قاليرى » ولكن تلك العبقرية الرواغة » آن 
تسمح لنفسها بأن توضم فى قمّة . وإنه لما يعادل ذلك إقناعا » ومجلبة للشك » أن 
تدعى ملكية جيمز جويس فى انجلترا . وعن هذين الكاتبين يمكن أن يقال بنقس 
الدرجة من الإقناع إنهما ينتميان إلى عصر جديد وذلك أساسا بتمثيلهما - وريما 
اشتراكهما - على نحو كامل » كل بطريقته الخاصة . نهاية فترة سابقة . إن الكلاسية 
یمعنی من المعانى رجعية ولکنها ينيغى أن تكون » بمعتی أعمق ۰ ثورية . إن العصر 
الكلاسيكى إنما يبلغ عندما تتعدل العقيدة القطعية أو أيديولوجية النقاد بالاتصال 
بالكتابة الخلاقة » وعندما يتخلل الكتاب الخلاقون بالعقيدة القطعية الجديدة إلى الحد 
الذی تصل معه إلى حالة من التوازن . 
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ذلك أن القصود باللحظة الكلاسية قى الأدب هو بالتاکید لحظة سکون » عتدما 
يجد الدافع الخلاق شکلا يرضى خير ذکاء فى عصره وهی لحظة تنتج نمطا . 
المطايع الجامعية 
دت المطابع الجامعية قدرا كبيرا من العمل المقيد » إلى جاتب طباعة عدد من 
الكتب كان من الممكن أن تظل متروكة لصادقات التشر التجارى العشوائية وكذلك 
تركت قدرا كبيرا من العمل المقيد لم يؤد بعد » وتعتى بذاك الطبعات الجديدة انصوص 
۳ 4 ؟ 
السید برتراند رسل والثقاقة 


إن مستر برتراند رسل . إذ یکتب قى عدد مارس من ال « دیال » » يعبر عن 
بعض آراء شائقة فى القرن التاسم عشر وفی رجال الثقاقة : 

« عتدما یتظر الرء إلى القرن التاسم عشر فى متظور » یتضح له أن الطم هو 
حقه الوحید فى التبریز . لقد كان أدياؤه » فى آغلب الأحیان » من اللرجة الثانية . 
وقلاسفته مغرقین قى العاطفة . وفنانوه أدنى من قتانی عصور سابقة . لقد فرض العام 
آشیاء جديدة عليه بلا رحمة » على حين حاول رجال « الثقاقة » أن یحافظوا على 
الحماقات التمقة القديمة وذلك بلفها قى ضبابة من الرومانسية الختلطة . وإلى أن 
تتصالح « الثقافة » مع العلم فستظل خارج التیار الرئیس للاحداث ۰ ضعيقة 
ومشاكسة » تتنهد حسرة على الاضی . إن العالم الذى ظل العلم یصقه قد یکون 
مقززا . ولکته العالم الذی يتعين علینا أن نعيش فيه » وهو یقضی بالعقم على کل من 
هم آصعب ارضاء من أن یلاحظوه » . 

إن الرء لیصدمه » على القور . صلق العلماء . قما من أديب خلیق أن یدعی أنه 
یستطیع أن یجرف جانبا كل علم أى قرن من القرون . بالأيهة التی یتحی يها مستر 
رسل أدب القرن التاسم عشر وقنه . ویلوح لنا أن الحقيقة هی بالضیط عکس ما 
یتضمته قول الستر رسل . فرجل الادب أو رجل « الثقافة » فى عصرنا الحالی يتاثر 
أكثر مما ينيغى ويرتاع أكثر من اللازم من العرفة العلمية وقدرتها وقد هچرت 
أرستقراطية الثقافة عرشها أمام ديماجوجية العلم . وعلى ذلك فإن رياضيا مثل مستر 
سل ؛ آو حتی مدعياً للسلطة العلمية دون أن یکون له إتجاز مستر رسل . یستطیع أن 
يقنع العامة قى ت شئون الرأى الآديى بأسهل مما يستطيع الرجل ذو الكقاءة الحقيقية فى 
الآدب . إن الديمقراطية تظهر كلما ققد حكام الشعب الایمان بحقهم فی الحكمة . 
ودعاوی العلماء إنما بدعمها جين رجال الأدب . 
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والاکثر من ذلك هو أن الرء یستخلص من فقرة مستر رسل تعلیقا متورا على 
قدرة العالم أن يفكر بوضوح خارج مجاله . ومن الغریب قى ققرة تبداً بیضارة إلى 
قلوییر أن یتهم مستر رسل رجال الثقافة ينهم یحاولون « الحافظة على الحماقات 
القديمة النمقة بلفها قى غمامة من الروماتسية الختلطة » . وهذا أعجب تقد لفلويير 
سمعنا عته قى حیاتتا . بدیهی أن الثقافة نادرة على نحو متزاید » وتمییز الثقاقة من 
ضروب محاکاتها العديدة مهمة تتطلب براعة قنية . ومع ذلك قإن مستر رسل » وهو 
قیلسوف عظیم » قد قام هو نفسه بمساهمتین نواتی قيمة لا تقدر بثمن الثقافة » هما 
کتاباه فلسفة لاییتتز و أصول الریاضیات . ومما بزیدنا أسقا أن یکون قد کون مثل 
هذا التصور السوقی للثقافة . ومما يرثى له أن تنتهی مقالة تحمل اسم مستر رسل 
بعبارة وحشية مسرقة قى العاطقية . 
الوقر و .و . إتج وبیرون 

بيد أن هجوما أكثر خداعا على الثقافة هو ذلك الذی قام به . عند الكتاية عن 
ذكرى بيرون المئوية » عميد كلية القديس يولس . إن العميد إنج يهاجم الثقاقة من 
الداخل . من طريق تقريرات عنيقة وغير موزونة عن الشئون الاأدبية » قى مقالاته 
العارضة بجريدة مسائية » ريما كان العميد يشعر بانه من اللازم أن ينزل يمستوى 
كتابته إلى قراء الصحف. وإذا كان الآمر كذلك . فإنه مخطئ تماما . لأنه ما من شئ 
يكسب قط من التزول بالكتابة إلى أى مستوی . إن النزول بالكتابة هو . قى ذاته . 
تأكيد للتقوق » ليس لأحد أن يدعيه . والصحيفة موضوع الكلام يتصادف آتها واحدة 
من أحسن صحقنا المسائية . بيد آنها حتى لو لم تكن كذلك » قإن جمهور قطار النقق 
يستحق غذاء أقضل قليلا من كاتب یفرض علمه ومركزه الكتسى الاحترام . قليست 
السالة مقصورة على أن العميد إنج لا يقول عن بيرون أى شى ذى جدة أو تشويق أو 
أنه يدلى يتقرير عن بيرون واضح أنه غير صادق : کتاکیده أن بيرون لم يكن ذا أذن 
[موسيقية ] » وهو ما تدحضه بدرجة كاقية مقالة الراحل و . ب . كر فى عدد أكتوير 
الاضی من ال كرايتريون ( المعيار ) . فآهم من ذلك وآخطر على الثقاقة هو عتف 
إهانات العميد إنج على أساس من الإشاعة . يقول العميد إنج : « إن شعراء نا 
ورسامينا المحدثين . الذين ينظمون ما لا سبيل لتقطيعه عروضیا » ويرسمون صورا 
أشيه يعمل طقل مكدر جدا » يقال إنهم يزدرون ملتون ورقائيل » . وقد كان يخلق 
بالعميد إنج أن يعرف أسماء الفتانين الذين يزدرون ملتون ورقائیل » والنواحى التى 
يزدرونهم قیها . والأسياب التى تحدو بهم إلى ذلك . « إن الاحیاء الروماتسی . دنذ 
مائة سنة خلت . قد انتقص من قدر دريدن ويوب ٠‏ اللذين لم يستعيدا بعد منزّلتهما . » 
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ومرة آخری »> قان العمید انج قد تلقی معلومات خاطئة ولکن أكير مركب من العتف 
والتحيز والجهل والخلط انما بوجد قى الجم 41 التالبة : « ولکتی آجرق على أن آخالف » 
وأعتقد أن النحت الاغریقی جمیل بصورة مطلقة ٠‏ على حين أن القن التکعیبی بشع 
باطنيا وموضوعيا » . فإلى أى فترات التحت الإغريقى يشير العميد ؟ وما الذى يعنيه 
بالجمال المطلق ؟ وأى أعمال بعيتها يدرجها تحت مصطلح تكعيبى ؟ بيد أنه ريما كان 
العمید انج أحد رجال « الثقاقة » الذين كان مستر رسل يقكر قیهم . ولتن كان الأمر 
كذلك .قاتا تميل إلى آن نخقف من تقدنا لمستر وسل . 


مس اڻین سيلر 

فى إحياء جمعية العنقاء لمسرحية « الزوجة الريفية » تقوق مستر باليول هولواى 
على نقسه قى دور مستر هورتر » ولعبت مس إيزايل جينز - فى الدور الذى تحمل 
المسرحية اسمه - دورا صعبا بنجاح عظيم . بيد أنه قى غمرة انقجار الاستحسان 
الذى تلا ۰ يؤسفنا أن لم تتلق مس اثين سيار التقدير الکافی على قيامها باکثر أدوار 
التمثيل فى هذا العرض قردية . من الحتمل أن تكون مس سيار هی أقتن ممثقة للملهاة 
بقید الحياة فى إنجلترا اليوم : قشخصیتها تسيطر على المشهد كلما ظهرت . وقد 
لعبت دور ليدى قيدجت ينوع من العنق البارد ٠‏ ويحياد خالص لا يشويه شئ ۰ یجعلها 
جديرة بالوقوف فى الصف القائق الذى يشمل مارى لويد وتلى والاس » ولس سيلز 
أيضا موهبة فى التعبیر والایماء » ويدان جميلتان تعرف كيف تستخدمهما » وهی مزايا 
الملك لير : 

ولكن أجمل عرض فى تاريخ جمعية العنقاء كان عرض مسرحية « الملك لير » يقال 
عادة - وذلك » قيما يقترض بسند من تشاراز لام - إن مسرحية « الملك لير » ليست 
مسرحية للتمثيل . كأتما يمكن لآى مسرحية أن تكون أفضل عند القراءة منها عتد 
التمثيل . والأقرب إلى الاحتمال ٠‏ إذا حكمنا من استجابة الجمهور ٠‏ أن مسرحية « 
الملك لير » عمل هائل القوة إلى الحد الذى يجرح المواطتين العاديين ء من كلا الجنسين 
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من 4 
)44( 


أستاذق الشعر يجامعة أوكسقورد 

تخر الوقت بعض الشئ للتعليق على المحاضرة الافتتاحية التى ألقاها الأستان 
جارود فى ۱۳ قبرایر » ولكن مناسيتها تيرر التعليق المرتد إلى الوراء لقد اختار مستر 
جارود لنقسه موضوعا صعبا : إذ اختار أن يعالج خصائص الشعر العاصر . وأحجم 
مصییا عن التمثيل . من طریق استخدام الأسماء والمقتطقات ۰ ا يعنيه ي « الشعر 
المعاصر » . لأن هذه الدقة كانت خليقة أن تثير الحسد » وما كانت لتكون ملائمة . ومن 
ناحية أخرى » فان الكثير مما يقوله يفقد قيمته بسيب الحقيقة الائلة فى أنه لا يكاد 
يكون هناك تقرير يمكن الادلاء به عن الشعر المعاصر ككل . فعلی الرء أولا أن یعرف 
الشعر المعاصر بقائّمة للكتاب المعاصرين الذين يعتقد المرء أنهم شعراء ء وقد كان من 
المتعتر على الأستاذ جارود أن يقعل ذلك . وعلى ذلك قاننا تحار » مثلا » عتدما تقول 
إنه « فى عصرنا > أكثر مما هو الشآن فى أى عصر آخر » یسهم الشعر ودرس 
الشعر فى صياغة المطالبة الجديدة والكبيرة بالحرية السياسية والخلقية » . فهذه 
خاصة لا يمكننا أن تطيقها . 

بيد أنه عندما يتحول مستر جارود إلى ملاحظات أكثر عمومية أو آكثر تحددا » 
فإنه يقول أشياء كثيرة من اللطيف أن يستمع إليها . إنه يوحى » على سبيل التجرية » 
بأن الشعر قد يمكن جعله أفضل » وذلك بزيادة الانتباه إلى تظريته . وكل ما تريد أن 
نوحى به ٠‏ لقاء ذلك . هو أنه كان یجمل به آن يجعل جملته أشد دوجماطيقية . إنه 
یزجی تحيات مستحقة وملائمة لماثيو أرنولد ولأرسطو ۰ وملاحظاته عن اشتقاق فلسفة 
وردزورث وكولردج وشلى من هارتلی ۰ هی - على وجه الدقة - من التوع الذى یجعل 
التقد التاريخى قيما . 
ج ۰ 8۵۰6 

وزعت جمعية العلاقات الثقاقية بين شعوب الکومتولث الیریطانی واتحاد 
الجمهوريات السوفيتية الاشتراكية منشورا دوريا » يدعو إلى عضويتها بالاشتراك 
وقدره خمسة شلنات فى السنة كحد أدتى . ويشرح المنشور أهداق الجمعية » وهی 
اریعه : 
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١‏ - أن تجمع وتتشر العلومات فى كلا البلدین عن تطورات العلم والتريية والتعلیم 
والقلسقة والفن والأدي والحياة الاجتماعية والاقتصادية . 

۲ - أن تتظم الحاضرات وتیادل الحاضرات والوتمرات والعارض إلخ . . وأن 
ترتب فشر وترجمة القالات والکتب . 

۳ - أن تقدم فرصا للاتصال الاجتماعی . 

. أن تتخذ أى إجراء تعده مستحسنا لتتمية التقدم الثقافی والفتی لکلا الشعبین‎ - ٤ 

الطابع الجامعية : 


قی عدد آیردل من « ذا کرایتریون » نقدمنا بیضعه اقتراحات لزيادة نقع الطابع 
الجامعية . ومن ذلك الحين تلقيتا من مستر همقری ميلفورد کتابا فى ساسلة عنولنها ٠‏ 
متقرقات أوكسقورد » . ويتكون هذا الكتاب من قصائد مختارة للورد دی تابلی » وهو 
شاعر قیکتوری تانوی تستحق أعماله الیقاء واذا نقدنا هذه المتفرقات ككل » آمکن 
للسرء آن يقول نها دفر أككر هما نیقی رانا ندمل على يفض کت کن 
الحصول عليها من آماکن آخری بسهولة . ومهما يكن من آمر : قان القسم الخاص 
بتاریخ الأدب والتقد شائق . لأنه یشتمل على نسخة من نقد « جیفری ء و « قولستاف » 
مورجان » . ونآمل أن يتسع هذا القسم لیشمل بعض نماذج من نقد القرنین السابع 
عشر والثامن عشر . 
التقد : 


ذلك أن النقاد الأوائل » مهما تكن حدودهم » كانوا يثيتون نظرتهم على الوضوع . 
وكان نقدهم نقدا أدبيا . وقد كان ثمة اتجاه متزايد ومخیف قى عصرنا ينزع بالنقد 
الآدبى إلى أن يكون شینا آخر ۰ أن يكون تعبيرا عن موقف « من الحياة » أو عن 
موقف من الدين آو عن موقف من المجتمع أو عن انقعالات إنسانية النزعة متنوعة . 
وثمة أيضا اتجاه ينزع بالتقد الأدبی إلى أن يتحول - تحت تأثير تشاراز لام الضار - 
إلى مقالة أدبية مهذية . لايد من أن نميز بين هذه الاتجاهات الأدبية المتنوعة . لته من 
الظلم أن تخلط بين مستر إدموند جوس ومستر سكواير ويين مستر ميدلتون مرى أو 
مستر كلتون بروك الراحل . ومن بين كل هذه الاتجاهات إلى محو الفروق ۰ فان 
أخطرها هو الاتجاه إلى خلط الآدي بالدين - وهو اتجاه لا يمكن أن يؤتى تمرة سوى 
الحط من قدر الآدب والقضاء على الدين . وهذه الهرطقة الخاصة قد عالجها حديثا . 
على تحو بالغ الاقتدار . مسیو جاك ريفيير فى مقالة بال « توقيل ريقى قرانسيز » 
(المجلة الفرنسية الجديدة ) عن أزمة مقهوم الآدب . 
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الطایع الخاصة : 

علمتا بعظیم الأسف أن مطبعء الایجوست قد کفت عن الوجود . ومن بين 
الأسیاب التی ذکرت لإنهائها : تزاید عدد الطایع الخاصة الأخرى التی یمکنها أن تقوم 
بتفس ما كانت تقوم به من خدمات ولکن تهاية مطبعة الایجوست تستحق ما هو أكثر 
من تعلیق عایر . ققد آدت خدمة هی من وظائق المطيعة الخاصة . لقد مکنت من نشر 
آعمال کتاب کانوا غير معروقين آنذاك » وما كان من المکن قط أن تقيلها دور التشر 
الاکیر . لقد كانتت مطبعة الایجوست هی التی نشرت رواية جیمز جویس « صورة قتان 
شاب » » ومن بين المتلکات التى تتقلها مطبعة الایجوست الآن کل أعمال مستر چویس ۰ 
باستثتاء « بولیسیز » . وفی قائمتها القصيرة آدرجت کتب اوتدام لويس وزرا باوند 
ومتریان مور وه . د . و« سلسلة ترجمات الشعراء » التى كان يشرق علیها مستر 
ریتشارد آلانجتون . وقد آدت مطبعة الایجوست - بحیاد وتواضم کاملن - خدمات 
للادپ لا تتتاسب البتة مع رأس مالها ووضعها . 
جمعية العتقاء : 

ختمت جمعية العتقاء موسما لامعا بعرض لمسرحية « الأعزب العجوز » . وهذه 
المسرحية وان تكن فيها لحظات من الحوار اللامع مملة وسيئة الترکیب فى آغلب 
أجزائها > ومع ذلك فانه ما دام كل امرئ قد شاهد مسرحية « حال الدتیا » ققد كان 
من الخدمات المقيدة أن يدرج قى برنامچ هذا العام تموذج من کونجریق . 

( من مقالة نشرت فى مجلة ذا كرايتريون - يوليى ۱۹۲۶ - بتوقیع كرايتيز ) 
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کتب ربع السنة 
(۱۹4۲۶ 


( نشرت فى مجلة ذا کرایتریون يوايو ۱۹۲۶ ) 

تمو الحضارة - تاليف و ج بری ( ماجستیر فى الاداب ) ( متوین آتد کمیانی 
یمن ) . 

أصل السحر والدين : تاليف و ج يرى ( ماجستير قى الآداب ) ( ميثوين آند 
کمیاتی ليمتد ) وثمن كل من الكتابين : ۱ شلن . 

إن النظريات الحديثة التى آذاعها الاستان البوت سمیت وتلمیذه مسر ج بری 
ذات تشويق وآهمية لكل دارس أو ممارس للفنون . كما ينيغى - بالتاکید أن تكون 
كذلك لكل امری يوجه أى اهتمام إلى تاريخ الجتس اليشرى ومستقيله . وقى هذين 
الكتابين قدم مستر بری تقريرا وجیزا لنظريتين أساسيتين وعدة نظريات عارضة ۰ إن 
دعاواه الرئيسية اخنتان : إن كل الثقافة الاتسانية فى كل أتحاء الأرض مشتقة من 
ثقاقة المصريين » وأن الحرب تطور حديث تسبيا راجع إلى أنشطة أجناس محارية 
معينة متميزة بوضوح عن الآجناس المنتجة والفنية . لم تقدم الاجناس المحارية 
اسهامات أصبلة فى الحضارة . وهی مسئولة عن تدمير كل حضارة قديمة اختفت . 
ومن الواضح أن كلا هاتين النظريتين مثير للخلاف بدرجة عالية . وأنه ليس لاحد . إلا 
إذا كان متخصصا » أن يحكم يسلامة حجج مستر برى . أما المراقب العادى ٠‏ قیلوح 
له أن كلا من هاتين النظريتين مستقلة عن صاحبتها » ون النظرية الأولى » نظرية 
الأصول المصرية ۰ مدعمة خيرا من الأخرى » ولكن الآمر قد لا يعدو أن يكون آن 
النظرية الأولى هی الأقل تورية ویالتالی قهى أسهل قبولا . 

من الواضح أن عمل المستر يرى علم اجتماع قدر ما هو علم إنسان . ومعتی ذلك 
أن عمله ليس تراكما واصقا للمادة ء على نحو ما نجد فى كتاب القصن الذهبى . قدر 
ما هو یناء لهذه المادة على شكل واجهه واحدة . ومن الممكن أن يصتق مع دور كايم 
وليفى بریل أكثر مما یصنف مع جيمز فريزر . وتحن نجد نظریته عن الاتتشار الأصلى 
للنوع الانسانی وتوزيع الثقافة آسرة على تحو يالغ . إن هجرات ما قبل التاريخ - قى 
رأی مستر بری - راجعة إلى البحت عن الواد الاساسية للحياة : وفی الثال الأول » 
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الصوان ويداكه . وانتشار الثقافة التاريخية راجع إلى آبحات الصری من أجل مواد 
لحضارته الأکثر تعقیدا على تحو متزايد . وعلم الری قد اکتشف على ضقاف التيل » 
وادخله فى مکان آخر الصریون ٠‏ تم شعوب علمها الصریون یاه . ومن طریق عرض 
بارع للحقائق » یتمکن مستر بری من أن ببین أن أول آثار فى إنجلترا إنما هی آثار 
مستعمرات للمصریین » أو تلامیذتهم الفيتيقيين . وقد كان واحد أو آخر من هذين 
الشعبین هو الذی آدخل إلى بریطانیا بناء الآثار من حجر الیجالیت . ويا مثل » يورد 
مستر بری أسیابا آکثر من مقتعة للاعتقاد بأن حضارات الحیط الهادی ٠‏ وآمریکا 
الوسطی والجتوبية » کاتت راجعة مباشرة إلى حملات بحرية للمصريين » أو شعوب 
متنوعة لقنت قتون مصر وعلومها . 

إنه لحال أن نتقدم إلى کل متضمتات هذه الدراسة الجذابة . بيد أن ثمة نقطة 
واحدة ذات نتائج شائقة للقن . فقد تطورت القنون عرضا إلى البحث عن موضوعات 
ذات خصائص طلسمية . قالصری الذى صاغ الذهب لول مرة على شکل صدقة . 
والکریتی الذى صمم آخطبوطا على خرفه » والهندی الذى علق قلادة من أستان الاب 
حول عنقه . لم یکوتوا یرمون إلى الزينة فى الحل الأول . واتما یستصرخون عون 
تمائم مانحة الحياة . ولنا أن نتساع : عند أى نقطة تقدو محاولة تصمیم وخلق 
موضوع لاجل الجمال محاولة واعية ؟ وعتد أى نقطة قى الحضارة تتشا آی تقرقة 
واعية بين التقع العملی أو السحری والجمال الاستاطیقی ؟ هذه أسطة لا یسالها أو 
يجيب عنها مستر بری . ولکن من الوکد أن التقرقة تؤذن بتغیر قى العقل الاتسانی ذی 
أهمية أساسية . وثمة سوال آخر یجمل ينا أن نشعر آننا مدفوعون إلى طرحه هو : 
آمن المکن والیرر للقن . أى خلق الوضوعات الجميلة » والأدب أن یبقی » على نحو 
غير محدد » يدون آهدافه البداتية ؟ وهل من المکن للموضوع الجمالی أن یکون 
موضوعا مباشرا للانتياه ؟ ليست هذه سوی نماذج قليلة من الاستئلة التی يوحى بها 
عمل مستر بری الذی يفرض علینا انتياها آکثر - فیما آظن - من عمل فلاسقة 
تجریدیین للتاریخ كوتو شبنجلر . 
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جوزیف کوتراد 

ما من دورية تجهر بأتها مكرسة للأدب يمكنها أن تهمل الاتضمام إلى الاسف 
العام على وقاة کاتب كان بلا فزاع روائیا عظیما وکان يملك التواضع والعقيدة اللذين 
يخلق بالکاتب العظيم أن يملكهما . إن صيت كونراد مضمون كصيت أى کاتب فى 
عصره : والتحليل النقدی قد يكيف » ولكنه لن يقلل » منه . وهو الآن موضوع دائم 
للدرس التقدی . والمقالة النشورة قى هذا العدد من« ذا کرایتریون » بقلم مستر شاند 
- وقد کتبت وقبلت للنشر بينما كان كوتراد ما زال بقيد الحياة - سوف يليها » فى 
الوقت المناسب » مقالات آخری تدرس الأوجه المتنوعة لعمل الروائى . 
قراتسیس هريرت برادلى 

إن من يقللون من أهمية أوكسقورد فى العالم الحديث » يجمل بهم أن يترددوا 
ليكون لهم > الجماقدرية العجبية والتاتتر الواضح لوّلف « الحائك تعاد حباكته » 525 
tor ۵۲5‏ ۰ أو ممالك هذا العالم التى آلت إلى مستر ه . ج . ولز ومستر برتارد 
شو . لقد كاتوا يعملون وهم مغمورون تسبيا ء آو قى ظل اليقين الخداع الذى یجلبه 
تجاح معتدل .ومع النويان التدريجى #قکار القرن التاسع عشر ومئه العلیا > فان 
هذه الحقيقة باحترام » باعتبار وفاته وفاة لآخر من بقی من جنس الیتافیزیقیین 
الاکادیمین . وسیبادرون إلى مناقشة أحدث جدید فى العلم . ولیست منجزاته قى 
سلطة ميل أو الرجل الذی آعاد إلى بریطاتیا مکانتها بين القلاسقة . وإنما آنا مشغول 
بالستقیل . ریما كانت القوة المخزوبة افلسقة برادلی تکمن هنا : إن فلسفته » مع کل 
دیتها الظاهری لهیجل . غير متاثرة تماما بالاتحراقات الاتفعالية التی تجعل من 
الیتافیزیقا الالاتية مسخا . إن فلسفته انجليزية » ولکن باسلوب مختلف عن آسلوب 
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عظیم : وهذه مجرد حكاية » ولکن من الحق أن قلسفته تحتقظ ببعض من العذوية 
يستطيع أن يقول إن قلسفته لا تستمد بعضا من فضیلتها من عبقرية الکان الذی 
ترتبط يه ؟ 
آفتن أسلوب قلسقی فى لغتتا » حيث بحتفظ النکاء الاضی والشعور الحار بتوزان 
والكاملة التی لا تحور قسما من القکر فقط » وإنما النغمة العقلية والوجدانية لکینونتهم 
باکملها . وهؤلاء » فى جيل الأحياء » قد جلیت لهم آنباء وقاته حزنا حميماً وخاصا . 

وقبل أن يتوقى برادلى بقترة قصيرة . تلقى وسام الجدارة . لقد كان واحدا من 
القلة القليلة التى يمكتها أن تخلع على ذلك الوسام من الامتياز أكثر مما يخلعه عليها . 
وثمة » فى هذه اللحظة . خليقة واحد ممكن . يمكن أن نقول عنه تقس الشئ » وذلك هو 
السير جيمز جورج فريزر . 
الرايطة اليربطانية 

حدیتا نشرت الأحاديث التی ألقيت خلال هذا الصيق آمام اجتماعات الرايطة 
البريطانية لرقى العلم فى تورنتى . وتشكل هذه الأحاديث دائما وثيقة ذات أهمية عامة . 
رغم أنه لا يكاد يتوقع من أى قاری على غير علم بالموضوع أن يستمد كبير معرفة من 
مقالة بالغة القنية كمقالة سير و . ه . يراج عن تحليل البلور . 
الشباب 

تلقيت تسخة من دورية يمكتها - كأعمال الرابطة البريطانية - أن تقدم تزجية 
للوقت ونقعاً على السواء » وان لاحظت - مع الأسف - أنه ينتظر أن يكون هذا هو 
آخر عدد منها . ويلوح نها جهاز طائفة » أو جمعية » آو مجموعة من الطوائق » أو 
القديسة چان : 

قد تكون الکو کیقت هی مایدعوه الاستاذ چایل « تجديد الحياة على مستوى 
آدنی من اله لنعقد » ان « | لهیمن »« الحق على عصرتا ( مع « التمن ١‏ لحتمی لتتاقص 
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للطبقة التوسطة » ( ولست آنقل الآن عن الاستاذ جامیل ) « كما رآها دکتور تیومان . 
وکما حطمت فى الحقيقة حركة أوكسقورد ) . لقد دعيت مسرحية « القديسة چان » آیة 
وإنى لیال إلى معارضة هذا الحکم والتصویت فى صالح مسرحية « الاتسان والسویر 
مان » ولکن من الحقق ( الا أن نكون مدیتین بقدرتتا على التتبق الى مضى الزمن 
یصوره أى شئ کتبه من قبل . ما من أحد یمکته أن یمسك بناصية فكرة لا يؤمن يها 
على نحو أصلب » أو یشرحها بإقتاع آکبر مما يقدر عليه مستر شو . إنه يعالج کل 
قكرة على تحو شددد البراعة » إلى الحد الذى يعمينا عندما تحاول أن تيحث عن 
الفيكتورية الكبيرة لدارون وهكسلى وكويدن ؟ لا ينيقى أن تخدعنا الحقيقة الماكة فى 
عداوة اليلادة للذكاء ومن تاحية أخرى لا بسعنا أن ننسى أن مستر شو كان ا منيه 
الذهنى والبهجة الدرامية لعشرين سنة لم يكن فيها ما يكفى من هذين الأمرين : إن 
لندن تدين له بدين عشرين سنة . ومع ذلك فان جان داركه ریما كانت آکبر تدنيس 
لحرمة كل الجانات لأنه بدلا من قديسة أو عاهرة الأساطیر التى يعترض عليها » قد 
أحالها إلى مصلحة عظيمة من الطبقة التوسطة وإن مكانها لأعلى قليلا من مكان مسز 
ياتكهر ست . لنّن كان مستر شو قتانا » فان له أن يتآمل عمله بنشوة . 

ابتداء من ۲۷ نوفمير سيتمتع جمهور لتدن بامتياز لا يقدر بتمن هو شهود موسم 
باليه دياجليف » وسيتسنى له أن يشاهد مرة آخری ليوتيد ماسين وليديا لویوکوقا 
فضلا عن عدة مكتسيات جديدة لأفتن باليه فى أورويا 


( من مقالة نشرت فى مجلة ذا كرايتريون - أكتوير ۱۹۲۶ - بتوقیع كرايتيز ) 
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من ” تعلية « 
)ھ14۴( 


الباليه وسیرج دیاجیلیف 


البالیه شکل من القن له موروث یرجع إلى ثلاثمائة سنة خلت . وهذا الوروث قد 
آبقته حیا ونمته الدارس العظيمة للتدریب فى ایطالیا ثم قى روسیا . ومن بين أساتذة 
الرقص العظماء فى هذه القرون الثلاثة » تجد أن الاسم الوحید العروف لجمهور الیوم 
- وحتی لجمهور بالغ الضالة - هو اسم سشتی » بيد آنتا ندین بالبالیه إلى الجهود 
التصل ‏ والغفل عن التوقیع حقاً » ارجال لاحصر لهم . وفی الوقت الحالی » يلوح أن 
البالیه یعتمد » كلية تقرییا » على مستر دیاچیلیف . ثمة بالیهات أخرى » وهی آهل 
التقدیر . ولکن البالیهات الأخرى » على قدر ما أعرف عنها » تقصر جمیعا عن واحدة 
أو أكثر من عدة متطلیات أساسية » والاقتقار إلى أى من هذه الأساسیات » معتاه - 
بالنسبه للبالیه - العجز عن مواصلة الوروت . إن كمال الشکل الجسمانی والتدریب 
القنى آمر أساسى » ومساعدة الراقصین نوی العبقرية » غير العادية »أمر أساسى . 
وتعاون نفس القرقة عبر فترة طويلة من الزمن آمر أساسى » ووجود مصمم رقصات 
لامح آمو ساقس لوج آم آسسا تین م: 

تمت السنوات القليلة الآخيرة على إحياء للاهتمام يتعمال ماثيو أرنولد النثرية . 
وهو اهتمام أكثر نقدية وحصافة - فيما أعتقد - من التقدير الأكاديمى لأرنولد کناقد 
أدبى . وهو الذى كان سائدا منذ حوالى عشرين عاما مضت . لقد لاح قى وقت من 
الاوقات أن آرنولد قد ضمن الخلود قى کتییات الأدب » وآن له مكان التاقد الاتجلیزی 
النهاتی وتحن تدرك الآن أن آرنولد لم يكن واقيا ولا شاملا يما يكقى لإحداث تغيرات 
جذرية فى القيم الآدبية : لقد فشل فى الصعود إلى الأصول الأولى ‏ وإن فكره ليفتقر 
إلى الحيوية المنطقية التى كان يتمتع بها أستاذه نيومان ٠‏ وتوقه متحيز من جراء 
معتقدات وتحيزات لم يجشم نفسه مشقة تشریحها إلى عناصرها . إن خير تقد آرتولد 
تصوير لآرائه الأخلاقية » وهو يسهم فى تمييزه بين قیم وعلاقات مكونات الحياة 
الصالحه . 
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إن الدلالة الحقة لنثر آرتولد إنما تکشفها - على نحو حسن مختارات مستر 
سمر فيل (') التی تشکل ۱۸۰ صفحة من التصوص . وألاحظ » عند القراعة الأولى » 
أن هناك نصا واحدا يؤسق لحنفه : هو القطعة الخاصة بآوکسفورد » فى « الثقافة 
والفوضی » . آما الفقرة الأخرى الشهورة عن أوكسقورد ( قى تصدیر « مقالات قى 
النقد ۰ ) فقد أدرجت » ولکن القطعة المحذوفة تظل أكثر اقصاحا عن آهمية أرنولد 
لوقتتا الحاضر . إننا لم نكسب معارکنا السياسية » ولم تحقق نقاطنا الأساسية » ولم 
توقف تقدم خصومنا ء ولم نزحف مظفرین مع العالم الحدیث » ولکنتا قد ترکتا آثرنا - 
بصمت » فى عقل البلاد ‏ وأعددنا تیارات من الشعور تمتص موقع خصومنا عندما 
يلوح آنهم قد کسبوه » وتابعنا اتصالاتتا بالستقبل . 

هذا هو آرنولد القادر على أن یکون الهاما دائما . إن « حزیه » بلا اسم » وهو 
دائما وفى كل مكان وحتما بين الأقلية . ولو أنه عاش إلى اليوم لوجد السوقة والهمج 
أكثر مادية » والماديين أكثر همجية واصطباغا بالطابع البرولیتاری عما كانوا عليه فى 
عصره . إن أعظم انتصار لارتولد وحوارييه » وهو الاتتصار الوحيد الممكن » أن 
يستمروا فى « متابعة الاتصالات » بالمستقيل والاضی . 
تور من الشرق 

وإزاء آرتولد وحزبه قد يزغ فى الشرق تبی جدید من أنبياء الثقافة . ومن وجهة 
نظر دورية مثل « ذا کرایتریون » » فان الکثیر مما قیل وکتب قى تجریح روسیا 
السوفيتية والدفاع عنها ثانوی الأهمية . ولیس معنی ذلك أنه من المکن » أو حتی من 
الصواب . لأى فرد أن يتظر إلى مثل هذه السائل من وجهة نظر الذکاء الخالص فقط . 
ولکن من الخیر أن ننظر إليها جمیعا من وجهة التظر تلك بين حين وآخر . وعلی ذلك 
قان أى شخص على ذكر من « الثقافة » ساسا خلیق أن يدرك أن ثمة » وقد كان 
هناك . ثقاقات متتوعة ء وإن القرق بين ثقاقتنا وثقافة أجنبية أمر مختلف عن القرق بين 
الثقافة والقوضى ٠‏ أو الثقافة والثقافة الزائفة . إنتا قد لا تحب فكرة أكل لحوم اليشر 
أو صيد الرؤوس . ولكن كونها قد شكلت جزءا من شكل للثقافة فى ميلانيزيا متميز 
وقابل لأن بذاد عنه » أمر لا جدال فيه . وعلى ذلك فقد كنت على أستعداد لآن جد قى 
كتاب مستر تروتسكى (") عرضا لثقافة متفرة لاتجاهى الخاص . ولكتى أملت أن يكون 
متميزا وشائقا . إن ثورة تحدث على مثل هذا المسرح الرحيب بين شعب مثير للخیال 


شلتات ١٠١‏ ينسات 
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عنیق رومانسی وتتضمن مثل هذه القوضی والجشع والقتل والتضور جوعا والوپاء 
خليقة أن یکون لدیها ما یعوض هذا الثمن : تقافة جديدة مروعة على أسواً تقدیر 
ولکتها جذابة على أية حال ومثل هذه الجاتحة مبررة إذا آنتجت شيئًا جدیدا حقيقة : 
واحة من الرعب فى صحراء من الملل . 
un oasis 0 horreur dans un desert d,ennui‏ 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذاكريتريون) 
يناير ۱۹۲۵ - بتوقیع کرایتیز 


من « فى الامسية » 
(۱۹۲۰) 
[ من محاورة نشرت فى مجلة «ذاکردتریون» يناير ]۱٩۲۰‏ 
محاورة 


« کعکات » هکذا تعجب هوراس . إذ تاولته روز الطیق . 

« آه کعکات » » تمتم آلکزاندر . 

وقالت آجاتا بطیش « لابد من أن آخذ واحدة . لست آيه لا سیحدث » . 

وعصروا عصير اللیمون على کعکاتهم وغطوها بالسکر وطوی هوراس کعکته قى 
لفة أنيقة » وشرع یاکل منها بتلذذ . ویارحت روز الغرقة ء وهی تبدو مبتهجة وراضية . 
لقد كانت الکعکات فکرتها - وقکرت « انها تغيير لطیف لهم » . 

قالت آجاثا وهی تواصل مناقشه تابعة من زیارتها للبيت الردقی وکانت الناقشة 
قد بدأت قبل وصول الکعکات . « إن ما آرید أن أعرقه يا آلکستدر ( هو أبن یحقظون 
تقودهم . إتها لا یمکن أن تکون قى هذا اليلد والا ما حاولوا القیام بتورة » 


)١(‏ مشكلات الحباة . تاليف ل تروتسكى . متدوین » ۲ شلن ۱ بتسات 
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من < 2 لیق * 
)41۵( 


يؤسقنا أن لم يتمكن مسفر ت . س . إليوت » نظرا لمرض شديد » من إعداد 
مقالته عن « جانب مهمل من جورج تشایمان » لهذا العدد . وكذلك مراجعة لكتاب « 
السرح السانسکریتی » للاستاذ أ . ب كيث » ومراجعته لکتاب « ملهاة عصر رجوع 
الملكية » ليونامى دويريه . 


دراسة اللغة اليونانية 


إن تاظر مدرسة إيتون » إذ يكتب عن « مدح اللغة اليونانية » فى « ذى إيقننج 
ستاندرد » قد وضع فى عمودين الحجج الالوقة عند تأييد دراسة اللغة اليونانية . إن 
أى حجة مؤيدة لدراسة اللغة اليونانية حجة طيبة - رغم أنه مما يؤسق له أنه قد بدا 
لدكتور النتن أن يدعم قضيته بایراد بعض تعميمات طنانة للأستاذ جليرت مرى - ولا 
اعتراض لتا على تلك الواردة قى مقالة « مدح اللغة اليوناتية » ومهما يكن من آمر , 
فإنه ليكون من الخير أن بشرح أنصار اللغة اليونانية . أحياتا » أقضل الأسباب فضلا 
عن تلك التى يحتمل أن تقنع الجمهور الحديث . وهذه الأسياب الأخيرة هی تلك 
الرتبطة بالتصور الرومانسى الذى أطلق عليه مستر قردريك هانتج اسم « هیلاس » 
وتشمل التاکیدات المشكوك قيها القائلة ان اللغة اليونانية هى « أعظم اللقات »وان 
الأدب الیونانی « أعظم الاداپ » : تاکیدات مشکوك قیها لأنه لیس ثمة من يملك 
مقاییس مثل هذا الحکم القارن . 
سجل قصاصات مستر سينتسيرى الأخير 

إن ظهور کتاب جديد ‏ لجورج سینتسبری هو الآن مناسبة كلمة للتحریر » أكثر 
منها کلمة نقدية ذلك أن قراء مستر سینتسیری یشبهون قراء آتاتول قرانس قى هذا 
الصدد : إنهم یستقبلون » بيهجة متساوية » كل ما يكتيه . إن عمل جورج سینتسیری » 


(۱) سجل قصاصات آخیر تاليف چورج سینتسیری ( ماکمیلان ) ۷ شلتات ۱ يتسات 
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حتی عندما یکتب عن کوینتبلیان أو سکالیجر . بالغ الاتسام بالطابع الشخصی : 
ویخیل إلى آن کثیرا من الأشخاص الذين لا يقاسموته وجهة تظره العامة یچدون 
کتاباته - ولايد - متقرة . انه فى اهتماماته الآدبية وقی آرائه السياسية وقی أنواقه 
الطيخية , ميال موروت رهیف . ولست متاکدا من أن هذه الشخصية ليست رصردا 
عظیما لانجلترا كما كانت شخصية آناتول فرانس لبلاده » . بيد أن خدمات مستر 
سینتسبری ليست من التوع الذى کثیرا ما يميزه » أو يقدره ء الاعتراف الرسمی . 
سير چیمز فریزر ووسام الجدارة 

عند تسجیل وفاة فرانسیس هریرت برادلی » عبرت عن آملی أن يكون خليفته قی 
وسام الجدارة هو سير جیمز فریزر . وقد تحقق هذا الأمل . وإنه لمن الرضی أن 
یخلق أعظم ممثل قى عصره لعقل آوکسقورد ٠‏ أعظم ممثل لعقل کیمبردج . ولیس من 
المکن يعد تقدیر أثر قریزر قى جيلنا على وجه الدقة » ولكنه قایل للمقارنة بأثر رینان . 
وریما كان آدوم من أثر سیجموند فروید . 
مس میریان مور 

منحت معاصرتتا « ذا ديال » ( الزولة ) جائزتها السنوية للآدب ء عن عدل ۰ لس 
میریان مور . وفى القیض الباعث على الغم من النظم التصنم والغرق فى الخیال الذى 
ظل ینصب قى آمریکا » أثناء السنوات العشر الماضية » یبقی شعرمس مور «٠‏ 
تستطیم الوجة أن تمر عليه إذا شاعت » إتها واحدة من القلاتل الذين اکتشفوا ایقاعا 
آصیلا - فى عصر نجد فيه أن نقص الایقاع هو أبرز آوجه قشل التظم الاتجلیزی 
والأمریکی على السواء . لقد وجدت ایقاع نظم جدیدا للعبارة المتطوقة . إن عمل مس 
مور نو أهمية دولية . وسیکون کتابها ("موضوع مراجعة فى عدد تال . 
إغلاق السارح آمام السرحیات الأجنبية 

اقترح سید یکتب قى مجلة شهرية معاصرة أن تقرض ضربية على السرحیات 
الستوردة ولیس من الواضح تماما إذا كان یعنی هذا جديا » أم أنه لا يعد أن یکون 
قد وقع على هذه القكرة کمدخل جذاب إلى دعواه إن لدینا مسرحیات أجتبية أكثر مما 
یتبغی وإن هذه السرحیات كثيرا ما تكون أسواً من منتجاتتا الحلية . 


(۱) ملاحظات تاليق ميريان مور ( ذا ديال ٠‏ تيويورك ) ۲ دولار 
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جاك ریقبیر 

إذ يذهب هذا العدد من « ذا کرایتریون » إلى الطيعة . علمتا - مع عظیم الاسف 
- بوقاة جاك ريقبير » رئيس تحریر الجلة القرنسية الجديدة » 

Nouvelle Revue Francaise 

وأحد المسهمين فى الكتابة ل « ذا كرايتريون » » عن تسعة وثلاثين عاما . إن وقاة هذا 
المحرر البارز الذى غدا يعرف أيضا بأنه واحد من أحذق تقاد الأدب وأتقذهم ۰ خسارة جدية 
للآدب الفرنسى والدولى . والخسارة أعظم من عرقوا جاذبيته الشخصية وحماسه . 

[ من مقالة نشرت قى مجلة ذا كرايتريون - أبريل ۱۹۲۵ - بتوقيع كرايتيز ] 
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من ” البالیه * 
(۱۹۲۵) 


[ من مقالة تشرت فى مجلة ذا کرایتریون آبریل ۱۹۲۵ ] 
الرقص : 

مسح تاریخی الرقص فى أورويا . تاليف الرحوم سیسیل ج . شارب ( مؤسس 
جمعية الرقص الشعبی الانجلیزی ) وآ . ب . . آویبه . هالتون وترسکوت سمیت » ۲۰ 
شلنا . 

مدراس : آوضاع اليد الشعائرية لكهنة بوذا وكهنة شیقا . تالیف تیرا دی کلین . 
مع مقدمة بقلم أ . ج . د. کامبل ( القسم الهندی من متحف فیکتوریا وآلبرت ) مع 
ستين لوحة بحجم الصقحة . کیجان بول » ۱۰ شلنا ) . 

كان الغفور له سيسيل شارب دارسا آدی عدة خدمات للمواویل الانجليزية 
والرقص الاتجلیزی والوسیقی الانجليزية . وانه لیسرنا أن تلاحظ أن هذا الکتاب - 
الذی هو . بمعتی من العاتی » تذكار له - قد آخرج على تحو ما یجمل بهذا النوع من 
الکتب . لقد آدی مستر أوييه عمله جیدا » وتفذ خطة مستر شارب بادخال عدد من 
الرسوم التوضيحية عظيمة التشویق فى تاريخ الرقص . وقد آخرجها الناشرون 
اخراجا جمیلا . إن نص سیسیل شارب یجعلنا تعجب بلوذعیته ء وناسف لوته قبل 
الاوان . وقد كان ینیعی أن یکون کتابه أطول بكثير . ورغم قصره » فانه يبين نتيجة 
ستوات من الدراسة . 

بیدانه بالنسية ل« التأسيس » - تأسيس بالیه جدید على طقس میت - فتاك 
مسالة مختلقة . إذ أى قيمة بمکن أن تکون ل « احیاء » رقصة السیق » غير أن تکون 
بدیلا - فى أصائل السبت - للتنس وتنس الريشة » عند الشبان التشطين فى 
الضواحی ذات الحدائق ؟ ذلك أنك لا تستطيع أن تحیی طقسا . دون إحياء الایمان . 
وآنت تستطیع أن تواصل طقسا بعد موت الایمان فلیست هذا قطعة « حلوة » واعية من 
علم الآثار - ولكنك لا تستطیع أن تحییه آما مسالة ما یتبغی أن « یقوم عليه » بالیه 
الستقیل » قذاك ما ينبغى أن یحتقظ به لكلمة آخری . 
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من ”فكرة مجلة أدبية“ 
(4Y‏ 


إن الأدب الخالص سراب إحساسى . سلم بيقايا فكرة وستجد آنها قد تحولت . 

وعلی ذلك ينبغى علیتا أن نتتاول التصور الغامض » وإن يكن كافياً تماماً » للأدب 
على أنه التعبير الجميل عن إحساس وإدراك معينين » ووجدان عام » وأفکار لا 
شخصية » على أنه مجرد مركز منه نتحرك . 

¥ 2 د 

أعتقد أن الاتجاه الحديث إنما یجنح إلى شئ تستطيع - فى غياب اسم أقضل - 
أن ندعوه بالكلاسية . وأنا أستخدم هذا الاصطلاح بیعض التردد » لأنه لا يعدو أن 
يكون من قبيل قياس التمثيل ٠‏ وعلينا أن نتقی » بحذر » قياس القن والعقل الأحياء 
بقوانين التظام الميتة . إن القن يعكس الوضع الزائل للتفس كما يعكس الياقى » وتحن 
لا نستطيع أن نقيس الحاضر كلية يما كانه الاضی » أو يما تخال أن الستقیل يجب 
أن يكون عليه . ومع ذلك فثمة اتجاه - يمكن رؤيته حتى فى القن - تحو تصور للعقل 
أعلى وأوضح » وضيط للاتفعالات بواسطة العقل أشد صرامة ورصانة . ولئن دنا هذا 
من المثل الأعلى الاغريقى أو حتى أوحى به . لكان ذلك آمراً طيياً : ولكن من الحتم أن يجئ 
مختلقاً جداً . ووسأذكر بضعة كتب ء ليست كلها يالقة الحداثة , تمل لذهنى هذا الاتجاه . 

«تآملات عن العنق» ۷۱0۱6066 12 sur‏ ۱۹611011005 لجورج سوريل » « مستقيل 
الذكاء » Avenir de "intelligence‏ ,] لشارل موراس ۰« بلقجور » ۳۱6۱0۳90680۲ 
لجولیان بندا «٠‏ تأملات » تاليف ت . إ . هيوم . « تأملات عن النکاء » كدمتكه16/1 
su ۱۵۵‏ لجاك ماریتان > « الديمقراطية والقيادة » لارفتج بابیت . 

وآى شخص على معرفة بائتین آو آکثر من هذه الکتب خلیق بان یقهم استخدامی 
لكلمة «اتجاه» لأن النظریات ووجهات التظر تختلف اختلاقاً بالقاً . وازاء هذه الجموعة 
من الکتب . ساضع مجموعة آخری من الکتب . آکثر عرضية حقاً ء ولکنتا قد تلقیتاها 
جميعاً حديثاً » وهی تمثل لذهنی ذلك الجزء من الحاضر الذى هو ميت قعلا : 
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« ابو كريستيتا أليرتا » تاليف ه . ج . وبلز . «القديسة چان(*» . 


e‏ و A‏ و سس 
نان ا ELS.‏ بمتاية هیوب ): 
الکتاب الآخرين . وان لهم جمیعاً لحظات من الجودة : فقی أحد القاطع من روايته . 
ينزلنى مستر واز من الابتذال إلى الجدية العالية . وفى موضعین » إن لم يكن أكثر . 
من سلسلته الطويلة من السرحیات » يكشف مستر شو عن ذاته باعتباره فنانا اعتقل 
نموه قى سن اليلوغ . واکتهم جميعا ب یعتتقون ديانات هاوية غريية تقوم » قيما يظهر » 
على ييولوجيا هاوية أو مه مستهلكة » وی كتاب مطريق كل البشره . وهم يكشفون عن 
إيمان من ولدوا وتشئوا تحت ظروف مختلفة عن ظروفنا : قد تكون أصعب وقد تكون 
أسهل . بيد أنه ينبغى علينا أن نجد إيماتنا الخاص حتى إذا وجدناه تاضلنا فى سبيله 
إزاء كل إيمان آخر . ويهذا لن أحدث مزيداً من الضجيج عن الاتجاهات . 

[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا نيو كرايتريون - يناير 19177 ] 

+« هذا الكتيب الجدير بالاعجاب » وهو أكثرالكتب تشويقاً حتى الآن قى سلسلة 
صغيرة سليطة ( كيجان بول ) , بعثابة عقيدة كاملة الراديكالية المستميتة فى البقاء . 
الكشوف الدوجماطيقية کا آن ديع فى الل ماع ی 


(«) « ثمة كتايان جدیدان عن مستر شوهما « أحاديث المائدة . ج . ب . شو » لارتشیبولد هتدرسون 
(تشايمان آند هول » ه شلتات) وه شو » تالیف ج . س . كوليز (کیب ٠‏ ه شلنات) كان یتبقی مراجعتهما » 
لولا نقص الکان . وليس لهما كبير قيمة » واكتهما بوضحان أن 
Ton porte partout le cadavre de son grand - pêre.‏ 
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كل آطفال الرب نبتت لهم أجنحة“ 


(O41 


ظهرت هذه الكلمة عن مسرحية كل أطقال الرپ تبتت E OT‏ 
مجلة ذاكرايتريون ( آبریل 19177 ) . وإنى لأود أن أوضح للقراء الحاليين نی لم أكن . 
فى تلك الفترة » قد شاهدت أى مسرحية ليوجين أونيل على خشية المسرح . ومنذ ذلك 
الحين اکتسبت أنا نقسى خبرة بالسرح ‏ وإتى لأدرك أن المسرحية یتبغی الحكم عليها 
عند رؤيتها على خشية المسرح . مثلما ينبغى الحكم عليها عند قراءة تصها . وهذا 
يصدق بصقة خاصة - فيما إخال - على مسرحيات يوجين أوتيل . ففى السنتين أو 
الثلاث سنوات الأخيرة ریت له مسرحيات تؤدى هی : رطة نهار طويل إلى الليل فى 
إخراجها اللندتى ۰ ولسة الشاعر فى نيويورك . وإتى لاود أن أقول إتى أضع عمله فى 
مرتبة بالغة العلو بالتاکید . ومسرحية رطة نهار طويل إلى اليل تلوح لى واحدة من 
أكثر المسرحيات التى رآیتها تحريكا للمشاعر . 

يتردد المرء قى إصدار حكم على مسرحية لم يرها على خشبة المسرح » ولكن 
مسرحیات الستر آوتیل - وخاصة السرحية الاولی من بين هذه السرحیات الثلات - 
مشجعة على القراعة ويالغة التأثیر حين تقراً » إلى الحد الذى تجد منه أن نشرها على 
شكل كتاب إنما هو آمر ینبغی الكتابة عنه() . وإنى أعتقد أنه قى أمريكا » حيث 
أحرزت مسرحيات المستر أوتيل نجاحاً ساحقاً . يوضع هذا المؤلق على قدم المساواة 
مع بیراندلو - أو حتى يقدم على بيراندلى » باعتباره ياعث نهضة فى الدراما . ولست 
أستطيع أن أشارك الناس هذا الحماس للمستر أوتيل أو للستيور بیراندلو . أعلم أن 
بیراندلو أستاذ قى تكنيك السرح » حيث أنى قد رآيت واحدة أو اثتتين من مسرحياته . 
وأعتقد أن هذا أيضا يتطيق على آوتیل » يسيب التقدير الذى يتمتع يه . ونحن عتدما 
تقراً كل أطقال الرب تب نيتت لهم أجنحة إنما نتوقف عند تصويره للممنگین الآساسيين قى 
مشاهدهما المتتايعة » فى طقولتهما > ومراهقتهما . وتضجهما . وتحن تتساع عما إذا 


0 سین کراعتریون ( آیریل ۱۹۲۱ ) كم أعيد نشرها وس بوچین أوتدل ومسرحياته 3 
وملتحمان) لندن . جوتاثان کیپ 
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لم يكن من الحتم على السرحية أن تتطاول بعض الشئ » لاقتقارها إلى الوحدة التاتج 
عن محاولتها تغطية مثل هذه الرقعة الزمتية . ولکن الستر أونيل قد أمسك بناصية 
« حبكة قوية » . وهو لا يقهم أحد آوچه « مشكلة الزتوج » قحسب وانما بتجح أيضا 
فى إضقاء طابع عالی على هذه المشكلة » وفی تضمیتها تطبیقات آوسع نطاقا . وهو 
فى هذا الصدد قد نجح أكثر من مواف عطیل فى تضمين مسرحیته شتا أشد عالية 
من مشكلة الجنس - قى تضمینها حقيقة المشكلة العالية للاختلاقات التی تولد مزیجا 
من الاعجاب والحب والازدراء ء مع ما یستتبعه ذلك من توتر . وهو ء قى عين الوقت » 
لم يتحرف قط عن رسمه الاقیق لزنجی ممکن › وان نهایة مسرحیته لجليلة . 
والسرحیتان الاخریان تتمان على نقس هذه E‏ موضع التطبیق » 
ولكتهما - داخلیاً - أقل من المسرحية المذكورة تسوا 
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۱۹1 


مستقيل الامبراطوریة الروماتية 

إن رئيساً للوزراء » مثقلا بالعمل ومنهكا » إذ تخاطب هين ی :عن 
هذا التوع من الخطابة آدعی إلى GG‏ الحديثة ام 
هذا الخطاب قى نقس الظروف . 


حرية الکلام 

فى خطبة حديثة ویالفة التشویق » آمام أكاديمية لسنج Lessing - Akademie‏ 
فى برلين » بلخص الهر ماکس شيار الوقق الراهن فى کلمات يمكن أن تیسطها على 
النحو التالی - 

. index Ilibrorum prohibitorum روستا‎ » 

يظهر قيه كلا العهدين القديم والجديد والقرآن والتلمود وكل القلسقات من طاليس 
إلى فختة . وما من كتاب تظهر فيه كلمة « الله » يسمح له بالمرور عير الحدود . 


وکتب تولستوی قى فترته الأخيرة تحرق علنا . 
[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا نیو کرایتریون - آبریل ۱۹۲۱ ] 
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من ” کتب ربع السنة * 


مسمتر شوو« القتاة » . لسید الوقر ج > م . رویرتسون . ( ر . کویدن - 
ساندرسون ) ه شلتات . 
من الحکم الستهلکة أنه ما من فلسقة تدحض قط » ولکن کل القلسقات تیلی . 
والحقيقة الائة فى أن عملة مستر شو تتدهور من حیث القيمة بثبات » اذ يظهر متها 
الزید فى سوق التداول + واحتمال آلا تعود مقبولة البتة يعد عشر أو خمس عشرة سنة . 
لا تکونان برهانا کاقیا على آتها عملة رديئة . وان الأشخاص الاکثر ذكاء بين من فقدوا 
الاهتمام بأى شئ یقوله مستر شو » لیجمل يهم أن يسعدوا یمجی برهان على أن 
مشاعرهم كانت مبررة . ولثل هؤلاء الناس قد قدم مستر روپرتسون ویّيقة بالغة القيمة . 
[ من مقالة تشرت قی ذا کرایتریون - آبریل ۱۹۲۲ ] 


من « تعلیق ۰ 
(YY‏ 


جمميات الاحد المسرحية 

أثناء السنة أو السنتين الماضيتين » ازداد عدد جمعيات العروض المسرحية من 
العنقاء ء وجمعية المسرحية اليوناتية . هناك مسرح النهضة > وجمعیه القیلم ء وعدة 
جمعيات لاخراج أعمال کناب مسرحيين جدد أو غرییین ` 

¥ ئ* د 

مسرح قومی تریوی أكثر مما ينيغى 

إن عدم رضانا عن المسرح « التجاری » العاصر لا يمكن قط أن بهدی منه آى 
عدد من الإحياءات والستوردات والعروض الخاصة » رغم إته إذا أمكن تثبيت هذه 
على اعداد جمهور لمسرحية « حال اللنیا » . 
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إنه لمن الستحیل فى مدينة كبيرة » أن تحصل على شروط إقامة مسرح کمسرح 
مادر ماركت رغم إنه قد يكون من المکن - ومن الرغوب قیه یقینا - آن تجعل مستر 
نجنت مونك بقدم على خشية السرح عروضا للجمعيات الوجودة فى لندن . 


+ * Kk 
مسرح العتقاء‎ 
قام مسرح العنقاء بیعض آعمال بالغة الجمال . تحت صعویات كييرة . وقد كان‎ 
محدودا فی مداه » ومع وجود جمهور غير موّکد ومتقلب » » اقتصر على تقديم مسرحیات‎ 
الإليزابيثية وعصر رجوع الملكية > كان الجمهور معدا لها إن قليلاً أو‎ AF 
. وعلی ذلك فقد كانت أعظم تجاحاته قى میدان ملهاة عصر رجوع الملكية‎ . | 


¥ * ¥ 
نشرت مجلة ه ذا ليتل ريفيى » ( المجلة الصغيرة ) التى تصدر فى نیویورك » عددا 
مقيداً ء مع عدة صور فوتوغرافية > مخصصاً لمعرض مسرحى حديث - وهو دمتل 
الشاهد ویشرح مطامح عدة مخرجین معاصرین من الروس أساساً ۰ 
¥ * * 
« قن أن يحكم الرء » 
يمكن أن يضاف كتاب مستر لوندام لويس الجديد!*) إلى الکتب التى تکرناها فى 
عدد يناير من ال « تيو کرایتریون » باعتبارها ا سس . إنه 
ومراجعته . ولأغراض التحرير SR SERRE‏ 
ی تجتح إلى نتانج شبيهة بتلك التى انتهی إليها aS‏ أى بابيت أو 
ا O‏ و ا ا و RA‏ 
یقهمها الجمهور . فهو یجد تفسه » |ذا كان رجلا ذا نکاء » عاجزاً عن أن يحقق فته 
يما برضية » وقد يدقع إلى قحص عتاصر الموقف - سياسية أو اجتماعدة أو فلسقية أو 


(*) قن آن يحكم المرء لوندام لويس ( تشاتو اند ويتداس ) ۱۸ شلنا 
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ديتية - التى تحيط جهده . وهو فى هذا السعی غير الریح دتهم ب « آهمال قنه » . بيد 
أنه من الحتمل أن يكون بعض من أقوى المؤثرات فى فكر الجيل التالى هو مؤثرات 
الفنانين المطرودين . 

[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا نيو كرايتريون - يونيى ۱۹۳۱ ] 
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» ۰ gD. 


من 2 


(4% 


« نقع » مستر کیلنج 

فى السایع من وليو » تلقی مستر ردیارد كيلنج (اتظر جريدة «مورتنج بوست» 
(بريد الصباح ) - ۸ يوليى ) «من يد إيرل بالقور الميدالية الذهبية للجمعية الملكية للأدب . 
وکانت المناسية هی ال مآدية التى تقیمها الجمعية بمتاسبة مرور مائة سنه عليها ٠‏ وقد 
أقيمت فى مطعم الأمراء الجدد بیکادیلی . ورآسها لورد بالقور ء ويشمل الحاضرون 
ممگین بارزين لعالم القن والآداب» . 

ویلوح آن كلمات مستر كيلنج فى تلك المناسية تعكس کاية معينة » رغم آننا لا 
تستنتج شيئاً » وسواء ما إذا كان مستر كيلنج قد وجدها مناسبة لارتقاع روحه العنوية 
أو الهبوط قذاك ما لا نعلمه » أما قاری حديث الصحيقة فيجدها مناسية لقول كلمة 
مؤيدة لستر كبلنج ضد أى وصمة قد تلحق يمن يتلقى ميدالية ذهبية من يد إيرل بالفور . 
لقد كانت خطيته جيدةء وذات صلة قريدة بصیت مستر كيلتج ذانه . وكلماته عن سويقت 
جديرة بان تتذکر : 

« إن الرجل ذا الذكاء والقوة الغامرين ليمضى فى الحياة تلهبه سياط الخوف من 
الجنون » وغضب روحه إذ تحارب عصراً فظاً . إنه يستهلك عقله وقلبه ومخه فى تلك 
المعركة » ویستهاك نقسه » ويقنى فى وحشة كاملة . ومن قلب كل عذابه يبقى کتاب 
واحد صغير - هو شهادته المروعة ضد رفاقه فى الجنس » ويستخدم اليوم حكاية 
ميهحة للصغار ء تحت عتوان « رحلات جلیفر » . 

ويلوح محتملا أن قد كان مستر كيلنج يرجم يالظن عن احتمال أن يتذكر آساساً 
بکتایه السمی « كتاب الأدقال » ( كحكاية للأطقال ) أو« قصص هكذا » . وهو يلاحظ 
أن العالم لا يستخلص من القصةه إلا ذلك القدر من الحقيقة أو المتعة الذى يتطليه 
لحظتها » . من الحق أن معنى العمل القنى تسبی دائما إزاء العالم الذى يعيش قيه 
القارئ وإزاء حاجات القارئ ورغباته وتحيزاته ومعرقته وجهله . ولا تعدو هذا أن يكون 
منطيقاً على نحو أظهر على کاتب مثل مستر كيلتج هو - قى المحل الأول » وياعتراقه 
الشخصى - راو حكايات . إن تثر مستر کیلنج معرض لأن يتحقظ عليه القارئ المتقوق 
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بقوله انه مجرد رییورتاح لامع . إنه رییورتاج > وهو آحیانا - كما قى قصة « الريايتة 
الشجعان » - رییورتاج غير نی آهمية : وقد تمکن صیادو جلو ستر من أن يرصدوا 
بعض آشیاء تعوزها الدقة فى ذلك الکتاب . بيد أن أعظم أستاذ للقصه القصيرة قى 
اللغة الاتجليزية أكير من أن یکون مجرد مخير صحقی . لستا نشير إلى تأثیر مستر 
کیلتج فى الحياة السياسية أو الاجتماعية » إلى ترويجه لفكرة الامبراطورية وإدخاله 
الهند والمستعمرات قى مجال وعى ساكن الضاحية اللندنية . وهو عمل تابعه قيه بتشاط 
عشرات من كتاب القصة . فلسنا تملك بعد » لمتاقشة هذه المسائل » منظوراً كافياً . بيد 
أن عمل مستر کیلنج ككل له معنى ومغزى قل بين قرائه من سیتجشم مشقة فهمه » بيد 
أنه دون قهم له لا يمكن لأحد أن يحكم على عظمته أو ینتقص من قيمته . 

كنائس المدينة مرة آخری ۱ 

يحقيبة الجواف ومضرب التتس ۰ مساقراً إلى نيوزيلتدا وذلك - فيما يقال لنا - لاول 
(جازة له منذ خمسة وعشرین عاماً . ولستا تحسد الأسقف على إجازته » فان 
الوظيفة الأسقفية بالقة الاعنات ء ویتبغی أن تقطعها عطلات أكثر عددا . غير أنه من 
سوء الحظ أن یتوافق ياب الأسقف مع الوقت الذی تتجدد فيه الاشاعات عن 
تصمیمات هدم كنائس الدينة . 


[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا نيو کرایتریون - آکتویر ۱۹۲۱ ] 


کتب ربع السنه 
)1417( 


العقل والروماتسية : مقالات قى النقد الأدبى . تاليف هريرت ريد (قيبر آند جویر) 
۷ شلنات » ۱ بتسات . 

رسائل 65 تاليف رامون فرناندیز ( الحلقة الأولی ) جالیمار » باريس . 

إن الناقد التکی الحساس الذی ناقش کتاب مستر رید فى ال «تایمز لتراری 
سيلمتت» ( ملحق التایمز الأدبى ) ( القالة الافتتاحية : ۸ يوليو ۱۹۲۲ ) بيدأ مقالته 
بان بلاحظ أن «الهمود النسبى الروح الخلاقة قى أدينا » خلال السنوات الأخيرة » قد 
وجد تعويضا معيناً عنه فى النشاط المتزايد للروح النقدية » . وهذا التضاد بين الروح 
«الخلاقة» والروح « النقدية » فى الأدب » بين القترات « الخلاقة » و «النقدیة» . كان على 
يعض الصواب أوالفائدة فى القرن الماضى ۰ عندما كان « الأدب » مازال یقاف قى 
صور متقبلة : شعر وتثرى رواية » وعندما كان بوسع كتاب الشعر أو التثر أو الرواية آن 
يتخنوا لانفسهم مركزاً محترماً أو سىء السمعة ( قالأمران الآن يستويان ) فى عالم 
محترم أو سيئ السمعة ( حسب الطريقة التى تنظر بها إليه  )‏ وعتدما كان ل «التاقد» 
وجود بالتالى » وكان له مركز فى « الأدب » . ولكن فى وقتتا الحاضر » عندما بدأتا 
نشك فى أن « الآدب » يعتمد من أجل وجوده » بل من أجل القيام بتوده . على أشياء 
أخرى . نشك الآن فى وجودها . وعتدما يستطيع واحد من آبرز کتابتا المحترقين اا 
5اا أن يتعجب قائلا : إن الالب مستحيل . يتبغى أن یخرج 5001۲ en‏ اس لل . 
]iterature est impossible‏ 12 وعندما ببدو أن وجود الأدب ومفهومه بتوقفان على 
إجابتنا على مشکلات آخری » لا تکون التفرقة بين « التاقد »و« الخالق » مقيدة جداً . 
إن دلالة اصطلاح التاقد قد تتوعت على نحو غير محدد . ققی زمنتا كاتت آکثر العقول 
التقدية حيوية عقولا فلسفية . أى آنها كانت - باختصار - خالقة للقيم . 

ويقدم مستر رید ومسیو فرناندیز مثلا ممتازاً على هذا الدحض التصنیف القدیم . 
قهما من تفس الجیل » ومن نفس رتبة الثقافة » وتعلیمهما متشابه إلى آکیر حد یمکن 
أن يكون بين رجلين مختلقی الجنس والقومية » وهما مشقولان بمادة متشابهة . وکلا 
الكتابين مجموعة مقالات أعيد طبعها : ولکلا الجلدین وحدة غرض ليست شائعة يعد 
فى مجلدات القالات الجموعة . وکلاهما قد آعاد كتابة وتحسین مقالاته بداقع من هذه 
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الوحدة فى الفرض . وکلاهما کان ‏ فى الحل الأول » دارسا للأدب » تحرکه الرغبة قى 
العثور على معتى وتيرير للأدب . يتمتع مستر رب ريد بميزة کوته أوربياً وانجليزياً » ویتمتع 
مستر قرناندسر يميزة كوته أوربياً وأمريكياً فى الك ) . وکلاهما بدلا 
من أن یخن كقضية مسلم بها مكان الآدب ووظيقته - ويتخذ بالتالى عالا باکمله قضية 
مسلما يها - مشغول بالبحث فى هذه الوظيفة + ومشغول بالتالى بالبحث فى العالم 
العتوی باکم له . أساساً » ويالكيانات والقيم . وآخيراً فإنهما يمثلان قى رأيى 
اتجاهين متبايتين يمكن للروح الإنسانية أن تسلكهما . إن كليهما مشغول بما يسميه 
مسيو قرناندیز مشكلة الهرمية 0:62:01 ع0 ۳۳۵۵1۵76 ولیکن منطلقتا هو الرواية » 
التى يهتم بها كلا الكاتبين . ومن النقطة المعينة - وهی نقطة کبری لدى کل عقل 
معاصر - التى نجدهما آقرب ما يكوتان إلى الاتقاق علیها : حکمهما على عمل مارسل 
پروست . وساتتاول جملة یوردها مستر رید فی کتابه » من کتاب مسیو قرناندیز » ومن 
الواضح أنه بوردها بموافقة حارة : 
Les objections que 5011169 [oeuvre de Proust, considérée comme ana-‏ 
Iyse intégral du coeur, comme révêlatrice du fond de notr natur,‏ 
peuvent être 3 mon avis réduities ã deux essentielles : elle 6‏ 
point une hiérarchie des valeurs, et elle ne manifeste, de son début ã sa‏ 
()ر concclusion, aucun progrês spirituel.‏ 


موه 


قهذه الجملة » قى حد ذاتها » کاقدة لآن تيين تقاذ وجدية وجدة نقد مسيو قرتاندیز . 
وإذ أنه من نقطة الاتفاق هذه - [ الاتقاق على ] رقض پروست ( وكذلك » من چاتب 
مستر رید » رفض چویس آیضا الذى لیس من شأن قرناندیز ) يسيب ما يصقه مسیو 
قرناتديز بانه الاقتقار إلى العنصر الخلقی عند پروست ۱6۱60671 عل absence‏ 
mora chez Proust‏ إذ أنه من هذه النقطة يبدا التباین » ویغدی آشد انقتاحاً على 
نحو متزاید » فإنتا تحصل من هذين الکاتبین على شهادة راسخة تقریباً بالافتقار 
القعلى إلى القيمة عند پروست . آو - على تحو آدق - شهادة بقیمته كإحدى علامات 
الطریق ببساطه . ونقطة فاصله بين جيل كان تحال القيمة » قى حد ذاته » ذا قيمة 
إيجابية بالنسبة له » وجیل عنده أن الاعتراف بالقيمة على آکبر درجة من الأهمية » جيل 
بدا يحول اهتمامه إلى رياضة وتدریب للروح لا يقل شدة وتقشقا عن تدریب يدن عداء . 

شمه تقرقتان قاطعتان يتيغى إقامتهما : آولا - التقرقة بين « هذا الجیل » والجیل 


(۱) فوناتديز قى كتايه المذكور ص ۱۶۷ » ورید قى کتابه المذكور ص ۲۲۰ . 
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الاخیر » بين الجیل النی يتقيل الشکلات العنوية وذلك الذى لا یتقبل سوی مشکلات 
جمالية أو اقتصادية أو نقسية - وهذه هی التفرقة التی تهتضم مستر رید ومسیو 
فرناندیز . وثانيا - هناك التقرقة بين الطریقتین الختلقتین فى معالجة المشكلة العتوية . 
وهذه هی التفرقة التی تقصل بين مستر ريد ومسیو فرناندیز . إن کلیهما ٠‏ کالقدیس 
توما ونتشه . لاهوتی وأخلاقى : ولکن الاتجاهات التی يبحث قيها مستر رید ومسیو 
قرتاندیز عن حل متضادة . إن مسیو قرناندیز - الذی هو » عرضا . ناقد موهل 
للحدیث عن الأدب الانجلیزی کنی ناقد انجلیزی بقید الحياة - يجد قدوة فى میردیث » 
ومستر رید ( من بين النقاد الاتجلیز الأحیاء هو آکثر هم فهما للادب الامریکی ) یجد 
قدوة قی هنری چیمز ولهذا التقایل دلالته . إن من أفضل وآخصب القالات الواردة قى 
سقر مسیو فرناتديز ء إلى جاتب مقالته عن پروست . التى یحتمل أن تکون أعمق ما 
كتب عن ذلك الکاتب » مقالته عن الکاردینال تیومان ٠‏ التی ظهرت أصلا قى « ذا 
كرايتريون » ( المعيار ) . ومسيو فرناتديز - من وجهة للنظر معينة - آقرب إلى تيومان 
من كثير من المدافعين عن نيومان » مسيحيا وأدبياً : إنه أقرب إلى تيومان فى مكاته 
وزماته : إلى نيومان فى الحقيقة - وإنه لجزء كبير - بقدر ما لم يكن نيومان مسيحياً 
آو کائولیکیا . ريما لم يكن يفهم ما آمن به نيومان أو حاول أن يؤمن به » ولكنه يفهم - 
خيراً من آی شخص تقرییاً - الطريقة التی آمن يها نیومان ٠‏ آو حاول أن يؤمن . وهذا 
فرق كيير : طريقة مختلفة فى مواجهة المشكلة « العنویه » : مسیو فرناندیز کعالم تقس »> 
ومستر رید کمیتافیزیقی . إن مستر رید مهتم بالقدیس توما الأکوینی لأنه مهتم 
بالصدق الیتافیزیقی والنطقی » > ومسیو فرتاندیز مهتم بتیومان لائه مهتم ي « 
الشخصهه » . إن الاختلاف بين رد يد وفرناندیز اختلاف فى البوّرة ٠‏ واختلاف قى القیمه : 
ومسیو فرناتدیز » بمعتی من العاتی ء مع برجسون ومع البراجماتبین ومع أولتك النین 
وصلوا إلى درچة معينة من الثقافة الرفيعة عن « طبيعة الصدق » . ما لدی الستر رید 
- على ما أتخيل - فليس ثمة » أو لا ینبغی أن یکون ثمة « طبيعة » » للصدق ء وانما 
هناك صدق وغلط قحسي . غاية الأمر أن التضاد أكثر تشويقاً بين مسيو قرتاتديز 
ومستر ريد » مته بين مسيى قرتانديز وأولتك الذين يفترض المرء أتهم خصومه 
الطبيعيون فى بلده » كمسيو ماسى ومسيو ماريتان : لان مستر ريد باحث عن الصدق 
ماسى ومسیو ماريتان هم بالنسية لنا - کاتجلو - سكسون . آقل قرابة لأنهم - من 
أجل أنفسهم . ويطريقة ليست بالضبط طريقتتا - قد عثروا على الصدق . 

وفى نمط غير هذا من المراجعات التقدية يستطيع الرء أن يناقش بالتقصیل 
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التعلیقات - الاضية العميقة والقيدة - لکلا المؤلقين على الکتاب الذين ینقدونهم : 
تعلیقات مسيو فرتاندیز على كوتراد وستتدال ومیردیث . وتعلیقات مستر رید على 
الشعر الیتافیزیقی واللهاة والشقیقات بروتتی وسمولیت . والاغراء شدید جدا لان كلا 
منهما - يتحسن معاتى الكلمة - تاقد ذو علم دولی ومقاییس نولية . یجد الرء ما یقریه 
بان یزکی للقراء القرنسیین والایطالیین على الترتیب ملاحظات مستر رید عن دیدرو 
وعن جویدو کافالکانتی . والقراء الاتجلیز ملاحظات مسیو فرناندیز عن میردیت 
ونیومان وكوتراد . ولکن مثل هذه القارتات والتقریظات یحتمل أن یقوم يها أحد » وما 
لا یحتمل أن يقوم به آحد هو القابلة بين وجهتین من وجهات التظر » يعد هذان الناقدان 
مهمين کتمونجین لهما . إن كليهما - كما قلت - مشغول باقام4 هرمیه معنوية قى 
العالم الحدیث . لسیی فرتاندیز مثل أعلى بالغ اللو بالغ الجدية بالغ الصعوية عن 
الكمال » وعن نمو الشخصية وكمالها » وهذا المثل الأعلى لا يتجلى قى مكان خیرآمما 
يتجلى فى مقالته عن «رسالة میردیث» Meredith‏ عل Le Message‏ إننا قد لا نتقيل 
تقييم مسيو قرتانديز لميرديث » والحق اته من الصعب على الانجلو - سکسونی 
العاصر أن ييوئ ميرديث الكانة العالية التى یبوها إياه مسیو فرنانديز . وأتخيل أن 
الاتجلو - سكسونى الذكى » فى یومنا هذا ء يميل منگى إلى أن يقيل بالأحرى حكماً 
حديثاً على ميرديث قدمه مستر ليوتارد ولف قى «ذاتيشان » (الأمة) . فنحن معرضون 
لأن ندرك قى « فلسفة » میردیث ذلك الجزء - بالضیط - الذی هو مؤقت وميهرج . ومع 
ذاك فقد نقر ین مراقياً أجنبياً . له من النکاء والعرفة باتجلترا والأدب الاتجلیزی ما لا 
سبیل لانکاره على مسیو قرنانديز » قد يدرك - يسيب جدة الحماسه والسذاجة - 
صفات فى ميرديث نهملها . والشئ الهم بالنسبة لغرضى هو أن مسیو فرتاندیز یجد 
فى ميرديث تأكيدا - بل اثباتا - لهرمية معنوية » وذلك مما آوثر آن آدعوه وجهة نظر 
ديكارتية . إن مسبو قرناندیز یمیل إلى ميرديث ویمیل إلى نیومان ٠‏ وذلك قى الحل 
الأول لنقس السبب : لانهما يبنيان هرمية معتوية » ولكتهما بینیانها على واقعة وجود 
المرء الخاص باعتباره الحقيقة الأولى . والسوال . السؤال التهائی - الذى لا أدعى 
أنى آجیب عليه - هو ما إذا كان مسیو فرتاندیز ٠‏ بترجیحه الشخصية على أتها 
الحقيقة القصوى والأساسية فى الكون » يدعم حقيقة آم يهدم تلك « الهرمية المعنوية » 
التى يعد هو - فضلا عن مستر ريد - تصيراً قوياً لها إلى هذا الحد . 

إن القضية هی حقيقة بين أولتك الذين هم مثل مسيو فرنانديز و ( إذا كنت مصيباً 
فی فهمه ) مستر مدلتون مرى (وهو . قى غير ذلك ٠‏ بالغ الاختلاق عن مسيو فرناندیز) 
یجعلون من الإنسان مقياس كل شئ وأولئك الذين يجدون مقياسا وراء الإنسان . ثمة 
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من یجدون هذا القیاس فی دين موحی يه » ومن هم ۰ مثل مستر ارقتج بایت ومستر 
ريد » یبحئون عته دون أن یتظاهروا باتهم وجدوه . ولکی یجعل الانسان مقیاس کل 
شئ » يصطنع مسیو فرتاندیز ( وأنا أتكلم بتحفظ » فى انتظار ظهور مقالته النتظرة 
عن الشخصية ) نظرية فى الحقيقة يلوح آنها نظرية عم التقس التقلیدی . قیلوح أن 
الوجود ( آتطولوجیا ) . ویلاحظ الشارح الاوسطی زابارلا : 
‘Dicanus quod intellectus seipsum intelligit, quatenus supra 5112113 Op-‏ 
erationem reflectitur, dum ali intelligit, cogniscit enim se intelligere,‏ 
habere naturam talem, quae est apta fieri omnia.”‏ عد proinde cogniscit‏ 

ومن ناحية آخری نجد فى كتاب السلوكية لواطسون التعریف الآتى للشخصية : 

« حصيلة الأنشطة التى يمكن أن تكتشف من طريق اللاحظة الفعلية للسلوك عبر 
قترة طوبلة يما قيه الكقاية » لاعطاء معلومات یعتمد عليها . أو بمعتی آخر ليست 
الشخصية سوی التتاج النهائی لانظمة عادانتا » . 

وهذا التعریف الأخير غير مرض قلبلا » لأن الرء دتساعل عن کته القترة «الطوبلة 
يما قیه الکقایة» لاعطاء معلومات « بعتمد علیها » . ومهما يكن من آمر فان ثمة اتقاقا 
معیتا بين آرسطو والأستاذ واطسون ( بالرغم من أن الأستاذ واطسون قد لا يظن 
كذلك ) : فکلاهما - على ما أظن - مختلف (ضمتا) مع مسیو فرتاندیز . إن 
«الشخصية» عند کل من آرسطو والاستاذ واطسون تشير الى شئ قى الخارج ۱ 
مستر رید بالغ الامانة » ولکته ليس (قهذا آمر بالغ الصعوية) كاملا بصورءة مطلقة ۰ 
ویورد ناقد ال « تایمز » الذکور آنقا ء القطعة الآتية من کتاب الستر رید 
الا قلیلا ) قحسب ء وإنما آیضا على الستوی التقسی . إن دینا مثل | لسیحیه میتی 
إلى حد كبير على رموز لا شعوریه وهی تد اتوم قفا هقی تان تمت جى 
كالصلاة والنعمة والإيمان . وقد كان تاثیر العلم التجرييى هو القضاء ء علي لاشعورية 
هذه الرموز توس ویالتالی يعادلها یمعادلات شعورية »لم تعد رموزاً ولم تعد - 
لذلك السیب - ستاثر بالخیال » . 


لقد تو وة قف تاقد ال « تایمز » بيراعة بالقة عند واحدة من أضعق نقاط مستر رید 


265 


ویلاحظ عرضا أن كلمة « تحت شعوری » تجئ «على نحو بالغ الغرابة من قلم توماوی» . 
لقد زج مستر رید بتقسه ء هنا - فی تشوش . ولکته تشوش دشهد يآمانة + ز لانتا 
جمیعا نقع فى تشوش فى موضع ما ء والسوّال هو فقط أين ) . ومستر ريد حين يقرر 
أن الستوی التجرییی لا يهم الا قلیلا ( وأظته مخطمًا > لأننا لا نستطیع أن تمر - 
بهذا التعالی - على مسال القرق بين « الستویات » ) مضمراً أن الستوی التفسى يهم 
کثیراً » انما یزود مسیو قرنانديز يحيلة . قلماذا يحمل مستر رند E‏ 
محمل الجد إلى هذا الحد ؟ وما الذى يعنيه بالرموز اللاشعورية ؟ وإذا كنا غير واعين 
بان رمزا رمز, > فهل يكون رمزاً على الاطلاق ؟ وفى اللحظة التى نعى فيها أنه رمز . 
فهل يظل رمزاً يعد ذلك ؟ إن مستر ريد يوشك أن يزج به فى مشكلة تحول الخبز و 
الخمر إلى جسد السیح ودمه . ومستر فرتاندیز مهدد بان يغدى مثالیا بلا مثل » بیتما 
مستر رید مهدد بأن یغدو واقعیاً بلا موضوعات واقعية . وکلاهما یتاضل من أجل 
الحصول على حقيقة موضوعية » وکلاهما يريكه علم النفس . ومسیو قرناندیز هو الذى 
اقترب أكثر من نظرية متسقة : قالضعق الاکیر قى کتاب مستر ريد ( اذا كنت قد 
قرأت هذه القالات قراءة صائبة ) هو أنه یمثل فترة اتتقال من علم النقس إلى 
اميتافيزيقا . 
عتقد آنی متعاطف مع کل من الستر ريد والستر فرتاندیز » وغیر متعاطق مع 

تاقد الأول في ذا تایمز » حول مفهوم العقل . إن تاقد ( تایمز ) يلوم قى مستر رید « 
إطاراً ذهنياً غير نقدى » عنده أن « النظم الذى يشتمل على أقصى درجة من التفكير 
التصوری الصریح يغدو متفوقاً على الشعر الذی یظل على نکر من وظيفته وامتیازه 
المتليين - وهما . على وجه التحدید . مخابعة تقدمه الایقاعی خلال توحد للصورة 
والقكرة » . وهذا التقریر عن مستر رید غير مقهوم لدی الا على اقتراض أن ناقده 
عاجز عن تتوق آشعار جوید وکاقالکانتی التی یوردها مستر ريد (ص )٥۰‏ وعاجز عن 
تتوق « الحياة الجديدة » ۱۷00۷2 ۷112 . فقی نظر تاقد بملك هذه النواحی من العجز » 
لايد - كما هو طبیعی - أن يبدو الستر رید « متحیزا إلى جاتب العقلانية » . إن « 
العقلاتية » يمثابة سخرية انتقاصية من قدر آرسطو - والقدیس توما - من جاتب آولتك 
الذين لم یجشموا أنفسهم مشقة معرقة معتی التصوص . ویالثل » فإن نفس الناقد - 
إذ یعترض - قى آن واحد - على مستر رید والقدیس توما , يعلق قائلا . 

« عند الذهن الحدیث أن كلمة « عقل » لا توحی بملكة و قعل الادراك البسیط 
للحقيقة . عند الذهن الحدیث أن هذه الملكة آو الفعل هی « الحدس » ولنا أن نشك فى 
أننا نعرف عن « الحدس » کل ما يمكن لنا أن تعرفه » ولکتا لن تزيد معرقتی إذا 
دعوتاه « عقلا » » . 
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وعن هذا بمکن أن يجاب بانتا لا تعدو أن تعقد جهلنا بدعوته « حدسا » ء وأن أى 
شخص کون قد كرس حتی قلیلا من الاتتباه للق دیس توما ( الاکویتی ) أو 
لارسطو » یجد أن اصطلاح « العقل » كاف Intelligbilia se habent ad intellec-‏ 
sicut sensibiاia ad sensum‏ مت إنها يمكن أن تدرك » وهی آحیانا تدرك بالقحص 
فوراً . فالالحاح على ملكة آخری ۰ هی « الحدس »۰۰ لا يعنى أن یکون تطلباً لرقية 
آخری آقوی مقعولا . وأقعم ياليخور . وإخال آن مسیو فرتاتدیز . ومستر رید » 
سيتحذان جاتب ما تدعوه ب« العقل » . ١‏ 


[ نشرت قى مجلة ذا نيو كرايتريون - أكتوير ۱۹۳۱ ] 
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من « تعلية « 
(۱۹۲۷) 


ذا نيو کرایتریون 

بهذا العدد تیدا ذا کرایتریون السنة الثاتية من وجودها تحت عنوان « 
ذا نیو کرایتریون » . ومنذ عام نشرنا تقريراً ل « فكرة الجلة الآدبية ». وریما لاح 
لكثير من القراء أن « ذا نیو كرايتريون » > فى ستتها الاولی » قد قصرت عن يلوغ هذه 
الفكرة كثيراً . ولكن الجلة الأدبية لا تستطيع أن تتحقق على القور » ويعد ذلك ليس 
آمامها مهمة سوي الحفاط على نقسها : هذا هو طریق الوت . ویهذه العقيدة > ماتت 
دوریات كثيرة وما زالت سائرة فى طریقها . قلائل هی الدوریات التی تستطیع أن تبرر 
وجودها بعد سنتها عر ع E‏ ب على 
آوجه 7 العاصر الع و 0 هذا الشرط وحده تحمل الجلة 
الآدبية 


من « کتب ريع السنه » 


O) 


الاستخدام الاتجلیزی الصیت : تاليف ه .و . قاوإر ( آوکسفورد ) ۷ شلتات ۰ ۱ يفسات . 
مسجم لعي هو سس 
قواعد اللغة الاتجليزية الحديثة لاستخدام طلاب القارة . خاصة قى هولندا . 
تاليف ه باوتسما . ( جرونینجن : ب . توردهوف . الجزء الثاتی ٠‏ القسم الثانی ) » 
۰٥ر۱‏ قلورین ( غلاف ورقی ) ۱۸ قلورین ( غلاف من القماش ) . 
اللغة ء838١1[‏ ».لا : مدخل لغوی إلى التاریخ . تاليف ج . فتدریس (باریس : لا 
رنیسانس دی لیقر ) . 
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من السائل التی تثار وتتاقش بين حين وآخر ۰ ثم تترك دائماً دون الاتتهاء إلى 
نتيجة » مسالة نوع التعلیم اللازم أو المرغوب فيه لاکتساب أسلوب انجلیزی چید . إن 
الناس بلونون عادة بشهادة « الكتاب العظماء » » ولكن مثل هذا الرأى لا يكون مرضياً 
قط . من الممكن أن نورد كاتياً ميرزاً أو آخر » لكى نثيت أن اللاتينية واليوتاتية 
ضروريتان » أو أن اللاتينية وحدها تكقى ۰ أو أن أيهما ليس ضروريا » أو أن التدريب 
العلمى يعادلهما جودة أو یفضلهما » أو أنه لا حاجة بنا إلى أى تدريب » ولو كان حتى 
دراسة النماذج الاتجليزية . إن عظماء الكتاب خداعون : قان فضائلهم قد تعميتا عن 
عيويهم ٠‏ آو قد تكون فضائلهم فريدة بحيث تهون فى حالتهم من شان عيوب لا تغتقر 
فى غيرهم . ومرة أخرى » قاته ما من أسلوب - وما من أسلوب انجلیزی على وجه 
الخصوص - هو الوسيط المثالى لكل محتوى . يقول جورمون : إن القكر هو الرجل 
ذاته : 

La 000562 est [homme même 

فلا آحد یقکر فی كل شئ » أو يقكر على كل نحو ممكن . وإن الوضوع وتمط 
التقکیر ليحددان الأسلوب . ومن المحقق أننا نستطيع أن ندرس آسالیب عظماء الكتاب . 
ولکتنا لا نستطیع أن تعلم أنقسنا على نسقهم . إتنا تعلم أنفسنا يوحى من القريزة إلى 
حد كبير » ولکتنا لا نستطیع أن تعلم الآخرين الا على الضوء التواضع العقل . 

[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا نیو کرایتریون - يناير ۱۹۲۷ ] 


من « كتب ريع السنة « 


۱۹۲۷ 


خطوات فى اللیل : تالیف ) قريزر سیمسون ( میئوین ) ۲ شلنات ۱ بنسات . 

غر منتزه الأساقفة تاليق دونالد دايك ( کاسل ) ۷ شلنات ‏ ۱ بنسات . 

قراشة ماسیتچام تاليف ج . س . فلتشر ( جنکتز ) ۷ شلنات ۰ ۱ بتسات . 

أثتاء العام أو العامين الاضیین . ازداد محصول القصص البوليسية بسرعة » 
وإنى لأفترض أن القصة البوليسية ناجحة ون الطلب عليها يتزايد » والا لا ظهرت 
قصة أو قصتان من هذا التوع المثير على قواتم كل التاشرین تقریباً . وقد يكون من 
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الشائق أن نخمن أسياب هذا الطلب التزاید . ولکن النتاتج التی ننتهی الیها غير قابلة 
للاخبات . فالذى بمکن بیانه » وهو شائق فى حد ذاته » هو أن الطلب والتاق سة 
التزایدین ینتجان تمطاً مختلقاً - وأرقع فيما أظن- من القصص البولیسی ٠‏ وأنه 
یمکن إرساء بعض قواعد عامة لتكتيك القصص البولیسی » وأن القصة البوليسية - إذ 
تراعی قواعد اللعبة - تجنح إلى أن تعود إلى ممارسة ویلکی کولنز وتقترب متها . ذلك 
أن الکتاب العظیم الذى یشتمل على القصة البوليسية الاتجليزية » باکملها » على شکل 
جتیتی ٠‏ هو « جوهرة القمر » : إن کل قصه بوليسية - على قدر ما تکون قصة 
بوليسية جيدة - تراعی القوانین اليوليسية التی یمکن استخلاصها من هذا الکتاب . 
والقصة البوليسية الاتجليزية التموذجية خالية من تأثیر بو ء فشرلوك هولز ذاته » ورغم 
سلالته التعددة » اتما هو - من بعض التواحی الهامة - شنوذ عن القاعدة . وأنا أقول 
القصة البوليسية الانطيزية « النمونجية » لأتى أعتقد أن قصص الجريمة فى کل يلد 
لها طابعها القومی الخاص : واته لیکون من الشائق - فى هذا الصدد - أن نبين کیف 
أن قصص الجريمة الفرنسية - خاصة أرسين لويان وجاك رویتایی - قد تکون مشتقة 
من « کوتت موتت كريستو » كما أن القصة الانجلیزی4 مشنقة من « جوهرة القمر » . 
ولکن هذا خلیق أن یمضی بنا إلى بعيد . 

[ من مقالة شرت فى مجلة ذا نیو کرایتریون - يناير ۱۹۲۷ ] 
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)۱4۲۷( 


ذا متثلی کرایتریون 

لستا آسقين بحال من الأحوال على أن« ذا کرایتریون » وخلیفتها « ذا نیو 
کرایتریون » قد بدأتا واستمرتا . آریع سنوات . کفصلیات . ققد كان جزءاً من 
برنامجنا الأصلی فى عام ۱۹۲۲ أن تحیی بعض خصائص الجلات القصلية التی كانت 
تصدر منذ مائة عام مضت . والتی نبلت فى هذا القرن : قرن الإنتاج والاستهلاك 
السريع . وکان الراد بمحتویاتها أن تتکون - إلى حد كبير - من مقالات مكتوية ل 
« ذا کرایتریون » آو واضعة « ذا کرایتربون » نصب عينيها ٠‏ مقالات تکون - كما تنياً 
وکان الراد بهذه القالات أن تکون - وقد كانت - من عمل رجال لیسوا فى عجلة من 
آمرهم » ویملکون حاقز أن یعرقوا أن جزءا - على الأقل - من قرائهم خلیق أن يقراً 
عملهم بعناية وتمهل مقابلین . والی جانب تمهل وتضح ووقاء الجلات التی كانت تصدر 
منذ مائة عام مضت » أرادت «ذا کرایتریون» أن تضم إلى ذلك صفة آخری من صفاتها 
هى الشخصية الجماعية التى كادت تختقى من الصحافة القصلية - لقد كان المراد بها 
أن تعرض - دون اقتصا رضيق أو حماس طائفى - اتجاها مشتركاً يمثل له کتابها 
بالمتابعة أو المعارضة . وكان المراد بها أن تتايع الزمن فى تذوقها للأدب الحديث ء وفى 
وعيها بالشکلات المعاصرة » وأن تسجل نمو الأدب الحديث ء وطقرات القكر الحديث . 


[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا منتلى كرايتريون - مایو ۱۹۲۷ بلا توقيع ] 
« كتب حديثة » 


(av) 


رفيق إلى كتاب واز « معالم التاريخ » : تاليف هيلير بيلوك (شيدآند وارد) ۷ 
شلنات » ۱ بتسات . 


271 


مستر بلوك یعترض : تاليف ه . ج . ويلز ( واتس آند كمبانى ) ۱ شلن . 

مستر بیلوك مازال یعترض : تاليف هيلير بيلوك (شيد آند وارد) ۷ بنسات . 

العقيدة الانجلو - كانوليكية : تاليف ت .1 . لاسی » دکتور فى اللاهوت (مىتوین) 
۵ شلنات . 

التزعة العصرية فى الكتيسة الاتجليزية : تاليف برسی جاردتر » دکتور فى الاداب 

( ميتوين ) © شلنات .1848 . LID‏ 

يسمى هذا العصر أحيانا عصر التخصصی ‏ وإنه آیضا لعصر الهواة اللامعين 
ذلقى اللسان » وقى يعض العلوم ٠‏ كالرياضة والطبيعة » يحترم المتخصص بدرچه عالية 
٠‏ وقى البعض الآخر - كعلم الإتسان - يصعب على الشخص الخارجى أن يقرق دائما 
بين التخصص والهاوى اللامع . وقی علوم أخرى - كالتاريخ واللاهوت - آصایها 
الاضمحلال » يكاد الهاوى یتقرد بالميدان ويحكم عليه - حتى رغم افتقاره إلى آوراق 
الاعتماد - يأته يتحدث كحجة أكثر من التخصص . وان فحص الكتب قيد هذه 
الراجعة لخلیق أن يبرر هذا التاکید . ومن المحتمل أن نثيته المقارنة بين مبيعاتها . 

إن الجدل بين مستر بیلوك ومستر ولز جدل لاهوتى » بمعتاه الامثل » ولكن 
اهتمامتا وتسلیتتا - كما هو طبیعی - إذ نری هذه اللاکمین نوی الأجر العالی ء خليق 
أن يحجب اهتمامتا بالنقاط موضوع التقاش . إن رجلین آسودین یتجادلان ء قد يعير 
آحدهما صاحيه . آحیانا » باته « زنجی » . وان الستر واز والستر بیلوك لیرمیان إلى 
أن يفضح کل منهما صاحبه قى معرفته بالعلوم . وکلاهما هاو فیها . ویلوح للقارئ غير 
المثقف قى هذه الامور أن کلیهما قد نجح . وقرب النهاية ( إذا كانت هذه هی النهایه ) 
يحرز مستر ولز نصراً تكتيكياً . ونحن تلاحظ أن مستر بيلوك فی کتابه « رقيق » 
يهاجمه فى عدد من التقاط عن التاريخ القديم والحديث . إن مستر واز لا يملك عقلاً 
تاریخیا » واتما هو نو موهبة معجزة فى الخیال التاريخى . تقيل المقارنة يموهية 
کارلایل » ولكن هذه الموهية مختلفة تماماً عن فهم التاريخ . فهذا الآخير يتطلب درجة 
من الثقافة والحضارة والتضح لا يملكها مستر ولز . والاحظ أنه لا يرد على اعتراضات 
مستر بيلوك على حديثه عن التاريخ » ويقصر النقاش من جاتبه على مسائل التشريح 
المقارن وما قبل التاريخ . وهو فى هذا الميدان أكفاً كثيراً ء وفيه تزدهر مواهبه التخيلية 
القريدة . وعلى ذلك قإن مستر بيلوك يتايعه على هذه الأرض . وهو يثبت قى مكاته 
جيداً » واكتنا تشعر بان شكوى المستر واز من أنه لم يوضح الموقف الحقيقى للكنيسة 
الكاثوليكية من نظريات التطور » شكوى عادلة . ونحن لا نثق فيهما معاً » ونتفق مع 
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كليهما . ولكن الصحافة تولد صحاقة » ولا د شئ سوی الصحاقة بستطیع أن بنتصر على 
الصحافة . وفى مناقشة من هذا النوع » لا يقتتع القارئ إلا بما كان یمن يه من قبل . 

يقول مستر بيلوك إن مستر ولز لم يتعلم قط التقكير . ومن المحتمل أن يكون 
مصيباً تماماً . أما إذا كان هو نقسه قد تعلم التفكير قأمر لا تثبته الناقشة الحالية 
غلى وا لان عمليات التفكير لا تلعب فى مثل هذه الناقشة إلا دوراً بالغ 
الضالة . فشكل التأكيد هو كل شی ء والملكة التى بمارسها أساساً نوع الآنشطة التى 
ينقمس فيها مستر بيلوك ومستر ويلز هى ملكة الاحتيال . ومع ذلك فقد تريى مستر 
بيلوك فى أحضان موروث شكله رجال قد فکروا » وهو قادر بالتالى على أن «يحل» 
مستر ولز فى مكانه ء خيراً مما يستطيع مستر ولز أن يحله . وليس من الممكن أن 
يدعى مستر ولز ولا مستر بيلوك بالقيلسوف » ولا يلوح أن آیهما قوى الامساك بناصية 
الأسس المتدافيزيقية بيد أنه عندما يحاول مستر بيلوك أن يصق نقمة أقوال المستر ولز ء 
نخد آنقسنا متققان معه . وسواء قافا معتقدات مستر بلوك الاينية الخاصة أو 
رقضناها فانه لايد لنا من أن نقیل الققرة التالية : 


« إن السیب مثلا فى أنك لا تجد عواطف دينية متهافتة تحوم حول العقول التی 
فقدت الایمان فى البلاد الكاثوليكية هو أن هذه العقول قائمة على العقل وتحتقر 
العاطفية المختلطة التفكير . فهی تقر بققدانها العقيدة ولا تخشی مواجهة عاقية ما 
تعتقد أنه صادق . آما فى الأمم التى ليست ثقافتها كاتوليكية فالعکس هو ما يحدث . 
إن رجالا مثل مستر ولز کقوا عن الایمان ین سیدنا البارك هو الرب أو حتی أنه كاتت 
له سلطة قدسبه بتشیشون مسنمتین یالاتقعالات التى كانت العقيدة القديمة تثیرها - 
یقابلونها من رجال - ملحدو الثقاقة الكانوليكية - بازدراء لها من آعماق قلوبهم » . 

فهذا قد أحسن قوله وإنه لیتطیق على آشخاص كثيرين قى انجلترا بالاضافة 
مستر ولز . إنه بنطبق على مستر مدلتون مری . ومستر مری من کل التواحی آعلی 
مستوی من مستر ولز کلاهوتی : فهو أحسن تعلیماً وأحذق ذهتا وآرهف حساسية وهو 
شخص آکثر جدیه ومسئولية كلية . وعلی حين لا يعدو مستر ولز أن دیسر إشياع 
الرغية العامة عديمة التقکیر قى أن یحتفظ الرء بکعکته ویاکلها قى آن واحد وآن یکون 
ذا ديانة دون إيمان بنى شئ سوی آخر نظریات التشریح القارن وعلم الاتسان وعلم 
النقس فاٍن مستر مری على ذکر حقيقة من أن ثمة صعویات قى الطریق وآن کون الرء 
متدیتا دون معتقد ليس بالآمر السهل . وکتایه مکتوب بأسلوب بسیط يشهد بالعمل 
الشاق ویخیل إلى أنه قد رجع إلى آغلب ثقات عصرنا قى تقد العهد الجدید . 
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شمة نقاط تفصيلية كثيرة فى هذه السيرة جديرة بالتکر إن موافقة وان لوما . 
وسانتاولها على القور . إن المسالة الرئيسية هی أن نقرر باختصار وعلی تحو لا 
یخطا ء إن آمکن » ما یعتقد مستر مری أن بسوع قد كانه . وریما كانت خير ققرة 
یمکن ایرادها لهذا الغرض هی الققرة التالية : 

« .. بالقسية لغب من کانوا خليقين أن يعنوا (برسالته) فان الطریق إلى القهم 
قد آفسده إيمانهم بیسوع كرب وکان اله بمعتی قريد ومتعال (تراتسند نتالی) . إنه لم 
يكن كذلك ولا هو قد ادعى قط أنه كاته . والقرق بينه ويين غيره من الرجال فى نظره 
كان ببساطة هو ما يلى : إته يعرف أنه اين الله وهم لا يعرقون آنهم كذلك ٠‏ وعلى ذلك 
ققد كان ابن الله الولود أولا أو آول من ولد من جديد . بيد أنه حتى ذلك لم يكن جزءاً 
من رسالته . وكانت أخياره المدهشة هی ببساطة ما يلى : إن كل البشر آبتاء الله لو 
آنهم ققط صاروا آبناعه وأنه أرسل ليريهم الطريق )'(١‏ قهذا هو إنجيل روسو المالوف : 
إتكار الخطيئة الأصلية . وواضح جرتیاً من هذه القطعة ما يعتقده عن الله . إنه 
يستخدم مصطلح « اين الله » كما لو كان له معنى دقيق . ولكنتا تتساط : ما إذا كان 
أى شى سوى استعارة غامضة كلية . نحن لا نستطيع أن تقطع برأى إلى أن یعرف 
مسنر مرى الله : وتقترح أن يكمل كتايه عن «حياة يسوع» بكتاب عن « حياة الله » لأنك لا 
تستطيع أن تكون دقيقاً فى حديتك عن يسوع إذا لم تكن دقيقاً قى حديتك عن الله . 

ولاول وهلة قد يلوح أن مستر مرى لا يعدو أن يكون ستيا من أتياع الكتيسة 
التوحيدية ولكنه ینکر هذا بالتاکید . وثمة فى التوحيدية كثير مما يتكره : ليس 
«ليبراليتها المريحة المنتمية إلى القرن التاسع عشر » فحسب وإنما أيضا ذلك الوجه 
الذى هو أحسن أوجه التوحيدية - نوع من التحفظ الوجدانى والنزاهة العقلية . ولكن 
الانقعالات أكثر مما هو الشأن مع الأفكار هی التى تثير أقوى أرجاع مستر مرى . 
والتوحيدية ليست مذهيا نشو انا يما يكقيه . 

وثمة مقتطف آخر يمكن أن تضمه إلى المقتطف السابق لكى نعرض تعاليم مستر 
مرى عن يسوع والله . انه كما يلى : 

« وقى ذلك نلمس الرکزالخقی لأعمق تعاليم يسوع : وهو ليس أقل من القول بان 
الاتسان ينيقى أن يكون الله . هذه أعلى وأصدق حكمة علمت لليشر وعندما تصدر عن 


الرجل الذى عاش فإنه لا سر قى أن ینتهی أتباعه إلى الاعتقاد باته الرب وقد تاتس . 
)١(‏ إن الصمائر الشخصية مريكة قليلا ولكن ينيغى أن تتتکر أن مستر مرى لا يتهجى الضمائر 
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وحتی الیوم لا یوجد سوی آمرین يمكن أن يؤمن بهما فی صدد یسوع من یمکتهم أن 
يروا الوقائع أساساً . قاما أن یسوع كان ربا وقد تأتس وإما أنه كان إنسانا جعلوا 
مته ریا . من الأیسر والاقل إجهاداً أن تؤمن بالأمر الأول ولکن الأمر الثانى هو الحقيقة» . 

واست آدری لاذا يظن مستر مری أن « الأمر الأول »«آیسر وأقل إجهاداً » فإنه 
لیلوح لی أنه يتطلب قعل إيمان من جانینا کی نتقبله فى مثل صرامة الأمر الثانی . إنه 
لیس أيسر إلا من حيث أنه مقبول والثانی لیس بكذلك . وققط إلا أن نتقيل موارية سهلة 
فى الاستعارة فسیکون من العسير علینا بدرچة هائلة أن نؤمن مع مستر مرى بأن 
الاتسان هوه ابن الله » وأیضا أنه « ينيغى أن یکون الله » . ولئّن كان علینا باستعارة 
واحدة أن نکون « آيناء » و باستعارة آخری مبنية على الأولی ولکنها تلقیها أن « تكون 
الله » - إذا كان لصطلح اين ومصطلح أب أن يعنيا تقس الشی - فانی آجد هذه 
القكرة أعصى على القهم وأصعب قبولا من أى من العقائد القطعية وأى من العجزات التى 
يرقضها مستر مرى . ولكن مستر مرى يحافظ على التقاليد الوردية لروسو ومستر ولز . 

وقى صدد يعض المعجزات لا يلوح أن مستر مرى قد أعمل فكره . يخال المرء أن 
من أكثرها حيوية معجزة اختفاء جسد المسيح من القبر وإنه لمن المستحيل أن نتيين ما 
يظن مستر مرى أنه قد حدث فعلا لذلك الجسد . يتقيل مستر مرى على نحو توحيدى 
تماماً شقاء الرض . الشقاء بالإيمان » ويتقبل طرد الشياطين . ومع الاقرار يأنه يترك 
مناقذ للعلاج النقسانى لتفسه قهذا واحد من أحسن أجزاء الكتاب لأنه يضمر أن الشر 
حقيقى تماماً فى نظر مستر مرى . ولكن مستر مرى يجنح عموماً إلى العقلنة يدرجة 
تمتحنا عدة هزات مبهجة . وعند مستر مرى أن دراما الخيانة والمحاكمة والصلب كانت 
برمتها مكيدة ولعبة سياسية أعدها يسوع ذاته . وكان له شريك متواطئ وهذا الشريك 
هو يهوذا : 

« ما كان ليمكته أن يعلن صراحة أنه هو ذلك المسيح المخلص فما كان ذلك ليكون 
سوى هزق وتجديف .. وينيغى أن يشى برسالته السرية فى الوقت الذى بحدده هو 
لحکام أورشليم . لم يكن بحاجة إلا إلى رجل واحد » واحد يخوته .. وحتى ادى المؤمنين 
بالانسان - الرب كان يتبغى أن يوقر اسم يهوذا ياعتياره اسم الرجل الذى صارت 
تضحية الله ممكنة على يديه .. لأنه عندما كان الجميع بلاقهم لايد قد قهم .. إن الرجل 
الذى خان يسوع وشنق تقسه أسقا إذا حکمنا عليه يأشيع مقياس كان رجلا وريما 
كان آکثر رجولة من الحواريين الذين تركوا سيدهم وفروا أو من بطرس الذى أنكره 
ثلاث مرات » . 
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إن لستر مری ملکات عظيمة ٠‏ ملکات كانت خليقة أن تفضی به كعضو قى جمعية 
يسوع إلى التبریز والقوة وسلام العقل . ويدلا من ذلك فإنه » بثرثرة استحسان من 
العميد إنج ومس مود رويدن » يقود حاشيته من الحواريين إلى اليرية : 

« الموكب المسكين دون موسيقى يمضى » 

إن لستر مرى صلات معينة بالتزعة العصرية . وهو يقول فى أحد المواضع : 

«إن الصور القديمة صور : ونحن ترى جمالها وضرورتها . والرجل الذى لا يرى 
فى العقائد القطعية المسيحية العظيمة سوى الوهم والخطاً رجل أعمى بالتاکید» . 

إن لهذا رنة عصرية النزعة . بيد أتنا عندما نقارن كتايه يكتاب الأستاذ برسی 
جاردئر نجد نغمة مستر مرى ونغمة النزعة العصرية بالغتى الاختلاف . وتيشر هذه 
السلسلة() من المجلدين الأولين ( مجلد الأستاذ جاردنر ومجلد القس لاسى ) باتها 
ستكون مثقفة ومقيدة جداً وستكون المجلدات الواردة فى القائمة من تاليف تقات 
مقتدرين كلها . ويعلن الأستاذ جاردنر أنه يراجماتى وهو ليس من حواريى جيمز 
فحسب وإنما يشعر ببعض تعاطف مع السادة بلوندل ولا برتو نییر وليروا فى قرتسا . 
لقد قرا دكتور جاردنر الكثير واست أعتقد آنه كان يمكن لدكتور جاكس أن يختار امراً 
أكثر منه معلومات أو ألطف کی يمثل العقيدة العصرية النزعة ( الأنجليكاتية ) . ودكتور 
جاردتر طراز من الأشخاص مختلق تماماً عن مستر مرى . فعلى حين أن مستر مرى 
ينقرد قى عصرنا يمحاولته نقل الاتفعالات التى ازدهرت مع العقيدة القطعية الكاثوليكية 
برضی دکتور جاردنر يقليل من الاتقعال وقليل من العقيدة القطعية . وإنى لعلى يقين 
من أن مستر مرى خليق أن يستشعر كثيراً من التقدير والقهم الصادق لالوان تضال 
القديس يوحتا الصلیب . آما لدى دكتور جاردتر قاشك ما إذا كان هذا القديس يعنى 
ی شي أكير من إحدى « تتوعات الخيرة الدينية » . وحيث يميل مستر مرى عقيدياً إلى 
التوحيدية ويميل وجدانيا إلى كانوليكية القرن السايع عشر اليسوعية » يحاول دکتور 
جاردتر أن يكون عقيدياً أتجليكاتيا ومن المحقق أنه توحيدى وجداتيا . إنه يملك كل 
العقلاتية العتية المعتدلة وكل العصرية . وأسلويه التثرى خال من الامتياز تماماً . وهو 
بالغ الاختلاف عن أسلوب القس لاسى الذى - إذ يوجد فيه صدى شائق من نيومان - 
يكتب ببساطة بارعة وأناقة معقدة . فالقس لاسى يجيد الكتاية . وينيغى أن يكون 
مقهوماً أن کتاب الدكتور جاردتر ليس دراسة فلسفية لأسس النزعة العصرية ولا ينيقى 


(۱) العقائد : تتوعات للتعبير السیحی : تحرير ل ب . جاکس ‏ ماجستير قى الآداب » دکتوراه قى 
اللاهوت ء دكتوراه قى الحقوق . 
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أن یحکم عليه من حيث هو كذلك وإنما یاعتباره كتيبا تمهيدياً فى سلسلة . ولیس لدیتا 
الا الثناء على الطريقة التی آدی يها مهمته . ولئن لم يزك الکتاب النزعة العصرية لدینا 
فليست هذه فیما تشعر غلطة الکتاب واتما ضعف النزعة العصرية . إن من یعرقون 
آراء وليم جيمز الدينية ومشاعره الدينية سیعرفون قوة النزعة العصرية الأتجليكاتية 
انیا : 

وکتاب القس لاسی یوازی من حيث مجاله کتاب دکتور جاردنر . وهو لیس کتاب 
لاهوت بناء وإنما هو عرض شعبی وملائم بصورة بالقة . ودون أن یغوص عميقاً قى 
الفلسفة أو اللاهوت يقدم معلومات قيمة عن الاتجلو كاثوليكية ونظرة عامة معتدلة إليها . 


من «ط تعلیق 6 
(av)‏ 


السياسة فى البداية : POLITIQUE D’ABORD‏ 
من ملامح عصرنا الحالی أن کل محلة « آدبية » جديرة بتمتها لها اهتمامات 
سیاسية » ومن الحقق أنه لا توجد آى آفكار سياسية حية إلا فى الجلات الأدبية . 
التی ليست أجهزة حية الضمیر لعقائد سياسية عتيقة الطراز . وقد تلقینا لتونا العدد 
الأول من« الأیام الآخيرة ۰ 05 106501615 1es‏ وهی مجلة تصدر کل شهرین . 
بحررها ویکتبها چا الحاضر شایان بالغا الذكاء » من الأدياء . هما دریولا 
روشیل وایماتویل بیرل . إن اهتماماتهما ومناهجهما سليمة » ولکن « ذا کرایتریون » لا 
تستطیع أن تقبل كلية مثل هذه النظرة الشبتجلرية إلى الأمور » ولا تستطیع أن تفترضص 
تقريراً من نوع est fou‏ 01ا0] على أنه من السلمات. قافتراض أن کل شئ قد تغبر » 
ويتغير ء » ولايد أن يتغير > طبقاً لقوى ليست انسانية » وأن كل ما یتبغی أو يمكن لامری 
مهتم بالمستقبل أن يفعله ء هو أن يكيف نفسه مع هذا التغير ٠‏ قدرية غير مقيولة . وهو 
مثال ل « قلسفة الزمان » الحديثة التى ناقشها مستر لوندام لويس فى مجلة «ذا إنيمى» . 
«الكلاسية الجديدة» أن تتضمن فكرة مؤداها أن الاتسان مسئول . مسئول خلقياً »> عن 
حاضره وعن مستقيله القريب . وخليق بمؤلقى كتيب شائق حديث » نشرته مطبعة هو 

جارث » وعنواته « القحم » . أن يواققوا على هذا التقریر . 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذا منتلی كرايتريون - يونيو ۱۹۲۷ - يلا توقيع ) 
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من a>‏ كتب حديثة 5 
)41۷( 


قضية قتل ينسون : تالیف س . س . فان داين ( بن ) ۷ شلنات » ١‏ بتسات . 

جريمة قتل فى بركة ديانا : تاليف فیکتور ل . وايتتشيرش ( فيشر آنوين ) ۷ 
شلتات » 1 بتسات . 

الطرقات الثلاث : تاليف رونالد أ . توکس ( ميثوين ) ۷ شلتات ۰ ۱ متسات . 

شهادتکم جميعاً : تاليف هنری وید ( کونستایل ) 7 شلنات . 

الفتاح البتدقی : تاليف آلن آبوارد ( قيير آتد جوير ) ۷ شلنات » ۱ بتسات . 


ينسات . 


رقعة کتاب کولقاکس : تاليف أجنس مبلر ( بن ) ۷ شلتات » ۱ بتسات . 
الفتاح قى المرآة : تاليف و . ب . م . فرجسون (جنکتن) ۷ شلنات ۰ ۱ بتسات . 
سر مزرعة مورت أوفر : تاليف ج . س . فلتشر (جنكنز) ۷ شلنات ۰ ٩‏ بتسات . 
الجیل الاخضر : تاليف ج . س . فلتشر (جتكنز) ۷ شلتات » © بنسات . 

لغز ملبریدح : تاليف آرثر و . كوك ( آرنولد ) ۷ شلتات ۰ ٦‏ تسات . 

لغز كاثرا : تاليف آدم جوردون ماکلوود ( هاراب ) ۷ شلتات » 1 بتسات . 
برج الشیطان : تاليف آولیقر ايتسورث (قيير آند چویر) ۷ شلنات » 1 بتسات . 
وکر العنکیوت : تاليف هارنجتون سترونج (هتشنسون) ۷ شلنات » ۱ بنسات . 
آریع طرقات على الياب : تاليف جون يول سيبروك (جاروادن) ۷ شلات ۰ ٩‏ بتسات . 
جريمة قتل بهدف الریح : تاليف ولیم بولیقو ( کیب ) ۱۰ شلنات ۰ 1 بتسات . 


مشکلات الجريمة اللمريكية الحديثة : تاليف فیرونیکا ويول كتج (هيث کرانتون) ۷ 
شلنات » ۱ بنسات . 
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لاتقترب القائمة المذكورة آعلاه من الاستیقاء الکامل لاقصص الیولیسی الصادر 
فى الشهور القلائل الآخيرة » غير أنه لا لم يكن قد صدر - حتی الآن - شئ لستر 
فريمان!*) أو مستر کروقت » اللذين ييدو آنهما أكفاً کتاب القصة البوليسية الوجودین 
لدینا » آعتقد أن القائمة ممثلة . وهی - کقائمتی السابقة - مرتبة » على نحو بدائى » 
حسب ما آعتبره ترتیب الامتیاز » مع استثناعین . فالکتابان الواردان قى نهاية القائمة 
وضعتهما هناك لانهما یعالجان الواقع لا الخیال . وقد وجدت أن من اللازم أن آقرق 
بين الکتب التی هی قصص بوليسية بالعنی الأمثل وتلك التی قد یکون من الأقضل أن 
نسمیها قصص اللغز . إن لغز كاثرا والروایات التی تلیها قصص لغز . ومن المکن أن 
نرسم خط هذه التقرقة بوضوح . رغم أنه يتعين علینا - من الناحية الفعلية - أن 
تصتف الروایات حسب غلية عنصر أو آخر . قى القصة البوليسية لا يجب لشئ أن 
یحدث : فالجريمة قد ارتکیت . ويقية الحكاية تتکون من جمع واختیار وضم للبراهین . 
آما قى حكاية اللغز فان القاری یخرج من مقامرة جديدة إلى مغامرة جديدة . بدیهی - 
من الناحية القعلية - أن آغلب القصص البولیسی یشتمل على آحداث قليلة » ولکنها 
تکون تابعة ‏ ویکمن التشویق فى التحقیق . و «لفز کاثوا » قصة لغز کبری . لها بعض 
التشویق البولیسی . أما «یرج الشیطان» ققصة لغز بالقة الجودة ذات تشویق بولیسی 
أقل .و« وکر العنکیوت » تکاد تکون قصة مثيرة خالصة » على نحو صاخب . إن 
بطلها مجرم مشغول بان ييز غيره من الجرمین ولو كانت مبتية على تحو آفضل . 
لنحتها مكاناً عالياً . ولکتها - حتی بوضعها الحالی - یمکن أن توصف بأن تشويقها 
يحيس أنقاس القاری . 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذا متظی کرایتریون - يونية ۱۹۲۷ ) 


(*) متذ كتاية هذه الراجعة . آصدر مستر قریمان کتاباً آخر عن دکتور توندايك بد أنه مجموعة من 
الحکایات ٠‏ ولیس رواية كاملة . وهذه خسارة . حیت أن مستر قریمان یملك من وقرة ویلکی کولتز آکتر مما 
نملك آی كاتب معاصر للقصة البولسیة 
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6» ه٠‎ OD, 
من تعليق‎ 
۱۹:۷ 
: العقل الدول‎ 
تلقینا کتاباً صغيراً نشرته قى باريس عصبة الأمم » وعنوانه « العهد الدولى‎ 
للتعاون النهتی » وهذا العهد الذى لا بقع مقره فى جنبف وإنما قى القصر اللکی‎ 
يلوح قسماً من آقسام العصبة . والکتیب تمهیدی بقرر أن العهد لم ييداً‎ » ٠. يارس‎ 
» العمل إلا منذ عدة أشهر . وقد تكرت فيه أسماء الموظقين . وكما قد يكون لنا أن نتوقع‎ 
فان أغليهم غير معروق لدينا : ولكتنا لا تدهش إذ نجد أن الأستاذ مرى يمثل‎ 
الاسبرلطفرية ال ریانیة ( رقم آن ا ؛ التى كنا نظن أنها مازالت جزياً من‎ 
يمثل بريطانيا المي مسترزمرن[ ونحن تثق أن هذا هو آفرد زمر ) ومسز‎ 
: ان كن كل بان فد وى ال » فاتتا نوردها بالتقصیل‎ 
. التنظيم الدولی للببليوجراقيا والاعلام العالمى‎ ) 1) 
. ب) توسيع نطاق التيادل الدولى للمنشورات‎ ( 
. ج) توحيد السمیات العلمية‎ ( 
. د ) إجراءات دولية لتسهيل تداول الكتب والمواد المطبوعة‎ ( 
. (ه) تطبيق خطة عامة لتيادل الأساتذة والطلاب ومعادلة الارجات وأوراق الاعتماد‎ 
۲ (ز ) مد القواتین واللواتح التى تحمی الأعمال القنبة وحقوق الفنانین فى انتاجهم‎ 
. ح ) تنمية الارشاد قى السائل الدولية‎ ( 
ط ) تتظیم أبحاث علم الاتار یاتقاق دولی وحماده الیانی التاريخية‎ ) 
. (ى ) التعاون الدولی بين الکتیات‎ 
. ك ) التعاون الدولی بين التاحف والعارض‎ ( 
. ل ) إجراءات دولية لتنمية السینما وتحسینها‎ ( 
) من مقالة نشرت فى مجلة ذا متظی کرایتریون - يوليو ۱۹۲۷ - بلا توقيع‎ ( 
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من « کتب حديثة > 
(۱4۲۷ 


دفاع عن المحافظة : كتاب آخر للتوری . تاليف آنطونی م . للوقیسی (قیبر آند 

معالم العقل : تاليف ج . ك . تشسترتون ( میتوین ) ۱ شلنات . 

الدولة العيودية : ( طبعة جديدة بتصدیر جدید ) تاليف هيلير بیلوك (کونستایل) ۶ 
شلتات » ۱ بنسات . 

شروط السلام الصناعی : تاليف ج .1 . هويسون (آلن آند آنوین) ۶ شلنات 2 ٩‏ 
بتسات . 

القفحم : تحد الضمیر القومی » تاليف سبعة مؤلقين ( مطبعه هوجارت ) ۲ 
شلن » ۱ بتسات . 

تستحق هذه الکتب الخمسة أن تراجع معا . إن كلا منها من عمل شخص أو 
آشخاص مهتمین اهتماماً جاداً بالفوضی الاقتصادية والسياسية ازماتتا الحالی . وکل 
متها مکتوب من وجهة نظر مختلفة . وآی امرئ مهتم يتحد هذه الکتب » يجب أن يقرا 
بقیتها . إن مؤلقيها بشترکون فى الکثیر . ومهما يكن من تتوع وجهات نظرهم » فانهم 
جمیعا یمنگون العصر الحاضر » من حیث آنهم یعترقون » صراحة آو ضمنا . بان 
الخلاص لا یمکن الحصول عليه يآى من الطريقتين اللتين كان القرن التاسع عشر یعزی 
بهما نقسه - طريقة سمیت - ریکاردو أو طريقة کارلایل - رسكن . فلا الاحصائیات 
ولا جماعات الاحیاء بقادرة على إنقاننا . ویلوح آنتا آحد وعياً من کارلایل أو رسكن 


¥ ¥ ¥ 


ويتغنى مستر تشسترتون ومستر بلوك بنفس النغمة سويا . واست أستطيع أن 
آقر بأن يا من هذين الكاتبين « يكتب جيداً » . فكتاب « معالم العقل » للأول من عمل 
كاتب مقالات لامع ولكنه متقطع یحرز نقطة يعد آخری على حساب الجلاء والتاثیر . 
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كثيرة فى الواقع من تورية أرنولد الساخرة . وفی مقالات من قبيل «السنة» أو 
«مهرطقون » أو « الدعی عليه » یکون أسلويه جديراً یالاعجاب بالتسبة لغرضه وكثيراً 
ما تکون ادراکاته قريدة ولکن ذهنه لیس مهیکا للاستمرار فى الحاجة . وهنا یتقوق 
عليه مستر بلوك بمشیته الاقرب إلى الارض . وإنه لما يؤسف له أن یکون مستر يلوك 
وهو الکاتب الجلی كاتياً قلیل الاحتقال آیضا . إن الدولة العبودية لیس بالکتاب الجدید 
وان كان هذا لا یزال أواته . ویسرنا أن یکون مستر يلوك قد کساه تصديراً جديداً 
حيث أنه یستحق قرا جدداً . ولکتی آسف لأن مستر يلوك لم ینتهز الزمن الذى مضی 
منذ ظهور کتابه لاول مرة فى صقل کتایته . قهو ککثیر من أعماله يلوح وكأنه قد آملی 
ولم یراجع قط . ولو أن الستر يلوك نظر إلى صفحتی ١١5‏ و ۱۰۷ من هذه الطيعة 
لوجد إعادات تشهد بعجلته فى الانشاء . 
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من ” تعلية « 


(041۷) 


القكرة الأوريية : 
بعد تسع سئوات من نهاية الحرب . بدأنا الآن فقط نمیز بین خصاتص عصونا 
والخصائص الموروثة من الفترة السابقة . وقد كانت القومية احداها . لقد ظلت 
الصحافة . يحقائقها وآوهامها . تذكرنا طوال تسع سنوات ينمو روح القومية » والعدد 
الاکبر من القومیات . وكثرة الاسباب التی تجعل کل هذه الأمم تخقق فى أن تتعايش 
معاً . فبدلا من « آقلیات مسحوقة » قليلة » يلوح أن الأقليات المسحوقة کادت تصيح 
أغلبية . ويدلا من بضعة آحداث يمكن . بالقوة » آن تکون کحادث سیراجیفو » يلوح أن 
ادينا دزينات . واکن فكرة القومية لم تعد نفس ما كانته بالتسبة لمسز برلونتج أو 
سوبنيرن . ومثل أغلب أفكار ودور ويلسون » كانت قد شاخت عندما اكتشقها . قهى لا 
تستطيع أن تقسر الفاشية أكثر مما تستطيع أن تفسر البلشفية . إن مسالة اليوم 
ليست هی كيف يمكن أن « نحرر » أوريا . وإتما كيف يمكن أن ننظم أوريا . 
( من مقالة تشرت فى مجلة ذا متثقى كرايتريون - أغسطس ۱۹۲۷ يلا توق قیع ) 


من « كتب حديثة » 


(a) 


لماذا لست مسيحياً : تاليف برتراند رسل (واتس) ۷ بتسات . 

یستطیم الستر رسل أن یکتب على نحو يالغ الجودة » وهو عادة یکتب جيداً . إلا 
عتدما یجرفه الاتقعال . وهذه القالة الصغيرة - وهی محاضرة ألقدت فى قاعة دادة 
باترسی - تملك کل میزات مستر رسل ا الوقة من وضوح ومياشرة . بالاضافة إلى 
نوع من الخقة جذاب . وهی کتقریر للایمان . من جاتب فيلسوق على مثل هذا القدر 
من التبریز » ذات أهمية ملحوظة » تستحق الاراسة الصبور . ذلك أن جلاء مستر رسل 
هو فى أكثر الأحیان جلاء مرآة أكثر منه جلاء ماء صاق . وليس من السهل 
النظر من خلاله . كما يلوح . وهذا الکتیب - بلا ریب - واحد من عجائب الأدب . 
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والعتوان ذاته عجیب . قنحن لا یجمل بنا أن نتوقع مته » بالضرورة » أن یعنی أنه 
سيجئ متبوعاً بوصف للأسياب والعلل التى آثرت فى مستر رسل وجعته غير مسیحی . 
ونحن على أتم استعداد لنجد أن الأسباب قد فکر قیها الواف قیما بعد » لکی یحصن 
ایمانه بمظهر العقل . ومع ذلك قاٍن كلمة « لاذا » توحی بقكرة ما عن العلة » ويذكرتا 
مستر رسل - منذ البداية - أن ( العلة ليست ما كانت عليه ) . ویقول هذه الجملة 
اللامعة : « إن الفلاسقة ورجال العلم یشکون من العلة » ولیس فیها أى شئ من الحيوبة 
التی كانت تتسم يها » . ویتساعل الرء عما هو خلیق أن يحدث لو أن القلاسقة ورجال 
العلم شکوا من ع ال عقيدة مستر رسل الديتية . یقول « لیس ثمة سيب یجعل من 
الستحیل خروج العالم إلى حیز الوجود دون علة» وإنى لاستتتج أته لیس ثمة سیب 
یجعل من الستحیل خروج فلسقه مستر رسل عن الدين إلى حیز الوجود دون علة آیضا . 
وها - كما أظن الستر رسل خليقاً أن يقر > لأنه لیس بالفتقر إلى الاخلاص - ما يلوح 
أنه قد حدث بالضيط . من الممكن أن نقدم وصقا مختفاً تماماً للأسباب أو العلل التى 
تجعل مستر رسل يؤمن ولا يؤمن بمعتقداته » وأن تجعلها تتخذ مظهراً آکثر إقناعاً من 
تقريراته » ولكننا - فى النهاية - مضطرون إلى أن نتفق على أنه لم يكن ثمة علة : لقد 
حدث ذلك قحسب . 

وكلمات الستر رسل - على الأقل - لا جدال قیها : « لا آظن أن السيب الحقيقى 
فى تقيل الناس للدين له أى صلة بالجدل . فهم يقبلون الدين على سس وجدانية » . 
وما يلاحظه صراحة ٠‏ رغم آتی واثق من أنه خليق أن يقر به » هو أن ديانته الخاصة 
تعتمد كلية على أسس وجداتية . ولكن ريما كانت الاعتبارات التى من هذا النوع أعمق 
من أن يقهمها جمهور قى قاعة بلدة باترسى . وهذا الأساس الوجداتی واضح - بوجه 
خاص - فى الققرة الأخيرة » حيث يميل إلى الانضمام الظافر لعبادة الرجل الحر : 

« إننا نريد أن نقف على أقدامنا » وآن ننظر إلى العالم باستقامة - وقائعه الطيبة . 
وقائعه السيئة » نواحى جماله ودمامته » أن ترى العالم على ما هو عليه » ولا تخاق مته . 
اقهر العالم بالعقل . وليس يمجرد الخضوع كالعبيد للرعب النايع منه .. » إلخ . 

إن مستر رسل شديد الحماسة للنظر إلى العالم « باستقامة » » وللوقوف بدلا من 
الجلوس ء لاته يقول مرة أخرى : « إنه ليجمل ينا أن تنهض على أقدامنا » ونتظر إلى 
العالم صراحة فى وجهه » . وإنه ليذكرنى بالستر کلایف بل الذى لاحظ ذات مرة » قى 
لحظة إسراق عاطقی . أنه عاشق للحق والجمال والحرية . 

وكلمات مستر رسل خليقة أن تحرك قلوب من يستخدمون نقس الشعارات التى 
يستخدمها . أنه متحيز » » على نحو لا عقلى تماماً > للحرية والرحمة وما إلى ذلك من 
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و » مع نفس التحیز اللاعقلی ضد الطقیان والقسوة . وتا آوافق تماماً على أن 
الخوف شئ سبی . ء وأتمنى لو كنت أشجع مما آنا عليه . ولکن اللاهوتی البارع قد 
یمتح بان « للخوف » عدة ظلال من العتی » وآن الخوف من الله مختلف تماما عن 
الخوق من اللصوص أو الحریق أو الاقلاس . ومستر رسل خلیق أن یواقق على أنه من 
الأقضل ( من بين الائتین ) أن تخاف الله عن أن تخاف العجز عن وقاء ديوتك آو 
استتکار جیرانك . واست آدری ما إذا كان من المکن دفعه إلى أن یواقق على أن 
مخافة الرب . بمعتاها الأمثل » قد تجعلنا أكثر لا مبالاة بهذه الخاوف غير الكريمة . 

وعالتا اللاهوتی - على الأقل - خلیق أن يلاحظ أن ثمة خوفاً طيياً وخوفاً سيئاً 
من الله » قالطريقة السيئة فى الخوف من الله هى الطريقة التى تولد السموم فى 
الدم وال 0۳0112107 وسائر الأعراض التى نريطها بالخوف من الثعابین أو 
قاطعی الطریق - 

ومن المکن أن نتتاول « حجج » الستر رسل واحدة واحدة . اتها كلها مالوقة 
تماماً . وآنکر أن حجته عن العلة الاولی (کما طرحها على ج . ستیوارت ميل جیمز میل) قد 
طرحتها » على » فى سن السادسة » مربية آيرلندية كاتوليكية تقية . 

إن مستر رسل يظن آنه ليس مسيحياً لأنه ملحد وإنه ليجمل به أن يعرف كما 
يعرف كل إنسان أن الشئ الهم ليس هو ما يظنه . وإنما الطريقة التى يسلك يها . 
وذلك بالعتی السیکولوجی لكلمة السلوك . وإذ نتعود على الالحاد » تدرك أن الالحاد فى 
غلب الآحيان ليس سوى أحد تنوعات المسيحية . والحق أن هناك تتوعات عديدة . 
فهناك إلحادية الكتيسة العالية عند ماثيى أرتولد » وهتاك إلحادية 11٤1٤‏ ۸۱۵ عتد 
صدیقنا مستر ج . م . رويرتسون » وهتاك إلحادية هيكل الصقیح عند مستر د . ه . 
لورتس . وهتاك إلحادية الكتيسة الحرة . بالتاکید » عند مستر رسل . لآن الرء لا 
یتوقف عن أن یکون مسیحیاً الا عندما یف دو شيئاً آخر محدداً - بوذياً آو مسلماً 
آو برهمياً . والاستفتاء الحقیقی الوحید هو مستر إرفينج یابیت الذی نجد أنه » لكوته 
ملحداً حقیقیاً » هو فى الوقت ذاته مسیحی بالغ الاستقامة أساساً . آما مستر رسل 
فهو أساساً ینتمی إلى الكنيسة الحرة » ولا یستطیع أن يدعو نقسه ملحداً الا بنزوة . 
وهتاك الهرطق الحق - وهو طاتر بالغ الندرة - کالستر میدلتون مری » ولکن مستر 
مری لاهوتی » وتحن تستطیع أن تحمل هرطقته على محمل الجد » ولیس هذا هو 
شأتنا مع إلحاد الستر رسل . وکما أن رادي كالية الستر رسل قى السياسة ليست 
الا آحد تتوعات حزب الاحرار » فإن مسیحیته ليست الا آحد تتوعات عاطقة الكنيسة 
الحرة ولهذا كان کته وتدقه عجبية » ومشجية . 


( نشرت فى مجلة ذا منتلى کرایتریون آغسلس ۱۹۲۷ ) 
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من » 6 ليق 15 
(۱4۲۷ 


الكلاسية الجديدة مرة آخری : 

فى رسالة منشورة فى هذا العدد . وقی كلمة محرر « ذا کالقدر » ۰ يتتاول مستر 
برترام هيجنز ومستر د . ر . جارمان - على التوالی - نقطة آثیرت قى عددنا الصادر 
فى شهر بوندو . وعلى حين لا يلوح أن هذه الکتابات تمضی بعيداً نحو توضیح السائل . 
قإنه لمن الحسن أن ینصب الاهتمام على معتى واستخدام مصطلح « الكلاسية » المتقلب . 
وإنا لنأمل أن نتظم - فى تاريخ قادم - مناقشة عامة بصورة أكير لهذه السالة . 

ويشير مستر هیچنز إلى أنه استخدم مصطلح «الكلاسية الجدیدة» كما صدق » 
ليشير الى كتاب معينين هنا وفی الخارج » ویلاحظ أن كتاب « ذا کرایتریون » قد 
استخدموا المصطلح على نفس التحو ريما كان الأمر كذلك » ولكن من الخطر أن 
تستخدم كما صدق مصطلحاً لا يمكن لك أن تستخدمه کمقهوم » وأنت آمن . 

إن « الكلاسية الجديدة » لا يمكن أن يكون | ا معتى محدد إلى أن يكون ل" 
«الكلاسية» معتی محدد . غير أنه لم يكن هناك قط ی عصر أو مجموعة من الناس 
جهروا ب « الكلاسية » بالعتی الذى يجهر به القديس توما وأتباعه ب « التوماوية » . 
ومن التقاط التی ينيغى توضیحها ما یلی : ما إذا كان یمکن استخدام مصطلح 
«کلاسیة» فى انجلترا مگما يمكن استخدامه قى قرنسا . وما إذا كان یمکن - قى 
أى من اليلدين - أن يطبق تطبيقاً صارماً على النقد الأدبى - أو القتی » أو ما ذا لم 
يكن له معتى الا قى علاقته بنظرة إلى الحياة ككل . 

¥ * ¥ 

سبير إدموند جوس عن الشعر القرتسى : 

قى صدد الكتب التى يعتى سير إدموند جوس عادة يها » قى أحاديته الأسيوعية . 
بؤثّر الرء عادة أن يتقيل آراء سير إدموتد » إلى جانب معلوهاته الواسعة » عن أن یعنی 
بتكوين رأى خاص . ولكن قى مقالة حديثة عن « الشعر الرمزى » بلوح أن سير إدموند 
قد نتكب سواء السبيل على تحو جدى . 


ينيغى أولا أن ترتقع بعض الاحتجاجات على استیعاده جول لاقورج وقرتسیس جام 
وتريستان كورييير على آتهم « متطرقونٍ » ( وهو يدعو الأخير «متطرقاً خالصاً» - 
ويتعجب المرء لماذا لم يدع رتيو« متطرفاً » آضا ( . وثانيا على قوله : « إن الشعر 
الفرنسی الشائق فى نهاية القرن الماضى ( وواضح أنه يشمل الشعراء المذكورين لتوهم ) 
... لم يكن له > من التاحية العملية > أى تأثير البنة فى كتاب العروض الانجلیزی » . فهذا 
التاکند الأخبر يوحى يان سير ادموند جوس منقطع الصلة تماماً بالشعر الحديث . 


( من مقالة فى مجلة ذا متظی کرایتریون - سبتمبر ۱۹۲۷ ) 
( بلا توقیع ) 
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. «ديواء » 


من 23 


(41۷) 


تدریس التاریخ 
فى عددتا الصادر فى شهر بولیو تاقشنا أغراض متظمة تدعی « العهد الدولی 
التعاون الثقافی » هى بمثابة خط جانبی لعصية الأمم . وکان من آغراضها التصوص 
علیها « تتمية الارشاد فى السائل اللولية » . وثمة وجه أحدث من مشكلة تدریس عصبة 
الأمم فى الدارس قد نوقش فى الصحف مناقشة واقية . ویلوح أن الرأى العام 
للمدرسين فى انجلترا كان صائباً » وعادلا : فليس هناك ما يقال ضد إعطاء التلاميذ 
معلومات عن أهداف العصبة وأنشطتها ء ولكن محاولة إصلاح تدريس التاريخ - حسب 
الثل العليا للمنظمة أو من وجهة « نظر عصبة الأمم » - خليقة آن تكون خطرة وغير 
مرغوب قيها من كل زاوية للنظر . وهناك نقطة واحدة ققط : اتها توحى بتدخل قى 
حرية المدرس المثلى . إن مدرسى التاريخ يتهمون أحيانا باتهم یسیئون استخدام 
مركزهم لكى يقرسوا « الدعاية » . ريما كان الأمر كذلك . هنا وهناك » ولكنك لا 
تستطيع أن تدرس التاريخ » وأن تجعله شاتقا أو حتى مقهوماً » إلا أن تكون لديك آراء . 
وإن آراء المدرس لأهم من آراء الكتاب المقرر . وإذا كان المدرسون يدرسون آراء خاطتة . 
قإن المشكلة الوحيدة - قى هذه الحالة - هی أن تحصل على التوع الصحيح من 
المدرسين » وآن تدقع لهم الراتب المناسب » وإنه لمن غير المرغوب فيه - على آية حال - 
أن تقسر كل المدرسين على الجهر بنقس الآراء . 
( من مقالة نشرت قى مجلة ذا منتلى كرايتريون - أكتوير ۱۹۲۷ ) 


( بلا توقيع ) 
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مركب الستر میدلتون مری 
)14۷( 


« إن ما هو مقلق قى العصر الحاضر ليس ماديته الصريحة والعترف بها قدر ما 
يعده روحانيته » - بابيت : الديمقراطية والزعامة . 

بالاشارة إلى مقالة مستر مرى البالغة التشویق (ذا کرایتریون » یونیو ۱۹۲۷) 
والی کلمتی السطحية التى آثارتها ( ذا کرایتریون يناير ۱۹۲۷ ) لن أقول المزيد عن 
آراء مستر ريد أو مستر قرتانديز لأتهما آقدر على شرح نظریاتهما ( التى ليست 
متماة بحال من الأحوال ) خيراً منی . ون أقول أكثر مما يمكننى الحيلولة دون قوله 
عن عقيدة القدیس توما لثلائثة آسباب : قأتا لست يعد على يقين من النقطة التى آود 
عندها أن آناصر « نسق » القديس توما ء وأنا على أتم يقين من أتى - قى الوقت 
الحاضر - لست مؤهلا لذلك ‏ وثالثا » فانی آود أن أعنى - الآن - لا باكتشاف ما كان 
القديس توما يظنه ء وإنما بمهمة مشكلة أصعب كثيراً . وهی اكتشاف ما يظنه مستر 
مرى . إن معرقتى باکویناس هينة الشأن : فهى مقصورة على ما كنيه عنه جیلسون 
ودی ولف » وعلی کتابی مقتطفات » آحدهما من اعداد الاستان جيلسون والآخر من 
إعداد مستر ترك » وعلی کتابین أو ثلاثة لستر ماریتان » والدومیتیکان الحدتین » وعلی 
الطبعة الجديدة من ۰« الخلاصه » 5۱171702 كما نشرها دیسکالیه . ولم تظهر سوی 
تسعة مجلدات من هذه الطبعة حتی الآن » وآنا لا آعدو أن أكون قد نظرت قى مواضع 
متقرقة من هذه الجلدات التسعة . وآنا من کل تاحية غير صالح لان أتخذ وضع الحجة 
- فى « التوماوية - الجديدة غير المسيحية » » وریما کانت معرفتی البسیطه والاجمالية 
بتصوص ( خلاصة اللاهوت ) هی السبب الذى لا یجعلنی آفکر فى عمل القدیس توما على 
أنه «تسق» قى الحل الأول » وعلی نحو عریض > وذلك بالقهوم الذى یستخدم به مستر 
مری كلمة « نسق » . 

ثمة نقاط ثلاث فى استدلال مستر مری تثیر اهتمامی بصورة خاصة » والقدیس 
توما متضمن فى آولاها . لست أقهم موقف مستر مری من « الایمان » أو نظریته عن « 
التطق »و « العقل »و« الذكاء » » أو فلسفته قى التاریخ بقسمتها الحادة بين العصور 
الوسطی وعصر التهضة .وتا كان نقاد سابقون قد درسوا النقطتین الاولین » 
قساعالجهما باختصار قدر الستطاع . وسايداً بيضع ملاحظات عن «الحدس» وأدمج 
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ما لدی من قول عن « الایمان » فى ملاحظاتی على فلسقة مستر مری فى التاریخ » 
وهی التی تلوح لى - إلى حد کبیر - آهم مسالة لم تعالج حتی الان . 
يذهب مستر مری إلى آنی لايد أقصد آحد آمرین : فاما أتى أتكر « الحدس » 
كلية » أو أتى أؤكد أن « الحدس » شکل من أشكال « العقل » . ومن الحقق أتى لا 
أتكر الأمر الأول » ولا آرید اليتة أن أحذق كلمة « الحدس » من القاموس . إن ما 
أعنيه آقرب إلى الأمر الثاتى . قأنا أرعب قى أن آقر » على تحو تقربيى » بأن « العقل 
واشبح عتد مستر موی أن مغرقة المسلفات الرواضية وکل ما يناقشه مستر رسل فى 
قصله الجدير بالاعجاب عن « المعرقة بالتعرف » . ليس حدسياً البتة » رغم آنی لا أستطيع 
أن أرى كيف يمكته أن بدعوه ه متطقياً غير حدسى » . ويدلا من ذلك يقدم مثلا لنوعه 
الخاص من الحدس . إنه القضية التالية (التى هى - قيما يقول - حقيقة تدركها ) : 
‘Nessun mggior dolore‏ 
Che ricordarsi del tempo felice‏ 
Nella miseria 7‏ 


وبجد مستر مرى هتا » على ما آعتقد . ت يداً مؤقتاً من اللورد تتيسون > ولکن 
الاقتراض المذكور أعلاه - رغم ذلك - لس « جء قه » على الاطلاق E‏ 
إذا أدركناه حدسيا ء كان ثمة ما بدعو للشك قى حدسنا . انه تقرير درامى » وقد كانت 
فرانشسکا تومن به » ولكن لیس هناك دليل قاطع على آن دانتی كان یوّمن به » وهو ذو قيمة 
عظمى فى مکانه كإعلاء للصلة بين ماضى فراتشسكا وحاضرها وتضادهما . وهو - 
على وجه الدقة - الشئ الذى ترد بد قراتشسكا أن تومن به » كما أنه یلام القطعة 
باکملها کی بيين مدی يعد قرانشسکا عن حاله النعمه الإلهية . آما کتقربر كلى » قهو 
بيساطة ليس صایق](*) . ولست أقول إن الحدس لا وجود له . ولكنى آجد ما یقریتی 
بان آقول إن نوع التشاط العقلي الذى سمه کاتب صحيقة « ذا تایمز خا لا 
وحود لهء إذا كان هذا مثلا عادلاً له . 
(«) يستطيع القارئ آن ينظر فى التقرير التالى لاوجولیتو (الجحيم الأنشودة 77 ) 
Ta vuoi 0101 10 ۷۵۰‏ 
dispernto dolor che il cor mı ) -‏ 
gıa pur pensando,prıa ch’ıo ne favelli.‏ 
أى أن آوجولينو يجد أكبر مصدر لحزنه فى تذكر آغلاط الاضی وخطاياه » ويمكن أن يعد هذا تقريراً 
مضاداً لتقرور قراتشسكا 
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وأستطیع الآن أن أوضح قليلاً ما أعنيه - بطریقتی التقريبية - عن « وقوف الرء 
قى صف ما ندعوه العقل » . آعنی أن الحدس ينيغى أن يتخذ مکانه قى عالم من 
الناقشة » ویمکن أن یکون ثمة موضع الحدس فى القمة وعند القاع على السواء » أو عند 
البداية والنهاية » أعنى أن الحدس ينبغى أن يختير دائما وآن یکون قادراً على أن 
يختير » فى كل من الخيرة يلعب قيه العقل دوراً كبيراً . وثمة آتماط أخرى من الحدس 
فى صف العقل » لأنى مقتنع بآن مستر مرى ٠‏ بنفس طريقتى التقريبية . ضده . قهو 
قى المحل الأول » يفترض طوال الوقت أن « العقل » شئ نعرف كل شي عنه على حين 
أن « الحدس » ملكة غامضة قصارانا أن نعيدها . وهذا الاتتقاص من قدر العقل من 
تاحیه » وهذا التمجيد للحدس . من ناحية أخرى » هما - قيما أظن - ما يقضى 
غامضان . وإنه لأمر غامض ومعجز أن تراقب مستر مرى وهو يقوم باستدلال منطقى » 
كما أنه غامض ومعجز أن تراقبه وهو يدرك حدوسه . ومن الأسیاب التى تجعل مستر 
الحال » يتيع يرجسون قى تقليد مشتق من ديكارت » وريما من الاسميين التالين . إن 
وظيقة العقل - قى اعتقاده -- عملية خالصة » وهو لا يعنى الا ب « الكمية » . ولست 
أستطيع أن أقهم لاذا تستبعد الرياضة على أنها لا تعدو أن تكون علما للكميات . وقد 
ما هو أيعد . وقد تحولت » طليا للقهم . إلى مقالة حدينة له عنوانها «ميتاقيزيقا الشعر» 
فى ذا هييرت چورتال الصادرة فى یولیو . ومتها عرفت أن « الشاعر الحق يتطلق من 
ولكن مستر مرى يضم إليه احتقارا لا ينمحى للعقل . يقول : 

« إن التقکیر التصورى التجريدى قد لاح دائما لکواردج وجوته وكيتس مجرد يديل 
آخرق لوسيلة أرهف لبلوغ الحقيقة التى خبروها خيرة قعلية » . 

إنى آسف إذ جد نقسی على خلاق مع کواردج وجوته وكيتس : ولكن التقكير 


291 


وقد یکون لى ٠‏ عند هذه النقطة » أن آترك بحکمة التقکیر التصوری التجریدی لمن 
هم آخبر منى به . بيد أنه عندما یجعل مستر مری الشعر بدیلا الفلسفة والدین - أو 
فلسقة أعلى ودیتا آخلص » يلوح لى أنه یزیف لا الفلسقة والدین قحسب » واتما الشعر 
آیضا . وها هى ذى قطعة من مقالة لجاك ریقییر تلخص موقف مری خيراً مما لخصه 
مستر مری نقسه : 

« وقی القرن السايع عشر .. لو عن لاحد أن يسال مولییر آوراسین عن السیب قى 
إنهما کتبا .لما آمکتهما - بالتاکید - أن يجد غير إجابة واحدة ققط : «من أجل 
تسلية السراة » . 

distraire les honnêtes gens‏ 20۷۲ ففقط مع مقدم الروماتسية . صار ینظر 
إلى الفعل الادیی على أنه ضرب من الاقتراب من الطلق » والی تتیجته على أنها كشق . 
وقی تلك اللحظة جمع الأدب میراث الاینونظم ذاته على نسق ما حل مطه . غدا الکاتب 
هو الکاهن . وغدا الهدف من کل ایماءاته هو حفز هبوط «الحضور الحقیقی» إلى هذا 
الضیق الکرس . إن أدب القرن التاسع عشر باکمله تعزيمة كبيرة » موجهة نحو 
المعجزة » . 

وهذا النقل للقیم الذى أسف له ریقییر حينذاك » لا يرحب به مستر مری فقط . 
وإنما بیالغ فيه : ذلك آنی أظن أن شکسبیر کار خلیقاً أن یندهش أن يقرأ تحوله على 
بدی مستر مرى . وقد لمست هذه النقطة لكى سیر إلى إحدى المتضمنات الأخرى 
ومؤداها أن « کون المرء فى صف العقل» يعنى أن بیقی الفلسقة والدين والشعر : كلا 
فى مكانها الملائم وإلا فهو استقناء عن واحد أو أكثر من هذه الأشياء كلية . 

إن مستر مرى يلوح لى تلمیذاً مثالياً لأستاذه يرجسون : فكما أنه عند نهاية 
«التطور الخلاق » 6212166 1970194108 يحول برجسون كل فيلسوف قبل عصره 
إلى مبشر ونبى لذاته ء فكذلك يحول مستر مرى شكسبير وكولردج وكيتس وجوته إلى 
أنبياء لقلسفته الخاصة . وبلوح أن تقس قصر النظر التاريخى هو الذى یجعل برجسون 
ومرى عاجزين عن تمييز شخصی أرسطو وأكويناس على نحو بالغ الوضوح : لأنه ما 
من معالجة يمكتها - قيما يحتمل - أن تمنح أرسطو أو أكويتاس أى مكان فى تخطيط 
برجسون أو مرى . إن مستر مرى يسالتى : ما إذا كنت أتقيل النظرية التوماوية قى 
المعرقة ؟ حسنا » إنى لأشعر بمیول يالغة الشدة إليها » أولا لانه قد تصادق آنها 
تشترك فى الكثير مع نظرية أخرى قى المعرفة آعرقها على نحو أقضل هی نظرية 
أرسطو » ولكن معرفة مستر مرى بتظریات المعرقة تلوح محدودة إلى حد غريب - قهو 
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یقسم نظریات العرفه إلى ثلاثة آنوا ع : الفيزيقية ( وأظنه یعنی الفسیولوجية ؟ ) 
والنفسية والیتافیزیقیه . وهذا التمط الآخير ٠‏ الذى یشمل نظرية أكويتاس » یطرده 
باختصار لأنه » فيما یقول ۰« لیس له » على نحو قرید » الا قليل اشارة إلى العملية 
الفعلية للمعرفة قى الخيرة الاتسانیه » . ولايد للمرء من أن ينتهى إلى أن مستر مری 
يستيعد » بنقس الادانة » نظریات حديثة قى المعرقة من نوع نظریات مایتوتج وهوسرل 
وتلك التی یع تتقها مستر رسل أو كان یعتتقها قى يوم من الأيام . ذلك أن هذه 
التظریات ليست قيزيقية ولا نقسية » وعلی ذلك فلیس لها . على نحو قريد ۰ الا قلیل 
إشارة إلى العملية الفعلية للمعرفة فى خبرة مستر مری . آما كيف حدثت هذه التزوات » 
بعد الثورة القلسفية التی أحدثها شکسبیر ۰ فذاك ما لا یخبرنا مستر مری به . ولکن 
ها هی ذى موجودة وما زالت هتاك کانتات إنسانية ليست مقتتعة تمام الاقتتاع بان 
علم التقس هو مفتاح الکون . ولست إخال أن مستر مری مخلص تماما لوققه عندما 
يقول إن آحد العنصرین الأساسیین فى الرکب التوماوی ( أى العقيدة والعرقة ) قد تيق . 
فهذا » فى حد ذاته » تقریر مثار خلاف بدرجة عالية » لأنه یعنی أنه لیس ثمة » ببساطة » 
إيمان دیتی البتة الیوم ٠‏ ولکن ما كان یجمل بمستر مری أن یقوله هو أن كلا 
العتصرین قد تبة ( إذ كيف لا یتبذان ما دام التیار البرجسونی یجری بهذه السرعة 
ويهذا الآسلوب الطنان ؟ ) ذلك أن مستر مری یخبرنا قى موضع آخر بان العقيدة 
والعقل قد اختلطا - وأنك الآن لا تکاد تستطیم أن تميز بیته ما - وتلك هی هدية 
شکسبیر العظيمة للمجتمع - ومرة آخری یقول إن العقيدة والعقل قد حل محلهما القن 
والعلم . وقی عالم يرجسونى » قد تآمل آن يحل محل هنین الامرین بنورهما شئ ا 
ولكن ما یضایقتی بوجه خاص قى عالم مستر مری السائل هو أن الحقيقة ذاتها يبدو 
آنها تتقیر » إما على تحو غير محسوس أو بطفرات مقاجئة . وهذا - ببساطة - ما لا 
آستطیع أن آقهمه . یقول . «إننا لا نستطیع أن نعود إلى القدیس توما » . ولست آری 
لماذا لا یمکننا ذلك : قإذا كان مستر مری یستطیع أن يعود إلى یسوع ( وأن یتحدی 
القدیس يولس أثناء هذه العملية ) قلست أستطیع أن أرى لماذا لا یمکنتی أن آعود إلى 
القديس توما » أى -علی تحو مؤكد أكثر - إلى أرسطو . أيستطيع الستر مرى عقى 
تدفقه الخاص الفريد » حتى أن يعود إلى كيتس ؟ ليس هناك شخص عاقل یقترض أن 
عصراً من العصور يشبه عصراً آخر بالضیط » أو أنه يستطيع أن یقسر عضرا 
آخر كلية » أو حتى أن یقسر كلية الأنحاء التى یختلف بها عن غيره . غير أن عقيدة 
برجسون عن الزمن » التى يتقيلها مستر مرى ضمنا » تمضى إلى ما هو أبعد من ذلك 
بکثیر : قهى تصل إلى نقطة قدرية هدامة تماما . انها مذهب طبيعى صرف . وما هو 
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صادق فى تظر عصر من العصور ليس صادقاً فى نظر غیره . ولیس ثمة معیار 
خارجی . ولو كان مستر مری مستعدا لأن یقول إن القديس توما مخطی » ون 
آرسطو مخطی » وان « أنساقهم » مخطنة كلية » لا اكترثت . ولکته » ببساطة » قول 
إن القدیس توما قد مضی . إن الجین متعفن الیوم - فهذا ما يلوح أنه یقوله - ولکن 
أى جين قخيم قد كان حتی الامس ! وهذا النوع من الانتشاء الزائف بالاعجاب بشی لا 
تومن به هو الشرط السبق لفلسقات الزمن التی من نوع فلسقة برجسون ومستر مری . 
إن «الخلاصة» 50۳0۳2 فى تظری جديرة بالاعجاب ‏ وذاك -فقط- على قدر ما 
یمکتنی أن أجد فتاتا من الصدق فیها - والا ما ضیعت الورق والحبر فى تمجیدها على 
آنها ه تسق قائق وقخیم - وواحد من أنيل مخلوقات العقل البشری » الخ .. لاته إذا 
كان مخطئا كله » فإنى لا أرى قيه شيئا قائقا . بيد أن کل شئ فی عالم مستر مری 
السائل يمكن أن يكون موضع إعجاب . لأنه لا شئ فيه باق . وعلى ذلك قليس فيه 
موضع للارادة الإنسانية . ومع ذلك يؤكد لنا مستر مرى أنه ليس ثمة خطر من 
«الارتداد إلى الحدسية الغرقة فى العاطقة » . فبالتسية لعالم كعالم المستر مرى » ليس 
ثمة خطر » لأنه ليس فيه ما هو جدير بأن يحافظ عليه . 
ملحوظة أرسلت هذه الملاحظات إلى المطيعة قبل أن أتلقى ملحوظات المستر 
قرناتدیز » ولم برها مستر قرنانديز . 
ت . س .1 . 
( نشرت قی مجلة ذا منتلى کرایتریون - آکتویر ۱۹۲۷ ) 


294 


من ” تعلية 6« 


(4۷) 


أحاديث بونتتیی : 

إن الاجتماعات entretiens‏ التی تجری کل صیف . طوال عدة آسابیع » قى 
دير بونتتیی السایق ببورغاندی ء ليس الراد يها أن تهم الجمهور العام . وإنما أن تقید 
رجال الأدب الذين یلتقون هنا قادمين من عدة أقطار . وأعمال هذه الوتمرات لا تتشر . 
ولکن النشرة التمهيدية للموضوعات قيد التقاش , والصادرة قبل اجتماع هذا العام . 
ار رت وی ET‏ رو ی وی ود 
الحاضرین قد كتيوا آحیانا فی « ذا کرایتریون ! ۰ فان ملخصاً وجیزاً البرنامج قد 
يكون شائقا . 

إن العناوين ثلاثة ۰ مناقشة للحرية - أى علاقة الفرد بالدولة مع الإشارة إلى 
البلشفية والقاشية وغير ذلك من أنماط التنظيم السياسى المعاصر . وثانيا مناقشة 
للروماتسية . وثالنًا متاقشة ل« الاتسانیات » أو قضية التعلیم والحضارة . وعیر 
ملخصات النقاط التى ستثار فى هذه المناقشات . تجد أيضا قضایا الدين الملحة . 
فقى التاقشة الأولى تثور قضية العلاقة بين الكنيسة والدولة » وفى الناقشة الثانية - 
بعض الأوجه الشخصية للدين » وفى المتاقشة الثالثة . مكان الدين فى التعليم . 

( من مقالة نشرت قى مجلة ذا e‏ ( 
( بلا توقیع ) 
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. 9ه =« 


من - 


۱۹۷ 


انجليزية العمید 
من النتائج الثانوية لمذهب التطور - أو بالأحرى ل «قلسفة الزمن» القائمة عليه - 
موقف قدرية لا شعورية نتخذه ازاء الكثير من العمليات . إننا متعوبون » مثلا » على 
الاعتقاد بان اللغة الاتجليزية تتدهور . واته لايد لها من أن تتدهور . وتحن تحب أن 
نظن أن هذا التدهور قد بدا فى مكان ما قرب القاع . وأنه راجع - إلى حد كيير - إلى 
الصحف الرخيصة ومثل هذه الاختراعات الحديثة » وأنه يشق طريقه بيطء » ولكن حتما » 
نحو القمة . والحق أن من المحتمل أن تكون اللغة بين الطيقات الدتيا من المجتمع - 
والتى لا تقراً الصحف اليتة فى الحقيقة - فى حالة صحية أكثر مما هی بين الطبقات 
التوسطة والعليا . ذلك أن اللغة . بين هذه القتات الاخيرة » لا يمكن الحقاظ عليها . 
إلا إذا كانت أداة للتقکیر ء ويلوح أن الاحداث الاخيرة تومئ إلى أن اللغة تستخدم . 
على نحو متزايد » لأى هدف سوى التقکیر . وقد يكون لنا أن تقول : إن التفكير قد 
اتخذ له ملجاً غير مرض فى الرموز الرياضية . ,أن اللغة تستخدم آساسا بهدف 
الدعاية . إن أكثر علامات العقن قى اللغة مدعاة لل نوق تيدو قى الطيقات العليا حيث 
هذا العقن ليس » بحال من الأحوال » حتمياً ‏ ويمكن أن يوقف . 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذا منثلى كرايتريون - ديسمير ۱۹۲۷ ) 
( بلا توقيع ) 


256 


من « تعلیق » 


)۱۹۲۸ 


أحجار لثدن : 
العامة - ویعضهم شدید القراية - فضلا عن رجال الدين والهندسین العماریین عن 
آرائهم » لاح أنه ليس ثمة ما يقال بعد ذلك . وهکذا فقد يلوح أن من التآخر أو غير 
تغبیر الآثار مناقشة نشطة » نشعر يننا آمنون - لحظتها - من التغير . قققط عندما 
الأشياء . وهكذا فإتنا قد نلاحظ » بعد شهور أو سنوات من الآن » الصقالات والعمال 
قجاة > وتعرف أن السالة قد تقررت منذ آمد طویل ‏ وأنه قد قات آوان الاحتجاج . 

( من مقالة تشرت فى مجلة ذا منتلى کرایتریون - یتایر ۱۹۲۸ ) 

( بلا توقیع ) 


من « تعليق » 
(۱۹۲۸) 


اله مقدمة لمقالة عن النقد » : 


إنتا آسفون لانه تظراً لظروف غير متوقعة ء لم نتمکن من أن تعد القسم الثانى من 
مقالة مستر موراس « مقدمة لقالة عن النقد » فى وقت صدور هذا العدد . ونحن نتوقع 
أن ننشرها فی عند مارس » وفى عين الوقت تعبر عن اعتذارنا القراء وملسيو موراس ۳ 
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وعلی ذلك قانتا نقدم قى هذا العدد مقالة بقلم القیلسوف البرز ماك شیلر من 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذا منتظی کرایتریون - قيراير ۱۹۲۸ ) 
( بلا توقیع ) 


من « تعلیق » 
)1۹۲۸( 


كيف دفتوا توماس هاردی 

منذ کتابة تعلیقنا الأخير توفی توماس هاردی ودفن . وکلما توقی رجل عظیم ء کتب قدر 
عظیم من الهراء . وقد كنب قدر عظيم عن توماس هاردی . ولیس بوسعنا هنا أن تتولی مهمة 
قصل الحنطة عن الزوان . وکل ما نریده هو أن تتقدم بثلات ملاحظات . الأولى . هی أن هذا 
الحدث الأخير لا يقير من الآراء التى عبرنا عتها فى تعلیق یتایر . والثانية . هی أنه إذا كان 
هناك رجل جدیر بان يدقن فى الایی » بسیب عظمته الأدبية وحدها ء فلیس هناك جدال فى أن 
موّاف « الأسر الحاکمة »و« عمدة کاستر يردج »وه . جموعة من السددات السلات » ستحق 
أن يدقن عظماؤنا - قى الستقیل كما فى الاضی القریپ - فى مکان واحد » بدلا من أن تقطع 
أوصالهم على نحو لا یحتمل فى أى مجتمع لا یستسلم لعبادة البقایا والفتشات . 
بریطاتیا ومسیو سیجقرید . 

إن بریطانیا چسر بين الثقافة اللاتيتية والثقافة الألانية » وهى تضرب بسهم قى كل متهما 

[ إنها ] الصلة بين أوريا ويقية العالم . 
شکل جدید من الجوائز الاديية : 

متذ شهرین اتجه الاهتمام العام فى إيطاليا إلى جائزة آديية جديدة آهدیت لكاتينا 
ج . ب .اتجیولتی عن كنايه النتثری 61001710 1 623۵۳0 11 ونحن تقدم لستر 
انجیولتی آحر تهاتيتا . 

( بلا توقيع ) 
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من ال اکسیون فرانسیز؟ (Acon Française)‏ 
ومسیو موراس ومستر وارد (۱۹۲۸) 


آصدر مستر ليو وارد ء لتوه کا عنواته « إدانة الم آکسیون قرانسیز AC-«‏ 
عمتجا مد وحديةا ظهرت و و المساكة ٩‏ فى ع عدة دوریات بريطانية » ۰ 
فى الاسبوع تقريباً . وكتيب عبت وار أول کتاب عن الوضوع بقلم رجل اي 
وهو على ذلك نو تشويق خاص() . 

إن تاريخ السالة قد لخص فى مقالات المجلات المتنوعة المذكورة . ودراسة السالة 
الساحة التى أخصصها لها هنا . إن الجوانب الرئيسية ثلاثة : دواقع إدانة الفاتيكان 
لحركة ذهنية مهمة » ونتائج هذه الإدانة . ومسالة تبریرها . وان أتحدث هنا عن دواقع 
الإدانة!") وليس يازم - بالنسية لهدقى - أن أفترض أنها كاتت إلا أخلص الدواقع 
وأعلاها . ولن آتناول نتائجها ٠‏ وهو أمرخليق أن يزج بنا فى معركة فى ضباية . ويلوح 
أن الاکثر ملامة هنا هو أن أقتصر على مسالة تبربرها > خاصة من حدث انطیاقها 
على أخلاقيات کاتب فى هذا العدد من م ذا كرايتريون » وأثره الحلقى - 

* * ¥ 

- يقول النص الذى لدی‎ 
Ce déisme enlêève, en effêt, aux passions leur air de nature, la sim- 
ple et belle naiveté. Elle les pourrit d’un ridicule métaphysique enten- 
dez Julie, Lélia, Emma, Elvire et tout ع1‎ choeur des. amoureuses ۲0 
mantqiurs protester, aux bras de amant, qu’elles ne Font reçu quen 

vertu d’une injonction de 1° Etre Suprême! . 

من الواضح تماماً أن كلمات موراس مقصورة على تقد للتدين الزائف للفترة 
الرومانسیه قى الاب . ولا مسعتا إلا أن تعجب باليراعة التی تترجم déıisme‏ (ريويية) 
إلى « قكرة الله » وتضعها بين قوسين ۱ 

)١(‏ اداتة اله أكسيون فراتسيز ء 1۳2062156 ۸300 تالیق لبووارد (شيد آند وارد) ۱ شلن 

(۲) قى هذا القسم من المشكلة انظر مجلة « ذا ناینتینت ستشری » ( القرن التاسع عشر )» عدد 
ینابر ۱۹۲۸ مراسلات دکتور و و لونجقورد والکاردیتال بورن 
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: ومرة آخری يقول مستر وارد‎ 
Tel أي‎ le multiplicateur immense 511 ajoute 1’ ideé عل‎ Dieu au حتت‎ 
price individuel : accru 3 Iinfıni, multiplié par 1’ infini, chasue egois- 
me se justifie sur le nom de Dieu et chacun nomme aussi divine son 
idée fixe ou sa sensation Favorite, la Justice ou 1°’ Amour, la Miséri- 
corde ou la Liberté. 


: أيضا ( . وتمه مقتطف تال كما على‎ ( si ولم يترجم مستر وارد كلمة‎ 
¥ ¥ Kk 
En outre, si Dieu parle au secret dun coeur catholisue, ces paroles 
sont controlées et comme poin conées par des docteurs, sui sont domi- 
nés Couservatrice infaillible de la doctrne : esprit de suntaisie et de 
divagation, la Folie du sens propre se trouvent ainsi réduits û leur min- 
imum, il ny a jamis qu’ un seul hamme, le Pope sui de pensée et de 
conduite, et tout est combiné autour de lui par len garder. 
من الحق أن مستر وارد يورد أيضا الجزء الداتى من هذا ولكته بورده متفصلا‎ 
وقبل الجزء الأول بالتاکید . ولست استطیم أن آری ناذا يعترض مستر وارد عليه الا‎ 
. إن یکون لوثريا صالحاً إلى جاتب كونه کائولیکیا صالحاً‎ 
عد‎ ¥ Kk 
إن ما جطنی أحزم آمری هو إيحاء مستر وارد بان تأثیر موراس بل ونية موراس‎ 
. ثمانية عشر عاماً  وقد خلق قى عکس هذا التأثیر بالضيط‎ 


من ” تعلية « 
)041۸4( 


الکرایتریون القصلية : 

بهذا العدد تدخل « ذا کرایتریون » الرحلة الثالثة من تاریخها ء وتعود إلى شكلها 
القصلى . ویلوح أنه لیس ثمة من الأسياب ما يدعى إلى تغيير ذلك . 

والعودة إلى الصورة الأصلية للتشر قد اقترحها أولا واحد أو اثنان من أصدقاء 
المجلة ‏ وأيدها آخرون ء وعبر اليعض عن أسقهم لأن « ذا کرایتریون » قد تركت 
شكلها القصلى . وما ليثت أسياب أكثر فأكثر أن برزت إلى التور مؤيدة صدورها 
بشكل قصلی . ولا كانت هذه الأسياب قد أقنعت - فى النهاية - آغلب من کانوا 
يفضلون الشكل الشهری . ققد يكون من الخير - قى هذه اللحظة - أن تذكر بعضص 
هذه ال فاب . 1 

( من مقالة نشرت فى مجلة ذا متثلى کوایتریون - يونيو 1114 ) 
( بلا توقیع ) 


من « رد على مستر وارد ۰ 


)۱۲۸( 


إن رد مستر وارد على تعلدقاتی على کتابه الصغیر « ادانة العمل الفرتسی » -۸ 
۳۳۵۵ 300 فى عدد مارس من « ذا منثلى کرایتریون » بمتاز بأته یجعل 
القضایا الثارة بيننا آکثر دقة - وان يكن بجعلها ميتوسا منها آکثر آیضا . إن مساألة 
اساعة الایراد أو إساءة الترجمة تقدو تانوية تماما . ونتمثل الصعوية ساسا قى أن 
وتاثیره . ویلوح لی أن من السخری أن تحدد ری مسیو موراس بانه «یتبعی تزع 
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الصيقة السيحية عن فرتسا » . كذلك لیس من الحق أن تقول إن موراس یعتبر 
الكنيسة الكاثوليكية الروماتية ه ليست مسيحية بالضرورة » . إنه ببساطة معتی بجاتي 
من الكنيسة الرومانية ليس بالضرورة مسيحياً لآن وجهة نظره هی وجهة نظر فيلسوف 
سياسى لا أدرى . وليس مستر وارد مستعداً لآن يعترف بوجهة النظر هذه . ومن 
حقه تماماً أن يدحضها ولكن ليس من حقه أن یسی قهمها . 

وليس مسيو موراس بالذى ینکر أنه فى حالة الشك أو الصعويات المحيرة الضمير . 
قإنه يجمل بالمسيحيين أن يطيعوا الله لا الإنسان . والحق أن هذا - كما 
أقهمه - هو اتجاه الكاثوليك الرومان المؤيدين ل« العمل القرتسى » ۸64209 
۴۴6 والذين تمربوا على المرسوم البایوی وعلى مرسوم رئيس أساققة باريس . 
وأعتقد أنهم يعتيرون أنهم یطیعون الله فى ضميرهم وذلك إذ يعصون السلطة الكتيسة . 
وكشخص واقف على مبعدة » فإنه لا حق لى فى أن أوافق على هذا الاتجاه ولا أن 
آلومه : وإنما آنا لا أعدو أن أوضح أنه متمش مع البداً الذى یوافق عليه المستر وارد . 

ولنا أيضا أن تقترض أن مارتن لوثر ‏ سواء كان مصيباً أو مخطتًا . كان 
يتصرف ما يتمشى مع هذا المبداً ذاته . 

- أما عن ملاحظة موراس القائلة‎ 
un seul homme, le »هدم‎ ...puisse se permettre au nom de Dieu des 

égrements 06 pensée et de conduite. 

قهل ينكر أن بعض البابوات ( إذا رجعتا فى التاریخ يما فيه الكقاية ) قد ارتکیوا 

أخطاء فی القکر وقى السلوك ؟ 


من 57 كتب حديثة 5 
)1414( 


الاعمال الكاملة لچون ويستر : حررها ف . ل . لوكاس ( تشاتو آند ويتداس ) ۶ 
ج . تمن الجزء ۱۸ شلنا . 

إن طيعة مستر لوكاس لاعمال «ویستر» » مثل طيعة سیمبسون وهرفورد لأعمال 
«بن جونسون » » واحدة من صروح التحقيق التى تلوح آبدية . وهی - بوضوح - نتاج 
ستوات من العمل الشاق . بوسع الدارسین أن یتشاجروا معه حول ملحوظة أو 
ملحوظتین » > قى عمل مشروح بكل هذه الوفرة ٠‏ ولکتی لا ستطیع أن أتصور وجود 
مبرر لأى طيعة آخری بعدها . بل ان قراءة هذه الهوامش وتدیرها لیستقرقان شهوراً .۰ 
والتص - على ما أعتقد - محقق کاقصی ما يمكن له أن یحقق . 

آما عن القدمة النقدية » فهذه - بطبيعة الحال - مسالة مختلقة . رغم أن ری 
دارس وآديب کالستر لوکاس » كرس لهذا الوضوع عدة ستوات . سیظل دائما له وزته . 
وان اختلاقاتی الشخصية مع تقبیمه لوبستر لتتبع جزئياً من اختلاف موقفی من «عصر 
النهضة » ومن زاوية مختلقه ۰ قلیلا » للنظر إلى ویستر فى علاقته بمعاصریه . وریما 
آمکن رد هذين الاختلافين إلى اختلاف واحد . بيد أنه من الطبیعی لأی إتسان قضی 
وقتاً كبيراً فى دراسة کاتب مسرحی الیزابیتی واحد » أن تکون له وجهة نظر مختلفة 
عن وجهة نظر الهاوی الذى ضرب بسهم قیهم جميعاً »دون أى تقضیلات 
مقصورة على أحدهم . وکما أن كثيراً من دارسی شکسبیر قد جتحوا - يسيب 
اتهماکهم فى هذه الدراسة - إلى عزل شكسبير عن معاصريه أكثر مما ينيغىء فكذلك 
يلوح لى أن المستر لوكاس يؤكد اختلافات ویستر الشخصية بأقوى مما ينبغى . 

ليست المسالة هى أن مستر أوكاس قد أهمل علاقات العمل بين ويستر وغيره من 
الكتاب المسرحيين بل . على العكس . هو قد تتيعها لآكمل درجة ممكنة وما كنت لأضع 
موضع الشك أياً من عزوه المسرحيات إلى أصحابها . إنى مازلت أجنح إلى الاعتقاد 
بأن [ بن ] جوتسون كان مؤلف الإضاقات إلى المقساة الاسيانية رغم أنى لا أستطيع 
أن أفسر لماذا تقاضى خمسة جتيهات عن مت هذا العمل الضئيل » ولكن احتجاج 
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مستر لوكاس ضد تسبتها إلى ويستر بارع ومقتع . وعن إمكاتية نسبة أى سطور من 
سیرتوماس وایات إلى ویستر ء لا آجدتی على يقين . يقر مستر لوکاس باحتمال أن 
یکون لويستريد فى هذه السرحية » ولکنه يشك فیما إذا كان من المکن نسبة آی 
سطور قیها إليه » على وجه اليقين . ویلاحظ - وهو محق تماماً - أن الشایهات قد 
تقسر بوجود محاكاة أو استعارة مباشرة . من الحق تماما أن شاعراً ذا عيقرية 
أصيلة قد بيرز ٠‏ أول ما یبرز » بتزبیف بارع لاعمال سواه : ومن الحق آیضا أن ویستر 
قد استعار » دون أن يؤنبه ضمیره » من کتاب مسرحیین آخرین » قضلا عن استعارته 
من کتاب کمونتیتی وسیدنی . وکل ما آظنه هو أن مستر لوکاس لم یدخل قى حسياته » 
بدرجة كاقية . احتمال أن یستعیر الشاعر من نفسه : أو » على نحو أعدل » أن يعمد 
الشاعر قى نضجه إلى صنع شکل آقضل من صورة أو ایقاع كان ومضة ملهمة من 
ومضات شبابه . ویمکن أن تبين أن هذا شئ قد قعله مارلو » رغم أن شکسبیر » 
كما بین مستر برسی آلن حدیثاً [ فى کتایه ] مشكسيير وين جوتسون وويلكتز 
کمستعیرین». یحتمل أن یکون قد استعار - وحول إلى شعر - نظم آناس آخرین من 
مسرحیات لم يقم فيها الا بالقلیل . ومن الحتمل أن یکون ما بقوله مستر لوکاس عن 
سطور سیرتوماس وایات قی مثل صواب ما أقول . ولکتی مازلت آظن أن الآكثر 
احتمالا هو أن تکون آوجه التوازی من عمل رہ .ل يعيد صياغة سطوره الخاصة . 
متها إلى أن تکون عمل رجل یحسن ییات سواه 
¥ ¥ * 
إنه يلاحظ - «من الحقق أن رية المأساة بطبیعتها ذات قلي لا یعرف الإخلاص . 
فأى مكان لها فى أحسن العوالم الممكنة » حيث تكون کل النهايات سعيدة قى تهاية 
الأمر ؟ » . الإجابة هى أن مستر لوكاس ريما يكون قد أخطاً فهم كل من طبيعة 
الإخلاص وطبيعة المأساة ( ولا كتت لم آقراً بعد كتابه الحديث عن المأساة » قإنى 
أقدم هذا التعليق مع تحفظات . غير أنه يلوح لى أن ثمة مكاناً رحيباً للمنساة الحقيقية 
فى الجحيم » وقد كان فى « أحسن العوالم الممكتة » مكان الخطيئة والخطأ والمعاناة . 
ولم تكن كل النهايات فيه بالسعيدة . 
[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا كرايتريون یونیو ۱۹۲۸ ] 
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عن الحرية البريطانية 

اذ ترسل عددنا إلى المطبعة » قى شهر أغسطس المل ء نتقی تقارير عن حجب - 
أو بالأحرى «سحب من التداول» - رواد ميس راد کلف هول المسماة و الوحدة» 
وثمة عدة صحف » خاصة « ذا تیو ستيتسمان » » قد تحدثت حديثاً قوياً حسنا عن 
هذه القضية . ولیس لدینا سوی نقطة أو تقطتين نذکرهما ٠‏ قد لا يقطن الیهما . 

إن الرواية موضوع الحدیث قد روجعت بتغمة الرضاء - قو التسامح على الاقل - 
قی « ذا تایمز لیتراری سیلمنت » . و « ذا مورتنج بوست » و « ذا دیلی هیرالد » 
وغیرها من صحف من تفن الطبقة : يما قى ذاك عدة صحف اسكفتدية واقليمية . وقد 
روجعت - قیما آظن - برضاء آکثر هما تستحقه . ولکن الامر كان خلیقاً آن دقف عند 
ذلك - فیما یحتمل - بتوزیع متواضع » ویعض التجاح الراجع إلى ما لقيته من قبول . 
أن الکتاب تهدید للاخلاق . ويدلا من أن یوجه إليه تظر وزارة الداخلية بصورة غير 
علتية » آتاح له اعلاتات سخية بان استنکره علنا قى أعمدة جرینته . وهكذا ارسل 

¥ * ¥ 

الرقابة یثی سلطة 

ولسنا فى هذا المثال معتيين على نحو مباشر بمسالة ما إذا كان ينيقى أن تكون 
هتاك رقابة أولا . ومهما يكن من أمر فإننا تود آن نقيم تقرقة بين رقابة معقولة وآخری 
غير معقولة . وعتدما تقول « معقولة » لا تعتى الا آنها ينيغقى أن تكون إن صوايا أو 
وافقنا عليها أو لم نوافق . 
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یکتب فى واحدة آخری من صحف لورد بقریروك . ومستر لودفیج الذى بداً تحلیقه فى 
حوالی وقت مناورات الطائرات قوق لندن حمامة حقة من حمائم السلام . وخیر 
تعلیق على مقالته قد ظهر فى « ذا تيوإيج » (العصر الجدید) الصادرة فى ۲۳ 
¥ ¥ ¥ 
فى الذكرى : 
یوس فنا أن نعلن وفاة مس . ب . فاست التى كانت سكرتيرة لمجلة 
«ذاكرايتريون» (المعيار) منذ بدايتها تقريباً . وليس رئيس التحرير هيئة المكتب فقط 
وإنما أيضا الكتاب النتظمون قد كانوا يعتمدون على قدرات مس فاست التتظيمية 
والإدارية وعلى حماسها للمجلة . إن قاعليتها يصعب أن تعوض وأى عدم كفاية مؤقت 
قى روتين المجلة لابد أن يعزى إلى هذه الخسارة . 
كذلك يؤسقنا أن نسمع يوفاة الأستاة ماكس شلر من بون الذى كتب مقالة واحدة 
ل «ذاكرايتريون» ( المعيار ) وكنا نامل أن يغدى دن كتايها الأكثر إسهاما . وعندما 
يترجم مزيد من عمل الدكتور شلر إلى الانجليزية «ستقدو أهميته أكثر اتضاحاً . لقد 
كان كتابه « الاتثر ویولوجیا الفلسقية » فى طور الإعداد وانا لتأمل آن يظهر قى صورة 
يفتقد كثيراً . 
( من مقالة نشرت فى مجلة ذا كرايتريون - سبتمير ۱۹۲۸ ) 
( بلا توقيع ) 


من ” کتب ربع ال وه * 


)141۸4( 
الحضارة : تالىق کلابف بل (تشاتو آند وینداس) لا شلنات » 1 بتسات . 


روجع کتاب مستر یل مراجعات مقتدرة فى عدة آماکن » وإن امتیاز ما کتب عنه 
اشهادة بامتیاز الکتاب . والکتاب خلیق أن یسمی « موحیا ومنبها » . ومعنی هذا أن 
مؤلقه قد عالج مسائل ذات تشویق عام بتسلوب جلى ویعقل أمين » وأنه كان بارعا يما 
فيه الكفاية لکیلا يغوص فى هذه السائل أعمق مما يجب . وإذ اختار واحداً من تلك 
الوضوعات التى هی مادة أحاديث شائقة وحية » فقد تجنب مستر بل - بحكمة - عمق 
المعالجة التى كانت خليقة أن تقضى عليها . إنها موضوع ندوة «وحديث طيب» دون 
نتيجة سوى توزيع للأكاليل . وشرب للكئوس . وإن مستر بل لتسق مع وجهة نظره 
عندما يقترض أن هناك جمهورا صغيرا سيتاقش الآمر معه . يقترض مستر بل أن 
لكلمة حضارة يعض العنی . وآن يعض أشياء قد ارتيطت يمعتاها ‏ وهی ليست 
جزءاً ساسیاً منه ‏ وأنه ريما تكون هناك أشياء آخری ارتبطت به » وهی معادية له 
على نحو إيجابى . لن يختلف أحد مع ذلك » أو مع اعتراضه على التفكير الختلط (فى 
أحسن الأحوال) لخبراء 1115 من كلا الجانبين » الذين أكدوا أن الحرب كانت تخاض 
من أجل الحضارة . ولو كان الإغريق قد انهزموا على أيدى القرس . لكان من المؤكد 
أن یجی تاريخ الحضارة مخظقاً . ولكن على أية حال هذه مشكلات للنظر إلى الوراء 
تاريخياً . وعندما يجد الناس آتقسهم مضطرين إلى أن يحاريونا فإنهم يكونون أشد 
انشغالا بالدفاع عن حیواتهم وییوتهم » > وما یعتقدون أنه مصالحهم المادية » من أن 
يأيهوا لما إذا كانت هذه الحیوات والبیوت والصالح متحضرة . ويعد ذلك يهيب مستر 
بل بتعاطقنا مقدماً ‏ وذلك بالحدود الحصيقة التى یفرضها على كلمة حضارة . ومن 
المؤكد أنه ینقق وقتاً كبيراً فى توضیح ضروب سوء قهم سطحية بصدد ما ليست 
الحضارة عليه . وهو یتجنب غلط آولتك الذين » لأنهم مقتتعون بأن الحضارة لايد أن 
تكون هى الخير الأعلى . ينتهون بالتالی إلى أن ما یعتقدون أنه الخيرات الطلقة لازم 
للحضارة . من الشائع أن يعلن صراحة أن السيارات والحاكى والتدقئة المركزية ليست 
جرا أساسياً من الحضارة ( رغم آتی لست على ثقة من أن الآلات لم تعد الآن جع 
منك ء بحيث تكون جزعاً أساسياً حقيقة من أى حضارة يمكتنا أن نتصورها ) . ولکن 
الغلط الأكثر استخقاء هو أن الفن ( ونعنى خلقه لا تنوقه ) متطابق مع الحضارة - 
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وأن ناحتی الخشب قى آلاسکا أو جزيرة سلیمان كانوا ء على نحو ما » آكثر حضارة 
من الصناع والصانعات الذين یصوغون التحف الفتية الصغيرة التی تباع فى محلات 
ولورث . ونقس عملية الاستدلال هذه خليقة أن تجعلنا تؤکد أن عصور آعلی تطور دینی 
كانت ٠‏ بالتالی ٠‏ آكثر «تحضرا» من عصرنا . 

[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا کرایتریون سيتمير ۱۹۲۸ ] 


من ۳ تعلية 3 
)141۸4( 


الرقابة وأيرلندا : 

فى لحظة كتاية هذا التعليق نسمع إشاعات عن نشاط جديد قى رقابة الکتب . وقد 
صدرت عن وزدر الداحلية اشارة . وجرت يعض مراسلات فى جريددة «ذا تأيمز» : 
والأمر المقلق قى هذه الراسلات هو أنه يلوح أن ثمة أشخاصاً على استعداد للدقاع عن 
إنشاء رقابة » وهو ما كنا نظن أنه - بوضوح - رآى غير قابل لأن يداقع عنه . ومن 
غير المحتمل أن يحدث أى تحرك قيل الاتتخاب العام وعندما نتتهی من ذلك فقد نسمع 
المزيد عن المساة . وهذا أدعى إلى الحديث عنه الآن . ولاعمال أذهاتنا فى الوقت 
المناسب . ذلك أنه حتى إذا لم یظل وزير الداخلية الحالى قى متصيه . وحتى إذا ققد 
حزب الحافظین آغلبیته . فريما يكون قد بدا شئ سيشق طريقه الخاص » وليس من 
الحكمة أن نثق أن أيا من الأحزاب السياسية سيعارضه » إذا كانت الصحافة الشعبية 

# Kk * 

الرقاية قى بوسطن : 

قرأنا باهتمام شديد مقالة فى « نی آبریش ستتسمان » (رجل الدولة الارلندى) 
الصادرة فى ۱ آکتویر عن « الرقاية قى آمریکا » بقلم شون أوقاولين ۰ ولم فى نتحقق بعد من 
تقريرات مستر آوفاولین ولکنه کاتب آیرلندی معروف بقیم مؤقتا فی آمریکا > ومقالته عن 
اللغة التى نشرها قى عدد سيتمير من « ذا كرايتريون » (المعيار) تشهد يمقدرته . 

* xk XK 

التزعة العصرية فى اتجلترا : 

إن المشكلات القائمة بين الأحزاب الإنجيلية والكاثوليكية فى كنيسة انجلترا ليست 
عناوين قلائل للصحافة الجائعة دوما . 


¥ * د 
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تأملات حول دورية جديدة : 
ثمة دلائل على آن تشر الاوریات فى انجلترا قد یذعن كلية فى نهاية الأمر للمنهج 
الذى تجلى أول ما تجلى فى أمريكا . وتحن خليقون أن نقول إن أمريكا كاتنت أول 
ضحية بدلا من أن نقول ان أمريكا هی التى ابتدعته . لأن هذه العملية كانت محتومة 
فى الحياة الاقتصادية الحديثة . ونجاح أى دورية دعتمد على المعلنين . 
* ¥ ¥ 
آيتها الدينة . آیتها الدينة 
إن أى اتسان يزور الدينة يعد غيبة عشر سنوات سنتولاه الحيرة . هب أنه كان 
مقيماً فى آطراف الأرض التقابلة ولکن الصحف الانجليزية تصله فسیکون قد سمع 
باوقات الشدة التی جلبها إلى لندن کساد ما بعد الحرب . 
¥ * 4 
فى تسجلینا نکری الأستاذ ماكس شلر الراحل فى تعليق شهر سبتمبر ارتکینا 
هفوة لايد من تصحیحها . فعلی الرغم من أن شلر كان معروفا شخصیا فی کل آرض 
الراين لم يكن أستاذا فى بون . لقد تحققت شهرته وهو أسناذ قى کولونیا وعندما توقى 
كان أستاذاً بجامعة فراتكقورت . وسجلنا الألماتى, لهذا العدد وإحدى المراجعات قد 
خصصا لذكراه . 
( بلا توقيع ) 
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2 و2 ۶ » 
من ادب الفاشيه 
)141۸4( 


انى - فيما أفترض - ممثل تموذجى الجمهور البريطانى والامریکی » من حيث 
مدى معرقتى وجهلی بالقاشية فى ایطالیا : ققد قمت بزيارة أو زيارتين لایطالیا فى ظل 
النظام الحالى . وهتاك التعليقات العارضة لأصدقاء عاشوا هناك . وقد قرأت الآراء 
للش آی د چ و هد قرآت هذه الكتب الخمسة »وام تقتعتى هذه الكتب بنی 
شي آیضا() . إنها جميعاً ممتازة وكلها مغرية وليس فيها ما هو شامل تماماً . والکتپ 
التى لين إيطالين مكتوية على تحو آقضل من الكتب التى ارافين اتجليز واسوء 
سالفيميتى . على سبي الال , ٠‏ محشو بتوثيق دقيق و يق قم ملى ترا 
شاه آو إدماته . ولكنى » بالتسبة ا القحص 0 او يان 
الستیور سالفمیتی قريب من موضوعه آکثر من اللازم » وأته عانی أكثر من اللازم ۰ 
وهو - بوضوح - لیبرالی انجلیزی من حیث الثقافة . ولیس من شانی أن آضع موضع 
التساول آیا من تقریراته للوقائع ولو كان الرء قد قرغ لتوه من قراعة سير برسقال 
فئيس لكان فى إطار ذهتی یحدویه إلى الاتقاق معه فیما یتوصل إليه من نتانج . بيد أن 
مراکماته للحقاتق مهما تكن مقيدة لليبراليين من نوع مستر ولز لا تشکل فى حد ذاتها 


(۱) الجواتب الع الیة الق اشیة: تاليف ج س بارتز ( وليامز آتد قورجیت ) ۱۰ شلنات ۱۰ 
بات 

شچرة تسب القاشية : تالىق الين ليون ( شيد آتد وارد ) ۱۰ شلتات » ۱ بتسات 

الديكتاتورية القاشية فى ایطالیا : تاليف جیتانو سالفیمتی ‏ ج ۱ ( كيب ) ۱۰ شلنات ۷۰ بقسات 

إبطاليا والفاشية : تاليف لویجی ستورزی ( قيبر آتد جوير ) ۱0 شانا . 

التجرية القاشية : تلیق لويجى قيلارى ( قبير آند جوير ) ۱۲ شلتا ٠‏ 8 يتسات . 
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الجتس . إن الثورة الروسية حين ینظر إليها من على مبعدة تلوح روسية آکثر منها 
ثورية وریما كانت الثورة القاشية إيطالية أكثر منها قاشية . 


[ من مقالة نشرت قى مجلة ذا كرايتريون - ديسمير ۱۹۲۸ [ 
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مستقيل وهم : تاليف سيجموند فرويد . المكتية الدولية للتحلیل التقسى . العدد 
۵ ( مطیعة هوچارث ) ۱ شلتات . 


هذا ولا ريب واحد من أعجب کتب الوسم وأكثرها تشويقاً : إنه تلخیص دکتور 
قروید الوجیز لآرائه قى مستقیل الدین . ولا يكاد یمکتنا أن تصقه الا سلياً : فهو لا 
یتصل كثيراً بماضی الدين أو حاضره ٠‏ ولا یقول شیتا - على قدر ما يمكننى أن أرى 
- عن مستقبله . إنه حاذق وهو مع ذلك غبى » ولا يظهر غباؤه فى جهله التاريخى أو 
افتقاره إلى التعاطف مع الاتجاه الدیتی قدر ما يظهر فى غموضه اللقظی وعجزه عن 
الاستدلال . إن الكتاب شهادة بالحقيقة القائلة إن عبقرية العلم التجرییی لا تقترن - 
بالضرورة - يعبقرية النطق أو القدرة على التعميم . 

إن ما قد يكون لتا أن ندعوه يراءة الدكتور فرويد يتجلى فى أول صفحة تقريياً . 

« إن الثقافة الاتسانية - وأعنى بذاك كل تلك التواحی التى ارتفعت قیها الحياة 
الإنسانية ذاتها قوق الشروط الحيوانية وتختلق فيها عن حياة العجماوات واٍتی لآتف 
من القصل بين الثقافة والحضارة - تقدم كما هو معلوم وجهين للمراقب : فهى تشتمل 
من ناحية على كل المعرفة والقوة اللذين اكتسبهما البشر لكى یسیطروا على قوة 
الطبيعة ويظفروا منها بموارد للوقاء بحاجات الإنسان . وتشتمل من ناحية آخری على 
كل الترتیبات اللازمة التى بواسطتها يمكن تنظيم علاقات بعض البشر ببعض وخاصة 
توزيع الثروات الممكن الحصول عليها » . 

يلوح أن هذا يراد به أن يكون تعريقاً وعلى الأقل قهو أقرب ما قى الكتاب إلى أن 
يكون تعريقاً ل « الثقاقة » . وهو غير كاف على تحو غريب بل ودائرى . فالثقافة 
الإنساتية هی « كل تلك النواحى » التى تختلق قیها الحياة الاتسانية عن حياة الوحوش - 
هذا ما یقوله لنا . ولكن من المؤكد أن أول ما يجب أن تساله لكى نعرف الثقافة 
الاتسانية هو : قى أى النواحی يختلف الاتسانی عن الحیوانی . ثم إن الثقاقة 
الإنسانية ه تشتمل على » المعرفة والقوة . ونظل فى شك مما إذا كانت « تشتمل 
على » تعتى « تعادل » أم ريما « تعتمد على » . إن العرفة والقوة تظقران بموارد من 
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الطبيعة الوقاء بالحاجات « الإتسانية » . ولکن ما نرید أن تعرقه هو على وجه الدقة 
ماهية الحاجات الانسانية قبل أن بمکتنا معرقة الکثیر عن الثقاقة اکا فان التقافة 
الإنسانية مرة أخرى « تشتمل على » ما لوح أنه يعنى التنظيم السياسى والاقتصادی . 
وهذا لا یمضی ينا إلى يعيد . واذا كان هذا هو كل ما يمكن قوله عن الثقافة 
والحضارة قان الثقافة والحضارة لا تکوتان بالشی الكبير . وعلى قدر ما لا تعدو 
الثقاقة أن تعنى : التنظيم الاجتماعی قإن ملاحظات دکتور قرويد التالیة عن ضرورة 
الدفاع عن الثقافة فى مواجهه القرد عادلة تماما . ولکن هذا یقضی يه إلى الرأى 
القائل إن التقاقة والحضارة « تقرضان » داتما على الكثرة من جاتب قلة - وهو ما لا 
یفهم الا إذا ظللنا نقصر الثقافة على صيانة القانون والنظام ثم إنه لیس صاقاً كلية 
بالاضافه إلى ذلك . ثم أننا نغدى حائرین بلا عون قى الصفحة التالية ( ص ۱ ) 
حدث نقراً أن : 

« المرء كان يظن فى بداية الأمر أن لب الثقافة یکمن فى غزو الطبيعة من أجل 
وسائل دعم الحياة وقى محو الأخطار التى تهدد الثقافة بالتوزيع اللائم لهذه الوسائل 
بين التوع الإنسانى ... » 

فإذا كان الرء مظن حقيقة أن لب الثقاقة یکمن فى محو الأخطار التى تهدد الثقاقة 
قلايد أن ثمة خطا بالغا قى قدراته على الاستدلا . . ولست استطیع أن أشعر يغير 
الذهول عندما أقراً مجرى حجج من هذا النوع . وطوال هذا القصل الأول يتلقى المرء 
اتطیاعاً بان الانسان المثقف والمتحضر حقاً وصدداً هو رجل الشرطة الکفء يدرجة 
عالية . ویلاحظ دکتور فروید متتهدا ۰ من الحتمل أن تظل تسبه مئویة معينة من 
التوع الاتسانی . خارج نطاق الجتمع دائما » ۰ ریما كان لعبارة «خارج تطاق 
الجتمع » معتی نقسانی عمیق يجاوز قهمى ولکن يلوح لى آن يعض الساهمات قیما 
آدعوه الحضارة قد قدمها رجال متوحدون أو متمردون 

ولا تقتاً فكرة الدکتور فروید الحيرة عن النقاقة تعاود الظهور . ققیما يعد نسمع 
منه « إن الهمة الرئيسية للتقافة وعلة وجودها 08/7 521508 الحقیقی هی أن تداقع 
عتاضد الطییعه » . ومرة آخری لا یخبرتا يماهية « تا » ولا «الطييعة» . ولکن « 
المحافظة على التوع الاتساتی فى مواجهة الطبيعة » هى « الهمة الشتركة الکبری » 

من المحقق أن ثمة تشخيصاً غامضاً لهذه الرية الغاضية : الطبيعة فى خلقية عقل 2 
الدكتور فروید . وأمر يعدد مما لا يعدو أن يلوح لى مصطلحات تقسانية تخفی وراءها 
خواء ك « أتا الإنسان الأعلى » التى هی « وظيقة عقلية خاصة » و يعبارة أخرى 
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واحدة آخری من کائتات دکتور فرويد قوق الطبيعية . ویلوح أن دعواه الرئيسية هی 
كما یلی : إن البحت لیس معنياً بقيمة العقاتد الدينية كحقيقة واتما هى حين « بتظر 
إليها نقسانیا » آوهام . ولاید أن الجزء الأول من هذه الدعوی يعتى » ذا كان یعتی 
آی شئ » أن فروید ليس معنیا بصدق الاقکار الدينية أو بواقعية «الوضوعات» 
الديتية ومع ذلك لا يسعتى أن آفهم کدف يمكن أن تكون آوهاما بمعتى «نقسانى» دون 
أن تكون أوهاما بصورة صرف ويسيطة . إن مثل هذه التفرقة بين الصدق التقساتی 
والصدق العادى أدق من أن يدركها عقلى . ومن المحقق أنى لست على ثقة من أنها 
ليست آدق من أن يدركها فروید ذاته لأنه طوال ما بقى من الكتاب يتقدم إلى معالجة 
الدين كوهم بالعنی العادى لهذه الكلمة . وكوهم تجد أن المجتمع آخذ قى طرحه . 

ولکن ها هنا تظهر تفرقة آخری يلوح لى أنها تزيد المشكلة غموضاً : 

« عتدما أقول إنها ( الاقکار الدينية ) آوهام فلايد لى من أن أحدد معنى هذه 
الكلمة . فالوهم ليس مطايقاً للغلط ومن المحقق أنه ليس غلطاً بالضرورة . إن اعتقاد 
أرسطو أن اليرقات تتشاً من الروث » وهو مازال الجهلة من الناس يتمسكون به .كان 
غلطاً ... وإنه ليكون من غير الملائم أن ندعو هذه الأغلاط أوهاماًر . ومن ناحية آخری 
فقد كان وهما من جانب کولومبوس أن يظن أنه اکتشف طريقاً بحرياً جديداً إلى الهند» . 

إنى لم آتمکن قط من قلسقة كما لو كان وهماً هنا يجد فهمى القطری ذاته حائراً 
تماماً . قمن المؤكد أن کولومبوس كان « على غلط » فى ظنه أن جزر الهند الغربية هی 
جزر الهند الشرقية ولم يكن على غلط فى ظنه أنه وجد طريقا جديدا إلى الهند ولكن 
RGR‏ نا ما ANA‏ 

متا . إنه لوهم من فرويد أن يظن أنه قد عرف مصطلح « وهم » عتدما يقول إن الوهم 
ليس مطايقاً للغلط ومن المحقق أنه ليس غلطاً بالضرورة . إن الكوسة ليست مطايقة 
اليقطينة ومن المحقق أنها ليست يقطينة بالضرورة ولكن هذا ما كان لیستوقف أرسطو 
باعتباره تعريقا للكوسة . كان الآخلق يقرويد أن ييداً يتعريف التعریف . وسرعان ( ص 
۵ ) ما يعالج الوهم على أنه أى شئ لا يسمح بالبرهان . وعن بعض العقائد الدينية 
(ولا بقول أيها ) یقول : « إن لنا أن تقارتها » بضلالات ولكنه لا يخيرتا ما الذى 
ستتعلمه من هذه القارنة . ثم لا يليث أن یجعلنا نتقيل بضع أقوال شائعة من نوع ˆ 

« إن أحاجى الكون لا تكشق عن ذاتها ليحثنا إلا ببطء وليس بوسع العلم بعد أن 
يقدم إجاية عن كثير من الأسئلة ولكن العمل العلمى هو سبيلنا الوحيد إلى معرقة 
الواقع الخارجى » . 
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وهو لا یخبرتا ما العلم ولا ما هى آحاجی الکون . ومع ذلك فإن دکتور فروید قى 
التهاية يعيد صدی : « إن العلم لیس وهماً » . هكذا يحلم ساحر عالم الطم . إن لدی 
اتطباعاً بأن العلماء الحقیقیین قى العلوم الحقيقية کالفیزیاء الرياضية هم فى أكثر 
الأحيان أقل ثقة بأى شئ من فروید فى ثقته بکل شئ . ولکن من الطبیعی أن یکون 
خبراء العلوم المحدثة فى تشوقهم إلى تاکید أن علمهم علم حقيقة هم الذين یتقدمون 

باکثر الدعاوى إسراقا ل« العلم » ككل . هذا کتاب غریب ۰ 
< [نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - ديسمير ۱۹۲۸ ] 
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إن كل مهتم بالحضارة لابد أن یخشی و ویرثی ااك التبديد للوقت والال والطاقة 
الرغوب فيه كيريطانيا اذى رتنا ا ا لت ويم 
وقى أمريكا رتيوا تردد الرض مرة كل آریع سنوات » وقد غدا بلا ضرر نسبياً من 
جرا E‏ و مره -عادة - ستة ی سنتين مقدماً_ أ 
لا يمكن التتبق يها دائما . وكل ما يمكن التتيق به هذا العام هو التيديد ال لوف الوقت 
والمال والطاقة ؛ وصوت صغير جدا نتيجة لتزايد عدد الناخبين وعودة « ضمائر قديمة 
يوجوه جديدة » على حد قول دريدن . 
أدب الساسة 

فى يوم من الأيام كان يفترض أن ثمة نوعاً من اتقاق الجنتلمان يل وحدة أحياناً 
بين السياسة والأدب . كان ذلك فى الأيام السايقة لارتباط السياسة بميادئ الكريكت 
وحتی تلك اللعية السياسية اللطيقة قد اختقت . 

¥ + د 

الميادئ السياسية لرجال الاب 

وقى الوقت ذاته فإنه بالرغم من مسيو يندا سيظل رجال الأدب يتشغلون عن 
أصول السياسة . والحق أنهم الرجال الوحيدون الذين ينشغلون عن آصولها . فمستر 
برنارد شو ومستر ه ° . ولز وان كاتا طائرين من تقس العش لا يتققان دائما ويلوح 
و عدر سر مواد E‏ ب . وندام 
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رسمها لوسولینی وإسنا نظن آنه خليق أن یستقبل فى إيطاليا الاستقبال الحسن النی 
متعجلة لادارة قعالة حقا . إن القابيين الذين أخنوا دتقدمون فى السن کالقنان التوحد 
بزدادون تعاطفا مع نوع من الأوتوقراطية . 
* زر برخ 
أقكار آخيرة : 
وقی نهاية الطاف قإن هدق الحكومة هو » أو بنبغی أن يكون » سعادة المحكومين 
فى حياة صالحة . ولكن من الأمور غير الاخلاقية أن تقسر إنسانا على أن يعيش حياة 
صالحة . ويديهى آنها لكونها قسرية لن تكون صالحة حقيقة - كما أن من الأمور 
جيرانه ولكن تذكرة الرقاية هى أن ثمة خيطاً من التقرقة بالغ الدقة بين أخلاقية حماية 
[ من مقالة نشرت قى مجلة ذا كرايتريون - أيريل ۱۹۲۹ | 
( بلا توقيع ) 
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قصص شرلوك هولز القصيرة الكاملة : تاليف سير آرثر كونان دوايل (مرى) ۷ 
شلنات 0 ا بتسات ۰ 


قد يلوح أن الأب توكس » > فى کتابه البات دراسات عن شراوك هولز (۵ . « 
مقالات قى التهکم » > ص ۱۶۵ »وما بعدها ) قد قال الكلمة الأخيرة عن شرلوك هولز : 
ومع ذلك فانه یتجاهل عدة نقاط شائقة ة » ويرتكب خطاً واحداً غلیظاً عندما یقول إن 
رولتابى كان الاين الطبیعی لبالیر » على حين أن من الأمور الاساسية لحبكة « القرفة 
الصقراء » و « السيدة ذات الثوب الاسود » آن يكون الاين الشرعى (وقد تزوج والداه » 
إذا لم تخنی الذاکرة » فى ستسناتی بأوهایو ) وهو تقسه يقول إن الفحص الکامل 
خلیق أن یستغرق محاضرات فترتین دراسیتین . وعلی ذلك ققد تکون هناك بضع 
مسائل مازالت یحاچه إلى استکشاف . وهذه إحداها ۰ لاذا تلوح هذه القصة عند 
اعادة قراعتها ء ورغم عیویها الواضحه من زاوية معابيرنا الحالية العالیه للقصة 
البوليسية » خيراً كثيراً من رواية «قضية لیقنور» ٠‏ 
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بيد أن كل كاتب يدين بشئ لهولز . وكل تاقد للرواية ذى نظرية يحسن صنعاً يآن 
يدرس هولز . ليس فيه إنسانية غتية ولا سيكولوجية عميقة ماكرة ومعرقة بالقلب 
الاتسانی . وإنما هو - بوضوح - صيغة ليست له واقعية أى شخصية عظيمة من 
شخصيات دیکتز أو ثاكرى أو جورج الیوت آو ميرديث أو هاردى أو چين آوستن أو 
الآخوات برونتى آو قرجينيا ولق أو جيمز جويس . ومع ذلك قهو - كما قلت - لا 
يقل واقعية قى نظرنا عن قولستاق أو آل ولر يل أنه ليس مخيراً يالغ الجودة . بيد : 
أتى لست واثقاً من أن سير آرثر كوتان دوايل ليس واحداً من الكتاب المسرحيين 
العظماء قى عصره . وقرتسا » ممثلة فی شخص أرسين لويان ( الذى آمل أن آکتب 
عنه بالتفصيل ) » قد أرجت إليه التحية . وأى تحية يمكن أن تزجیها فرنسا لانجلترا 
أكبر من الشهد الذى يرقد قیها النقيضان الكبيران . هولز ولويان » چنبا إلى جنب . 
على مقاعد السفينة ما بين كاليه ودوقر . ومقوض الشرطة اللندنى يتمشى قوق سطح 
السقينة ذهاياً وإياياً دون أن يساوره شك ؟ 
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يقرأها قراء القصص البوايسية الجارية جدارة أى رواية تشرت منذ مزرعة ستارقل 
لستر کروقت . إن من لم یقری‌ها یخلق يهم أن يقعلوا » ومن قرع‌ها منذ عدة ستوات 
مضت - مثلى - سيشعرون بالرغية فى اعادة قراعها . 

[ من مقالة تشرت قى مجلة ذا کرایتریون آیریل ۱۹۲۹ ] 
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» 6 لية“ 
(۱4۲۹) 


المحاقظة القومیة : 

آنجز الكثير . أثناء العام أو العامين الماضيين » من أجل المحافظة على الآثار 
والأماكن ذات الأهمية أو الجمال التاريخى ء وأنقق كذلك الكثير من السخاء والتكريس 
والعمل الشاق . وقد آنجز الكثير محلياً فى أوكسقورد وقى كميردج » وإن خطر ستون 
هنج وتهتکه لمعروقان لكل إنسان . 

وتحن تختار هذه اللحظة لكى نعير عن أسفنا لأن أحداً من الأحزاب السياسية لم 
يجد مكاناً لتقديم أى برنامج للمحافظة القومية ( على الآثار والأماكن ) بين سياساته 
الغامضة والمشكوك فيها فى آغلب الاحیان . ذلك » كما قلنا من قبل » أن سلوكنا 
الحالى لا يعدو أن يكون من اليد للقم ۰ ویتیقی - على الأقل - أن يكمل ياتجاه مركزى 
بعيد النظر من لون ما . ونحن نقول « اتجاه »ولیس « سلطة » لان ثمة عيوياً واضحة 
لإحلال بيروقراطية مركزية محل حماس محلى . ومع ذلك ٠‏ قعلى حين أن أكسقورد 
وکمبردج قادرتان نسبياً على أن تعنيا بأمر ذاتهما ٠‏ قإن ثمة أجزاء كثيرة من البلاد » 
وآثاراً منعزلة » لیس بوسعها ذلك . وتستطیع رابطة مركزية أن تقوم بالکثیر من أجل 
مسح البلد باکمله » ناظرة بعین ذكية إلى التطورات اللازمة أو الحتمية . وموجه؟ 
الانتباه - قى الوقت التاسب - إلى تلك المبانى والقطع الريقية الهددة . والجديرة 
بالحفاظ عليها . ولکن منظمة ذات وضع حکومی ورژوس أموال حكومية ( على أن یکملها 
- ولا ريب - سخاء الأقراد ) تستطیع أن تقوم يما هو أكثر . إن ما نحن بحاجة إليه إنما 
هو اتفاق فعال بين المجهودات المركزية والمحلية ويين المسئولية العامة والخاصة . 

¥ لو ¥ 

جائزة دولية : 

سوف تتعاون « ذا كرايتريون » (المعيار) مع أريع مجلات أوربية آخری قى تقديم 
شكل جديد من الجوائز الأدبية . فالجلات الخمس - ال هكرايتريون» (المعيار) ممقة 
بربطانیا وه الجلة الفرنسية الجديدة « faa La Nouvelle Revue Française‏ 
قرتساو Rivista de Occidente‏ ممخلة آسبانیا وال Nuova Antologia‏ ممئله 
ابطالیا و Die Europaeische Revue‏ (الجلة الأوريية) ممثلة الاقطار الناطقة 
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بالالاتية - ستولف لجنة محلقین تقرر مزایا القصص غير النشور ذى الطول المناسب 
د ¥ ¥ 
مؤسسة دولتش : 
ثمة جمعية أتشنت منذ عام مضى تحت رئاسة رويرت بردجز لم يعلن عنها بما فيه 
الكقاية . إن أرنواد دولتش یحظی بعرفان وإعجاب كل من دأبه للموسيقى . فعمله قى 
اكتشاف الموسيقى القديمة وتقسیرها وقى أسلوب تسخ الالات القديمة وفى أسلوبي 
د * ¥ 
إن عدداً من السادة المتعبين توی الرفق يملكون أصواتا خشةة ولاشیء يقولونه قد 
ألقوا خطياً . وعندما وجدوا آنقسهم مضطرين إلى أن يذكر بعضهم بعضاً ء دلوا 
بملاحظاتهم بأحسن نوق ممكن وان لم يكن بأصفى اتجليزية دائماً . لقد كانت لعبة 
كريكت وكريكت بالغ البطء . وقى خطابتهم الإذاعية لم يقتهم إلا القيام بأمرين أن 
یقسموا صيغهم المصدرية » وآن ينتجوا فكرة جدبدة . 
[ من مقالة نشرت فر مجلة ذا کرایتریون - يوليو ۱۹۲۹ ] 


( بلا توقيع ) 
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من ” مستر بارنز ومستر راوس“ 
)41۹( 


إنى راض لأن تعلبقاتی على أدب القاشية » فى عدد « ذا کرایتریون » الصادر قى 
شهر ديسمير الماضى ٠‏ كانت متاسبة لتلك المقالات اليالقة الاقتدار عن الفاشية 
والشيوعية » والتى کتبها مستر ج . س . بارنز ومستر أ . ل . راوس على التوالى فى 
عدد آبریل . لم يكن دورى يعدو أن أطرح أسئلة : ولكنى أجد أن مستر بارنز ومستر 
راوس قد أوحيا إلى بان أطرح أسئلة جديدة » أذكى قيما آمل . ومن المحقق أتى أظن 
أن ات eal‏ یه هى تلك التى يمكن أن تسال عن كلا الحزيين أو الدرستن . لان 
أكثرها تشوبقا هو - على وجه الدقة - السؤال عما تشترك قيه هاتان التظریتان 
السياسيتان . . وبين عرض القضيتين يوجد اختلاف واحد ظاهرى واضح هو أن مستر 
بارنز - وهو صديق الستيور موسولينى ومدير للمركز الدولى للدراسات الفاشية يلوزان 
- يتحدث كمؤيد مقتنع بالقاشية ۰ على حين أن مستر رواس - كبعض دراسين مثقفين 
موسوليتى أنه قال «إن الفاشية ليست للتصدير» . على حين يلوح أتصار الشيوعية قى 
روسيا راعبين فى هداية العالم كله إلى مذهب موسکو . وعلى الرغم من هذه 
التتاقضات وغیرها » قلست - بحال من الأحوال آول شخص بلاحظ وحود شيه 
عائلى بين القاشبه والشيوعية - ققد وجه الرائد دوجلاس » قيما أعتقد » النظر إلى ذلك . 
بين آخرين . ولكن ريما كان الشيه جديراً بالاعادة . 
وأتحول من أجل الاستتارة إلى معاصرتنا المنعشة« الجلة الماركسية »18 1 
vue 113255351‏ » وأقراً قى بيانها ما بلی . 
La croissance du prolétariat a contraint cette bourgeoisie a se ۲60۱۱6۲ vers‏ 
des formes de pensêe de plus en plus réacti,onnaires, a passer par toutes‏ 
les nuances de 1’idealisme pour en arriver-en plein xx siecle - 2 recon-‏ 
naître et a utiliser, dans son exploitation des masses opprimées, les as-‏ 
pects les plus grossiers de 12 superstition religieuse. Mais ce recul coin-‏ 
cide avec le triomphe du matérialisme dialeeticue dans le mouvement. Le‏ 
temps est venu d’armer le materialisme présent et d’appeler les témoign-‏ 
ages du matérialisme passé, inconnu en France, ou dénaturé.‏ 


[ من مقالة تشرت فى مجلة ذا كرايقريون (العیار) يوليو ۱۹۲۹ ] 
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(041۹) 


دقاع لورد يرتتقورد 
فى عدد ال « ناينتينث سنشری » ( القرن التاسع عشر ) الصادر قى أغسطس 
نجد مقالة بالغة التشویق لوزیر الااخلية السایق من حزب الحاقظن تحمل اسمه 
الجدید . وهی توکد الرأى الذی ظللنا نعتتقه دائماً : أن سير وليم جویتسون هیکس 
السابق رجل بالغ الأمانة والضمیر الحی والروح العامة والارتياك . ومقالته معنونة 
«الرقاية « على الکتب » ویتکرنا لورد برتتفورد - كما توحی علامات التتصیص - يما 
كنا تعرفه من قبل وهو أنه لیس هناك رقابة على الکتب فى بریطانیا . ويرد لورد 
برنتقورد بمانة کاملة وما يكاد أن یکون ببساطة تجرد الخصم من السلاح على يعض 
تقاده » وهو لا يرد على التقدات ولا ستجب للمقترحات الواردة فى « ذا كرايتريون » 
التی نثق أنه لم يسمع يها قط ولهذا السبب نجرو على أن تعلق على دفاعه . 
إن دفاع لورد برنتفورد عن تصرفه فى قخ ية رواية « بئر الوحدة » موجه ضد 
أولتك الخصوم الذين هم أيسر الناس على المهاح مة : فهم أولتك الذين يعتقدون أن 
الکتاب « عمل فنى » . وعلى ذلك فإن دفاعه بلا قاعلية إزاء التعليقات التى سيق أن 
قدمناها فى هذه الجلة . وقد ظللنا نعتتق رآیا موّداه أن مسالة ما إذا كان العمل «عملاً 
فنيأ» إنما تبتعد ينا عن الموضوع الرئيس . قهى من التاحية القعلية تعنى أنه ينبغى 
أن يحكم عليذا العالمون بالفن ( يرتسون أم دقين ؟ ) أو العالون بالنقد الأدبى بدلا من 
مستر ميد - وعلينا بنفس السرعة أن نتتاول مستر ميد . 
إنها ليست مسالة « فن »وٍتما مسالة حريات عامة . وتحب أن توضح الورد 
برتتقورد انتا لم تعتير « بثر الوحدة » عملا قتیا وإتما مجرد كتاب يليد سبی الكناية 
هيسترى تسرى فيه تقمة مكدرة من التدين . وأننا إذ تحكم عليه » على هذا التحو . لا 
نزال مصرين على أنه كان يتبغى أن يسمح له بالتداول . 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذا كرايتريون» - أكتوير ۱۹۲۹ ] 
( بلا توقيع ) 
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من ‌ ۳ ليق“ 
)14۴۰( 


جائزة الجلات الخمس : 


فى عددنا الصادر فى یولیو » أعلنا عن شکل جدید من الجوائز الأدبية تقدمه 
خمس مجلات : هی « ذا کرایتریون » و 16609506 ۳25 10790 التی تصدر فى 
برلن و 6عنه‌ه۳۳۵ Revue‏ ۱۷۱۵۵۷۲۵۱ ( الجلة الفرنسية الجديدة ) التی تصدر قى 
باریس و 02063063366 Revista de‏ التى تصدر فى مدرید <« و Nuova Antologi#‏ 
التی تصدر فى مدرید . ویذکر القراء أن خطتنا كانت هی أن تجعل الجائزة على خمس 
ستوات متعاقبة : آولاً لأحسن قصة قصيرة مقدمة بالألاتية » ثم للقصص القصيرة 
المقدمة بالاتجليزية والفرنسية والايطالية والاسبانية بهذا الترتیب » على أن تطیع القصة 
القائرة - فى نفس الوقت بقدر الستطاع - فى الجلات الخمس .ولا كانت مجلة 
هی آول من قکر فى هذا الشروع . فقد كان Europaei sche Revuejn‏ 
الصواب أن تختار القصة الالاتية ولا . وفی هذا العدد نتشر قصة « قائد الانة 
Hauptmann Von Kaparneum)‏ 6() » لستر ارنست ویشرت . وقد اختارت 
هذه القصة بالاجماع اللجنة الألماتية الكونة من د. ماکس کلاوس ۰ رئيس تحریر مجلة 
Europeische Revue‏ والأاستاذ | . ر . کویکوس العروف ددا لقراءه ذا 
کرایتریون » . والروائی توماس مان الڌی خلف المغفور له هوجوفون هوقمانشال فی 
اللجنة . تم آقرها محررو الجلات الاربع الأخری . وتآمل أن نتمکن من أن نعلن قى 
مطلع العام القادم شروط تقدیم مخطوطات القصص الانجليزية » وستقراً الخطوطات 

أولا لجنة من ثلاثة نقاد اتجلیز ثم تحال إلى محرری الجلات الأدبية الأريع . 
[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - يناير ۱۹۳۰ ] 

( بلا توقیع ) 
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» <2 1 ربع J‏ ی“ 
(۱۹۲۰) 


الله : مدخل إلى علم ما وراء علم الأحیاء ( ميتا بیولوجیا ) تاليف ج . 
مىدلتون مری (کیب ) ۱۰ شلنات » ۱ يتسات . 

هذا الکتاب تابع طبیعی لکتاب مولفه « حياة یسوع » . وهو کتاب آهم من سابقه 
لأنه لا يعمم فقط نفس المشكلة على شکل تغدو معه علاقتها بالعالم الحدیت آیسر على 
التعرق » واتما آیضا لأنه یتمتع بوضوح فى التعيير أكير مما تعودنا على أن ننتظره 
من مستر مرى . من الواضح أنه قد يذل جهداً شاقاً لا ليصل إلى تتاتج خاصة به 
قحسي . واتما ليجعاها مقهومة للقاری آنضا . 

إن القضية موضوع البحث یمکن أن تصاغ بيساطة على النحو التالی ٠‏ 

إن مستر مری يرقض « الذهب الاتسانی » يكل صوره من الحق أن قلسفة أو 
فلسقات الذهب الاتسانی لم تطور بعد تطويراً کاملاً » قالحجة التی قد تکون قوية ضد 
مستر باییت قد لا تتطیق على مستر فرتاندیز أو العکس . ومع ذلك آعتقد أن ثمة 
اتقصالاً جذرياً بين مستر مری وأى امری یسمی نقسه من آصحاب الذهب الاتساتی - 
بمعتی أن إطار بناء مستر مری |تما هو - ویتبقی أن یکون - دیتیا بالتاکید » ون 
نوعية وترتیب حساسیته إنما هما وینبعی أن یکوتاً ديتيين بالتاكيد . وعلی ذلك قإن 
مستر مری يبحت عن نظرة إلى الحياة ترقض العقلاتية أو الطبيعية الادية العادية وما 
قوق - الطبيعية آیضا . ولیست هذه » بحال من الأحوال ء آول محاولة للعثور على رأى 
ثالث . ققد كانت البرجسونية محاولة آخری من هذا القبیل . ویتیغی أن توضح أنه على 
حين أن الذهب الاتساتی حل وسط نين عناصر تاقصة الارتباط هن الطييعى وما فوق 
الطبیعی . فإته لمن الحتمل لعقيدة كعقيدة الستر مرى أن يتضح » إذا لم تنجح » آنها 
كلية مذهب طبیعی أو قوق الطبیعی متتکر 

والقسم الأول من الکتاب ترجمة ذاتية يلوح أن الغرض مته بالتسبة للمواف هو 
إعمال ذهنه إلى التقطة الملائمة التی يتمكن عندها من أن یقول ما كان يريد أن قوله . 
ومن الحتمل أن تکون له تقس القائدة لکثیر من القراء ويالنسبة لهدف مراجعة » لايد 
من أن تکون محدودة » فانه یمکن غض التظر عن القسم الأول . وعلاقته الرئيسية 
بالفكرة المركزية فى الکتاب هى دحضه - من واقع خبرة المؤلف - «الخبرة الصوقية» 


36 


كيرهان دينى فی حد ذاتها . ولكن لما كان يخلق بكل دارس التصوف أن یتقق مع هذه 
التتيجة وألا بتدهش من خبرة مستر مرى » وإنى لأواققه تماماً على أنه ما من خبرة 
صوفية يمكن » فى ذاتها ويذاتها ء أن ن تكون ضماناً لأى شئ للبشر > فإنه لا حاجة يى 
إلى أن أتوقف عند هذه النقطة . 

إن تفسيره لحياة يسوع هو أساساً ذات التفسير الذى طرحه فى الكتاب السایق , 
وقابل لذات الاعتراضات . فهو يتضمن نظرية فى الوهم هی - فى رأيى - مستحيلة 
كنظرية قى المعرقة » وأعتقد أنه يمكن تمنگها فى تتويعات عديدة للبراجماتية . 

والنمو الرئيس لهذا الكتاب بالقارنة يسلفه هو نظرية الیتابیولوجیا التى ليست 
أقل مما يدعوه مستر مرى مذهباً طبيعياً كاملاً يحتفظ فى الوقت ذاته يكل القيم 
الروحية يجري ليد ترك ی و ی و ی اس 
كامل » ومذهپ مستر رسل الطبیعی مزيداً من العقلانية 

إن آول تساوّل للمرء عن نظرية ل « الیتاییولوجیا » لا بتبغی أن یکون : ما إذا 
كانت زائفة آم صادقة - لان هذا لايعدو أن یکون وثيا إلى تحيزاتنا - وإنما إذا كان 
لها أى معنى ولماذا . فقى أى فترة سيكون ثمة عدد من المصطلحات تجنح إلى الظفر 
بمواققة شعبية . والعثور على معنى لمصطلحات مستر مرى يتضمن يسيراً مما لا يمكن 
أن يسمى سوى إيمان بالقاظ معينة متداولة . ولئن كتا على غير وفاق مع جيلنا فإنتا لا 
نستطيع أن نواقق لا لأننا نجد الفلسفة غير منطقية أو منبتة الصلة بالوقائع واتما لأنها 
لا تعنى لنا شیتا وأنا أجد هذه الصعوية مع مستر مرى . قلكى أيطع قلسفته تتجه 
ا ع و ء الأخرى ولا ء بحیث أتقيل 
عدداً من المصطلحات دون مطالية يتعريق لها . إن كلمات من توع منیثق . كائن 
عضوى » وحدة بيولوجية للحياة » هی بيساطة لا تستثیر «الاستجاية» الصحيحة 
قى صدرى إنها مصطلحات قد تكون لها معان محددة فى النطاق المحدود للحديث 
عن البیولوجیا » ولكن فلسقة تقوم على معرقة بيولوجية آمر البيولوجيا 
ونسميتها « میتاییولوجیا » يلوح لى حيلة لفظية ولعبا على تورية « فيزيقا »و 
«میتاقیزیقا » القيدة . وعندما نتقدم من الكلمات إلى العبارات ومن ا إلى الجمل 
تتضاعف الصعویات . يقول مستر مری . 

« إن « القيمة » هی الجدة الخلاقة فى عملية الكون العضوية وأکثر من هذا إنها 
حدة خلاقة تصون ذانها » . 

فقی هذه الجملة تعرف القیمة يمصطلحات عندی أتها محتاجة إلى الشرح آکثر 
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من مصطلح « قيمة » . قما الفرق بين الجدة التی هی خلاقة والجدة بمعناها البسیط ؟ 
ریما كانت « الجدة الخلاقة » هی « الجدة العضویه » ولکن ن ذلك لا يعنينى كثيراً . وعلی 
أية حال قلیس الخلق خلقاً إلا أن یخلق شیتا جديداً . آما لاذا يتعين أن تکون الجدة 
الخلاقة أو الجدة العضوية » كما قد يكون لتا أن ندعوها » قيمة فذاك ما لا أستطيع له 
فهما . يقال لنا إن قيمة قصيدة أو معید ( ص ۱۸۲ ) تدمثل بيساطة قى قدرتهما على 
صون ذاتیهما کموضوع للاستجابة العينة التى تعزو إليهما قيمة . وهل« قدرتهما » 
شئ آکبر من طريقة مجازية للقول بأن التاس قد ظلوا يستجييون لهما بطرق فیها 
عنصر مشترك ؟ یلوج لى آن الیتابیواوجیا فلسقة تستخدم مصطلحات نتوسل إلى 
الخیال البیولوجی . ولست أستطيع أن أعتقد أن الخیال البیولوجی فى مثل دوام 
الخیال الدينى أو أن فلسقة مستر مری أكثر من إحدى تتويعات تلك الفلسقة الذائعة فى 
عصرنا التى توجد « تنویعات ذات دلالة » أحرى لها عند برجسون أو دريش أو وايتهد 
أو إدتجتون أو لويد مورجان . 

وعلى صقحة ۱۸۶ أجد كلمةه عضوى » خمس مرات و « ميتابيولوجى » ثلاث 
مرأت » و « تنوع » مرتين . 

وفی هذه الكلمة القصيرة لم أعد أن حاولت التعبیر عن الصعوية الاساسية 
الخاصة بى مع هذا الكتاب : وقد لا تكون صعىة عند آخرين . ومن وجهة نظرى فان 
للكتاب أيضا ميزة بالغة الأهمية : قعلی الرغم من أنه يلوح لى أن مستر مرى فى نهاية 
الطاف لا يقدم إلا أحد تتویعات المذهب الطبيعى البيولوجى قاته قد أبصر يوضوح 
أكثر من سواه القضية الحقيقية والاختیار الذى يتعين أن يقوم به الرء والحقيقة الماظة 
فى أن عليك اما أن تاحذ الدين الوحی يه برمته أولا تاخذ منه شیئا . وهو ينم على قهم 
ملحوظ حقا للكاثوليكية . بل أنه قد يلوح أنه يقهم الكاثوليكية خيراً مما يقهم معتقداته 
الخاصة . 


[ نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - بتایر ۱۹۳۰ ] 
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م < 1 ربع ۱ ز* 
(۱۹۳۰) 


بودلیر والرمزیون : حمس مقالات تالیف بیتر کوینل ( تشاتو آند ویتداس ) ۷ 
شلنات ١‏ ۱ بتسات . 

لقد آدی مستر کوینل لجيله ما آداه آرثر سیموتز » متذ عدة سنوات مضت » 
یکتایه « الحركة الرمزية فى الادب » . ولست میالا إلى الاتتقاص من قدر کتاب مستر 
سيمونز . ققد كان كتاباً يالغ الجودة بالتسية لعصره . وقد جعل القاری برغب فى 
قراءة الشعراء الذين كتب مستر سيمونز عنهم . وأنا شخصياً أدين لستر سيمونز 
بدين كبير فلولا قراعتی لكتايه . ما كنت سمعت فى عام ۱۹۰۸ عن لاقورج أو رتيو » 
وريما ما كنت شرعت آقراً فيرلين » ولولا قراعتی لقرلين » ما كنت سمعت عن کوریییر . 
وهکذا فإن کتاب سیمونز واحد من تلك الکتب التی آثرت قى مجری حیاتی . ومع ذلك 
ققد آن الآوان لكتاية کتاب جدید عن تفس الوضوع یحذف - كما یقعل مستر کوینل 
وهو مصيب تماما - میترلينك . ومن الحقق أن من يقراً آحد الكتابين یخلق به أن يقرا 
الثانى . ولكتنا لم تعد بعد قى سورة الاکتشاف . فإن الشعراء الذين يعالجهم مستر 
كويتل قد غدوا الآن جزءاً من تكويننا كشكسيير أو دن : إتما تحتاج إلى ما يدعى 
تقییما . 

إن العيب اارئیس الذى أجده قى کتاب مستر كويتل هو شكل الخمس مقالات 
قالمرء یتوقع - خمس مقالات » مقالات كطك التى كتيها مستر سیموتز » تتطلق من 
جديد ویحماس جديد عند الکلام عن کل موف . ولکن هذه القالات ليست مقالات 
خمسا حقيقة » وانما هى خمسة فصول من مقالة واحدة کاملة عن جزء من الوضوع 
الكبير ۰ موضوع ما بعد الروماتسية . وقد وجدت أن مقالة مستر کوینل الاولی ومقالته 
عن بودلیر ( الشاعر القتاحی غير الدرج فى کتاب مستر سیمونز ٠‏ وهو شاعر تلمسه 
مستر سیموتز على نحو آسواً مما قعل مع خلقانه الثانويين ) أقل القالات إرضاء عند 
القراءة الأولى . ذلك أن ثمة قدراً كبيراً مما يمكن أن يقال عن يودلير أكبر مما قاله 
مستر كوبتل . ومن تاحية آخری » قاٍن بودلير الإنسان أعظم کثیراً من كل خلفاته » إلى 
الحد الذى لا يمكن معه أن تحصره - كما يمكن أن نحصرهم -- قى تطاق مقالة واحدة . 
وعلى ذلك فإن الصعوية الكامنة فى خطة كتلك التى اصطنعها مستر كويتل هی أنه لايد 
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من رد بودلیر إلى تلك الجوانب التی یمکن عتدها أن یقارن » على نحو نافع » باقل 
حوارییه ممن لهم د لاله . 

ویهذا التحقظ - أو الادلاء نياية عن مستر کویتل بتقریر آشعر أنه كان يجب 
عليه أن یدلی به شخصياً - فاٍن دراسته عن بودلیر دراسة جديرة بالاعجاب » وهی - 
باستثتاء دراساته للافورج ومالارمیه - أحسن ما فى الکتاب حقيقة . إنها لول سلسلة 
من الدراسات عما يعد وفاة الرومانسیه » وعصیان شى یصعب دعوته بالكلاسية » وان 
كان من المکن أن ندعوه » بحكمة » ضد الرومانسية . وتتمثل الصعوية فى أن الرجال 
التانویین یمکن أن یحصروا كلية - وعلى نحو أكثر من السخاء - فى نطاق ما یمکن أن 
یسمی بلا جدال بالنقد الأدبى » على حين أن أى نقد کف لبودلیر لايد أن یفضی 
بالتاقد حتما إلى خارج دائرة النقد الادبی . ذلك آنه لن يجدى أن تلصق بطاقة على 
بودلیر . قهو لیس مجرد - أو حتی » قى رآیی - فى الحل الأول - الفتان » ولو أنى 
قارنته بای امرئ فى قرنه » لقارنته يجوته وکیتس - آی لوضعته مع رجال مهمین قی 
الحل الأول لأنهم تماذج اتساتية لخبرة جديدة - وفقط فى الحل الثانى لانهم شعراء . 
وأعتقد أن مستر کویتل لیس غاقلا عن هذا » لأنه يقول قى واحدة من خير چمله عن 
بودلیر ( ص ۱۶ ) 

« لقد كان یتمتم بحس عصره وقد تبین تمونجه حين كان هذا التموذج ناقصاً ما 
یزال - لآن إساغنا قهم الحاضر هى وحدها التو تحول بیننا ويين النظر إلى الستقیل 
القریب وکذاك جهلتا بالحاضر واتجاهاته ومتطلبانه الحقيقية باعتبارها متقصلة عن 
الزائف متها وقد سيق إلى توقع كثير من الشاکل - على الستوی الجمالی وللستوی 
العنوی معاً - التی مازالت تعتی مصير الشعر الحدیث » . 

إن هذا التاکید صادق يقينا قیما أعتقد قهذا « الحس بالعصر » هو الشی الهم 
قى بودلیر » وهو ما تقله » على شکل کسور متقاوتة - إلى خلفاته الثانويين . وان « 
الحس بعصر الرء » لیتضمن حساً ما يسائر العصور » بحيث أن حس بودلیر براسین 
منکامل مع حسه بعصره . 

بدیهی أن الفترة القصيرة التی عاش فیها بودلیر كاتنت فترة سودها الخلط . 
وعلی الرغم من أن النقد الادیی بلزمنا بان ندرس قییر وجیرار دی ترقال عندما ندرس 
حركة ما بعد بودلیر یاکملها . قانه لیجمل ینا آن نتتکر أن قيير وجیرار دی ند فال ( 
وويسمانز . وهو ضرب من زولا مطعم » على نحو تسوده النزوة » يكل ما هو قل 
الأمور آهمية فى بودلیر ) بمتاية اتحراقات عن القضية الرئيسية وأنا أشكى من أنه 
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قد كان یجمل بمستر کوینل أن يتجاهل فيدر » إلا باعتباره حاشية على الآخرين . ذلك 
ا و ع وو A‏ یت 
کل 3 |[ |[ من ان سل ی ی ان يقاً من إعادة طبع 
صورءة فوتوغراقیة تمتل سيدة على دراجه قى ۱۸۹۷ . ان الخلقاء الوحیدین الهمین 
لبودلیر إنما هم لافورج وكورييير ومالارمیه . 
ومن القروق بين بودلیر والشعراء الذين تلوه - لافورج وقرلین وکوربییر ورتیو 
ومالارمیه - أن بودلیر لا یکشف فقط عن متاعب عصره ویتتباً بمتاعي العصر التالی له 
وإنما يومىء آیضا إلى مخرج ما من هذه التاعب . وعندما تصل إلى لاقورج نجد 
شاعرا يلوح أنه يعبر على تحو اوضح » حتی عما نجده لدی بودلیر » عن صعویات 
أن بودلیر قد تحدت يه . وققط قیما بعد نتتهی إلى أن « حاضر » لاقورج ضبق من 
حاضر بودلیر » ون حاضر بودلیر یمتد لیشمل قسما أكير من الاضی ومن الستقبل . 
لافورج > خاضة تا ثير شوینهاور وهارتمان ومن الاتجاه « لتوردی »عموماً للحركة 
فى الاستعارة والتشبیه و سلوية تى ودرة كيرا ا کر رکا آحیاتا تجزی بعيارة 
مرموقة لاقتة جا كوي و و 
التاسع عشر . وإتى تى لارتد بناظری إلى سنة ۰۸ ۱۹۰ الميتة وألاحظ يرضاء أنه قد صار 
من السلم به الآن أن تيار الشعر القرنسى الذى نيع من بودلير !تما هو تيار قد أثر -: 
فى هذه الستوات الإحدى وعشرين - فى كل الشعر الاتجلیزی الهم . إن كتاب مستر 
[ نشرت قی مجلة ذا کرایتریون - يتاير ۱۹۲۰ ] 
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“= a. 


من 


)۱4۳۰( 


مسرح قومی - 

شرح مائیو آرتولد » فى واحدة من أكثر مقالاته شعبية » ببراعة وإقنا ع عظيمين 
الميزة التی بتمتع بها القرنسيون فى امتلاکهم أكاديمية للاداب » ولکته انتهی إلى أن 
الاتجلیز لن یحصلوا قط على مثل تلك المؤسسة ۰ وریما لم يكن یجمل بهم أن يرغبوا 
فيها . وإن المشروع الملح على إقامة مسرح قومى فى انجلترا ليوحى بتأملات مشابهة 
بعض الشی . ذلك أتنا إذا حصلنا عليه » قهل تراه سيكون مكل الكوميدى قرانسيز » 
وحتى إذا جاء مثله ‏ فهل يجمل بنا أن ترغب قيه ؟ 

لم يئن الأوان بعد التعبیر عن رآى إيجابى . قمن الستحسن أن يدور قدر كبير من 
الناقشات أولا . وقد كانتت مساهمات مستر برنارد شو فى هذا الموضوع آقرب إلى 
السطحية بوکاتت مساهمات مستر جرانقيل ياركر أكثر جدية . ولكتنا لم نقف » حتى 
الآن ء على أى مناقشة من امرئ لا يرغ ب فى مسرح قومى » وإتما إشارات قلائل 
من أشخاص يعتقدون أن مثل هذه المغامرة خليقة أن تكون باهظة التکالیف . وليس من 
الحتمل لثل هذا الاعتبار الا أن يشعل حماس |. تحمسين لقكرة المسرح . وفى مثل 
هذه السالة ثمة عادة فئتان من الناس لا غير ۰ القلة الملتحمسة له والأغلبية الكيرى 
اللاميالية تماما . ولئن كان من المؤسق أن يفشل مثل هذا المشروع الكبير يسيب لا 
مبالاة الجمهور » قإته لمما يعادل ذلك يعثا على الأسق أن ينجح لتقس هذا السبپ : 
قإن نزوة بضعة ملیوتیرات قد ترهقتا بترف باهظ التكاليف » لا يستحق - على وجه 
الدقة - شیتا . 

[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - آبریل ۱۹۲۰ ] 


( بلا توقيع ) 
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مکان رویرت بریدچز : 

مهما يكن الرشح لامارة الشعر - التی مازالت خالية عند لحظة كتاية هذه 
السطور - قإن متاقشات الصحافة عن الخليقة « النطقی » » لدکتور يريدجز تتطوی على 
تحية ايجايية جداً لأمير الشعراء الراحل . إن رقرقة حب الاستطلاع الصحقی حول 
خلیفه بدین بتشویقه - إلى حد كيير - إلى الحقيقة الماثلة فى أن بریدجز » بطریقته 
اليالغة الاختلاق . > قد رفع إمارة الشعر إلى منزلة من العزة لم تكن لها منذ أكثر آیام 
تتيسون ظفراً . وحتى وردزورث . بمجئ الوقت الذى بلغ فيه ذلك الشرف » لم يكد 
يضيف شيتاً إلى لعانها . ویعد نتيسون قام دكتور بريدجز باکثر مما قام يه أى شاغل 
للمنصب من أجل زيادة الامتياز الذى خلع عليه . وليس مما ينتقص من قدر أى خليفة 
محتمل له , وإنما هو مجرد اعتراف بالملكات الخاصة » بل وحدود أمير الشعراء 
الراحل » أن تقول إنه ليس هناك بقيد الحياة من يستطيع أن يشغل ذلك التصب 
بالرشاقة التى شغله بها ساكته الراحل . 

ذلك أنه من المؤكد أن ما اجتمع له من ملكات كان - على وجه الدقة - الاجتماع 
المناسب . وفى هذا السياق فإن ذكرى إيرل أوكس قورد الراحل وأسكويث اللذين 
رشحاه ينيغى أيضا أن تكرم . لم يكن يمكن أن يكون هناك سیب لترشيح بريدجز 
سوى كونه شاعراً . وعندما غدا أميراً للشعراء ‏ لم يزد من تبريز ذلك المتصب قحسب . 
وإنما وجدتاه - فى الوقت ذاته - برقع ويحافظ على تقدير الشعر كمهنة ذات كرامة 
حتى قى العالم الحديث . وثمة شعور نحن على يقين من أن كل ممارسى الشعر 
الآخرين كانوا يضمرونه لبريدجز هو شعور الاحترام ء وعندما يتعقد عليه الاجماع على 
هذا التحو . قإنه ليكون شعوراً بالغ القتنة يوحى به . ثمة شعراء أحياء من كل جيل 
أكثر شعيية مته » ومن المحتمل أن يكون هناك شعراء أحياء سیقرعن أكثر منه بعد 
قرن من الآن . بيد أنه ما من شاعر من أى جيل كان بوسعه أن يمثل عزة الشعر 
وصعويته مئله . إن بعض القراء يفضلون شعره الغنائى الباکر على آغلب تجاريه التالية 
والاکثر طموحاً . بيد أنه سواء ما إذا تاکد هذا الذوق قيما بعد أو لم یتاکد » قمن 
المحقق أن « تجریبه » قد خدم غرضاً قيماً . لقد أعان على تعويد قراء الشعر على 
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تصور أكثر تحرراً لتكنيك النظم » وعلی فكرة مؤداها أن نمو التكتيك موضوع جدی لا 
یتوقف للدرس بين کتاب الشعر . وأعان على حماية سائر الناظمين الأقل منه منزلة من 
تهمه أن یکونوا مجرله متمردین » أوه قلتات » ۰ آو كما سماهم کاتب قی « ذا 
لقد كان دکتور بربدجز - وهذا يضاق إلى شرقه » والی متقعنتا - «ذا نزوات» کی 
شخص آخر : قحتی فى استخدامه للالفاظ القديمة كان مجدداً » ولا ينيغى أن نتسی 
آنهم لا یدیتون له مباشرة بشی » والنین لا یسعهم أن یتضموا إلى جوقة الثتاء على « 
عهد الجمال » یجدون من الاسباب ما يدعو إلى مباركة ذكراه . 

[ من مقالة تشرت فى مجلة ذا کرایتریون - یولیو ۱۹۲۰ ] 

( بلا توقیع ) 
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۰*۰2 J ربع‎ . 2<7 
(94۴۰) 


الشعر قى الوقت الحاضر . تالىق تشارلز از وليمز (مطيعة آکسفورد) ۷ شلتات ۰ ۷ 
بنسات . هذه القالات چمیعا ذات حدس » مما يمكتّها من أن تقول شيئًا كاشقا عن 
موضوعاتها . وهذا جدير بالاعجاب » بصفة خاصة » فى مقالاته عن و . ه . ديقير 
(ذلك الفرا آنچلیکو ليومنا هذا) وعن جيش الخلاص الذى تمه عيقرية مسةر 
تشسترتون » وعن الشعراء الجورجيين الأصغر سنا . 

(من مراجعة نشرت قى مجلة «ذا كرايتريون» بلا توقیع » ولکن پول مری فى كدايه «ت . 
س . إليوت والصوقية» یتسبها إلى إليوت .«ذا کرایتریون» مجلد ٩‏ » العدد ۳۷ ۰ يوليى ۱۹۳۰). 


من « تعطیق» 
(۱۹۳۰) 


نهاية دورة : 

انتهی برلان الصيف بشعور عام بالهبوط والكسل . وتا لتنظر إلى استئتافه قى 
الخریف بقدر من الامل أقل وحتی الستوات الأخيرة كانت الحكومة البرلانية تعنی آن 
قسماً من الناخبين يريد أن تبقی الحكومة » لكى تواصل عملها الطیب » وأن قسماً آخر 
من الناخبین يريد أن یخرجها ویستیدل بها حكومة طيية حقا . وهکذا كان لكل امری - 
سواء كان راضياً أو لم يكن - شئ يأمل قيه » وکان من المکن أن یکون الاتتخاپ 
العام متاسبة للاتقعال والاحتفال . آما الآن فلا آحد يريد أن تبقی الحكومة الحالية .ول 
أحد يريد أن تخرج . إن مستر ستودن یغدو أيعد عن حب الجماهير ٠‏ وتقدو سياساته 
مدمرة على تحو أوضح . »ومع ذلك برتعش الرء إزاء ء اضطراب وتققات انتخاب قد لا 
یعدو أن يجئ بمستر تشرشل قی مكاته . وقى عين الوقت اتشغل البرلان أساساً 
بمسائل من نوع المالية لا يفهمها إلا أشخاص قلائل جداً > سواء داخله أو خارجه . 
ولم یجد إلا أضال وقت للمسائل التى يمكته متوسط تعليمه وذكائه من اسنيعايها . 
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وكثيراً ما یکون الاشخاص التمسکون بمعتقداتهم تمسكاً قویاً فى تلك الهيتة مبعت 
إرباك لحزیهم أكثر مما هم كذلك لأى حزب آخر . وخلاصة القول أن امتیاز عضو 
اليومية الاکثر قابلية للتهیج أن الحکومة اليرلانية « غلطة تاريخية » . 

[ من مقالة نشرت قى مجلة ذا کرایتریون - اکتویر ۱۹۳۰ ] 


( بلا توقیع ) 
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من ۳ + ليق « 
)14۴1( 


آخیرتتا جريدة « ذا تایمز » منذ قترة ليست بالطويلة فى مقالة افتتاحية لها 
(۲ آکتوبر) أنه « لم توجد قط فى تاريخنا فترة من التعليم الشعیی توازی العام ونصف 
العام الاضیین » . ومضت تلوم سير مارتن کوتوای - الذى ظل يدمدم متتمراً على 
شكل رسائل من حالة حزب المحافظين - لأنه یأسف لامتداد حق التصویت ٠‏ وذلك بان 
طرحت « دعوى لا نزاع عليها مؤداها أن إطار الديمقراطية لن يكتمل دون » - دون 
ماذا ؟ - دون الشایات اللواتی فى الواحدة والعشرين . 
وثمة هنا مشكلتان شائقتان جديرتان بالقحص . إحداهما هی طبيعة وقيمة هذا « 
التعليم الشعبی » الذى يمتد بهذا الاتساع وهذه السرعة . والأخرى هی : أما وقد 
اكتملت هذه القطعة اللطيفة من التجارة ء« إطار الديمقراطية » قما طابع القماشة 
الوجودة بداخلها ؟ 
[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - يناير ۱۹۲۱ ] 
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من ” تء ليق“ 


)۱۹۳۱( 


إن الوقف الاجتماعی والسیاسی فى انجلترا قد وصل إلى حالة نجد معها أتنا 
الآن نسمع من أكثر متایر الصحف سيراً على السنة قى اليلد أنه لايد من عمل شئ - آی 

شيئ أفضل من مجرد إخراج الحكومة الحالية وإعادة الحكومة الأخيرة بدلا منها مرة 
أخرى . وعلى سييل المثال تجد قى جريدة « ذى أويزرفر » ( ۲۲ قبراير ) أن مستر 
حاقين قد انتهى إلى رأى مؤداه أنه ينيقى تشكيل حكومة وطنية جديدة لتعالج الطواری 
القعلية . ولسنا ننازع قيما لدى المستر جاقين من معرقة تاريخية ومضاء سياسى 
عندما نذهب إلى أن حكومة وطنية - وهی عبارة يلوح أنها تغطى ائتلافاً بين الاحزاب 
الثلاثة كلها - قد تثير شيئَاً أقل من ثلث الحماس الهادئ الذى يستطيع أى من 
الآحزاب الثلاثة الآن أن يثيره بمقرده ۰ الا إذا اقترح شئ أكثر دواماً لكى يخلقها 
وإذا كان على البلد أن ترتد إلى نظامها الحكومى الحالى بعد معالجة «الطواری» . فانتا 
لا تستطیع أن ننتظر من نظام الحكومة الحالى أن يخرج من بياته الشتوى شاباً وقوياً 
كما هو الشان فى أى ظرف آخر . سيكون قد عاتى تناقصا - لأتنا سنضطر إلى 
التفكير فيه على أنه مباراة ودية تشترك فيها ثلاثة أيدى وهو ما لا تثريب عليه إذا كانت 
ااضوی طسقو سر | تا ٠‏ وحين لا يهم كثيراً من الذى يمسك بالسلطة » ولکنه يجب , 
دائما أن بوقف بمجرد حدوث آی شئ جدی . 


[ من مقالة نشرت فى مجلة ذا کرایتریون - آیریل ۱۹۲۱ ] 
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من و7 * ليق 15 
(۱۹۳۱) 


ثمة شي قد حدث فى قاعة الصیادین منذ فترة ليست بالطويلة ء ویستحق تسجيلاً 
أكبر من حوليات « ذا فيناتشيال تايمز » القصيرة اليسيطة . إنه عشاء رابطة 
المصرقيين اليريطانيين . وقد كانت الروح المترأسة عليها هى مسترج بومونت ييز( . 
وشبح الامسية هو رئيس مجلس اللوردات . 

سواء كانت الطبيعة اليشرية تتغیر أم لا » فمن المؤكد أن كل شئ حولها يتقير . 
ولا يمك الرء الا أن یتاثر بشعور بالتغير عند قراءة السيرة الجديرة بالاعجاب التى 
كتيها الموقر إيقان تشارتريس عن الققور له سير إدموتد جوس( . إن هذا الکتاب - 
فيما أرى - عمل جدير بالاعجاب . وسواء كتا نقراً كتابات جوس أولا » فإن 
الکتاب جدير بالقراءة كوثيقة عن عصر مضى إن المكان الذى كان سير إدموند جوس 
يشغله فى الحياة الأدبية والاجتماعية للندن مكان لا سبيل لأحد إلى أن يشغله مرة 
أخرى » لأنه - إذا جاز التعبير - وظيقة قد ألغيت . ويلوح لى - أنا الذى لا أملك 
وسيلة خارجية الحكم - أن مستر تشارتريس عادل جداً ومنصف و لا هو بالذى 
يتجاهل الأغلاط . ولا هو بالذى يقلل من شان القضائل . ولن آقول إن تشاط سير 
إدموند لم يكن تشاطاً يالغ الفائدة فى عالم اجتماعى - أديى يتراجع بسرعة قى 
الذاكرة . لقد كان بالتاكيد من اللطائف ولكنه لم يكن من أى نوع من اللطائق التى 
أستطيع أن أرى أن هناك أى حاجة كبيرة إليها فى عصرنا . ويقارنه مستر تشارتريس 
بسانت بوف » ولكنى لا أستطيع أن آجد أى آساس راسخ لهذه المقارنة . لم يكن سانت 
- یوق مجرد « رجل أدب » ولم يكن معنيا ققط باستقلال وتقييم والاستمتا ع بتروات 
أدب فرنسا الماضى » واتما كان ذا اهتمام کال » لا يعرف الشبع ٠‏ بالطبيعة الإنسانية 
قى الکتب وكان دائما يتآمل مشكلات ريما كانت غير قايلة للحل الباقى والتغیر فى 


(۱) اتتخب مستر بومونت ييز حدیتا كايتن لنادی الجولف الملكى والقديم بسانت أتدروز وهو 
لم یصل إليه من قيل - قیما أعتقد - سوی لورد فورستر وکابتن آتجوس ف هایرو ومستر بيز كذلك - قيما 
أعتقد - قريب من يعيد لاتدرومارفل 

)0( حياة سير إدموتد جوس ورسائله تالىق الوقر انقان تشارتریس ‏ هیتمان . 0 شلنا 


39 


الاتسانية » مشکلات الایمان والشك الاینی » ومشکلات العقل والجسد والروح . ما كان 
لیمکن لستر جوس أن یکتب آية من نوع کتاب « بورویال » 706-1801031 لأنه لم يكن مهتماً 
بما فيه الكقاية . بل أنه ما كان لیمکنه أن یکتب کتابا يقيل القارنة یکتاب «شاتویریان» . 
لقد كان مهتماً بالالب لاجل الاب » وأظن أن الأشخاص النین تکون اهتماماتهم 
محدودة على هذا التحو الصارم .الاشخاص النین لم یوتوا أى حب استطلاع قلق ولا 
یعنیهم شبح الفکر » اتما تقوتهم » على تحو ما » الاتقعالات الأشد حدة التی یمکن 
لالب أن یمنحها . وفی عصرنا فان كلا من الشکلات الوقتية والايدية تلح على الذهن 
التکی إلحاحاً لا يلوح أنه قد كان لها فى عهد الملك ادوارد السایع . 

[ من مقالة تشرت فى مجلة ذا کرایتریون - یولیو ۱٩۳۱‏ ] 
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7< الد حية و کین التد ية“ 


(4۳1) 

اين امرأة » تالیف ج . م . مری : 

لقد كتب مستر مرى كتاباً لامعاً . ويلوح لى أنه أقضل قطعة من الكتاية المطولة , 
آنجزها مستر مرى . وإخال » على الاقل » أنى آفهمه أكثر من آغلب كتاباته الحديثة . 
إنه عمل قاطع من أعمال السيرة التقدية أو النقد السیری . وهو قد أداه على تحو 
حسن إلى الحد الذى يوقع فى تقسی شعوراً بالخوف . ريما لم تكن هذه الأمور قد 
عادت تهم لورنس ذاته » ولكن آی مؤلف بقید الحياة خليق أن يرتجف إذا هو فكر قی 
إمكاتية أن یکتب عنه مثل هذا الکتاب من النقد الهدام بعد وفاته : غير أنه ما كان لأحد . 
سوی الستر مری » أن یکتبه . وإنى لاشك قیما لو كان بمستطاع الستر مری ذاته أن 
یکتبه عن أى امرئ سوی لورتس . إن الضحية وسكين التضحية قد تلاصا أتم اللاسة . 
وقرب البداية » یقول مستر مرى : 

« إذا حکمتا على لورنس على أنه « قتان خالص » . قمن الحق أنه لم يجاوز قط . 
ولا هو كاد أن یعادل » هذا السجل الفتی والحرك للمشاعر لحیاة ( « آیتاء وعشاق » ) . 
غير أن لورنس لا یتبغی الحکم عليه على أنه « قتان خالص » » ولئن كان لفتان هدقف 
یسعی إلى تحقیقه فقد كان هو ذلك القتان . وحين توضع « أبناء وعشاق » قى منظور 
توایاه الخاصة التكشقة له - وهذا هو التظور الوحید اللائم - تلوح إيماءة رجل يقوم 
یجهد بطولی لکی یحرر ذاته من رحم ماضيه الخاص » . 

وهذا حق . ولکنی آشك قیما يعنيه مصطلح « فنان خالص » للمستر مری . وأشك 
فیما إذا كان نقده ثناء أو شجبا . انی آوافق على أن لورتس لم يكن « فنانا خالصا» 
بمعنى أنه لم ينجح قط فى صنع عمل قنی » ولكنتا نجد - قى هذه الحالة - أن هذا 
مجرد قشل تسبى . وذلك كل ما فى الأمر . ولتّن لم يكن قد حاول صنع عمل قنى ٠‏ ققد 
كان یجمل يه أن یحاول ذلك ٠‏ لأنه كلما قل تصيب القتان قيه » قل تصيب التبی » وقد 
تجح أشعياء قى أن يكون كلا الأمرين معاً . وكونك تكون «فنانا خالصاً» لا يتناقض > 
يحال من الآحوال » مع كونك ذا هدف تسعى إلى تحقيقه . لقد كان لقرجيل ودانتى 
الكثير من الآهداق التى يسعيان إلى وضعها على حجر المسن » ودیکتز وجورج إليوت 
كثيراً ما يكونان فى خير أحوالهما كفناتين حين يكون لهما هدف يسعيان إلى تحقيقه . 
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ولیس قلوییر یالاستثتاء من ذلك . فلو لم يكن له هدف یسعی إلى تحقيقه لما كان هتاك 
الكثير الذى يمكن أن یکتب عته . ويورد مستر مرى جملة من جورمون أوردتها أنا 
le grand effort d’un‏ اجه érîiger en lois ses impressions personelles,‏ 
homme sil est sincêre.‏ 

« أن يقيم على شكل قوانين اتطباعاته الشخصية . ذلك هو الجهود الاکیر المرء 
اذا كان آمیتا » . 

حستا » لقد حاول لورنس أن يفعل ذلك ٠‏ بالتاکید . ولکن عندى أنه أخفق فيه كلية . 
وهذا الكتاب هو تاريخ إخقاقه . ولم يكن لورنس . ببساطة . يعرف كيق . لا ريب فى 
أنه كان على إحساسات واقرة . ولم يكن فى عصره من هو أشد حساسية مته » غير 
آته ما كان بوسعه لا أن يترك إحساساته وشأتها ء ولا أن يتقيلها بيساطة كما واتته . 
ولا أن یعمم القول . على ضوئها » على نحو صحيح . إن التبی الزائق يميت الفتان 
ی 

كان للورنس تکوین قتان على نحو أكير مما قد يخاله الرء من قراءة هذا الکتاب . 
ويورد المستر مرى منه بدقة وعدل قائقين - ولا أعتقد أن قى الكتاب مقتطفا واحداً 
مشوها أو مجحقا بموضوعه . ومثل هذا العدل بالغ الندرة فى التقد - غير أنه لم 
يكن مما يدخل فى تطاق توایاه أن يلح على أوجه نج ح لورنس ككاتب فى تلك اللحظات 
التى لم يكن مشغولاً فيها بتلك الهمة القاتلة مهمة تيرير ذاته . فليس الأمر مقصوراً 
على أن ثمة آوصافاً قخيمة » هنا وهتاك . وقى كل مكان من عمل لورنس كله » وإنما 
توجد آیضا قطع مدهشة - قى كل كتاب له تقريباً » على ما أعتقد - من الحوار أو 
السرد القصصى يخرج فیها لورنس » حقيقة , من نطاق ذاته » ويدخل فى غيره من 
الناس . ثمة حكايات قاتنة من حياة مدرسة فى إحدى المدارس الايتدائية قى رواية « 
قوس قرح » وثمة حوار أو حواران مرموقان قى رواية ه عصا هارون » . وثمة قصة 
قصيرة عنوانها « طائران أزرقان » لا صلة لها بمرض لورنس الوجداتی الخاص . 
ويقرر فيها موقفا لم يصوره أحد غيره » إن مستر مرى قادر تماماً على تقدير هذه 
المنجزات » ولكنه - وهذا مقهوم تماماً - لم يكن معتيا بها في هذا الكتاب . بيد آتها 
تشير فى نظرى إلى أنه كان يجمل بلورنس أن يكون « « فناتاً خالصاً» ولكنه لم يكن 
خالصاً . وإنى لأتساط أيضاً : ترى لو كان لورنس ٠‏ بهذا المعنى , قد تجح يدلا من أن 
يفشل . أفكان مستر مرى يهتم به إلى هذا الحد ؟ 
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إن ما يبيته مستر مری ویعرضه » بالحاح مروع » قى کل عمل اورتس » إنما 
هو الالحاح الوجداتی ل « مركب الأم » ( ویتبعی أن یبن آیضا كيف أن الوصف 
الشانع « عقدة آودیب » غير ملائم ) . وهو یوضح أن لورتس كان على ذکر من مکمن 
الخطة » وأن لورنس - طوال الجزء الباقی من حياته - كان مزیجا غريباً من الاخلاص . 
أو اليصيرة النتبؤبة 1217۷۵0۲2۳6۵ وخداع النفس أو الأحرى جهد خداع النقس . 
وعلى ذلك فإن تاريخ لورتس التالی » وتاریخ روایاته . سجل لحاولاته التعددة خداع ذاته 
بالاعتقاد أنه كان مصییا فى أن یکون على نحو ما كان » وآن بقية العالم على خطأ . 
نها قصة مروعة للکیریاء الروحی یغنوها الجهل وریما آیضا الوعی بقدراته العظيمة 
ومنيته التواضع . والان فإن « مركب الأم » عند لورنس لا يلوح لى » قى حد ذاته » من 
علامات العصر . واتی لاجد من العسیر الاعتقاد بآن حياة أسرة من نوع آبوی لورتس 
انما هى مما تنقرد به طبقة معينة أو عصر معين . ذلك أن مثل هذه الحياة العائلية . 
يما كان لها من نتائج على مثل هذا الطفل الحساس » ما كانت لتکون مقصورة على 
الجزء الأخير من القرن التاسع عشر . إن ما ينقرد به العصر هو الطريقة التی حاول 
يها لورنس أن بعالج تقرده : قهذا هو الشىئ الحدیت » وهو يلوح لى نابعاً من جهل . 


وعتدما آستخدم كلمة جهل » > لا آضعها فى مقایل شئ ددعی عادة ب «التعلیم» . 
فلو كان لورنس قد آرسل إلى مدرسة خاصة . وتلقی درجات شرقية من جامعة » لما 
قل جهله مثقال نرة . ولو أنه كان مدرساً فى جامعة کمبردج لكان لجهله آثار مخيقة 
على تقسه وعلى العالم ٠‏ عقن ویعفن الآخرين » . إن ما یجمل بالتعليم الحق أن یقعله 
- والتعليم الحق هو الذى يشمل تعليماً ملائماً لكل طبقة من المجتمع - إنما هو تتمية 
قدرة حكيمة وكييرة ة على اتباع السنة » وصيانة الفرد من داقع الهرطقة الطارد 
الرکزی فحسب , وجعله قادراً على أن يحكم بنقسه > وقادراً - قى الوقت ذاته - على 
أن یفهم ویحکم على أحكام خبرة التوع ( الانسانی ) . ولست أظن أن خيرة لورنس 
الاولية العاثرة الحظ فى حياته قد أدت » > بالضرورة > إلى العواقب التی تلتها . فمن 
الحتمل أن يكون خليقاً بآن يظل على الدوام رجلا شقياً قى هذا العالم » وليس فى هذا 
ما هو غريب - حیث أنه يتعين على كثير من الناس آلا یکونوا سعداء فى هذا العالم . 
وآن يستغنوا عن آشیاء تلوح للأغلبية أساسية وأمراً بديهياً » وان البعض لیتعلمون لا 
یروا ضجة حول ذلك » أو أن يناضلوا - على الأقل - فى سبيل ضرب من السكينة لم 
بعرقه لورنس قط . انه خلیق بان نحزن عليه » وأخطاؤه جديرة بأن یخقق متها > ولکتنا 
لا تستطيع أن نثتى على امری لاته قشل . قیاصطنا ع نظرية مجن ونة التعامل مع 
الوقانع »لوح لورنس حديثاً وما أعتيه ب «جاهل» . 


343 


وربما كان لى أن آوضح هذا بآن آورد على سبیل المثال خاصه فريدة فيه تثير 
اعتراضی .ولا أستطيع لها قهماً » فى آن واحد . إنها استخدامه مصطلح العقيدة 
السيحية + لکی بطرح فلسقة أو ديانة هی ۰ من حیث الاساس + لا مسيحية أو مناهضة 
للمسيحية . وهی عادة قد چنح مستر لورتس يأهم حواریین له نحوها : مستر مری ذاته 
ومستر آلدس هکسلی . إن تتوع الازیاء التی یکوم فیها هؤلاء الفنانون الثلاثة الوهویون 
الأب والاین والروح القدس . فى آحاجیهم المتتوعة . لغريب وهو » فى نظری » جارح . 
ریما لو كنت قد نشات فى العالم السقلی البروتستانتی الظلیل ٠‏ الذی يلوح آنهم جميعاً 
یتحرکون فيه بكل هذه الرشاقة » لكان تعاطقی معهم وقهمی لهم آکبر . بيد آنی قد 
نشأت خارج الحظيرة السيحية فى التزعة التوحيدية . وقی شکل التوحيدية التی ربيت 
عليها كانت الأشياء إما بیضاء أو سوداء . ومن الحقق آنها لم تكن تزمن بالإين والروح 
القدس . بيد آنهما كانا ينالان احترامها باعتبارهما كياتات يؤمن بها أتاس آخرون 
كثيرون . وأنا لا أنكر هذه التقاصیل من سيرتى الذاتية إلا لأشير إلى أنه من الممكن 
لغير المؤمنين » كما هو ممكن للمؤمتين . أن يعتبروا هذا النوع من الكلام القضفاض 
نما دخل 2 على تكسن قدي :فى ماب التو الردىء . إن الروج القدس ١‏ يهن فى 


سهى بالتاكيد . 


وثمة مثال أقضل ل « جهل » لورنس ٠‏ وغلدلة تقسد كل فلسقته قى العلاقات 
الإنسانية - وهی ليست سوى فلسفة فى العلاقات واللاعلاقات الاتسانية - هو محاولته 
اليائسة العثور على طريقة يمكن بها لشخصين - من الجنسين » ثم - كعلامة يس - 
من نفس الجنس - أن يتحدا روحيا والأمر » كما لا يدخر مستر مرى وسعاً فى تبيانه » 
هو أن تاريخ حياة لورنس وتاريخ حياة کناباته باکملها (ويخبرتا مستر مرى بأتهما 
نقس التاريخ ) هو تاريخ تعطشه إلى صميمية أكير مما هو ممكن بين اليشر » تعطش 
يهيجه إلى تقطة الجتون عجزه غير المالوق عن أن يكون هو صميمياً على الإطلاق . إن 
تضاله ضد الحياة المسرفة قى عقلانيتها هو تاريخ طبيعته الخاصة المسرفة قى 
عقلانيتها . وحتى فى أسقاره إلى الأراضی الأكثر بدائية ما كان ليمكته قط أن باخذ 
البدائيين . ببساطة » على ما هم عليه . وإتما لابد له دائما من أن يتتظر منهم شيئاً 
ليس بمقدورهم أن يمنحوه إياه > شینا مداویا له على تحو فرید .لقد كان ييحث عنه 
هناك . تماماً مما كان يبحث عنه داخل الرجال والنساء الذين يعرقهم » دون أن يعثر 
عليه . إن لغيره من الرجال والنساء حاجاتهم الخاصة [ هم أيضا ] . وثمة قطعة من 
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[روایة] « عشیق لیدی تشاترلی » ( إحدى روایاته التى لم آقرآها ) یوردها مستر مری » 
وهی فى مکانها هذا تماما : 

« تشبثت يها فى نشوة » قطعاً فى نشوة . تصاعدت » ببساطة » دخانا . وکانت 
تعيدتى . كان الثعبان قى العشب هو الجتس . ولم يكن يها » على تحو من الاتحاء » 
شئ منه » أو على الآقل حيث يفترض أنه موجود . وازددت تحولا . تم قلت إته يتعين 
علينا أن نکون عاشقين . وحدثتها عن ذلك . وهكذا تركتنى . كنت منقعلاً » ولم تكن 
راغية فده قط . كانت تعبدنى وتحب أن أحدثها وأقبلها : فعلی ذلك النحو كانت تهواتى . ولكن 
الأخرى فيها لم تكن راغبة . وثمة عديد من التساء مها . بيتما كاتت الآخرى هی » على 
وجه الدقة . التى أريدها » وهكذا انشققنا . كنت قاسيا وهجرتها » . 

لقد حلل مستر مرى هذه القطعة على تحو هو من الحذق إلى الحد الذى يكون معه 
من الوقاحة أن أضيف شيئاً إلى ما قال » ولكنى أود أن أتاكد من آتها قد صدمت 
مستر مرى - کاعتراف - بتقس العمق الذى صدمتتى به . إن مثل هذه الأثرة الراضية 
عن ذاتها لا يمكن أن تتيع إلا من روح بالغة السقم ٠‏ بل أنى خليق أن آقول : من رجل 
كان عاجزا تماماً عن الصميمية . من الواضح أن القتاة كانت تحبه » على تحو یتاسب 
شبابها وغرارتها . ولكن هذا لم يكن حسنا » يما فيه الكقاية » عند لورتس . أى خسارة 
أنه لم يقهم الحقيقة البسيطة التى تقول ۰ إن لكل كائنين إنسانيين خصوصيات لا سبیل 
للآخر إلى النقاذ إليها . وحدودا لا يجمل بالآخر أن يتخطاها . ومع ذلك يمكن 
للصميمية الإنساتية أن تكون مدهشة ومانحة الحياة . وهی حقيقة معروفة جيداً القكر 
امسدكنى: 

وان لم تكن بحاجة إلى أن نكون مسيحيين لكى تقهمها » وآن حب أى كائتين 
إنسانيين لا يكتمل إلا فى حب الله . هذه حقائق بالغة القدم والبساطة بالتاکید ولكن 
لورتس - كما أعتقد آن مستر مرى يقول - تذكر البند الثانى من ملخص القانون » 
وكان يمل قى ممارسته » دون اعتراف منه بالبند الأول . آو ليس هذا هو عين العبء 
الحزن لعدم قدرة العلاقات الانسانية على الاشباع » الذى تلوح عليه - فى تحول - 
الشخصيات الفاسدة فى روايات المستر مرى ٠‏ فضلا عن يعض شخصيات روايات 
المستر هكسلى ؟ إنها القصة القديمة القائلة إنك لا تستطيع أن تضع كوارت فى وعاء 

(۱) بدیهی أنه لدى كثير من الأزواج تجد آن الأنواق المشتركة أو الاهتمامات المشتركة باصلاح التعريقة 
أو متح المواطتين الأفریقیین حق الاتتخاب ء قد تلوح بدیلا ممتازا عن ذلك 
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بادنت » والحقيقة الدهشة الائلة فى آنك لا تستطیع أن تحصل حتی على الباینت ‏ إذا 
أنت لم تملؤه كما لو كان من المکن أن یکون الحب الاتساتی غاية فى حد ذاته ! 
إن کل ه ولاء الشیان الحراتی یحاولون أن يؤمنوا بتجرید طیقی اسمه الحياة » ومع 
ذلك فان النقحات العارضة من ارتقاع الروح العنوية القیری الذی ینبعث من آعراقهم 
لاشد برودة من الطلمة . 

ومهما يكن من آمر » قإنه يظل هناك کتاب لم أقرؤه » ولکتی آحکم عليه - مما 
یقوله الستر مری - بأنه جدیر بالآهمية التی یعزوها مستر مری إليه : إنه کتاب 
«فانتازيا اللاشعور» . إذ يلوح أن لورتس قد يلغ » قى هذا الکتاب » ذروته ء وأن أعماله 
التى تلته هی . أساساً . علامة على الاضمحلال والسقوط : 

«ثمة - كما يقول لورنس - فتنة عظمى فى « المثالية » » المتحققة تحققاً كاملاً . 
أى فى الوعى العقلی المتحقق تحققاً كاملا بطباتعنا الخاصة . والعالم الحديث آخذ قى 
الاستسلام لهذه الفتتة ء وهذه - بالتاکید - هی العلامة القارقة للعالم الحديث - وهی 
ما یجعله حديئًا . 

وقد كان لورتس أعمق اتغماساً قى هذه العملية من أى رجل آخر . وإنه لمن الخطآً 
التام » والقلط الكامل » أن ينظر إليه على أنه ضر ب من الانيثاق البدائی . ققد كان 
ینتمی كلية إلى العالم الحديث و« مثاليته » .وان حدة نقوره مته لتومئ إلى اكتمال 
توحده معه ومكمن افتراقه عن الغالبية العظمى من المتققين و« المثاليين » هو أن 
تكوينه العضوى البالغ الحساسية كان أسيق إلى الشعور بالأخطار المخيفة المتدة على 
طول هذا الطريق الحتمى » قيما يظهر للعقلاتية الكاملة » . 

قهذا يلوح لى » مهما » ورجيحا » أحستت صياغته ومع ذلك قد يلوح أن لورنس 
لم يكن يفترق عن « الغالبية العظمى من المثقفين » إلا فى رؤياه الذهنية الأعظم . 
وقدرته المتذيذية على التشخيص . دون القدرة الأيعد مدى والكاملة على وصف الدواء 
والنظام . وهذا قى رأيى ما لا يوجد - ولا يوجد فى عصرنا الا بمشقة کبری ٠‏ إن وجد 
أساساً - الا فى نظام المسيحية وتقشقها ولکن هذا هو ما لم يكن يمقدور لورتس أن 
ينتهى إليه . ولا هو كان يرغب فيه ء ومن ثم كان ارتداده إلى الكيرياء واليفضاء 

وعلى المرء » حين ينظر إلى كاتب مثل لورنس » أن يعترف يما سيدعى تحيزاته 
[تحيزات الرء] وآن يدع البقية للقارئ 
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وأنا أتفق مع مستر مری فى أنه لايد قد كان الرجل قدرة عظيمة مشوهه على 
الحب ء وأته كان يتحرق جوعا وظماً إلى الحب » رغم أنه ما كان بوسعه أن یمنحه . ولا 
كان بوسعه أن يتلقاه . ومقارنة مستر مرى للورنس بيسوع ومقايلته بینهما لا تجد 
صدى لها فى خيالى ٠‏ رغم آنى قد كنت خليقاً أن أقهم أن بقارن بروسو . وإنى لأعترف 
- وأنا ء جزئيا » كاره - باته شخصية مأسوية كبرى » وتيديد لقدرات عظيمة على 
الفهم والحنان . إتنا خليقون أن نتسمم من جو عالمه وآن نقادره » حامدين ٠‏ ولكتتا لا 
تستطيع أن نتکر احترامنا له ء إذ تتراجع . ولايد أن تاتبره قيمن خبروا سلطانه كان 
تخر مهلكاً » واست أستطيع أن أحول بين نفسی والتساؤل عما إذا لم يكن مستر 
مرى قد دقع إلى تاليف هذا الكتاب برغبته فى طرد الشيطان من تقسه » وأتساعل عما 
إذا كان مستر مرى قد نجح فى ذلك . 


تش رت فى مج لة « کوایتریون » ۰ يوليو ۱۹۲۱ ۰ - ۷۷۶ آعی د طیعها قى كتاب 
د . هر لوراتس : الوروت النقدی » تحریر ر ب دربیر » لندن ۰ راوتلدج اند کیجان بول » ۱۹۷۰ 
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من 2 ليق" 
)14۳1( 


لا كنت راعباً فى أن أزيد من معرقتى الضئيلة بنظرية علم السياسة » فقد رحبت 
بكتابين صغيرين ظهرا حديثاً » وکلاهما إذا حکمتا من واقع العنوان » أولى يما يلائم 
حاجاتى . كان أحدهما هو «مدخل إلى علم السياسة» يقلم مستر هارولدج . لاسكى 
(آنوین : ۲ شلن ٠١‏ بتسات ) والآخر هو . 10168 0] طريق حزب التورى بقلم لورد 
لا یمنتون ( کوتستابل : ۶ شلنات ۱۰ بتسات ) . إن مستر لاسکی آکثر من معروف 
كمؤيد للاشتراكية العتدلة . ولورد لا یمنتون . كما يشير عنوان مقالته > عضو يرلمان 
من الحافظین . ومن الحقق أنه من طریق الجمع بين مثل وجهات التظر هذه والقابلة 
بينها ‏ یمکن للمرء أن یصل إلى نتيجة ما . وقد كانت التتائج ‏ بالتاکید . شائقة لى »وان 
لم تكن ما كنت آتوقعه . 

إن الاستان لاسکی بيدا ( مقالته ) يكلمات معزية . یقول . « إن الدولة - إذا صح 
التعبیر - هی النقطة التوجة للواجهة الاجتماعی: » . وهذا يرد الینا الطمأتينة . فإن 
لعبارة « الواجهة الاجتماعية »وقعاً ميهجاً عدى آسماع نوی الق لوب الهي اية . 
«فرعایاها یرغبون » - على سبیل الثال - قى تأمين أشخاصهم وممتلکاتهم » ومن 
الحقق أننا نرغب فى هذا » ولکن من الحق أتنا قد تحار قلیلا . بعد صفحة أو 
صفحتین » إزاء جملة صيغت بافضل اسلوب للمستر لاسکی ۰ 

« ومع ذلك یمکن أن نعتبر من القواعد السليمة أن طابع أى دولة معينة من 
شانه - عموماً - أن كون وظيقة النظام الاقتصادی الذى یجری قى الجتمم النی بوجهه» . 

لقد كان هذا محیرا بعض الشی ذلك أن الرء قد تشجع بتقریر المؤلف التمهیدی 
أنه یتوی أن یبسط الشکلات الأساسية لعلم السياسة » ومع ذلك قاذا كان « طابع أى 
دولة معينة » هوه وظيقة » التظام الاقتصادی . فقد یکون لنا أن تفترض أن طابع علم 
السياسة وظيفة لعلم الاقتصاد وعلی ذلك يلوح أن ثمة مشکلات أكثر أساسية من 
المشكلات السباسية . 
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من 02 ليق « 
E)‏ 


طوال الشهور القليلة الماضية » آمطرنا بسلسلة متلاحقة من الكتييات عن مشكلات 
مالية واقتصادية » كتييات موجهة إلى ذلك القسم الکبیر من «جمهرة القراء» التى ليست . 
فى الأحوال العادية » جاهلة يمثل هذه الآمور قحسي » وإنما تقضل أن تيقى فى جهلها . 
ونا تفسى جاهل بها کنی امرئ » ولدى ذلك العزوف الطبیعی عن تتاول أى موضوع لم 
أدرسه فى شيابى . ولكن تكرار احتكاك هذه الکتیبات بالعين لايمكن أن يخفق قى 
التأثير فى الضمیر . وقديما لاح أن علماء الاقتصاد يؤثرون أن يناقشوا أسرارهم قيما 
بينهم ويين أنقسهم ۰ وقى أعمال من مجلدين يتراوح سعرها بين خمسة عشر وثلاثين 
شلنا وكان ذلك عصرا سعیدا للرجل الذى لايرغب فى أن يعرف شيئًا عن موضوعهم . 
أما الآن فان علماء الاقتصاد يخرجون إلى السوق لكى یخطبوا قى الناس ویهدوهم ` 
ويكادون أن يكرهوك على الاستماع بنشر هذه الكتب التواضعة التى يلوح أنها تقول : 
«الآن صار واجبا عليك أن تعرف کته هذه الأمور العميقة » فأتا - بالضبط - الكتاب 
الذى يجعل الأمر كله واضحا حتی لذكاتك » وقد كتيت مبسطا يما يلائم مستواك 
بالضبط ‏ وان هذه المسالة لعاجلة إلى الحد الذى لاتستطيع معه أن تدعى أن الثمن 
يجاوز قدراتك» . بيد آن الضمير الذى برغمتا على قراءة واحد من هذه الكتب » يرغمنا 
على أن نستمر وآن نقراً البقية . وقى نهاية الطاف » يلوح لى صوت الضمير أشيه 
يتصوات السيريتيات » يقرين الرء بان يكون عادلا » وآن «يستمع إلى الجاتب الآخر» . 
وليس هناك جانبان , وإتما جواتب كثيرة . 
ومهما يكن من أمر » قإننا إذا أقيلنا على مثل هذا اليرنامج التعليمى . لم يسعنا 
إلا أن نستمر قيه : ومن حين إلى حين تستخرج توازتا بين المعتقدات والشكوك . ومن 
بين الكتابات الدائرة عن الموضوع والتى قحصتها حديثًا ‏ «هل تستطيع الحكومة أن 
تعالج البطالة؟» لسیر تورمان إتجل وهارواد رايت (دتت : ۳ شلنات ۰ ۱ بنسات) » و«الققر 
بوفرة» بقلم ج.آ. هويسون (آلن آند أتوين : ۲ شلن ۱۰ بتسات) ودالتقود والأسعار» 
لأوجستاس بیکر (دتت E‏ شلنات) ودهذه اليطالة» للموقزق . أ.ديمانت (حرکه الطالب 
السیحی : ٤‏ شلنات) . 
(من مقالة تشرت فى مجلة ذاکرایتریون - يناير )۱٩۳۲‏ 
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من 95 ليق 1 
(۱4۳۲) 


مرة ة آخری كنت آقراً عددا من الکتب الصغيرة الحجم والکتیبات والقالات ذات 
طييعة «دورية» . وإنى لأجد آن الشبان الذين أتحدث إليهم ليس لديهم أقكار ثورية 
بالضيط وإتما بالأحرى توق إلى أقكار ثورية من توع ما . ومن المحقق أن من يؤثرون 
ال الاو علي ما هي عم »يما فى ذلك الساسة الممارسون سواء كانوا قى 
السلطة أو خارجها والقایبون » قد یجدون عزاء فى كثرة الثورات التى بلوح أن بعضها 
بلغی بعضا . ولكن ما یشوقتی أساسا قى هذه اللحظة هو الاهتمام العام لا بعلم 
الاقتصاد وإنما يما دعاه بیجی أسطورة ۳/5/1006 12 علم الاقتصاد . اته ذلك 
الخليط - الذى يمكن بسهولة أن يغدو خلطا - من النظرة الاقتصادية والحماس 
الإنساتى الترّعة والحرارة الدينية . وهذا هو موضوع الكلمة الحالية . 
تلوح أن التعاطف مع الشيوعية بنطوی على ثلاثة عناصر مهمة 
الوقانع اللاحظة > واحترا م ما يلوح أكثر التظریات « علمية» - آو حتى النظرية 
الوحيدة العلمية E‏ . والاتقعالات الممتعة ذات النمط الديتى . ان هذه 
العتاصر يدعم بعضها بعضا بدرجة عالية جدا ٠‏ ولايمكن أن نقرق بيتها إلا يصعوية . 
وليس بوسع أحد أن يختلف على وقائع معينة يالقة الخطورة . قالتظام الحالی لايعمل 
ل مجر ا E E‏ 
متکیف على کو معدب لقف > يباستكناء ء جمع الال هقف رم 
الال . قاته لایعمل على نحو بالغ الجودة . لآن مکافاته لا هی بالتی تؤدى إلى العدالة 
الاجتماعیة ولا هی بالتی تتتاسب حتى مع القدرة الذهتية . انه حسن النکیف مع 
الضارية والریا . أدنى صور التشاط العقلی . وهو يكاقئ جیدا أولئك الذين یتمکتون 
من خداع الجموع ورشوتها . إن التفور من الفوضی یتحد مع حماس التزعة الاتسانية 
کی یشعل تیران السخط وحماس التزعة الاتسانية حين لا یضبطه نظام عقيدة دينية 
مضيوطة یکون دائما خطرا وأحیانا مونیا وقى الحل الثانى . فليس بين من یعنیهم 
الأمر على تحو جدی من یمکن آلا یتاثر يعمل کارل مارکس . بدیهی أنه يورد أكثر مما 
یقراً » ولکن سلطاته بالغ القوة وتحلیله بالغ العمق إلى الحد الذى یقدو من العسیر جدا 
معه على أى شخص بقرآه دون تحیز من تاحية أو دون أى یمان دیتی محدد من ناحية 
آخری » أن يتجنب تقيل النتائج التی ینتهی إليها . 
(من مقالة تشرت قی مجلة ذاکرایتربون - ابرا ۱۹۳۲) 
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من 01 ليق ۰ 
(4F)‏ 


فى كتابها السمی «القصة وجمهرة القراء» کتبت مسز كد. ليقيز کتایا تاقعا : 
آی کتابا بقدم معلومات معروضة على نحو یسمح لنا باطلاق تعمیماتتا الخاصة . وإن 
من دقرآون کتایها بنکاء لیحتمل أن بنغمسوا فى تأملات أبعد مدی من تأملات الولقة . 
لم تحاول مسز لیقیز أن تکتب تاریخا للرواية » وإتما تاریخا لاروج الروایات وتاریخا 
- بالتالی - للتغیرات و(کما یتوقع الرء) للتدهور الذى طراً على الذوق فى الثلاثمائة 
سنة الأخيرة . 

يمكن أن يقال - بطبيعة الحال - إن سيادة التوق الردئ . وعادة قراءة الروايات 
الضارة » والنجاح الکبیر لما هو من الدرجة الرابعة قى عصرنا . مسائل لا أهمية لها . 
مايقى هناك جمهور صغير يتذوق الأقضل وقد تقول إنه كان من التوقع - مع 
تعليمتا الجمهور يتكمله القراءة - أن يختار قراءة مادة بالفة الضعف » وأن توق 
الدهماء لايمكن الارتقاع به كثيرا قط » بسيب كسله العقلى العصى على الاختراق . 
وآن الجمع الائیتی ما كان ليصقق لاأرستو قانیز لو أنه جرب مسرات مستر نويل كوارد 
والسینما . ولکن السالة أكير من هذا بكثير . قالتخية التی لایعترف يها آحد غير ذاتها 
تکون قى موقق سيئ . وکما تبین مسر لیفیز من يعض مقتطقات من الروایات الشعبية . 
ومن رسائل کتبها الیها روائیون شعييون » قإن نخیتنا - بشکلها الحالی - لا نكاد 
تحظی باحترام کتاب الدرجة التانية أو الثالثة : ودورها إنما یسخر منه وأحيانا ما 
یسرق مته . إن من أكثر الظواهر التی توجه إليها الاهتمام تشویقا تزاید ترتیب الادپ 
على شکل طبقات » يفضل کل منها أن یتجاهل سواه . وعلی ذلك فان جهد القلة الواقفة 
على القمة . وکدحها من أجل تتمية الحساسية الإنساتية ‏ وجهدها من أجل ابتکار 
آشکال جديدة للتعییر ونظرات تقدية جديدة للحياة والجتمم . جهد بلا طائل إلى حد 
کبیر . إن الجتمع الذى لایعترف بوجود القن اتما هو مجتمع همجی ولكن الجتمع 
الذى یدعی أنه یعترف بالقن من طریق تحمله للاكاديمية الملكية ورعاية الروائيين الذين 
من قبیل مسز تورنتون وایلدر ومستر همتجوای ومستر بریستلی (علی آحسن تقدیر) إتما 
هو بالتاکید مجتمع متدهور . 

ثمة تظرية حديثة فى القن » تطبق بملائمة خاصة على فن الادب » وسنسمم عتها 
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الکثیر ولا ريب . ومقادها - إذا وضعناها بصورة أولية - آن القن » كلية . شکل من 
أشكال التعبیر الاجتماعی » وآن الفن انما تقرر آشکاله الأوضاع الاجتماعية 
والاقتصادية وأنه تسبى كلية قى علاقته بهذه الأوضاع » ولا معنی له وراععا() . 
ویدیهی آنی لست أستطيع أن أعتنق هذا الرأى شخصيا إذ يلوح لى أن هذا خلیق أن 
برد كل فن » بمجرد انتهاء الجتمع الذى أتتجه » إلى مجرد بقايا أثرية ء أو - على 
أحسن تقدير - دروس عيانية أو تيوعات غامضة . 

¥* *# +¥ 


من الحتمل جدا أن تختقی الروايات الشعبية . إذ يجد القراء والكتاب مشاغل 
آخری .وان أقتن الروائيين الأحياء هم آولتك الذين یتطلب عملهم من القارئ انتباها 
قريبا من التنوق الشعری أكثر مما كان يتطلبه أى روائيين سابقين) ولكن الشعر » فى 
صورة أو آخری » سیظل دائما مطلويا » وسىظل هناك دائما ناس قلائل بشعرون 
بأنهم مقسورون على كتابته والحاجة إلى السرح - فى صورة و آخری - لن تفی بها 
السینما قط ء الا إذا لم تتغير الحضارة قحسب » وإنما اختفت آیضا . وريما كانت 
الدراما شكلا قد يكتسب حياة جديدة فى عصر جديد » وقی الوقت ذاته يقدم أداة 
جديدة » الحاجة إليها شديدة » للشعر( 


ذلك أننا جميعا دول أن تتخيل أن شعرنا د وق بقراً ويلقى فى الشرب العام وقى 
أى وضع من بين أوضاع كثيرة ممكنة تكون مكوناتها هی الحرية والفردية والجماعة . 
من مقالة نشرت فى مجلة ذاكرايتريون - يوليى ۱۹۳۲ 


(۱) انظر بعض مقالات شانقة عن النظرية الماركسية فى الأدب بقلم إدموند ويلسون فى أعداد حديثة من 
«ذا نيورييلىك» (الجمهورية الجديدة) » ومقالة للأمير د س میرسکی قى مجلة «ایشانج» 1201120865 (ديسمير) 
«إليوت ونهاية الشعر اليرجوازى» 
Eliot et la fın de la poésie bourgeoise‏ 
(وهى تجاوز » إلى حد کییر ٠‏ آهمية الوضوع الذى يوحى به عتوانها) 
وعقالة لاحقة عن جونة فى عدد حديث من «تايمز ليترارى سيلمنت» (ملحق التایمز الأديى) 
(۲) لست أفترض طقرة مفاجئة . على الرغم من أن یولسیز من علامات الطريق . وهذا الاتجاه يمكن 
تبینه قى عمل روائدين توقوا الآن قهتری جيمز وكوتراد يكشقان عته هنا وهتاك ٠‏ ويمكن أن تتکر سلف چیمز 
هوجورن 
(؟) إن أكبر نقص فى آغلب التظم العاصر الذى تقع عليه عيناى هو الاقتقار إلى آی دية درامية » مما 
قد يعين على تصويب فلسقاته المتصورة على تحو ناقص ٠‏ وانقعالاته الموضعة على نحو تاقص 
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)۱۹۳۲( 


إنه لما يشرق مثققى آلانیا بعد الحرب » ممن یعیشون فى يلد أثقلته السياسة 
آکثر من آی يلد آخر قى غرب آوروبا » وقی جو بخاله الرء أشد ما یکون احباطا للقکر 
الجرد عن الهوی ۰ آنهم تمکتوا من أن ينتجوا الکثیر مما ینتمی إلى الطبقة الأولى . 
وإنها لخسارة أن الاعمال التی من هذا النوع لا تجد کبیر تذوق فى انجلترا » فالربیع 
یأتی ببطء إلى درینا ء ولاتعرف آلانیا الحديثة الا ببعض روایاتها ویضعه کتب ذات 
تشویق آنى الأهمية . إن الکتاب نوی الأهمية الأبقی من شبتجلر مجهولون لدیتا . وٍن 
أسماء من نوع هیدجر فى الفلسفة وهایم فى اللاهوت غير معروفة الا لحفنة آشخاص ۰ 
آما فردریش چتدواف وماکس شيلر فمعروقان قلیلا لبعض قرائنا . وإرتست روبرت 
کرتیوس قى فئّة غير أى من هؤلاء > وهو معروف على نطاق أوسع بکثیر ٠‏ وإن وجب 
الإقرار بأته - كقيره من الكتاب الألان المهمين - معروف فى باريس أكثر مما هو 
معروف قى لندن . ومن مبررات كونه آقل شهرة هنا - باستثتاء شهرته لدی قراء «ذا 
كرايتريون» - أنه قد انغمس إلى حد کییر » ولدة - سنوات عديدة - فى مهمة تقسير 
الحضارة القرنسية والادب القرنسی لألمانيا كما يشهد عدد من کتبه : كتأيه عن «بلزاك» 
وعن «یروست» وكتاب 

Franzözischer Geist in Neuen Europa 

وکتایه الذى ترجم حدیثا (وليست بالترجمة البالغة الجودة) تحت عنوان «حضارة 
قرتسا» (آلن آند أنوين : ۱۲ شلنا » ۱ بنسات) . ولكن عمله يستحق من اهتمامتا قدر 
ما نال من اهتمام الفرتسيين . وذلك باعتباره واحدا من أولتك الرجال مثل جیدولاریو 
قى فرنسا وهوقمانشتال فى التمسا وآورتیجا إى جاسیت قى آسیانیا النین عملوا . 
يثيات » لأجل مصلحة الروح الاوروپية . 

بلوح لى أن من تتائج اخفاقنا قى ادراك العلاق المثلى بين ما هو آیدی وما هو 
زائل إسراقنا قى تقدیر قيمة عصرنا . وهذا طبیعی لعصر . مهما تكن العتقدات التی 
تجهر يها ء قإنه ما زال مشریا بعقيدة التقدم . 
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ل ویب أكثر واقعية من الحاضر: 
قهذه عقيدة ترقضها حواسنا دون هوادة ‏ ون ن مستقبلا یقع قى زمن لا متتاه آو غير 
محدد لهو د شي لا تستطیع أن ندرکه بحال من الاحوال . 


کل فن عظيم هو بمعنى من العانی وثيقة عن عصره ولکن القن العظیم لا یکون 
قط مجرد وثيقة حیث أن مجرد التسجیل لیس فنا . إن قى کل قن عظيم شيئًا باقیا 
وعالیا وهو یعکس الباقی كما یعکس التغیر - علاقة معينة فى الزمن بين ما هو باق 
وما هو عابر . وکما أنه ما من قن عظيم یمکن أن یشرح بیساطه على ضوء مجتمع 
عصره فاته لا يمكن أن بشرح شرحا كاملا على ضوء شخصية مؤلقه : إن فى أعظم 
الشعر دائما لحة عن شئ مجاوز شئ لا شخصى شئ لایعدو المؤلف من حيث علاقته 
يه أن يكون أكثر من وسيط سليى (وإن لم يكن وسيطا محضاً على الدوام). 

ولكن الذى لا يؤمن إلا بقيم هذا العالم » يضع نقسه فى مأزق . لأنه لو قدر لتقدم 
النوع الانسانى أن يستمر . ما ظل الإنسان باقیا . على هذه الأرض لغدا التقدم - كما 
قلت - مجرد تغير ء لأن قيم الإنسان ستتغير » > وسيكون هذا العالم من القيم المتغيرة 
بلا جدوى لنا تماما كما أتنا باعتبارتا جز من الماضى سنکون بلا جدوى له . و إذا 
قدر لتقدم النوع الإنساتى أن يستمر » حتى بیلغ المجتمع حالة مثالية » فسنكون هذه 
الحالة التى ييلقها المجتمع بلا قيمة وذلك ء ببساطة » بسيب كمالها . ستكون - على 
أحسن تقدير - آلة ناعمة تجرى دون هدق ٠‏ وبیروقراطية فعالة » لا معنى لها وهذا ما 
قد تغدوه هل تجد النحلة فى خلية التحل الفعالة أن شئ حولها مقيتاً أو منقرا ؟ كلا . 
هل تجد أى شئ تعجب به أو تطمح إليه؟ كلا . بدیهی أن فكرة الكمال الأرضى يتبغى 
أن تكون سكونية . وإلى هذا الحد » يكون المثل الأعلى الشيوعى صاتبا . 

ينبغى أن نقول إن الإنسان » مهما تقدم بقعل إعادة التنظيم الاجتماعى 
والاقتصادى وعلم تحسين النسل وأى وسائل خارجية أخرى يقدر عليها علم العقل » لن 
يعدو رغم ذلك أن يظل هو الإنسان الطبيعى الواقع على بعد لا متناه من الكمال . ولايد 
لنا من أن نؤكد أن الكمال ممكن للاتسان هنا والآن يقدر ما يمكن له أن يحققه فى ای 
مكان فى الستقبل . وأنه لايمكن أن يكون ثمة فن أعظم من الفن الذى خلق فعلا : 
واتما ستكون هناك ققط ترکیبات مختلفة . ومختلقة بالضرورة لا هو أبدى ومتغير قى 
صور الفن » وان البشر » بصفتهم القردية لن یصلوا قط إلى أى شئ آعلی مما بلغه 
القدیسون . غير آنه فی أى مکان وقی أى عصر قد يولد قدیس آخر . ومتل هذا 
الإدراك العادل للعلاقات الباقية بين ما هو باق وما هو متغير ليتيغى أن يجعلنا - من 
تاحية - ندرك عصرنا الخاص ٠‏ قى ضوء تتاسب أقضل مع العصور السايقة . 
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والعصور الآتية . إننا الآن میالون إلى أن نفکر فى عصرنا ولحظتتا بالهستيرية التی 
كان یتسم بها الناس قى سنة ۱۰۰۰ . ومن تاحية آخری یساعدنا على أن نفکر فى 
عصرنا على تحو أقضل » باعتباره ليس معزولا آو فريدا ويذكرنا بآن مشكلاتتا 
وواجباتتا ء کاقراد » لا تختلق أساسا عما كاتت عليه لدی أقراد آخرين قى أى عصر 
- وكذلك القرص المتاحة لنا . إن ما نستطيع أن نقعله من أجل تحقيق أكبر قدر من 
الرخاء المادى لاکیر عدد من الناس آمر بالغ الأهمية بالتاکید . ولكته ليس مهما إلا إذا 
تذكرنا أن مدى انجازنا لايمكن أن يجاوز إزالة العقبات من طريق تحسين الذات 
القردية ۰ العقيات التى من نوع الحاجة وعدم الطمانينة والعمل الأكثر من اللازم 
والبطاله . 
يؤسقنا أن نكتشف أن اسم أحد مترجمی الشذرة من رواية هرمان بروش 
المنشورة فى عددنا الأخیر ء وهی مسز ويلا میور ٠‏ لم یرد على الوجه الصحيح . 
(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - أكتوير ۱۹۲۲) 
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إنى إذ أكتب من بلد يلوح فيه أن النظريات الشيوعية قد لاقت من الرواج بين 
رجال الأدب أكثر مما لاقته . حتى الآن » فى انجلترا » قد نظرت حديثا فى كتابين 
يناقشان علاقة الأدب بالشئون الاجتماعية . وأحد هذين الكتابين ليس بالجديد جدا . 
فإن كتاب «الآدب والثورة» لتروتسکی قد نشر لأول مرة مترجما عام ۱۹۲۵ » ومنذ ذلك 
الوقت صار بمثابة التص المقرر على قراء أدب الثورة . أما الكتاب الآخر » «تحرير 
الادب الأمريكى» ۰ لستر كالقرتون » فقد خرج حديثا من دار الضرب . إن الکتاب 
الأول آقصر کثیرا ء وهو بطبيعة الحال آهم . ومن الطبیعی » وان لم يكن من القنع 
بالضرورة » أن نجد المثققين الشبان فى تیویورك یتحواون إلى الشیوعية ٠‏ ویحولون 
شیوعیتهم إلى ميدان الآدب . فليس الأمر مقصورا على أن حرفة الآدب فى كل البلدان 
شديدة الازدحام وقليلة الريح (حيث أن القلائل الذين يريحون إنما هم أساسا أشخاص 
عاشوا بعد تأثیرهم . إذا كانوا قد أحدتوا أى تأثير فى يوم من الأیام) » وإنما هی 
تزداد ارتباطا بوجود مثل هذا العدد الکبیر من الأة تخاص السيئ التدريب الذين يؤدون 
مثل هذا العدد الكبير من الوظائف غير الضرورية » ویکتبون مثل هذا العدد الكبير من 
الكتب غير الضرورية ٠‏ والمراجعات غير الضرورية لكتب غير ضرورية ٠‏ بحيث يتعين 
على حرقة الاب أن تقعل الكثير من أجل الحفاظ على كرامتها كحرفة . ويكاد المرء 
يجد ما يغريه بان يكون رآيا موداه أن العالم قد بلغ مرحلة صار فیها رجال الآدب 
زائدين عن الحاحة . 

من المحقق أتى أفضل أعظم فن مسیحی على أعظم قن ينتمى إلى عصور الوتنية 
قيلها أو بعدها ولکتی لا أعتقد أنه قن أعظم لأنه فن مسيحى . قالشئ الخليق بان 
یحدث. على أحسن تقدير » فى ظل نظام جديد تماما > هو أن يجد القنان مادته مقدمة 
إليه ‏ وسيكون قد تشرب بالشيوعية إلى الحد الذى يمكته من تجاهلها . إن المدافعين 
عن المسيحية . أولتك الذين كانوا جادين ومؤهلين لأداء مهمتهم . لم يوردوا القن 
المسيحى على أنه اعتذار عن المسيحية . فمن وجهة نظر القن ٠‏ إذا كانت هناك وجهة 
نظر كهذى ء لم تكن المسيحية إلا تغيرا ء وإمدادا لعالم جديد يمادة جديدة . آما من 
وجهة نظر الشيوعية . كما هو الشآن من وجهة نظر المسيحية . قالقن والآدب أمران 
خارجان عن الموضوع تماما - 


356 


وثمة آیضا آناس على حين آنهم یعترفون بتشویق العمل الأديى كوثيقة لأفكار 
عصره وحساسيته بل ويدركون أن العمل الأدبى الباقی على الزمن إتما هو عمل لایقتقر 
إلى هذا (النوع من) التشويق » ومع ذلك لا يستطيعون أن يحولوا بين أنقسهم وتقييم 
العمل الأنبى » كما يقيمون العمل القلسقى » وذاك فى نهاية الطاف بتجاوزه لحدود 
عصره » وياختراقه مقولات القکر والحساسية السائدة قى عصره » ويحديثه يلغة عصره 
وصور موروثه » والكلمة التى لا تتتمی إلى أى زمان . إن القن يطمح » قيما نشعر . 
إلى وضع اللازمنى » ولكن الفن الشیوعی ٠‏ طبقا لحكم من هم مؤهلون لأن ينتيتوا يما 
سيكون عليه » مرتيط يما هو زمنی . 

«إن اضمحلال طريقة وجود الطبقة التوسطه يتكملها » واليرجوازية العليا فضلا 
عن البرجوازية الدنيا . هو الذى سلب الکاتب المعاصر فى أورويا » كما فى أمريكا . 
إيمانه بالحياة وخلقه بلا معتقدات أو عقائد» . 

(آما ما عسى الایمان بالحياة أن يكون فهو مالا أدريه . وريما كان لى أن آخير 
المستر كالقرتون يأنه لدى المسيحى فان الایمان بالوت هو الشئ الهم) 

(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاکرایتریون» - يناير ۱۹۳۲) 
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۱4۳۳ 


لست آدری ما إذا كان کتاب یدعی «الزاج التهکمی» لهاکون شیفالییه (الذی لم 
آکن آعرف اسمه من قبل) قد تشر فى لندن آم لا . إنه کتاب جدیر بالقراءة وهو آیضا 
بوحی ينوع من التأملات الناسبة لاشکل الأدبی الذى تتخذه هذه التعلیقات إن كان لها 
شکل . وهدفه الأول هو ما يؤكده العتوان : إنه دراسة للمزاج التهکمی وهو عرضا 
تحلیل يالغ التعاطف والقهم لأناتول قرانس . 

إن الکتاب دراسة لزاج ودرجة حرارة یعتقد المؤلف آنهما یتتمیان إلى الاضی 
وأنهما یصلان إلى نروتهما لدی أتاتول قرانس . وهو ضمنا على ذلك دراسة لدالمزاج 
الحدیث» آیضا : وان مستر شیقالییه لیقدم » بهذه الناسبة » بعض نقدات حاذقة 
ومدمرة لکتاب مستر جوزيق ودکرتش السمی «الراج الحديث» الذى کتب عنه على 
تطاق واسع منذ بضع ستوات مضت . ولا كنت قى الوقت الحاضر متهمکا قى محاولة 
اعطاء مجموعة من الحاضرات عن الأدب الحديث ٠‏ فإتى آشعر بأن الزاج الحدیت آمر 
يجمل يى أن أحصل على معلومات عنه » وإنما يعتدنى هذا الجاتب من الکتاب أكثر مما 
يعنينى تحليل مستر شيقالييه البالغ الاقتدار للمزاج التهكمى كما يتمثل فى آتاتول فرانس . 

إن ما نتمرد عليه ليس هو استخدام التهكم ضد رجال أو مؤسسات أو عيوب 
محددة ولا استخدامه (متلما يقعل جول لافورج) للتعبير عن ]06000016760 فى 
الشخصية , يناضل الموضوع فى مواجهته . وإنما استخدام التهكم فى توليد مظهر 
قلسقة فى الحياة » باعتباره شیتا تهائيا وليس آداة . هو الذى يجعلنا الآن لا نلقى إليه 
بالا . فهو يلوح لتا تهريا من صعوية العيش . على حين يدعى أنه ضرب من الحل لهذه 
الصعوية . وإن العمل القاتم عليه ليلوح مجرد قضول » ومضايقة . وسلعة كماليات 
منتجة لجمهور قد اختقى . 

وقى أمريكا تتخذ هذه السقسطة الزائقة أو غير حسنة السلوك تماما شكل ما 
يدعونه : التمرس بالحياة . إن لكل مناخ وهمه الخاص » ولكن الوهم الذى يتخلل القارة 
الأمريكية ذات التاخات المتعددة باکملها هو وهم التمرس بالحياة . وحتى مستر إرنست 
همنجواى - ذلك الكاتب نو العاطقة الرقيقة والعاطفة الصادقة » كما قي قصتى 
«القئلة» و«وداع للسلاح» (وقد سمعت أن مستر همتجواى رقضص أن بشاهد القيلم الذى 
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آخرج تحت هذا العتوان ذاته) - قد صار يعد ممثل التمرس بالحياة . ویدیهی أن 
التمرس بالحياة لیس سوی آلية دفاعية أخرى یصطنعها آطقال العالم . ولو أن قطاع 
الطرق الصينيين اكتشفوا قى یوم من الأيام آنهم متمرسون على الحياة ‏ لتعين على أن 
أستتتج أن أقدم حضارة فى العالم قد ارتدت إلى وضع صبیانی . إن مستر همنجواى 
كاتب أكن له احتراما كبيرا » إذ يلوح لى أنه يقول الحقيقة عن مشاعره الخاصة قى 
اللحظة التى تكون موجودة فيها . وهو لا ينتمى إلى الفئّة التى أدرجت قيها قراتس 
جیدو (مؤقتا) مستر ألدس هكسلى . وإنه ليتمتع فى هذه اللحظة بشعبية أظن (وهذه 
تحية عالية) أنه » إلى حد كبير » لا يستحقها . 

إن الشيوعية - وآعتی الآفكار الشيوعية ولیس الواقع الذى لن يجدينا قى هذا 
السبيل - قد جاءت كنجدة من السماء (إذا جاز التعبير) لاولتك الشبان الذين يرغيون 
فى أن یکبروا وآن يؤمنوا يشئ . وما إن بلزموا أنقسهم حتى یتعین عليهم أن یکتشفوا 
(إذا كانوا أمناء » ویکبرون حقيقة) أنهم قد زجوا بأنقسهم فى كل التاعب التى يمتحن 
بها الشخص الؤمن بشی ما . وإنى لأتحدث عمن تحركهم الرغية فى أن تتملكهم عقيدة . 
أكثر مما آأتحدث عن الدواقع الظاهرة والأقل جدارة بالثناء التى تجعل رجلا يعتقد أته 
نو عقيدة لقد انضموا إلى نلك الآخوة المرة التى تعيش على مستوى أعلى من الشك . 
وهو لم يعد ذلك الشك الذى لا يعدو أن يكون تلاعيا بالأفكار على مستوى رجل من 
طراز قراتس آو جيد وإنما هو الشك الذى يعد معركة يومية . إن الخاتمة الوحيدة 
للمعركة - إذا عشتا إلى النهاية - هی القداسة . والهرب الوحيد هو الغياء » والغباء - 
فى نظر غاليية الناس - هو بلا شك خير حل لصعوية التقکیر : وإنه لمن الأقضل کثیرا 
أن تكون غبیا ذا عقيدة حتى لو كاتت عقيدة غبية من أن تكون غبيا ولا نؤمن بشی . 
وعند العدد الأصغر من الناس أن أول خطوة هی العثور على أقل المعتقدات شكية . 
والعيش عليها يعض الوقت » وهذا فى حد ذاته غير مريح ولكننا - مع الزمن - تنتهى 
إلى آن تدرك آن كل شئ آخر آبعد عن أن یجلب الراحة . إن كل امرئ » يمعنى من 
العاتی » يؤمن بشئ ما لآن كل قعل يتضمن أى قرار معنوى ينطوى على اعتقاد . ولكن 
الاعتقاد المتشكل أقضل . لأنه أكثر وعيا » من الاعتقاد غير المتشكل أو غير القايل 
للتشكل . ومن ناحية أخرى فان الاعتقاد الذى لا يعدو آن يكون مجرد صياغة للطريقة 
التى يتصرف بها المرء لايكون سليما . وما لم يتحول ویرغم على قعل من أنوا ع معينة 
فى ظروف معينة . لا تكون له مكانة . لقد كانت لأتاتول قرانس «فلسفة قى الحياة» إن 
شت » ولكن قلسقة فى الحياة لا تتضمن تضحية إنما يتبين » قى نهاية المطاق » أنها 
لا تعدوآن تكون تعلة لكون الرء من النوع الذى هو عليه . ونتيجة لهذه التأملات » أشعر 
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يكثير من التعاطف مع الشیوعیین الذين من الطراز الذی أنا معنى يه هنا . بل أتى 
خلیق أن آقول - إذ هى عقيدة العصر - إنه لیس هناك سوی عدد قلیل من الناس 
الاحیاء وصلوا إلى اکتساب الحق قى ألا یکونوا شيوعيين . إن اعتراضی الوحید عليها 
هو نفس اعتراضی على عيادة العجل الذهبی . خير لك أن تعبد عجلا ذهبیا من ألا 
تعبد شینا » ولکن ذلك لیس فى نهاية الطاف , وقی الظروف الحالية ۰ عذرا کاقیا . 
فاعتراضی يتمثل فى آنها عقيدة مخطئة . 

(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - ابریل )۱٩۳۳‏ 


من ره ليق 6 
(۱4۳۳) 


يلوح أن ضرورة اللحظة - فى آمریکا على الأقل - تلزم محرر الدورية الأدبية بان 
یشرح على وجه الدقة موقف تلك الدورية من قضایا الیوم السياسية والاجتماعية 
الکیری » واست آنوی أن آقوم يذلك فى هذه الناسبة , كما آنی لم أصغ بعد أى متشور 
ضد التشورات . إن فى مجلة «آمریکان رفيو» (الجلة الأمریکیة) الجديدة عقائد سيق 
لى أن عيرت عن تعاطقى معها > وإنه لیعادل ذلك حسنا أن یسمم الرء مرة أخرى أن 
الشيوعية والرأسمالية ليستا سوى صور لشئ واحد ٠‏ وقد قلت هذا بتقسى من عدة 
سنوات مضت . وكان هذا التقرير قولا متداولا على نحو واضح إلى الحد الذى أنسيت 
معه من كان آخر من قاله قبلی . وفی مجلة «ذا سييميوزيام» (الندوة) منشور آخر - 
صيغ بطریقه رسمية ٠‏ وریما رسمية آکثر من اللازم ٠‏ لأن مقدماته الثلاث عشرة تذکرة 
محزنة بطرق الرئيس الراحل ویلسون . وإنه لمن الشائق أن نلاحظ أن «ذا آمریکان 
ریفیو» (الجلة الأمريكية) و«ذا سیمبوزیام» (الندوة) متفقتان على استنکار الشيوعية 
والرأسمالية » ولکن ثمة ملاحظة شاتقة ومهمة يلوح أتهما یختلفان عليها . وأنا أقول 
«يلوح» لان «ذا سيميوزيام» هی وحدها التى تصوغ رأيها قى مق هذا العدد الکییر 
من الكلمات . بيد أن وجهة نظر معارضة تنيثق من كتايات «ذا أمريكيان ريقيو» وأن 
أولى الکتابات فى مجلة لها هذا الطایع ريما تكون مدعمة بسلطة محررها . إن كلمات 
محررى «ذا سيميوزيام» هی : إن الخيرات المعنوية والروحية لاينيقى أن تكون الهم 
الباشر للأحزاب السياسية الاقتصادية فى الوقت الحاضر . 

إن الميزة الكيرى للشيوعية هی نفس الميزة الوجودة فى الكنيسة الکائولیکیه . 
وهی أن فيها شیئا تستطيع أن تدركه العقول على جميع المستويات . قد لايكون ماركس 
مقهوما ولكن الشيوعية مفهومة إن للشيوعية . ما يدعى الآن «أسطورة» . قهى تتدخل 
فى الحياة الخاصة للناس ‏ ويالتالى تثير انقعال البشر على حين لايثير علماء الاقتصاد 
العقلاء انقعال سكان بوبلار وهوكستون قط . وهی تتدخل إذ تعطى الناس رخصة على 
أنحاء تشتوا على ألا ينتظروها » وإلا قهی تخبرهم أن الطريقة التى يتصرقون يها 
غريزيا هى الطريقة الصحيحة » قدر ما تتدخل إذ تكيح جماحهم على أنحاء تشتوا على 
آلا يكيح جماحهم فيها . إن الناس يحيون الاجازة ویحبون الكيح ويحيون المقاجأة . 


361 


والشئ الذى لا يحبونه هو الملل . والشيوعية تتجح بقدر ما توهم التاس آنهم لا 
یشعرون بالل » بقدر ما یمکتها أن توهمهم باتهم مهمون . ذلك أن التاریخ قد بين الرة 
تلو الرة أن الاتسان یستطیع أن یتحمل غياب کل الاشیاء التی یقول لنا الاقتصادیون 
اتهم یحتاچون إليها آکثر من غیرها » وذلك بکل صرامة » وکل عذاب » ما داموا 
لایشعرون باللل . لماذا تمتم بتو اسرائیل ضد موسی؟ لانهم ملوا السیر وعدم الوصول 
إلى آی مکان قیما بیدو . «قتذمر كل جماعة بتی اسرائیل على موسی وهرون قى اليرية . 
وقال لهما بتو اسرائیل لیتتا متنا بيد الرپ فى آرض مصر إذ كنا جالسين عند قدور 
اللحم ناكل خبزا للشبع . قاتکما آخرچتمانا إلى هذا القفر لکی تمیتا کل هذا الجمهور 
یالجوع» . 

لقد رأى بتو اسرائيل المشكلة الاقتصادية » وکانت المشكلة أبسط بالنسبة لهم » 
لآن السمان عندما وصل التهم بدلا من أن يدقن . ولکن مشكلتهم الحقيقية كانت هی 
الاقتقار إلى الوحى . أو - بمعنی آخر - الملل . 

أعتقد أن علماء الأخلاق والفلاسقة هم الذين ينبغى أن یقدموا » قى نهاية المطاف » 
أسس علم السياسة » حتى بالرغم من أنهم لا يظهرون قط فى الساحة . إنه ليقال لنا 
بصقة دائمة إن الشاکل الاقتصادية لا تحتمل الانتظار . وإنه ليعادل ذلك صدقا أن 
المشاكل الأخلاقية والروحية لاتحتمل الانتظار : فة. انتظرت فعلا أكثر من اللازم . 

(من مقالة نشرت فى مجلة ذاكرايتريون - یولیو )۱٩۳۴‏ 
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فى شهر یولیو توقی إرقنج يابيت قى منزله يكميردج ماساشوستس » فى أعقاب 
مرض دام حوالى تسعة أشهر . ويعد حياة من التضال الذهنى الذى لایعرف الكلل . 
والذى يكاد يكون وحيدا لعدة سنوات ۰ ضمن لارائه ما إذا لم يكن تقديرا كاملا » فهو 
- على الأقل - اعتراف واسع بها . وأحدث تأثیرا عظيما وناقعا » من طراز قيه من 
المظهر أقل مما فيه من الخبر » وذلك من خلال تلاميذه العديدين الذين تركوه ليقدوا 
مدرسين فی كل أتحاء أمريكا » وقد حرك تيارا مضادا قويا فى التريية والتعليم . 

إن من لايعرقون بابیت إلا من کتاباته » ولم يتصلوا به كمعلم وصديق . لن 
يتمكنوا - قيما يحتمل - من أن يقدروا عظمة عمله . ذلك أنه كان فى المحل الأول 
ودائما معلما ومتحدثا . وكان يجمع بين سحر قريد وقدرة عظيمة : بحيث أن من عرقوه 
ستظلون دائما بذکرون تقاط ضعقه يمودة مویعتزون بذکری فظاظته » عتدما تنسى 
دمائة غيره من الناس . ومنذ أريعة وعشرین عاما » عندما عرفته لأول مرة » كان حديئه 
دائما بين أقلية قحسي . كان مؤلق كتايين لا آزال أعتير آولهما هو الآهم «الادب 
والكلية الأمريكية» و«اللاوكون الجديد» . وكان يعتير شخصية شائقة متمردة متطرقة قى 
مهنة التدريس وقد أضفى عليه احتقاره الصريح لمناهج التعليم الرائجة صيتا غير 
شعيى جذب إليه بعض الخريجين والطلية القادرين على التمييز فى جامعة هارقارد . 
ولحسن حظ طليته كانت قصوله قى تلك الآيام صغيرة » وكان يمكن إدارتها - بطريقة 
غير رسمية -- حول مائدة صغيرة . ذلك أن باییت - قيما أعتقد - كان مكل يعض 
المعلمين العظماء الآخرين قى خير أحواله مع مجموعة صغيرة من الطلاب . وظاهريا 
كانت محاضراته تكاد تكون بلا منهج . كان يدخل الحجرة بکومة من الكتب والأوراق 
والملاحظات ٠‏ یظل ينقلها ويقير مواضعها طوال ساعة الدرس . یشرع فى الحديث قبل 
أن يجلس وييداً من أى مكان ویتتهی فى أى مكان ٠‏ وبولد قيتا اتطباعا بن الحياة 
آقصر من أن تتسع لاخبارتا بكل ما يريد أن يقوله . كانت محاضراته التى شهدتها 
معنية . قيما أعتقد » بالنقد الأديى الفرتسى » غير أتها كانت وثيقة الاتصال بارسطو 
ولونجیتوس ودیوتیسیوس هاليكارناسوس . وكثيراً ما كانت تمس البوذية وکوتفوشیوس 
وروسو والحركات السياسية والديتية المعاصرة . وعلى هذا النحو أو ذاك » كان المرء 
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یقراً عدد | من الکتب : «السياسة» لارسطو أو «خراقات» لاقونتین ٠‏ لا لشی الا لآن 
یابیت كان یفترض أن أى شخص متعلم قد سيق له قراعتها . وکان الشئ الذى یجمع 
بين محاضراته وأحاديثه هو عاطفته الذهتية ء أو يكاد الرء یقول : غضبه الذهنی » وما 
یجعلها تتسق هو التردد الستمر الذی لافکاره الغلاية عليه » وما يجعلها مبهجة هو 
عدم رسمیتها » والتطلبات التی تفرضها على خفة الرء الذهنية والصراحة التی كان 
يناقش بها الأمور التی لایمیل إليها » والتی آصبح تلامیذه ء بدورهم » لا یمیلون الیها . 
شمة رسالة من مستر ازرا باوند تظهر بين مراسلات هذا العدد . وما كان هذا 
الکان یالکان الناسب للاشارة الیها » لولا أنها تنتقد تعلیق ریم السنة الأخیر . واست 
أستطيع أن آفهم لاذا تجشم مستر باوند مشقة کتابتها » الا أن یکون راغبا قى أن 
ينكر تماما التقطة التی حاول التعلیق تقدیمها ء غير أنه إذا كان ذلك هو هدفه » لقد قام به 
برقة موارية لا داعی لها . وهو لا یستطیع أن يظننى جاهلا كلية بشخص الرائد 
دوجلاس أو آعماله . حيث أن مستر باوند - ویتبغی تسبة القضل لتويه - هو الذى 

عرفتی بکل من شخصه وکتایاته متذ عدة سنوات خلت . 
(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - أكتوير ۱۹۳۲) 


کتب ربع السنة (۱۹۳۳) 


اسم وطبيعة الشعر : تألیف أ.إ. هاوسمان 
(مطبعة كمبردج ۲ شئن) 


من العروف منذ زمن طويل لاغلبية من يأيهون حقا لهذه الأمور أن مستر ا]. 
هاوسمان واحد من أساتذة النثر الانجليزى القلائل الأحياء » وأنه - قى الوضوعات 
التى يختار أن يمارس فيها ملكاته - لايوجد بقيد الحياة من يستطيع أن یکتب أفضل 
مته . وإنا لنتمل أن يواقق على جمع كتاباته النثرية البعثرة ء وان مقدمته الخالدة 
لأعمال مانيليوس ليست متوافرة على التحو الذى ينيغى أن تكون عليه . وقى هذه المقالة 
القصيرة - التى كانت محاضرة لزلى ستفن لهذا العام - يتوجه مستر هاوسمان 
بالخطاب إلى جمهور آکبر . وقد كيف نقسه على نحو مثالى مع متطلیات مثل هذه 
المناسبة . ومن شأن محاضراته أن تقدم » على تحو مثير للاعجاب » تثره إلى من 
لايعرقوته . 

إن نثر مستر هاوسمان يدين بامتیازه إلى القوة القاصلة بين كل نثر من الطبقة 
الأولى وما لا يعدو أن يكون نثرا فعالا : إنها حدة وجدانية من لون معين . وأنا أقول 
«معين» كمجرد تذكرة باتك لاتستطيع أن تستخلص تماما هوية يمكن التعرف عليها فى 
كل نثر عظيم . كذلك لاينيقى الخلط بين هذه الحدة والاتفعال الصريح التايع من 
الوضوع أو الندمج فيه على نحو مناسب ٠‏ کالحنق أو الازدراء أو الحماس . إنها حدة 
الفنان وإنها لقادرة على آن تغنو آی موضوع . حتى أكثر الموضوعات تجريدا آو 
آکثرها جديا آو أكثرها لا شخصية » سواء كانت قصصية أو للعرض أو وصقية علميا . 
ومهما يكن من آمر » قإن الموضوع الراهن يتيح لمستر هاوسمان رقعة أوسع من تلك 
الوضوعات التى تعود على معالجتها . لاته فى آن واحد شاعر روماتسى من القرن 
التاسع عشر (أو العشرين) » وواحد من قطناء القرن الثامن عشر » وهنا » فى تذوقه 
وتعبيره ٠‏ يمكنه أن يعرض كلا الجاتبین قى وحدة موققة . 

وينيغى أن نستيقى قى أذهاتنا أن هذه المقالة محاضرة » وأن ضرورات المحاضرة 
العامة تتطلب من صاحيها أن يختار نقاطه بحرص شديد » وأن يرمى إلى الشكل 
والتتاسپ أكثر مما يرمى إلى العمق التصل . وأن یتجنب القوص باعمق مما یتبغی 
على أى شي یکون - بالتسبة لأغراض اللحظة - مشکلة أخرى مختلقة . موجز القول 
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إنه لاينبقى علينا أن نحکم على محاضرة عن الشعر كما لو كانت کتابا فى عم الجمال . 
إن المؤلف نفسه قد يسير على الخط الستقیم » غير أنه إذا آراد أن يقول أى شئ . 
أساسا . فى الوقت المتاح له . فمن الصعب عليه - إن لم يكن من المتعذر - ألا يقدم 
تاكيدات من شتنها - إذا آلح عليها ناقد معاد يصلابة ودون كلل » أن تقدم قطرة 
مركزة من الهرطقة . وأظن أن مثل هذا التاقد قد بتمکن من أن یستخلص (۱) لب 
نظرية الشعر (۲) نظرية الشعر الخالص (۳) النظرية الفسيولوجية . وليس من الممكن 
انکار أى من هذه النظریات إنكارا تاما دون الوقوع قى خطأ مساو » ولست أعتقد أن 
مستر هاوسمان يؤمن بآى منها إلى درجة سيئة » وإتما أذكرها على أمل أن أوفر على 
سائر النقاد مشقة استتكار مستر هاوسمان على مالا یمن به . 

أدت بى التلملات المتكررة إلى أن أشك أولا قى أن هناك أشياء قليلة » على نحو 
مدهش . يمكن أن تقال عن الشعر » ومن بين هذه الأشياء القليلة یتبین أن آغیها اما 
زائف أو لايقول شيئا ذا دلالة . ثمة أشياء كثيرة جديرة بان تقال عن هذا التوع من 
الشعر أو ذاك . وان الكثير قد كان خليقا ألا يقال لو لم يكن أصحابه واقعين تحت 
اتطباع باتهم يتحدثون عن كل الشعر » على حين آنهم لم يكونوا يتحدثون إلا عن نوع 
الشعر الذى يميلون اليه . إن من ينغمسون قى فانتازيا لباب الشعر يميلون إلى 
استخدام «محك» أو أبيات اختيار هی - دائما تقرييا - شعر حق » وفی العادة شعر 
بالغ العظمة . أما مالا يعطيه لنا أحد متهم » ومع ذلك فتحن معرضون لتضليل أنقسنا 
بالاعتقاد أنهم يعطوتنا إياه قهو الخط القاصل عل تحو مطلق بين الشعر وما ليس 
بشعر . ومستر هاوسمان لايقول من التاحية الفعلية إن شعر القرن الثامن عشر (وهو 
یعتی فى المحل الأول د ريدن ويوب) ليس بشعر » أو الآحرى أنه يلوح کمن يقول : إنه 
شعر ولیس بشعر فى آن واحد » بيد أنه يلوح لی - مع کل الاحترام الواجب - آنه 
يجشم نقسه مشاقا لا ضرورة لها . فنحن نعرف أنه قد كان ثمة شعر كثير أعظم مته 
قبله ويعده » وهذا كل ما تحتاج إليه . تستطيع أن تؤكد أن بوب كان شاعرا آو تستطيع 
أن تؤكد أنه لم يكن شاعرا » وإذا كنت تستمتع بشعره فان هذا لايهم » ما إذا لم تكن 
تستمتع به فان هذا لايهم أيضا . إن من شأن آی تاکید نتقدم به أن يعتمد على تعريف 
الشعر » صريح أو مضمر » لا تستطيع أن تقسر أى امرئ آخر على تقبله . وإنى 
لأشعر بتعاطف معين مع تعليقات مستر هاوسمان اللاذعة على شعر القرنين السايع 
عشر والثامن عشر . لآن شكوكى تتجه إلى أن كليهما قد غدا - فى الفترة الآخيرة لدى 
بعض الهواة - بدعة جارية أكثر مته نوقا . بيد آنه عندما يذهب إلى أن «الشعر» 
و«القطنة» عند الشعراء الميتافيزيقيين يمكن القصل بيتهما كما يمكن أن نقصل بسكين 
بين الأجزاء السليمة والعفتة من تفاحة أو موزة » فإنى أغدو أكثر من شاك . 
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وعتدما يسال مستر هاوسمان نقسه : «آترانی قادرا على أن أتعرق على الشعر 
إذا التقیت به ؟» فإنى خلیق أن آرد يلا تردد بالتيابة عنه - على قدر ما یمکن للمرء أن 
يرد بالتياية عن أى کائن إفساتى - بالایجاب . ولکن السالة آکبر من ذلك . فانت لا 
تستطيع أن تقصل الكائنات الاتسانية - قى هذا الصدد - مما تقصل بوصلات 
صادقة عن آخری يشويها انحراف إن قلیلا أو کثیرا . وان مقتطقات مستر هاوسمان » 
فى هذه الحاضرة ‏ لتتم على ادراك حساس ومرهف كى إدراك بستطیع أى کاتن 
انسانی أن بطمح الیه . ولکن آهو منصف تماما لدریدن قى هذا السبیل ؟ والآهم من 
ذلك » لاته معنی هنا بشاعر یکاد یشعر تحوه بإعجاب بلا تحقظات » آهو متصف تماما 
لبلیك ؟ إنى لعلی يقين من أن بليك ما كان لیسعده ما یقوله ولکنتا لا تعالج هنا مشاعر 
يليك واتما مشكلة العتی . لیس هناك فیما یحتمل داع للاختلاف مع مستر هاوسمان . 
ولا مکان لدی هتاکی أقصل القول فى الصعویات التی تنطوی علیها أى نظرية » ولکنی 
لا ستطیع أن آترك الوضوع دون أن أؤكد على الأقل التعقید غير العادی لهذه الشکلة 
ومتاهات الاستخفاء الذهنی التی قد تقضی بالباحث ذی الضمیر إليه . «العنی من 
شان العقل » آما الشعر فليس كذلك» . لست أحب أن أتكر هذا ء كما أنى أيعد ميلا 
عن أن أؤكده . قأتا قى تقس الحيرة التى يستشعرها مستر هاوسمان إزاء بوب . إذ ما 
الذى تعتيه بالمعنى ؟ وما الذى نعتيه بالعقل ؟ «من المحقق أن الشعر يلوح لى فيزيقيا 
آكثر مته عقليا» حسنا ها هنا مرة أخرى شي لا أحب أن أنكره » ولكنى لست على 
يقين من آنی أعرف ما تعتیه كلمتا «قیزیقی» و«عقلی» . بيد أنه من أسقل صفحه ۶۷ 
حتى خاتمة المحاضرة فى صفحة ۵۱ يزودنا مستر هاوسمان بوصف لخيرته الخاصة 
بكتابة الشعر . وهی شاهد مهم . إن الملاحظة تقضی بى إلى أن أعتقد أن الشعراء 
المختلقين قد يؤلقون بطرق بالغة الاختلاق » وتجريتى (إذا كان لها قيمة) تقضی بى 
إلى الاعتقاد أن مستر هاوسمان يروى العمليات الصادقة لشاعر حق . يقول «قلما 
نظمت شعرا إلا أن أكون متوعکا» أعتقد أنى أفهم تلك الجملة . وإذا كان الامر كذلك 
فإنه لضمانة - إن احتجنا إلى أى ضمانة من هذا النوع - لتوعية شعر مستر 
هاوسمان . 


(نشرت قى مجلة «ذاکرایتریون» س أكتوير (4Y‏ 
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من ”5ه ليق“ 


)۱۹۳۶( 


إنى راغب تمام الرغبة قى أن أصدق أن الستر وتستون تشرشل مؤرخ آکثر آمانة 
من ماکولی » وأن حقائقه لانزاع علیها » وأن حکمه على الدواقع والشخصیات صائي . 
وکتابه عن مارلیورو » على قدر ما أعلم » جدیر تمام الچدارة بالمدائح التی آغدقها عليه 
الراجعون . باصوات لاتعوزها الثقة » وأيد غير باخلة . وقد حاولت . قى الجملة 
السايقة ٠‏ أن أتتيع ملامح متمتمة محاكية اقضائل أسلوب مستر تشرشل النثری . يقال 
متخصصه من تثر الدرجة الثانية . وعلی هذا الستوی من التعبیر تجد أن الستر 
هارولدج . لاسکی هو » فى آحد الاقسام ٠‏ أستاذ معترف به . وفى قسم آخر ء قد 
نمنح إكليل القوز للمستر ق.ل. لوكاس ا E‏ اه م E‏ ی جر 
العرهى التاريخي الشعیی من يعلو على المستر تشرشل . ومن الخصائص التى تشترك 
قيها کل هذه الکتایات المنتوعة : الموات » غير آن يوسع الموت أن يصطنع تعبيرات متنوعة . 
والأسلوب التاریخی .كما طوره مستر تشرشل وا د خرون » له خاصة واحدة لا بشارکه 
قیها الأسلوب الادبی أو الفلسقی : انه أسلوب رجل, متعود على مخاطبة الجماهیر - 
على الخطاية » وهی قن یختص إلى حد کییر باستثرة استجایات انفعالية محفوظة . 
وأحیانا ما يقال إن التدریب على الکلام إعداد ممتاز للكتاية . 

قد یکون الآمر كذلك »> » غير أنه یجمل بنا آن نضع فى اعتيارتا آنواع الکلام 
والكتاية » وأن تدرك - بالاضافة إلى ذلك - أنه ما من نوع من الكلام ليست له خطاره . 
كما أن له قوائده . وفی أسلوب شكلته الخطاية » » لايتيغى علينا أن نتوقع حميمية قط . 
ولا یتبغی علينا أن نتوقع قط من الولف أن يخاطينا يصفتنا قراء أفرادا . وإتما دائما 
يصفتتا أعضاء قى دهماء . قد يفترض فى الدهماء » بطبيعة الحال » آنهم يمتلكون كل 
فضيلة عقلية وخلقية ء كما هو الشآن عادة مع الدهماء الذين يقوم فيهم خطباء . حتى 
لقد يكوتون نحية من الدهماء . 

إن مستر حون ما کمری واحد من قلاسقنتا Philosophes‏ القادة قى الشيوعية 
ولکتی لن أتحدث عن كتايه الحديث «فلسفة الشيوعية» حيث أنه سیراجع قى عددنا 
القادم . وقرآت آیضا كتاب مستر ه . ج . وود «صدق الشيوعية وخطؤها» وكتاب 
مستر ا . ج . ينتى «الشيوعية ويديلها» وكلاهما من تشر مطيعة حركة الدارس 
السیحی التى تستحق التحية على مشروعها هذا . 
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بینما كان عدد أكتوير فى الطبعة ٠‏ وبعد أن فات آوان نکر هذا فى تعلیق ذلك 
العدد » علمتا - مع عظیم الأسف - بوقاة آرهو داندیو الذى ساهم - مع رویرت آرون 
- بمقالة «عود إلى اللحم والدم» قى عدد «ذاکرایتریون» الصادر منذ عام مضی . كان 
مستر داندیو » الذى لم یتعد سنه عند وفاته الخامسة والثلاثين » قد لقت اليه الآنظار 
يكتايه الأول «مارسل بروست» الذى نشرته مطبعة أوكسقورد كما تشر فى باريس . 
ومن دين ثلاثة کتب آلقها بالاشتراك مع مسيو آرون » قان أولها «اضمحلال الأمة 
الفرنسية» Décadence de la nation française‏ 
كان موضوع بعض ملاحظات فى هذا التعليق . آما کتایه الثاتى «السرطان 
الأمريكى» Le cance a6120‏ فلم آره » وأما الثالث «الثورة الضرورية» -۲6۷ 12 
olution necessaire‏ 
ققد نشرته دار جراسیه حدیتا قیما أعتقد . وكان مسیو داندیو مشغولا ی ضا 
- بالاشتراك مع مسیو آرون - فى تحریر مجلة قصلية عتواتها «النظام الجدید» 1:0۴ 
dre nouveau‏ 
وإتى لأسف إذ لم تكن لى معرقة شخصية يمسيو داتديى الذى سمعت الكثير عن 
سحره الشخصى وقوة حديثه . وقد لقت اتجاه تقكيره ونوعيته انتباهی ياعتياره من 
أكثر الأعراض الواعدة بين الجيل الأحدث سنا قى باريس » وان وقاته لخسارة لجلة 
«ذاكرايتريون» مما هى خسارة للحياة الثقافية فى باريس . 


(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرادتردون» متادر (4٤‏ 
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كنت آقراً (ولیس هذا بالکتاب الجدید » حیث آنه قد نشر عام ۱۹۲۱) كتاب 
«ابتعاثات» (ذکریات ۱۹۰۰ - )۱۹١١‏ لصديقنا هنرى ماسی . وهذا الكتاب خليق بان 
يكون » لدى آی شخص . وثيقة شانقه وقيمة لفترة زمنية : ولكن له عندى أهمية أكثر 
اتساما بالطایع الشخصى . على قدر ما كان مسيو ماسى معاصرى » وکانت القترة 
التی يكتب عنها شاملة لاقامتی القصيرة فى باريس . وإنى لأذكر ظهور ول قطعة 
بارزة من الكتابة لسیو ماسی » رغم أنى كنت أجهل مثلما كان أغلب الناس یجهلون . 
قى ذلك الحين » أن «أجاثون» الذى هاجم السوريون الجديد كان اسما یشمل هتری 
ماسى وآلقرد دی تارد . وعتد بداية ذكرياته » يورد ماسى قول بيجى : 
Je vais fonder un parti, le parti des hommes de quarante ans : vous en‏ 
serez aussi, mon garçon . Un jour, vous sersz ۲ .‏ 
وإنى لأتساعل عما إذا كان يوسعنا أن نتتباً بوذا » ويمثل هذا القدر من الثقة » لمن 
يصغروننا اليوم . 
ليس بوسع الأجيال الشاية أن تدرك الصحراء الذهنية لاتجلترا وأمريكا أثناء 
العقد الأول أو يزيد من هذا القرن . والحق أنه قد ازدهرت فى الصحراء الاتجليزية 
بضع نبتات صيار طويلة جميلة ء قضلا عن جيمز وکونراد (اللذين كان المناخ » على 
خلاف الناخ فى بلديهما . مواتيا لهما تسبيا) . أما فى أمريكا فکانت الصحراء تمتد 
إلى آبعد مدى تستطيع العين آن تراه عنالا عل 672 3 دون أقل آمل حتی قى ظهور 
نيتات صحراوية . وكانت سيادة یاریس آمرا لانزاع عليه . من الحق أن الشعر كان قد 
أقل فيها بعض الشی » غير أنها كانت تحفل بمجموعة متنوعة من الأقكار شديدة 
الإثارة ققد كان آناتول قرانس وريمى دی جورمون ما زالا يكشقان عن علمهما 
ويقدمان للشياب أتماطا من الشكية تجتذيهم وتدعوهم إلى دحضها » وكان باريس فى 
قمة تأثيره وصيته الآقرب إلى أن يكون عابرا . آما بیجی . اليرجسوتى والکائولیکی 
والاشتراكى » إن قليلا أو كثيرا » قكان قد غدا مهما لتوه » ثم ازداد الشباب تشتتا 
يسيب جيد وكلوديل . كان قيلدراك ورومان وديهامل يجريون شعرا يلوح واعدا » رغم 
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آنه كان دائما - على ما أظن - مخییا للامل . وکان هناك ما ينتظر من هتری فرانك 
.الکاتب الذی توفی فى شبابه وکتب «الرقصة آمام القلك» La Danse devant‏ 
6 . وفی السوریون كان فاجيه حجة تهاجم بعتق » وکان لعلماء الاجتماع دور 
كايم ولیقی - بریل تظریات جديدة كما كان جاتيه هو عالم النقس العظیم . وقی 
الکولیج دی قراتس كان لوازی یستمقع بتبریزه الأقرب إلى طابع القضيحة » تخیم على 
ذلك كله شخصية برجسون . الاشبه بعنکیوت . وکانت يقال إن ميتافيزيقاه تلقی بعض 
الضوء على طرق التصویر الجديدة » كما كاتت متاقشة برچسون عرضة لآن تختلط 
يعناقشة ماتیس وییکاسو . 
واتی لعلی استعداد يأن أقر بن ارتدادی إلى الاضی مصیوغ بغروب شمس 
عاطقی » وذکری صدیق فقيل غير حدائق اللوکسمبور : قی آواخر الاصیل . ملوحا 
بصن من الليلج وهو صدیق قدر له قيما بعد (علی قدر ما آمکتنی اکتشافه) أن یمتزج 
بطين غالییولی . 
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ی .۰ 


(4۴۳4) 


ريما كانت فرتسا هی آخر يلد سوق يقتحه الدهماء . لقد قيل الكثير » بواسطة 
قرنسیین أكثر مما قيل بواسطة أجاتب » عن فساد الصحافة فيها ‏ ولکن ريما كان 
هناك ما يقال فى صف تتوع القساد » إذا كانت لديك صحف كاقية . باعتبار ذلك 
مضادا لتوحيد السيطرة فى قبضة أيد قليلة . 
وعلى ذلك فلنقل كلمة دقاعا عن تعدد الآراء . إن ما يهم » فى نهاية الطاف . هو 
خلاص التفس الفردية وقد لاتحب هذا البداً » ولكنك إذا جحدته . فقد تحصل على شئّ 
أقل نيلا لرضائك . والعالم الآن یجنح إلى أن يزحق من أجل خلاصه » وذلك بان يقطع 
تذكرة (إلى موسكو) . 
إن جهد بعض رجال الأدب الأصغر سنا » قى باريس » وقى ذهنى جماعات «القكر 
1 و التظام الجديد» 10۷0۷62۷ Ordre‏ ”1 و«الإتسان الجديد» nou-‏ 12000۳06 ,1 
0 وكتاب معزولین آخرین مثل تییری مونييه - د م على تصمیم له قیمته على آلا تسلم 
القردية لأى من اتجاهات اللحظة السائدة » وذلك فى بين الوقت الذی تحجنب فيه اللیبرالية 
التی مازالت جوقاتها الحادة الأصوات تتعالی فى اذ جلترا . وتأمل أن نظل على اتصال 
بمثل هذا الفكر الجاری فى فرنسا ٠‏ وأن تقدمه لقراتتا بين حين وآخر . 
(من مقالة تشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - ابریل ۱۹۳۶) 
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من «وو ليق « 
)4۴4( 


إن آهداف الرابطة الاتجليزية مطروحة على التحو التالى : 

(1 ) زيادة الاعتراف الواجب باللغة الانجليزية كعنصر أساس فى التعلیم القومی . 

(ب ) متاقشه طرق تعليم الاتجليزية والتراسل بين عمل المدرسة والجامعة . 

3 ) تسهيل وتشجيع الدراسة المتقدمة للأدب واللغة الانجليزية 3 

( د ) توحید کل الهتمین بالدراسات الاتجليزية ء وجعل الدرسین على اتصال 
بعضهم بیعض . وعلی اتصال بالکتاب والقراء الذين لایدرسون » وحث من لایشتغلون 
بالتدریس على استخدام مالهم من آثر فى قضية اللقة الاتجليزية کجزء من التعلیم . 


ولنا أن نقترض أنه من أجل تعزیز واحد أو أكثر من هذه الأهداف » قد نشرت 
الرايطة الاتجليزية متتخیات من «الشعر الحدیث» عنوانها «رية القن الحديثة» 
ولول وهلة ء تیدو هذه الأهداف عديمة الضرر . بل وجديرة بالثناء . آما بعد قلیل 
من التامل » وبالنظر إلى التقاط الأريع معا » قإن الشك يتسلل إلى آذهانتا فى أن 
مسالة أو مسالتین مهمتین قد ریغ منهما . إننا تحب مثلا أن نحزم رأيتا عن «الاعتراف 
الواجب باللغة الانجليزية» قبل أن نلتزم بزيادته . وینبغی بالتاکید أن تکون لدينا فكرة 
عما نعنیه ي«التعليم القومى» . فمن هم الناس الذين ینیغی أن نعلمهم الانجليزية وأى 
انجليزية وما المقدار الى ينيغى أن يتعلموه وهل نعلمهم جمیعا تقس الأشياء وينقس 
الطريقة ؟ وإذا كتا نهدف إلى «مناقشة الطرق» » كما يجمل يتا يقيناء أقلا يجمل يتا 
آیضا أن ننتهى إلى نتيجة ؟ وما المقصود ب «الدراسة المتقدمة»؟ ومن الذى يجمل به أن 
یتتیعها ولماذا ؟ أولا يتيقى أن تكون لدينا نقطة خامسة هی «مناقشة» علاقة دراسة 
الانجليزية بغیرها من الدراسات ؟ 
(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاكرايتريون» - يوليى ۱۹۳۶) 
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کتب ربع السنه 
)4۴4( 


كتيب آوکسفورد فى المعرفة الدينية (©5.2.):.1) ۲ شلتات » ۱ شلتات . 
(التلامیة الذين جاوزوا الحادية عشرة) فى تلك الأسققية . ولکن الهمة قد آدیت على 
تحو يدعو للاعجاب بحیث یزکی الکتاب آیضا الوالدین من أجل استعمالهم الخاص ومن 
أجل تقدیم أطقالهم إلى قراءة الکتاب القدس وکتاب الصلاة . ومن الحقق أنه قل بين 
العلماتيين من لن یجدوه تاقعا لهم . 
عقيدة القئيس يوحنا الصليب الصوفية . وهی اختصار لاعماله كما ترجمها إلى 
الاتجليزية ديقيد لويس وراجعها دوم بندکت زیمرمان )0.10.0 مع مقدمة بقلم ر.ه.ج. 
ستوارت من جمعية یسوع (شيد وورد) ه شلنات . 
مدخل جدير بالاعجاب . وللمتعلمين العاديين قاٍنه سيم هم يكل ما يحتاجون إلى معرفته . 
یتخنون من القديس يوحنا الصليب مرشدا لهم ولابد لهم من أن يقنعوا باستخدام 
كتيبات تأمل أكثر أولية » فإن ثمة مزية كبيرة قى اكتساب فكرة عن كته الراحل الأعلى 
من حياة التامل . وهذا الكتيب الملاتم يمكن أن ينزاق قى جيب الرء عندما يخرج 
علم اجتماع مسيحى ليومنا هذا (وهو طبعة مختصرة من كتاب الإيمان والمجتمع تالبق 
موريس ب. ربكت (لونجمانز) ٤‏ شلنات ٠‏ ۱ بتسات) 

الحق أن کتاب الایمان واللجتمع كان أطول من اللازم . وقد كرس مستر ریکت 
حيزا کییرا للحدیت عن مخناف النظمات والحرکات قى حقله إلى الحد الذی يهدد 
باحباط هدفه . وریما كان القارۍ قد وجد ما یغریه بان یتساع : لاذا مع کل ما حوول 
يلوح أن ما آنجز ضئيل إلى هذا الحد . والکتاب بصورته الحالية إضافة ضرورية إلى 
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من 3 ليق « 
)4۴۳۵( 


تظل وقاة أ.ر. آوراج آهم الآحداث وأصلحها لأن تسجل ذکرا قى هذا التعلیق . 
قلفترة من الزمن كنت أظن أن كل ما يمكن أن يقال قد قاله الكتاب الذين آسهموا قى 
العدد الخاص بتاییته (عدد ١١6‏ نوقمير) من «ذانيو إتجليش ويكلى» (الأسبوعية 
الانجلیزیة) الجديدة » قلما ظهر تأبن آلع على متل هذا النحو غير الجماهيرى . قإن 
دزينة أو أكثر من كتاب العدد كانوا رجالا لا يجمل بهم أن يحتلوا مكانا فى صحيقة 
«ذا تايمز» إذا هم شاءا أن يكتبوا أى رسالة عامة - ولكنى لا أظن أن أيا من هؤلاء 
الكتاب كان يمكنه أن يكتب على تحو ما قعل » إلا لجمهور يكون على ثقة من تعاطقه 
وقهمه . غير أنى حين أعدت قراءة هذه الكلمات التذكارية » يما فيها كلمتى يعنت لى 
آفکار ثانية » آود أن أسجلها . 

ليس لدى نسخة من كتاب «قراء وكتاب» ولا مجموعة من مجلة «ذا نيو إيج» 
(العصر الجديد) أرجع إليها » غير أنه مالم تكن ذاكرتى مخطئة خطأ مبينا » فإتى 
أعتقد أن تاکیدی أن أوراج كان «خير تاقد آدبی قى تلك الفترة فى لندن» يتطلب (مزيدا 
من) الدقة إن آحد أتواع الحساسية الأدبية هو ذلك الذى يتسم به الرجل الذى يلوح 
آنه كان ينتظر ما هو جديد وجيد وصائب قی القن » والذى يكون - على نحو من 
الأتحاء - مستعدا له قبل أن يصل » والذى يلوح له أنه قد جاء ليسد الخانة الباقية قى 
أحجية تم تقرييا حلها . لم تكن هذه الملائمة الرهيقة للقن الجديد هى خاصة أوراج . 
ومن المحقق أن شكوكى تتجه إلى أن أوراج لم يكن أحيانا يتبين القن الادبی الجديد 
بقحصه له » وإنما ياستتتاجه من انطياعه الشخصی بالرجل الذى كتيه . ولست 
أستطيع أن أتذكر ء فى كتاب «قراء وكتاب» » أى تبين يلقت النظر للجدة . وإنما التى 
أذكره هو أن أوراج عندما كان يجد نقسه فى مواجهة السلطة أو الصيت أوالنجاح لم 
يكن يدع انتباهه يتشتت قط » وأنه كان بمقدوره أن ینقذ - على تحى بالغ اليساطة 
والبعد عن الادعاء - إلى قلب العفن الخلقى أو الزيق العقلى والقساد لأذيع الکتاب 
صتا » وأنه كان عدوا للادعاء والغياء » وإنى لأذكر أن آسلويه كان بعيدا عن سلوب 
افتتاحيات الهتایمز» بقدر ما كان قرییا من أساسيات التثر الجيد . وإنى أقول إن 
آوراج كان فى المحل الأول آخلاقیا ولكن القول بأته كان أخلاقيا ليس معناه أته كان 
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أخلاقيا بدلا من أن یکون ناقدا للأدب . لقد كان ذلك الشخص الضروری والتادر 
الأخلاقى فى التقد » ولم يكن محققا یحاول أن يفرض مبادته الخلقية (الخاصة) على 
والخلط كلها خطايا كبرى قى الأدب . 

(من مقالة نشرت فى مجلة «ذا کرادتریون» بتابر 0۳۹۳۵۰ 
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من 2 ليق « 
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إن الشكل العادى الذى تجعل به الشيوعية جذابة لتنا هو شكل الضرورة 
الاقتصادية . فنحن متققون على أن النظام الاقتصادی الراهن ليس مرضيا جدا » وأنه 
يعمل على نحو كثيرا ما يجرح مشاعرنا الإنسانية وآقکارنا عن العدالة . وتحن تدرك 
آنه كثيرا مایجزی على نحو مسرف تمطا من الأشخاص ليس هو . على أحسن تقدير » 
أكثر الاتماط نيلا للاعجاب . وقد تتقق آیضا على أن هذا النظام يعمل على تحو من 
الفاعلية آخذ فى التناقص باطراد » وأنه سيكون من اللازم إجراء تغيير جذری من لون 
ماء اذا أريد للحياة أن تكون محتملة فحسب . وعندما يقترح علیتا أى تقيير ثوری 
للنظام » فينيقى علينا أن نتدير ما إذا كان تشخيصه لتاعبنا صائبا » وما إذا كان من 
المحتمل للدواء الذى يقدمه أن يكون فعالا » وان أى خطة تلوح خليقة بآن تعمل على 
تحو أفضل من الخطة الراهنة ليتيغى أن تدرس دراسة جدية . فنحن تعلم » على تحو 
معمم » أن أى تغییر كامل للنظام الاقتصادى من شانه أن يجنح إلى تغيير تركيب 
المجتمع باکمله ء وإلى التأثير فى سلوكنا الخاص وتحيزاتتا العنوية . ونحن لا تستطیع 
أن نتتباً ء على وجه الدقة ‏ بهذه العواقب الأيعد مدی ‏ وإن تكن أعظم حظا من الآهمية : 
ذلك أن بعض هذه العواقب قد يكون إلى أحسن » ويعضها إلى أسواً » غير أنه إذا 
حازت خطة ما » على العموم » رضانا » فإننا نميل إلى المخاطرة من أجل وضع حد 

لوقف لايطاق . 
(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» ابریل ۱۹۳۰) 
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لا كان ظهور هذا العدد يواقق تقرییا عيد ميلاد مستر ولیم بتلر يتس السبعین , 
فان التاسبة تلوح ملائمة لیضع ملاحظات . قائمة على النظر إلى الوراء » عن 
مساهمات مستر يتن فى الشدهر الاتطی وتف الماضى ٠‏ فضلا عن آهمرتة فى 
الحاضر . وليس هذا بالمكان اللاتم لناقشة عمله نقديا » حيث أن هذا يتطلب تطیلا 
وثيقا » وإتما هو تقرير لخدماته وتعبیر عن العرقان له . 

كان شعراء الجماعة ءالتى ظهر قيها مستر بيتس أول ما ظهر كعضو أصغر . 
يتمتعون يقضائل عديدة ٠‏ لم نحجل كثيرا قى الجيل الشعری التالى قى انجلترا . كانوا 
رجالا نوی ثقاقة كلاسيكية لها أهميتها بالتسبة لهم ٠‏ وكانوا يميلون إلى أن يكوتوا 
عالیی الوطن فى الثقاقة . لم يكن لييتس علم لايونيل جوتسون - وهو دارس لامع 
ورجل نو علم - أو حتى علم دوسون . ولاتشرب آرثر سيمونز بالثقاقة القرنسية. غير 
أنه - إلى جاتب كونه أيرلتديا - كان ذا حب استطلاع حى إزاء المؤثرات الممكنة. 
ومهما يكن من شأن ما يمكن أن يقال عن شعر الت عينيات » قانه لايمكن اتهامه بأنه 
كان يتوالد داخليا . إن جونسون على سبيل المثال . وهو انجلیزی تماما من تاحية 
الأسرة واتجلیزی تماما فی أسلوبه الشعری » قد اختار أن بریط نفسه بحر الاحیاء 
الأیرلتدی ‏ الى الحد الأی خاله معه بعض الناس من أضل ژیرلندی . ومما فوسف له 
كثيرا أن عدیدا من آرهف شعراء (تلك الحقبة) ماتوا شبابا » وآن غیرهم قشلوا قى 
مواصلة تموهم . ولکن الأهم من ذلك هو أن الستر بیتس قد بقی کی یحفظ - على قدر 
ما یمکن ارجل واحد أن يحقظ - موروثهم ویطور عملهم 

ومع اختفاء هذه الجماعة وریما قبل ذلك لاح أن مستر بيتس يتسحب من حياة 
الحاضرة قى غمرة اتشغاله بالسرح الأيرلندى » ومع ذلك فاٍن مستر بیتس قى ديلن 
آدی خدمة كبيرة للأدب الانجلیزی وانتمی إليه قدر ما كان الشأن مع مستر بیتس فى 
لندن . ثمة وجهان لكون هذا التقرير صادقا . فمن ناحية استبقى مسرح الأيى الشعر 
فى المسرح وحافظ على مقاييس أديية كانت قد اختفت منذ زمن طويل من خشية 
السرح الاتجليزى . ولئن وجد إحياء درامى فى انجلترا قى عصرنا قسيكون مديتا 
بالكثير لما تحقق فى ديلن مهما يكن من اختلاف المادة والأقكار والأسلوي . وكما قلت 
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فإتى لا آکتب نقدا هنا واست معنيا بمدح أو تحلیل آعمال مستر بیتس الدرامية وإثما 
موضع الالحاح هو آهمیته التاريخية وأهمية حركة لعب قیها مستر بيتس الدور الرئیس . 
وثانيا أعتقد أن حيوية الآدب الانجلیزی فى الستقیل ستعتمد إلى حد كبير على حيوية 
آجزائه وتأثیر بعضها فی بعض . 

وهذه النقطة تستحق قلیلا من التقصیل . فليس من الأمور التاقهة أن یکون شعر 
کتبه آیرلندی أو ویلزی أو اسکتلندی أو آمریکی أو بهودی غير متحاز عن شعر یکتبه 
انجلیزی ۰ إن هذا آمر غير مرغوب فيه . ان شعر اسحق روزنبرج على سبیل الثال لا 
بدين بامتیازه إلى كونه عبریا فحسب وإنما لانه عبری فهو إسهام فى الأب الاتجلیزی . 
لأن تمکن شاعر بهودی من أن يكتب کیهودی فى آوروبا الغريية وقی لغة من لقات 
آورویا الغربية يكاد یکون معجزة . ولأسباب مخنلقة ویدرجات مختلقة فهو آیضا آمر 
عسیر على سائ الذين ذکرتهم ٠‏ قهی ليست مسالة تافهة تتعلق باستخدام الرء لهچته 
الدورية الحلية التی لاتعدو أن تکون مضايقة باستختاء كلمة أو عبارة عارضة قد تثرى 
اللغة الاتجليزية ولیست مسالة أن یکون الرء عاطفیا إزاء موطته القدیم والتاظر 
الطبيعية لطقولته . إن ما هو اسکتلندی ساسا قى دتبار لیس معجمه اللقظى وما هو 
آمریکی ساسا فى ولت وتمان لیس !عجابه بتيويورك أو بالحجم الواسع ليلده . إن ما 
هو ساسی يتعذر تعریقه على تحو کامل ولکته يعبر عنه على أشد الاتحاء قاعلية من 
خلال الإيقاع . وهو شى يعد الشعر خير تعبیر عنه وأتجح سبیل للحقاظ عليه . والشعر 
الذى من هذا التوع قد یکون له تأثیر مخصب فى الاتجليزية . والاخصاب اما من 
آقاریها أو من لغات أجنبية هو ما تحتاج إليه باستمرار . 

وعلی ذلك قإن مستر بیتس فى قومیته الأدبية قد أدى خدمة کیری للغة الإنجليزية . 
وشعره فى قترته الآخيرة وهی آعظم قتراته قد چتح إلى طرح معدات آیرلندا السرحية 
الآقرب إلى الفضول وریما كان أكثر آيرلندية لطرحه هذا التصنع . نمه إيقا ع وترخیم 
وطريقة لتقدیم أبسط تقریر قى أقل الکلمات وآکثرها عریا تنتمی إلى مستر بیتس ولیس 
إلى آحد غيره . لقد كان تأثيره فى الشعر الاتجلیزی عظیما ومقیدا . آما تأثيره قى 
الشعر الایرلندی فیلوح لى وخیما تقریبا . ولئن كانت ملاحظاتی العامة المذكورة آنقا 
تتمتع بأى حظ من الصدق قلیس هذا الا ما يجب أن تتوقعه . ذلك أنه لکی یکون لشاعر 
انجلیزی عظیم تأثير طيب فى انجلترا ينيغى أن یکون بعیدا بدرجة كبيرة زمنیا : لان 
الأدب یمکن أن تخصبه قتراته السابقة كما یمکن أن يخصيه معاصرون من خارچه . 
لابد الشعراء الایرلندیین أن یتحولوا من أجل آنقسهم ولاریپ فى أن جیلا آخر إن لم 
بهتم بالتقدم إلى آقسام أخرى من لقتنا الشتركة سیجد مؤثرات أجنبية تلائمه . من 
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الحقق أن أيرلندا تدين لستر بيتس بدین عرفان ولکن ما من آمة تدين لشعرانها 
العظماء بدین عرفان من أجل تأثیرهم فى خلفهم الباشر()وعرفان انجلترا له خال من 
هذا التحفظ لأن تأثيره حيثما اتضح كان صحیا تماما - 
وعن العظمة الطلقة لأى کاتب لایستطیع من یعیشون فى نفس فترته الا أن 
یقدموا تخمينات أولية . ولکن یتبعی أن یکون واضحا على الاقل أن مستر بيتس كان - 
وهو -- أعظم شاعر قی عصره . إن توماس هاردی الذی تودى به لذلك بضع ستوات 
بلوح لنا الآن ما کاته دائما : شاعر ثانوی . ولست استطیع أن أفكر فی أى شاعر ولا 
حتی بين أعظم الشعراء مر بفترة تمو آطول من تلك التی مر بها بيتس . ولم يكن قى 
وقت من الاوقات أقل ابتعادا عن عصره مما هو الیوم بين رجال يصغرونه بعشرین أو 
أريعين ستة . والنمو إلى هذه الدرجة لیس عبقرية قفحسب : إنه خلق . وهو يرسى 
مقیاسا یجمل يمن یصغروته أن یسعوا إلى أن بياروه دون آمل فى أن يساووه . 
(نشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» يوليو )۱٩۳۰‏ 


(۱) أعلم أن استثتاءات واضحة ستقفز إلى تهن القارئ . الإلدزابيثيون » دين راسين لكورتى » دين 
بوب لدريدن . بيد أثنا هنا فى متتصق موروث مشترك لیس معرضا لتاثير رجل قرد وكلما ازدادت معرقة 
الرء براسين ويوب ازداد إعجايا بعظمتهما قى كونهما لم يتأثرا يسلقيهما العظيمين إلا هذا التتثير القليل . 
أما تثثير ملتون فى القرن الثامن عشر قکان آمرا برتی له . 
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على صفحة القال الافتتاحى لصحيقة «ذا تایمز» قى ١4‏ أغسطس حديث بالغ 
التشویق عما ددعی قبيلة «مفقودة» > وان آمکن بالثل أن تدعى قبيلة «مكتشفة» . من 
البایواندین نوی الاصل الآسيوى الجهول » دسکتون قى واد حصب تحمیه » إن كانت 
تحمیه » سلاسل عالية من الجبال . وهذا الشعب الفرید » على خلاف أى شعب آخر 
اکتشف حتی الآن ء لم ینم على أى مظاهر للفرحة بقدوم الستکشقین الاسترالبین 
الذين وجدوا آنقسهم . على غير انتظار » قى موقف أكثر ألفة فى أورويا أو آمریکا 
الشمالية . ألا وهو «الوت جوعا فى قلب الوقرة» . بقول مراسل الصحيقة فى استراليا : 
«لقد آمر الأهالى ء بایماءاتهم » الدوارية بالرحيل» . ويلاحظ قائد «الدوارية» نفسه أن 
«المعاملة التى لاقاتا بها هولاء الناس كانت أسوة معاملة رأيتها » لأنهم لم يكوتوا 
يتصرقون بباعث من الخوف أو نقص الطعام» . ومع ذلك ققد كان مسلكهم وديا على 
العموم ء مما ييين عن إدراك حدسی ليداً لاتعترف يه صراحة قى أورويا : وهو أنه كلما 
ازداد شعيان تعارقا ٠‏ ازداد نقورهما إخلاصا » وأن حير سبيل للمحافظة على 
الصداقة هی أن يظلا متياعدين . ولهؤلاء التارى قورورا » كما يسمون أنقسهم . 
خصائص أخرى تميزهم عن الأوروييين وأهل أمريكا الشمالية : ذلك أن لهم شغقا 
ملحوظا بزراعة الغابات » وهم لا يعيشون فى مدن أو قرى » وإنما فى «مزارع أشيه 
بالتتزهات» » ولكل أسرة مسكنها الستقل . ومرة آخری «لاح أن كل فدان كان بزرع» 
مما ينم على غیاب بطاح طائر الطيهوج وغايات الأيائل . 

والأمر الأكثر تشويقا من اکتشاف هذا الجتس المتخلف هو القالة الافتتاحية التى 
تخصصها «ذا تايمز» للتعليق على تقرير مراسلها قى اسنراليا . إن «ذا تایمز» قلقة 

> من الكوارث التى تحدق عادة بالشعوب البدائية حين تتصل بالمدنية الغربية» . قهی 
تدرك أن التظام المالى والصناعی للعالم المتمدين قد يجلب الويال على شعب «ینتج 
لتفسه كل ما يستخدمه» فى الوقت الحاضر . والآن قاٍن المرء لايتوقع من كتاب القالة 
الافتتاحية لصحيفة «ذا تايمز» أن يكونوا هم آتفسهم قادة . ولا يتوقع منهم أن يكونوا 
أصواتا صارخة فى البرية » ولا يتطلب منهم أن يكونوا على استعداد لأن يرجموا قى 
آورشلیم . وإنما بتوقع الرء من «ذا تایمز» أن تكون صوت الشعب > وجمهور اليتسين . 
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وهکذا قانه عندما یکون أول رجع لصحيقة «ذا تایمز» . عند اکتشاف چتس جدید 
یحتمل أن یکون مکونا من ۱۰۰,۰۰۰ آلف نسمة » تخوقا من الضرر الذى سيعاتيه من 
جراء المدنية » فقد یکون لنا أن تقترض أن هناك عدة آلاف من القراء الستنبرین الذین 
عنه جهرا . وهذا شئ مرموق . لأنه یومی إلى اقتقار إلى الثقة بمدنیتتا واسع التطاق 
ولايد أنه حدیث العهد . وهو يومئ آیضا - ولاریب- إلى إحساس متزاید بالسئولية 
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و ۰ 


)۱۹۳۵( 


أظن أتى من دعاة الهزيمة . لم یطف هذا الشك بذهتی الا عندما غرسه قى وأكده 
کاتب فى ذذا مودرن تشیرشمان» (رجل الكتيسة الحدیث) منذ بضعة آیام مضت . انه 
لیس عددا بالغ الجدة من «ذا مودرن تشیرشمان» : فهو مرخ فى يناير - فبرایر 
۰ ولكنى لست من رجال الكنيسة الحديثة ‏ وان الربیع لييطئ فى الجی إلى 
دریی . إن الوقر ج. € . هاردريك » ماجستیر فى الاداب ویکالوریوس فى العلوم . 
یقول إن المثقفين يتراجعون . وهو یستخدم مصطلح «یتراجم» بمعناه العسکری أكثر 


و ا » رغم أنه يلوح أن ثمة شینا مشت شد 0 


مما اع 


برفضها ۲ ء كانت هذه الآراء متسقة أو لم تكن اتی أن وجيت تققد 
مذکورا مع مستر آلقرد تويز » باعتبارتا «هذين الشاعرین الحديثين» لآن قساً متقمسا 
فى أن يكون من رجال الكنيسة الحديثة لايكاد ينتظر مته أن يكون حريصا قى صدد 
المعاتى الآخرى لكلمة «حدیت» . كذلك لا بدهشنى حقيقة أن أجد نقسى فى صحية 
برديائف ويرجسون وهما فیلسوفان مختلفان تماما لا أعى وجود كبير صلة بیتهما 
وییتی . إنه لمن المبهج أن أجد أقلاطون ومستر كريستوقر دوسون إلى جاتيى فى خط 
التققین المتراجعين » بيد أنه ليس مما يعادل ذلك إيهاجا أن يقال لى إنه قد كان لى 
«تأثير غير صحى فى العالم السقلى الثقافی» : بمعنى أنه تحت آجنحتی الواقية قد 
تمت بوشمانية ستكون حليقا للفاشية - رغم أن المثقفين - من ناحية آخری - «يتخيلون 
آنهم یستطیعون أن يحولوا دون الحرب ء متلا » وذلك بان بيشروا بالدعوة إلى السلام» . 
واتی ورقاقى الغرييو الأطوار لتتصرف يطريقة «ليس هناك ما هو آكثر متها إنذا 7 
بالشؤم وجبنا وکسلا» . لست آشعر یأتی » فى كتابتى هذا التعليق . أكسل من الموقر 
C. 3‏ . هاردويك قى كتايته مقاله > تقارب هذه المقالة طولا > فى «ذا مودرن 
تشیرشمان» بيد أته إذا كان بامکانك أن تقول » كما يقول مستر هاردريك » «عتدما 
تغدو وقائع الحياة الاتسانية مرئية » متلما حدث قى العشرين سنة الأخيرة » أقترض 
أن التاس الذين ظتوها مرئية قيل ذلك بستوات لا يد أن يلوحوا أتاسا بالغی الكسل . 
عتد المستر هاردويك - وأنا لا أذكره إلا كنموذج شائع للمتحمسين لفظا - إن 
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الثقف إنما هو شخص یطلق العقل وقى الوقت ذاته یتجنب الهام العنوية . من المؤكد 
أن من الهام العتوية أن یقوم الرء بتحليل أصير من ذلك الذی قام به مستر هاردريك . 
ومهمة آخری هی أن یواف مرکیا آکثر اتساقا مما تشجعنا صحقنا على القیام به . 
وثالثة هی الا نتقبل مهدئا کعلاج موضعی دون أن تحاول اکتشاف مکمن العلة قى 
الجسم باکمله » وآخری هی أن نتبین ۰ بآى المبادئ یجمل باليشر أن یکونوا مدفوعین . 
وأخرى هی أن تعرف دواقعهم الفعلية . فالذين لم تغد وقائع الحياة مرتية لهم الا قى 
العشرین سنة الأخيرة هم وحدهم الذين یمکتهم أن یدهشوا من الوقق الذى وصلنا 
إليه . 


(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاکرایتریون» - أكتوير ۱۹۳۰) 
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لم تتول «ذاکرایتریون» قط - بل هى بالآحرى قد تجتبت - متاقشة القضایا 
السياسية ذات الأهمية الآنية » مهما تكن واسعة النطاق . فثمة دوريات أخرى كافية . 
من كل ظلال الرأى » موجودة فی الحل الأول لثل هذه المناقشات : المناقشات التى 
يمكن - على أية حال - إدارتها على نحو آکثر كفاية فى صحف تظهر على فترات اکثر 
تقاربا . ولئن ظل هناك - وهو ما يشك فيه كثيرا - أى مكان للمجلات الدورية فى 
العالم الحديث . قمهمتها هی بالتاکید أن تعنى بالقلسقة السياسية أكثر مما تعنى 
بالسياسة » وتقحص الأفكار الجذربة للقلسقات أكثر مما تعنى بمشكلات التطبیق » بيد 
أنه كلما أخذت أى جماعة من المأقفين ومن الكتاب 016۳05 على عاتقها أن تصدر 
منشورا فى لحظة تأزم . خلت أنه مما يقع فى نطاق اختصاصنا أن نناقش لا الأزمة 
نفسها قدر ما نناقش آراء المثقفين فيها . 

ليس إخراج التشورات الجماعية جزءا منظما من تشاط المثققين فى هذا اليلد 
مثلما هو فى قرنسا » كذلك ليس من المحتمل أن تكون مناسبة مثل هذا النشاط مسالة 
سياسة خارجية كما هو الشأن فى فرتسا - قریما كان هنا ميل أقوى إلى الثقة 
بالحكومة الحاضرة » آو على الأقل إحجام عن إحراجها . إن التاسبة الأكثر ترددا هنا 
هی ظهور تهديد للحرية المدنية وفى هذه الظروف فان آبعد الناس احتمالا عن 
الاجتماع قد يجدون أتقسهم معا . والحق أن مواققة الناس اليعيد اجتماعهم عن 
الاحتمال هی هنا القاعدة أكثر مما هی الاستثناء : فمغزى منشوراتنا باکمله هو كثيرا 
ما يكون الاتفاق المدهش ارجال نوی آراء بالغة الاختلاق . أما فى فرنسا فان 
المناسيات التى تستثير المنشورات ليست آكثر عددا قحسي . واتما هى تجمع الموقعين 
عليها فى خطوط حزبية على نحو أكثر انتظاما : بحيث أن كل منشور يدعو إلى منشور 
مضاد . إن الموقف فى الحيشة قد أنتج . كما هو طبیعی » تصريحات من ثلاث 
مجموعات من الکتاب المبرزين : من اليمين ومن اليسار ومن الكاثوليكيين . وآول وآخر 
هذه التصريحات هی ما أجده قى متناولى وأزمع أن أقحصه . ولایتبغی أن تكون ثمة 
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حاجة لذکر الاسماء . لانه لايد أن هناك قى فرنسا رجال أدب بالغو القلة لاتوجد 
آسماژهم قى واحد أو آخر من هذه التصريحات الثلانه . 
وأورد ققرة واحدة قى الاصل حتی لابلوح نی آفرض تقسبری الخاص على التص : 
pas encore 3501006 son autorité-se‏ قم intelligence - 12 03 elle‏ رز 
telle catastrophe. Aussi les soussignes‏ عصال refuse ã être la complice‏ 
croient-ils devoir s’élever contre tant de causes de mort, propres ã ruiner‏ 
défmitivement la partie la plus précieuse de notre univers,et sne ne‏ 
menacent pas seulement la vie, les biens matériels et spirituels de milliers‏ 
d’ndividus, mais la notion même de homme, la légitimité de ses avoir et‏ 
de ses titres- toutes choses que ۱ Occident 2 tenues jusqu’ici pour‏ 
supérieures et aux quelles il a dû sa grandeur historique avec ses vertus‏ 
إنهم ليسوا معنيين بالعقويات أو بأى إجراء يتخذ ضد إيطاليا وإنما أقكارهم 
واضحة تماما عن عدم عدالة الحرب العدواتية 
Ni le besoin d’expansion, nı oeuvre de civilization ã accomplir‏ 
n’ont jamais donnê la droit 5 010۵2۲6۲ des territoires d’autrui et d”y porter‏ 
mort. la est bien vrai que les peuples parvenus ã un degré plus élevé de‏ 12 
culture ont mission d’aãider les autres, mais cٌ’est une dérision. d’”invoquer‏ 
cette mission d’assistance pour se lirrer 3 une guerre de conquête et de‏ 
prestige -‏ 
(من مقالة تشرت فى مجلة ذاكرايتريون يناير ۱۹۳۲) 
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كتب ربع السنه 
)14۴7( 


الطوطم : استقلال الشباب . تاليف هارولد ستوقين (مثيوين) ه شلنات . 

هذا كتاب مخيب للآمال . إن عتواته » ومنهجه التسجیلی » وإلى حد ما كتابته 
الواضحة والجيدة » توحى بآن مستر ستوقين من حواریی مؤلف هلاك الشیاپ ولكن 
الجزء الآخير من الكتاب يبين أن مستر ستوقين لايشترك قى الكثير مع مستر وندام 
لويس . إن الجزء الأول من الكتاب حديث موثق عن الكشافة وال 11 100 وجماعات 
أكسقورد وما إلى ذلك من حركات - يشتمل على مادة قيمة وقراعه بشعه . ولكن 
مستر ستوقين لا يترك الوقائع تتحدث عن نقسها » أو يترك لورد يادن باول ٠‏ و«تبی» 
کلیتون ی ف ر. باری يتحملون تتائج أعمالهم . وإتما يدخل توازیا طموحا ومشکوکا 
قيه من علم الاتسان . ويجد شینا آکبر من قياس تمثیل مع الطموطمية . ولتن كان التعطش 
الذى يقضى إلى هذه المظاهر الجماعية القريية عمیقا إلى هذا الحد ۰ فليس من الحتمل أن 
تتخلص منه بواسطة الشيوعية العقلاتية التى يلوح أنها علاج مستر ستوقين من جمیع 
الأمراض . ومن الحقق أن مستر ستوقين كان خلیقا آن بیدو أكثر تنزها عن الفرض لو أنه 
قحص الشيوعية ذاتها بحثا عن بقایا الطوطمية فيها . بيد أنه واحد من أوإتك التين تعنى 
الشيوعية لديهم حرية الفرد » وسائر أشكال الارتباط تعنى العيودية . 
مقالات شليورن المختارة . تاليف يول الرمور (مطيعة جامعة أكسقورد : نیویورك) 

یجیتنا هذا الجلد » وهو رقم 555 فى سلسلة «كلاسيات العالم» من تيويورك . 
ولكنتا تأمل أن ينشر فى هذا اليلد أيضا . لآنه مختارات من مقالات أفتن ناقد آدبی قى 
عصره . إن مقالات شلیورن هی من الكثرة بحيث أن أى اختيار مقيد كهذا الاختيار 
لايد أن يلوح أن فيه شیخا تحكميا . وهذه على الأقل قد اختارها صاحيها . وهی من 
التتوع إلى الحد الذى قد نقترض معه أته رمى إلى أن برینا تنوع اهتماماته . ومن بين 
القالات الثلاث عشرة . وإحداها عن النقد ذاته » لاتعالج إلا مقالتان موضوعات 
أمريكية . جوناثان إدواردز وثورى . ومقالته العظيمة عن هكسلى (أو قد يكون لنا أن 
تقول : عن هكسلى ودزراتلى) مدرجة . وينيغى أن يعد المجلد مدخلا إلى مقالات 
شلیورن الكاملة ء وليس بديلا لها . 

(نشرت بلا توقيع فی مجلة «ذاکرایتریون» يتاير ۱۹۳۱) 
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(4F 


كنت آقراً كتابا لقى - إذا لم تخنى الذاكرة - قدرا كييرا من الوافقة النقدية حين 
ظهرت مراجعات له فى لندن - وهو کتاب آمریکی - منذ بضعة شهور مضت : کتاب 
«أكانت آورویا تجاحا؟» لجوزیف ودکرتش » وقد نشرته دارمثيوين بسعر ۲ شلتات وا 
بنسات ويمواققة آلبرت آیتشتاین وألدس هکسلی كما بقول الغلاف الورقی الأمامی » 
إن مستر کرتش 11016720617 متفکر » على قدر ملحوظ من القدرة وقوة الاقناع » وقد 
وصقه تاشروه بانه «مثقف لیبرالی» » وانه لیحتج - باسم العقل واللیيرالية - على کل 
من الفاشية والشيوعية . إن افتراضاته هی قوام كتايه » وإن أى امری یعترض آیضا 
على القاشية والشبوعدة مستعد أن بقراً الکتاب وهو فى حالة ذهنية متعاطقة . بيد أنى 
كلما آمعنت فى قراعته . ازددت اقتتاعا ين مستر کرتش حلیف ینبقی أن ينظر إليه 
باشد الشکوك جدية أى امری له أى معتقدات إيجابية . 

ومن بين خصائص «الرجل الاورویی» - التی یجدها مستر کرتش ذات قيمة - 
والتی یعتقد أن الشيوعية خليقة بازالتها(۱) «حس بحقيقة وقيمة وقداسة القرد الذى 
ینظر إليه على أنه يملك قى حد ذاته قيمة لیس هناك ما یعادلها . لا لأنه يلوح قریدا 
بالتسية لتقسه قحسي . دائما - حيث أن کل إنسان يختلق بعض الشئ عن کل 
انسان آخر - وانما لأنه یسهم بشی قريد ٠‏ من الحتمل آن يكون ذا قيمة للمجتمع 
ذاته»(؟) «حس يأهمية شئ عرف على أتحاء متتوعة ولكنه ظل دائما يسمى «الحرية» 
لهذا الفرد ذاته(۳) «الميل إلى اعتبار التفرقة والتتوع مرغویین فى حد ذاتهما والميل 
الترتب على ذلك إلى تاکید آهمية شى یسمی «الشخصیة»(۶) ميل - يالغ الاختلاف 
عن التاکید الجماعی لأهمية الصفة الشترکة - إلى افتراض أن کل تواحی الامتیاز 
مرتية فى هرمية » ليست آعلی مستویاتها عصية على أغلبية الناس قحسب ‏ وإتما 
لاتكاد تكون منظورة - إن رؤيت أساسا - إلا لخير التاس وأعظمهم امتيازا» . وثمة 
آمر آخر لايرغب مستر كرتش فى أن يسلمه دون احتجاج هو «امتياز إصدار حكم 
عقلى حر » والتقرقة بين الصادق والزائق ‏ بين العادل والظالم » أو الصواب والخطاً 
على أساس غير مجرد المشايعة» . 
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وقی الوقت ذاته » فإن ثمة مرا غطى عليه وقار الحادث الوحید الذى كان یمکن 
أن یجعل هذه المناسية لا تذکر » هو إيداع بقایا جثمان مستر ردیارد کبلتج فى 
وستمتستر آبی . ولایمکن أن یکون ثمة انشقاق معقول قى الرأى على هذا . فالدفن قى 
الایی لایمکن أن یکون ذا قيمة للروح الرتعبة قى طریقها إلى حسایها الآخير » وهولا 
یعنی أى قرار قى محكمة الجدارة الأدبية التهائية » ولکنه بنبغی أن یعنی أن اسم 
الراحل له بعض الأهمية الرمزية بالتسبة للامة . ولا ریب قى أن لاسم کبلنج مثل هذه 
الأهمية . آما ما هى هذه الأهمية . قذاك لاتعرقه بعد : وانها بالتاکید لتحية للاسقار 
العديدة التى يتجلى فیها هذا القدر الرحیب من الابتذال والانساتية والعبقرية أن أحدا 
من التقاد لم يأخذ يعد مقاییس کیلنج . من الحتمل أن کیلنج كان أعظم کاتب للقصص 
القصير فى لقتنا » وأعتقد أنه فى بضع قصائد - مثل قصيدة «دانی دیقره قد آسهم 
فى نظم اللغة إسهاما ذا أصالة . وانی لعلی استعداد لأن أعتقد أنه كان فى غير هذه 
القصيدة کاتب مواويل عظيما . ومن المحتمل أن يحكم عليه بانه لم يكن قادرا على 
كتابة رواية . لقد کانت شعبيته آكير من أن تجعل له أى تأثير مهم » وكثيرا ما كانت 
آراقه أشد آنية من أن يكون لها أى دوام . ولعله قد كان غير شقوف بالآدب : قهو لم 
يسهم الا يما كتبه هو . بيد أن خير التقييمات النقدية لكيلنج (وأنا أفكر » على سبيل 
المثال » فى مقالة مستر دويريه عنه فى كتاياته «الصباح والزهره) لاتعالج إلا جزءا من 
كيلنج . لقد كان فی كتايته قسم كبير يلوح من عمل «اللاشعور» ولئّن لم يكن على وعى 
تام يما قعله ء قكيف یتستی لنا » قورا ء أن تكون على وعى تام به ؟ إنما لایتسنی 
الحكم عليه إلا لاولتك الذين یمکتهم آن دقرعوا كل إنتاجه . والذين يمكنهم أن يدخلوا قيما 
له من أسطورة 10511006 هو شى أكير من أسطورة 100/513016 الامبراطورية . ومتلما 
يحدث آحیانا لارجال الذين یکونون » على نحو متقطع ٠‏ تحت سيطرة الالهام . فقد كان 
کیلتج تحت رحمة عنف واقتقار إلى الاعتدال أقل منه كما أن رؤيته العارضة كانت آکیر 
مته . قال مستر دویریه «لن يتسنى إحلاله فى مكانه الصحیح الا يعد أن تغدو 
الحرارة السياسية لعصره تاريخية باردة» - وإلا حين لايعود من الضرورى أن نشرح 
أن كبلتج ليس بيقريروك . 
(من مقالة قى مجلة «ذاكريتريون» - ابريل 1915) 
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من یس ليق « 
(4F‏ 


قد يلوح أنه ما من موضوع اليوم يمكن يسهولة أن تبدد فيه کلمات كثيرة 
لأغراض قليلة » أكثر من آخلاقيات الحرب والسلام . فآمواج المناقشة ترتقع وتتهاوی 
فى أعمدة الرسائل » غير أنه لاحشود القس شبرد » ولا طريقة قطم العقدة صراحة 
التى يلجأ إليها أسقف ديرام » ولا مقتطفات الستر آلدس هکسلی من لاكتانتيوس 
وترتوليان » بالذى يصل بنا إلى نتيجة . ومع كل احترامنا لاسقف ساوثول » لاتستطیع 
أن تشعر بأتنا على دقين من أن الادة السابعة والتلاتين من الدين هى المرهم الأمتل 
للضمائر المسيحية » كذلك لابقضی بنا تطوير أسقق ديرام لهذا الخيط إلى أى شئ 
خلا الفوضی . إن هذا الأسقف الأخير يوضح - وهو ما لایستطیع آحد أن يجادله فيه 
إذا كان للمصطلحات التى يجمع بيتها هنا أى معنى - أنه بوسع السیحیین أن يدخلوا 
فى حرب عادلة ثم يضيف قائلا : «وعلی کل امرئ أن يقرر بنقسه ما إذا كانت الحرب 
«عادلة» أو لم تكن » ولايد له » بطبيعة الحال ‏ أن يتبع ضميره » مهما كانت التضحيات» 
ولسوء الحظ » فإن أناسا قليلين جدا هم الذين يكونون » فى أى زمن ۰ فى وضع 
يمكتهم من امتلاك معرقة كاقية بحیث يمكتهم أن يقرروا ما إذا كانت حرب بعیتها 
«عادلة» مل إن الاتسان قد يقرر بضمير صاح » من حيث هو قرد خاص » فى إحدى 
لحظات التآزم أن يشترك فى حرب «غير عادلة» . وقد تغدى الحرب غير عادلة بعد أن تیدا » 
أى هى قد تلوح » عند النظر إلى الوراء . عدر عادلة على ضوء سلام غير عادل 
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5 ليق © 
4۴%( 


إن تأملات من النوع السابق تثير فى اعتراضا قويا على عنوان كتاب لستر 
هرج . جريقز [مطیعه اکورن - ۵ شلنات) عتواته : «اتجلترا الرجعية» لقد دعا مستر 
ه.ج. لاسکی هذا الكتاب «موحيا وکاشقا» - وهو مركب صفات ليس بالوحی ولا 
الكاشف . لقد قال مستر ك . ر . أتلى إن «كل اشتراكى ومحب الحرية يجمل به أن 
بقراً هذا الكتاب » ٠‏ وهو ما یجعل الرء يتساعل عما إذا كان مستر أتلى قد آمعن 
التقکیر قيما يشترك فيه الاشتراكيون ومحبو الحرية » وما إذا كانت لدى محبی الحرية 
أى قكرة عن الحرية آوضح من فكرة أسقف ديرام عن العدالة . يقول مستر تونی إن 
«قلائل هم الذين سيتحون جانيا» بعض مقالات مستر جريقز دون أن یشعروا نحوه 
بالعرقان «من أجل استیصار آوضح بالازمة التى نعيشها» وأخشى أن یکون هذا 
الاستيصار الأوضح هو ما أخققت فى الحصول عليه من الواضح أن المؤلف عضو فى 
حزب العمال » ولكته ليس معنیا فى هذا الكتاب بعرض معتقداته السياسية الهامة » ولا 
بتحلیل أسباب الاتجاهات السياسية لعصرتا . إن كتايه تجميع نشط للوقائع التصلة 
باضمحلال الحرية » وهو معنی بمسائل من نوع سلطة الشرطة وسلطة الصارقف 
وتوجيه البرلان والرقابة على السياسة الخارجية . وإذا افترضنا أن تقريراته صائبة . 
(وليس لدى من الأسباب ما يدعو إلى الشك قيها) قإنه كتاب مقيد يجب أن یجعل 
الناس یقکرون . ولکتی آود لو استطاع الواف أن یجد مصطلحا للاتجاهات نحو التظم 
الطلقة أقضل من «الرجعية» التی يصقها معجم أوكسقورد الاتجلیزی بآنها «عودة أو 
رغبة فى العودة إلى وضع سایق للأمور» . ومن الحقق أن هذا هو ما ليست آهم 
الاتجاهات التی یعالجها مستر جریفز عليه . فای سیاسی عملی يأيه مثقال ذرة للعودة 
إلى وضع سايق للأمور ؟ إن كلمة «توری» قد تکون آکثر ملائمة » اذ تحن الآن تعرف 
أن الثورة لاتکون دائما تحو الشیوعية . بيد أتنا قد صرنا تریط «الثورة» بقلي عنيقف 
ومقاجئ الحکومة » أكثر مما نریطها بترکیز تدریجی » لایکاد یکون محسوسا . للسلطة 
إن الرجعيين الوحیدین الیوم هم آولتك الذين یعترضون على ديكتاتورية الال 
وديكتاتورية البیروقراطية تحت أى اسم سیاسی تتجمع تحته : أولتك الذين برینون 
قاتونا ومتلا أعلى لاینتمیان إلى هذا العالم ققط ولكن الحركة نحو اليمين - كما 
یسمونه - والتی یتخوف متها مستر جريقز آعمق من أى مجرد تخطیطات تستطیع 
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الصالح الراسمة الخطط أن تقوم بها. إتها من أعراض اجداب التزعة الدنيوية وذلك 
الفقدان للحيوية يسيب الاقتقار إلى زاد جدید من الوارد الروحية . الذی شهدناه قى 
مکان آخر » والذی یغدو مستعدا لتطبیق تلك النبهات الصناعية : متبهات القومية 
والطبقة . 


(من مقالة نشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - یولیو ۱۹۳۲) 
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شعر السنة 
(4P۴‏ 


كتب مستر جون ليمان » أحد الحررین الثلاثة لكتاب «شعر السنة» (ذا بودلی 
هید) لیبین تعليقا مضللا آدات به مس جانیت آدم سمیث فى عدد ایریل من 
«ذاکرایتریون» . 

ولسوء الحظ فقد وضعت رسالته فى غير موضعها » ولم نتمکن - قى لحظة إرسال 
الواد إلى الطبعة - من الاتصال بمستر لمان . ومهما يكن من أمر ققد كان اعتراضه 
متصبا على النقد التالی النی وجهته مس آدم سميث إلى کتاب «شعر السنة» : «إن 
ادراج جوقة من مسرحیة» جريمة قتل فى الكاتدرائية» قد كان خلیقا أن یجعله أدق» . 

ویوضح مستر لیمان - وهو مصيب تماما - أنه دعانی للایذان بادراج حدیث 
جوقة من تلك السرحية . وآنی اعتذرت على أساس آنی لم أكن مستعدا بعد لتقدیم أى 
جزء من السرحية لأهداف کتب النتخبات . ولم تكن مس آدم سميث على علم بهذه 
الوقائع ء وعلی ذلك فقد كان لنقدها ما برره . غير آته قد كان یجمل بى أن أحذقه قیل 
التشر » وعلی ذلك فاتی أعتذر لستر لیمان وزملائه من الحررین وتاشریه. 

(نشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» - یولیو ۱۹۳۱) 
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”شکسبیر مستر مری * 
(4F‏ 


شکسییر . تاليف حون میدلتون مری (كيب) . 

لقد كتب مستر مری کتابا عن شکسبیر هو - لعدة آسیاب - کتاب بالغ الجودة 
على وجه الدقين . ومن الواضح أنه کتاب كان مستر مری یرغب قى كتايته : قاٍن الرء 
لایستطیع أن بقراه دون أن يغدو على اقتتاع يآنه قد عكف على الوضوع لدة طويلة » 
وجعل تفسه عارقا تمام المعرقة يمسرحيات شکسبیر وقصانده . وهو يولد قينا طوال 
الوقت انطياعا بنه متحكم قى مادته بسهولة » ويلوح أن مستر مرى قد جعل تقسه 
عارقا بما کتب عن شكسبير على نحو مثابر وبقظ إلى الحد الذى نجد معه أنه لا هو 
بالذی يستعرض أسلاقه بلا دا ع ولا هو بالذى يتجاهتهم عندما يكون وجودهم أمرا 
مرغويا فيه . أضف إلى ذلك أن تخميناته يتحكم فيها العقل دائما وعلى حين قد 
ستطيع الدارسون أن یضعوا بعض تاویلاته موضع السوّال » لایمکن السماح لهم بآن 
ینکروا أن هذه التنويلات كاشفة وقيمة ۰ حتی لو کانت مخطتة . إن الستر مری لا یلیس 
التخمين توب الحقائق . والأمر الأبحث على دهشة الرء من آی من التزکیات السابقة » أن 
المستر مری لایقحم أى آراء خاصة به قى الحياة والجتمع » أكثر مما تواققه عليه عن 
طيب خاطر . إن کتابه عن شكسيير ولیس عن مستر مرى . 

والميزة الأولى للمؤلق هی أن قهمه لطبيعة الشعر غير عادى : قهو أنقذ من قهم 
غالبية الدارسين ورجال الأدب » وأوسع وأشمل من قهم غالبية الشعراء . ذلك أن 
الشعراء . حين یتآملون فى الشعر آساسا ء معرضون أن یعمموا القول إما من واقع 
اتجازهم الخاص أو من واقع مخططاتهم . ولئن کانت أهداقهم واهتماماتهم آدق من 
آهداف واهتمامات قرائهم . قانها قد تکون أيضا آضیق نطاقا » بحیث بتیقی عادة 
النظر إلى آقوالهم من حيث علاقتها بقصائدهم . والاستثناء الرئیس » أو آقرب الأشیاء 
إلى الاستتتاء » بتمتل فى ملاحظات تتتاثر هنا وهناك فی رسائل كيتس » وهو شاعر 
درسه مستر مری بعمق » ومن الحقق أنه قد استقاد من هذه الدراسة ء هنا » قائدة 
کیری ذلك أن بعضا من آقوال كيتس یصلنا يثقة دلقية » وما كانت لتحتاج إلى ن 
یفهمها تمام القهم الرجل الذى تقوه يها » ذلك أنه ما من عملية استدلال تدخل هيا . 


» تشرت فى مجلة «ذاکرایتریون» ولیو ۱۹۳۲ 
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وإنها لتتطلب أن يقسرها من یملکون من القطنة والضبر ما 
دولد قى > فى هذا الصدد . اتطیاعا باته كان «متلقیا» قبل أن یقدو «ایجابیا» - وان 
فهمه للطريقة التی قد يعمل يها عقل الشاعر قد وضع هنا لا لایتدا ع میتافیزیقا » وانما 
لغرض عملى » عند معالجته لأعمال شكسيير الباكرة ومسائل تسبتها إليه . 

ويادئ ذى بدء أعتقد أن الواف على صواب (وإن كنت لا أستطيع أن أثيت ذلك) 
عندما يقول «إن الاحتمال أقرب إلى ألا تكون سنوات تكوين شاعر من طراز شكسيير 
القريد آکثر اتساما » وإتما أقل اتساما ء بالطايع الشخصى . مما نجده عند الشعراء 
الذين من طراز مختلف» . واست أظن أن شكسبير يدخل تماما فى طيقة الأشخاص 
الذين ينضجون بسرعة » ولا طبقة الأشخاص الذين ينضجون متأخرين . لقد وصل 
شكسيير » فى عدد بالغ القصر من السنين » إلى تضح يلوح كاملا : فليس ثمة من 
مضى آبعد منه فى فترة قصيرة من الزمن . ونحن لا نستطيع أن نقسر ذلك يقولنا انه 
بدا تاضجا : قأعماله الياكرة موجودة » تدحض هذا القول . غير أنه . على خلاف 
أغلينا » لم يضع وقتا ء وهو قد وضع كل ما کتبه فى خدمة تطوره التالى . واتی . 
شانی قى ذلك شأن المستر مرى . لأنظر إلى براعته الباكرة فى المحاكاة وتموه السريع 
- السريع بالنظر إلى الشوط الذى قطعه - على آتهما علامة على أعظم عبقرية خلاقة . 
وإنه ليسرنى أن أجد الستر مرى إيجابيا فى رده إليه قدرا کبیرا كان بعض الدارسين 
قد ردوه إلى غيره . 

وإنما أجد فى التصف الأول من الكتاب أعظم نظريات الستر مرى حظا من 
الأصالة والاقناع . إن مناقشته للسوناتات بالغة القيمة » وقهمه للاختلاف بين موقف 
شکسییر من المسرح والجمهور وموقق معاصريه العظماء من الكتاب المسرحيين مرضٍ 
حدا . (على آنی أضع موضع السوال تاکیدا واحدا من نوع أكثر عمومية ققى ص 
۰ يؤكد الستر مرى أن «الدراما هى أعلى وأكمل أشكال الشعره . وأنا أقول إنتا 
تجد فى أعلى وآكمل أشكال الشعر عتصرا دراميا » ولكنى أشك قيما لو كان يتعين 
على أعلى وآأكمل الشعر أن يتخذ شكل الدراما ٠‏ ذلك أن أى شكل من الشعر يحد من 
حرية المرء » والدراما شكل فريد جدا : فإن ثمة قدرا کییرا من الشعر العالى والكامل 
لا يدخل فى ذلك الشكل . ولم تكن الدراما - قيما أظن - قيدا لشكسبير قدر ما كانت 
كذلك لأی شاعر درامى آخر ء ولكتى لا آری كيف یمکتتا أن نؤكد أنها شكل أعلى 
وأكمل من ذلك الذى استخدمه هوميروس أو ذلك الذى استخدمه دانتى) والشئ الذى 
استوققنى بقوة وجدة قريدتين قى القسم الأول من الكتاب هو اکتشاف الولف - قهو 
جدير بهذا الاسم - لما يسميه «الإنسان الشکسبیری» والدلالة الفريدة لاين السقاح 
فاكون بریدج قى مسرحية «الملك جون» . 
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آما أن يكون الستر مری قد ركز اهتمامه على السرحیات الياكرة ء أو أن یکون 
قد دب اليه التعب » أو أن لایعدو أن يكون قد رغب فى إلزام کتابه نطاقا معينا » قذاك ما 
لا أدريه . ولكتى كنت خليقا أن آسر لو كانت المسرحيات التالية قد نالت من اهتمامه 
ما يضاعق من حجم هذا الكتاب (الذى تجد كل صفحة فيه شانقة) وليس معنى ذلك 
أنه ليس لديه الكثير مما هو جدير بآن يقال عن كل مسرحية من المسرحيات التى 
يناقشها . غير أن فيه !ما تعجلا أى اقتضايا يؤسف له : فقد كان يود المرء أن يقرأ له 
حدیتا عن مسرحيتى «تيمون» و«تروبلوس» اللتين ترکهما المؤلق کی يقسرهما من خلال 
نظرته الأصيلة إلى مسرحية «الملك لير» . أما عن مسرحية «هاملت» فما زلت على رآبی 
الذى عبرت عنه منذ عدة ستوات مضت وقلت قيه إن نظرية «المادة الجموح» المرتيطة 
یاسمی رويرتسون وستول ما زالت لازمة ء رغم أتى قد صرت أشك فى بعض إضاقاتى 
الخاصة إلى تلك النظرية . وإنى لأود أن أحتج - بصورة عايرة - على «العقل الحديث» 
الذى يتحدث عنه مستر مرى » وعلى حديثه عن «نحن أبتاء القرن العشرین» ويلوح لى 
أنه ليس مجرد کشف هين عن ضيدق الأفق » بل وحتى الصلق قيما يحتمل » تاکیده أن 
سؤال هملت : «ذلك أنه فى نومة الموت تلك أى حلام قد تترای لنا ؟ لایعدو أن يكون 
فى نظرنا رجما بالظن آسرا ويهدجا - وموضوعا جذايا لتأمل عاير» . قالحقيقة الماكة 
فى أن مستر مرى يجد الأغلبية فى صفه لا تقلل من التواء هذا القول : ذلك أنه ما زال 
هناك عدد من الناس تدهشهم هذه الكلمات كما كانت حليقة بان تدهش الدكتور 
جوتسون . بل أنه مازال هناك من لا بروعهم الوت واتما ما قد يليه . غير آنی لا أقهم 

بدیهی أن فی أى من مسرحیات شکسبیر الناضجه آکثر مما یمکن رؤيته من 
زاوية نظر أى ناقد واحد . وإن الستر مری لحقیق بالاعجاب إذ رأى الکثیر . ومن 
الحقق أن جزءا من فائدة تقسیرات السرحیات التتوعة يتمثل فى حفزها قارتها على 
أن یطور تفسیره الخاص . وإنه لیکون من العقیم أن نبرز نواح من هذه السرحية أو 
تلك » لا تبرز فى حدیث الستر مری . ثمة تعمیم مهم عن «الاحساس» قى الفصل 
العتون «الصور والخیال» » والقصل الخاص بمسرحية «الملك لير» - كما قلت - عظیم 
الحظ من التشویق آما الجموعة الأخيرة من السرحیات («برکلیز» و«سيميلين» 
ووحكاية الشتاء» وهالعاصقةه) فأشعر بآن معالجة الستر مری لها آقصر مما یتیقی . 
وقى صدد هذه المسرحبات تلقیت عونا آکیر من کتایات الستر وبلسون نايت . 

وآمل أن يجد مستر مری ما يقنعه بآن یحذف من الطبعة التالية تلك المحادثة التی 
لاطعم لها بين شکسبیر وتفسه » وهی التی تشکل «الخاتمة» . 
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يؤثر الرء أن يعالج مسائل قابلة للحل » وأن يناقش موضوعات يكون التقاهم فيها 
ممکتا . ولكن الرء یضطر - إذ یتلقی متشورات موقعة من «قناتين وكتاب» فضلا عن 
علماء وغیرهم من العاملین المثققين - أن يتايع التأمل فى موضوع الحرب والسلم . ولدی 
قى هذه اللحظة بعض مطبوعات من «حملة السلام الدولیة» وكذاك عريضة حلقية أو رسالة 
على شکل كرة . ذات طبيعة تصق غقل عن التوقیع » وکتیب من اللورد آلن هرتود عنوانه 
«السلام قى عصرنا» . هناك أيضا » بطبيعة الحال » حركة القس شبرد » التی لا يلوح 
آنها تستخدم منهج توزیع التشورات . إن الفتانین والکتاب يحثون على يذل جهود منتوعة 
الأتواع من أجل قضية السلام . وحتی الآن لم آدع إلى توقیع أى منشور من أجل الحرب » 
ولکتی لا أشك فى أنه إذا اتدلعت حرب لوح أن هناك أى سيب لأن تشترك بربطانیا قیها . 
لقدمت للتوقیع على الفور منشورات بهذا العنی . 

إن القضية الحقيقية (فی عصرنا) ليست بين من يؤمتون باللجوء إلى الحرب » ومن 
لا يؤمنون بذاك : فإن الحدود بين هذين الموققين بالغة الغموض . وإنما القضية الحقيقية 
بين الدنيويين - مهما كانت القلسقة السياسية أو الخلقية التى يظاهروتها - وأعداء 
الدتيويين : بين من لا يؤمنون إلا بالقیم القايلة للتحقق فى الزمان وعلى الأرض ٠‏ ومن 
يؤمنون أيضا بقیم لا تتحقق إلا خارج الزمان . وهنا مرة أخرى تستيهم الحدود » ولكن 
لسیب مختلف - هو فقط التقکیر البهم والميل الإنسانى إلى الظن يثنا نؤمن بقلسفة واحدة » 
على حين أننا - فى الحقيقة -- نعيش حسب فلسفة أخرى 

توقى الجار تورولد بینما كان العدد الأخير من «ذاكرايتريون» فى المطيعة . وقد 
آسهم فيها كثيرا متذ تاريخ مبكر وكانت معرقته خاصة بالفلسقة واللاهوت القرنسى 
الحديث لاتقدر يثمن ولا كان قد کتب کتبا بالغة القلة - وقد نفد كتابه «أساتذة قى 
انجياب الأوهام» منذ عدة ستوات - فإنه لم يكن معروقا لجمهور بالغ الاتساع » وان يكون 
جيل آخر على ذكر من أن مجلة «ذا ديلن رقيو» (مجلة ديلن) كانت » تحت رئاسة 
تحريره » وأحدة من أيرز نوريات عصرها .ولا كان تصق فرنسی بحکم ال مولد » 
واتجليزيا تماما فى الوقت ذاته » يجمع بين ثقاقة الماضى وحب استطلاع الحاضر » 
فقد كان - کرجل أدب - بشقل مكانا نستطیع أن تقول عنه . إنه نوع الرجل الذى 
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لاتستطیع أن نخسره . وإن من عرقوه کصدیق » ویتذکرون ما اجتمع قيه من كرامة 
ولا رسمية . ومن طق وحكمة . لخلیقون بآن یتمموا بکلمات الشاعر : 

«آن يعودوا یلتون 

أواتك الرجال القدامی » نوو الأخلاق الجمیلة» 

فیما یخص جلبرت کیت تشسترتون » لیس لدى الکاتب الحالی ما يضيقه إلى 
بضع ققر آسهم بها عنه قى مجلة «ذا تابلت» . بعد وقاة تشسترتون بأسبوع أو 
آسبوعین . غير أنه لا كان تشسترتون قد کتب أيضا فى «ذاکرایتریون» فإن وقاته 
بتبغى أن تذكر أيضا فى هذه الصقحات . إنه ليس ما حققه قى الأنب الخالص هو ما 
یجعلنا نحتقل يذكراه هنا - رغم ته يمكن أن يقال إنه إذا لم يكن قد قام بشئ من أجل 
تتمية حساسية اللغة » فإنه لم يقم بشی من أجل تعويقها . كذلك ليست معتقداته الدينية 
من شانتا على وجه الدقة . إن ما يهم هنا هو معركته الخلقية المتوحدة ضد عصره 
وشجاعته وجمعه الجرئ بين الحافظة الصادقة والليبرالية الصادقة والراديكالية 
الصادقة . 


(من مقالة تشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» - أكتوير ۱۹۳۲) 
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إن من یحبون أن يؤمنوا بتقدم المؤسسات السياسية لا يسعهم أن يستمدوا 
رضاء أميتا لا من حداث إسيانيا ولا من الآراء والتعاطفات التى جتحت هذه الأحداث 
إلى إثارتها فى هذا اليلد . والأمر الذى تنيغى ملاحظته هو یالأحری تدهور القکر 
السياسى له ضقط على كل إنسان - تتيغى مقاومته يعناد - کی يتقيل واحدة من 


موقق مجموعتين كبيرتين من الأمم تحالقت كل متهما ضد الأخرى بتعصب (تزیده 
المصلحة الذاتية تعقدا) لم يصدر عن أى أحلاف وائتلاقات سابقة فى زماتنا : وإتما هو , 
فى الوقت الحاضر » ومن وجهة نظرنا » أقرب إلى أن يكون حريا أهلية دولية بين أفكار 
متعارضة . والخطر الراهن الذى يتهددنا ‏ کآفراد فى هذا اليلد » هو أن يختل التوازن 
المهدد بين الأقكار فى رؤوستا . من جراء أحد الآراء المتطرقة أو غيره »> حسب خلقية 
ومزاج كل قرد متا ٠‏ وكما قلت . قإن القسم الأكير من الصحاقة لا يقعل شيئًا من أجل 
وقف هذا التفكك قحسب ‏ وإنما يجنح » من الناحية الفعلية . إلى التعجيل يه » وذلك 
بتبسيطه القضايا فى بلاد بالغة الاختلاف . قهمنا لها بالغ القصور . ويحل التوتر 
الوجدانی فى عقول قرائها » ويتوجيه تعاطقاتهم كلها فى اتجاه وأحد » وتشجیعهم . 
بالتالى » على الكسل العقلى . 

ثار بعض الناس من أجل رفع الحظر عن تصدیر الأسلحة إلى الحكومة الإسيانية 
. ولكن شكوكى تتجه . عند هذه المرحلة من اللعية . إلى أن من يؤيدون طلب الشعب أن 
يرقع الحظر عن تصدير الأسلحة إلى الحكومة الإسياتية إنما يطلبون متا حقيقة أن 
تلتزم بأحد الجاتبين فى الصراع بين فكرتين : فكرة يرلين وقكرة موسکو » وليس فى أى 
من هاتين الفكرتين ما يلوح أن له كبير صلة ب«الدیمقراطیة» . 

إن المتحمسين غير المسئولين الذين ناصروا «التدخل» مع هذا الجاتب أو ذاك ٠‏ أى 
الذين یتاصرون تقديم الأسلحة صراحة » لن تکبحهم اعتيارات من هذا التوع ۰ ولکتهم 
یحستون صنعا إذا هم قرعا كتاب مستر برتراند رسل «أى طريق إلى السلام» (مايكل 
جوزیق . ۷ شلنات ١٠‏ بنسات) . إن آخر کتاب قرأته لمستر رسل . منذ يضع ستوات 
مضت ء قد لاح أنه غاص إلى درك يالغ الاتخقاض إلى الحد الذى تکون معه استعادة 
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القوی متعترة ولکن هذا الکتاب عمل لامع . وأنا حتی هنا أكثر من شاك فى التتائج 
التی ینتهی إليها لورد رسل , ولکنه - فى عرضه للموقف الدولی الراهن - يبين عن 
حس بالحقانق غير عادی . وهو على نکر تماما من الفرق مين النظرية السياسية 
والواقع السیاسی ‏ ویعرف أنه إذا تعين تشکیل تحالقات أو اتتلاقات » فستکون من 
املاء الظروف والصالح . لا التعاطف مع هذه القلسفة السياسية أو تلك . ومن تاحية 

ولیس لدی مستر رسل . قيما أظن » آوهام عن آن من الحتمل لوصفاته آن يعمل 
بها : وإنه لمن العبت أن تتقدها على هذا الأساس وإنها لتلوح - على أسواً تقدیر - 
أقل قنوطا من وصفات مستر آلدس هكسلى شبه الصوفية » رغم أنه لايمكن تطبيقها - 
قن أى خالة = إلى أن خر الام أن امن المسلمات کون ها مكدر فى أى خرب آکتر 
دجا ركنت ديا 

إن أى امرئ لا يمكنه أن يقدر صعويات تعلیم الجمهور » وتعليم معلميه ۰ لا يجمل 
جين سومز «الصحافه الاتجليزية» (مع تصدیر بقلم هیلیر بیلوك . ستانلی نوت ۳ 
شلنات 1۰ بتسات) .وله » قى الوقت ذاته » أن يعيد قراءة كتيب جورج بليك الذی 
الأول بالأثر القاهر - وهو ضرب من الرقاية القفل عن التوقیع - الذى یمارسه قانون 
القذف . إن للحرية غير الحدودة قى قذف التاس عبویها ٠‏ ولکن بلوح أتنا قد آوغلنا 
أكثر من اللازم فى الاتجاه القابل . ولدی مس سومز آیضا الکثیر الذى يقال عن وضع 
الصحافة عموما . ووضع الجمهور القابل . ولیس فى کتابها إلا القلیل جدا مما هو 
جدید فعلا على من يفكرون . غير أنه حتى الذين بقکرون - وهم أقلية صغيرة - 
لابقكرون الا جزءا من الوقت ونحن معرضون - طوال الوقت - الصحافة > و«الآخيار» 
بضالة ها تدرفه + ومدئى تمرف هذا القدز اتضجل.. وتحن انضما بحاجه إلى تذكرة 
دائما بضالة ما نتذكره » ویالتالی ضالة ما نتعلمه من الخيرة . ما من رجل آمين يسعه 
عدوى الصياح مع الدهماء » إلا العادة التى تعادل ذلك سوط : عادة الصياح ضدهم . 
بطريقة آلية . 


من بين رجال عصرنا الذین واصلوا التضال لكى بقکروا تقکیرا مستقلا ٠‏ بذکر 
المرء ! . ر . آوراج » الذى تجد أن الکتاب التنکاری الذى وضعه عنه قیلیب میریه (مع 
مقدمة بقلم ج .ك . تشسترتون . دنت : ۸ شلنات ۰ 1 بتسات) لا تتقل تماما کل ما 
هو أفضل فى آوراج » ولا بالتاکید أقضل ما فى ميريه . لیس آوراج جالسا جیدا لرسم 
اللوحات البیوجراقية : قإن محصول ما قعله وما فكر قیه لا یعطی إلا فرصة ضئيلة 
جدا لتقدیر آهمیته قى عصره . الحق أنه ليس مهما کرجل تجح من التاحية القعلية قى 
التفکیر تقکیرا مستقلا : وعلی أكثر تقدیر » قد تجح فى أن یکون لسان أقلية من 
القکرین نوی قيمة بالقة الاختلاف . وهو جدیر بالذکر لذكائه قدر ما لخلقه : قإن عدم 
استقراره الظاهری التبدی فى تکریس ذاته لقضية بعد قضية هو عدم استقرار نصف 
التعلم ولیس عدم استقرار مذیذب الهدف . وکیفما كان یتصرف . ققد كان يملك شينًا 
من انکار الذات الأساسی للقديسين » وکیقما كان يؤمن » ققد كان ببحث عن ایمان 
واحد » وکان أكبر انخداع له هو قبول نوع من السحر فى الوقت الذى كان ببحث فيه 
عن دين . إن تبریزه کرئیس تحریر من نوع قد تجد الأجیال الخالفة أنه من الصعب 
فهمه . لآن الخلف لن يقدر الاوضاع التی يكون آقیم شئ بمستطاع رئيس التحریر 
قیها هو أن يقدم ملجة لغير التقادین من کل نوع وامتیازه کناقد - ونقدی الحدد 
لکتاب مستر ميريه هو أنه لا يعالج هذه النقطة - لیس راجعا إلى حذق ذهنى أو 
حساسية عظيمة قدر ما هو راجع إلى آمانة ما كانت لتتخدع الا على نحو سخی . 
وعلی نطاق واسع . 
فی ۲۲ أكتوير أضاف أسقف ديرام شیئا إلى معتی كلمة «ثوری» إذ قال - حين 
كتب لصحيقة «ذا تایمز» عن أصحاب مسيرة جارو - إن «سياسة المسيرات فى رآیی 
سياسة ثورية» . وهی ثورية لأنها «تتضمن إحلال طرق ضقط الاهماء المنظم محل 
نصوص الدستور» . من المحتمل أن ضغط الدهماء المنظم كان جريمة من اشتركوا فى 
حجة التعمة الإلهية » وجريمة شهداء توليادل . غير أنه مما يريك عقلى أن آتبین آين 
يكون الخط القاصل الآن بين ضغط الدهماء المنظم والطرق البرلانية » أو - بالتاکید - 
بين أغلبية برلاتية ودهماء متظمين : رغم أن الأقلية البرلانية يمكن أن توصف أحيانا 
۸ توقمیر ۱۹۳ 
(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاکرایتریون» - يناير ۱۹۳۷) 
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من 5 ليق 6 
(4FV)‏ 


إن آكثر ما یستوقفتی » عند قراءة مختارات أ . ر . آوراج المسماة كتايات 
سياسية واقتصادية (نوت : ه شلنات) هو حيوية وتشویق القطع المتخوذة من مجلة «ذا 
نيو إبج» والمؤرخة أغسطس ۱۹۱۲ . إن بنية الکتاب تتکون من مختارات من مقالاته قى 
«ذاتیو إنجليش ویکلی» (الاسبوعية الاتجليزية الجدیدة) من ۱٩۳۲‏ إلى ۱۹۲۶ وستکون 
مجددا تاقعا ومرجعا ملائما . بيد أنها تعالج قضایا فعلية الآن كما كانت منذ فترة 
تعراوح بين خمس وثلاث سنوات مضت » وانا لتعيد قراعها دون أى شعور بالادهشة . 
إن ما بحدث لتا صدمة العاصرة هو نقد آوراج قى ۱۹۱۲ ۰ وقی مناسبة ما يلوح الآن 
بعیدا عن الیتاقية أو تمرد جاك كيد : حركة منح التساء حق التصویت . 

عادة ما یعاتی الصحقی الجید وبستقید الصحقى الردی من عرضية کتایته 
واللامبالاة العامة يما قاله أى انسان منذ آسبوعین مضیا . ان التبوءات الصادقة 
والزائقة تتسی سواء بسواء والتسیان » إذ یتسم بالجحود مع اليعض » سخی مع 
آخرین فالذین کانوا آول من تبینوا العبقرية . والنین آغدقوا الاطراء على الحمقی 
بلقون تقس الثواب . ون الخلف ‏ ذا النزوات قى تکلیل قیور السیاسبین باللوم أو اللق . 
لیعامل الصحقیین بالثل . وهذا الظلم خلیق بان يعالج جزئیا لو أن ذکری کل صحفی 
مهم فى عصره - وأنا أعنى بالصحفیین أولتك الذين يؤثرون فى الرأى بآن يبقوا 
المطبعة فى حالة حركة مستمرة - أمكن الحقاظ عليها باختیار حصيف من كتاياته 
اليومية أو الأسيوعية . وقلائل هم الذين يستطيعون أن يصمدوا لهذا الاختيار کتوراج . 
فكر فى مستر شو ومستر ولز : اللذين قال عنهما أوراج قى ۱۹۱۲ إنه یامل «أن يمتد 
بهما العمر كلاهما حتى يريا تفسيهما موضع السخرية . وتعد مذاهيهما اللعونة من 
بين نزوات مطلع القرن العشرين .» وثمة آخرون دائما » على حاقة الصحاقة بمعناها 
الأمثل . فى الشقق التقافی الذى تعد فيه آغلب مواد القراءة الشعبية «الجادة» » ينيقى 
أن يحكم عليهم يعد الموت بعقوية تكليل الزهور : إنهم المؤرخون من طراز تریفیلیان . 
وعلماء الاجتماع من طراز لاسکی . وعلماء الاقتصاد من طراز ستامپ . أما الشعراء 
الردیتون فیتبعی أن يتركوا قى سلام . 


07 ليق « 
5 ) 


أصبح الآن شيه ضرورى لكل مثقق أن يتشر تقريرا عاما لرآیه فى موضوع 
السلام . وقد أثار كتيب مستر ألدس هكسلى الصغير الغريب أخيرا هجوم جمع مجلة 
«لفت رفيى» (مجلة اليسار) على شكل كتيب آخر صغير بقلم مستر دای لويس(). إن 
مستر لويس يكتب بأسلوب مرح ]1 - ]01 - 00006 مضاد لأناقة مستر هكسلى الاکثر 
سنية (وإنى لأتمنى لو وسع أدا متهما أن يكتب بجودة مستر رسل فى خير أحواله) . 
إن عيب هذا التوع من حرب الكتييات هو أن كل جانب يعتقد أنه آثبت قضيته عندما 
يكون قد قضی - على الأقل - على جزء من تحصيتات العدو . ثمة جزء كبير من نقد 
مستر دای لويس لستر هكسلى أوافقه عليه بقوة . ولكن هناك تقاط ضعف فى قضية 
مستر لويس من المؤكد أن مستر هكسلى سیجدها إذا كلق نقسه مشقة ذلك . من 
الممكن المسيحى أن يتقق قلبيا مع مستر دای لويس - على قدر ما يخص الأمر شنون 
هذا العالم - على أن «کل فعل ملوث» . وأن يعترف يأنه قد كسب نقطة ضد مستر 
هكسلى الذى تتمثل نقطة ضعفه فى أنه ليس بالادی ولا بالمسيحى . وأما عن أهمية 
الأسباب الاقتصادية للحرب فإن عددا متا » لیس من حزب مستر دای لويس » قد ظل 
يلح عليها منذ زمن طويل . ولكن مستر دای لويس يعانى من نقطة ضعف آغلب 
الانجليز الذى يشاركونه عقيدته . فليس . فى تظر هؤلاء الناس » ما يمكن أن يقال فى 
الدفاع عن الفاشية . وليس هناك ما يمكن أن يقال ضد البلشقية وعندما يعبر مستر 
هكسلى (آو أى شخص آخر) عن شكه فى الديمقراطية الروسية . يواجه بهذا الجواب : 
«قليصير مستر هكسلى . إن روما لم تين فى ليلة » ونحن لاتستطيع أن نتوقع للشيوعية 
أن تتحقق قى عشرين عاما» . 
يلوح لى أن الخطر الأكير قى هذه اللحظة هو ضلال «الجبهة الشعبية» البالغ 
الإغراء لمثققى كل يلد . 
(من مقالة تشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» - ايريل ۱۹۳۷) 
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من 5 ليق « 
(۱4۳۷) 


مرت وقاة بول إلمرمور دون أن یلاحظها آحد تقریبا قى هذا البلد . حيث لم تكن 
کتاباته معروفة على نطاق واسع قط . ومع ذلك كان واحدا من أمريكيين من جيله . 
ناقدین آکثر تبریزا وآهمية من أى تاقد بقی بعدهما فى ذلك البلد » ومن أى نقاد من 
عصرهما فى انجلترا . وان کون مور وإرقنج بابيت » وهما آکثر کتاب قترتهما اتساما 
بالطایع العالی ٠‏ بين الأمريكيين (کان بابیت قرتسی التعاطفات ومور انجلیزی 
التعاطقات) لأمر غريب . وان لحیاتهما بعض الصلة بمسالة علاقة الناقد بعصره . 

إن آقوی نقاد الأدب تأثيرا قى اتجلترا فى الاضی - ولس هناك عدد بالغ الكثرة 
منهم - قد كاتوا ممارسین لقنون الكتابة التى کانوا ینقدونها وکانوا - بالتاکید - قى 
الحركة الأديية لعصرهم إن آقرب قياس لور ویابیت هو » بطييعة الحال » سانت - 
بوف الذی کانا . کلاهما ۰ معجيين به وقد درساه دراسة وثيقة ولکن سانت - يوق » 
رغم إخفاق قصصه ونظمه فى ترك أى انطباع على مجری الآحداث » كان متصلا 
يحياة الأدب والاقکار فى باريس التی كانت نشطة وخلاقة ۰ أضف إلى ذلك أنه فى 
ضعقه ممثل جدا لعصره ویدهش المرء لعزلة بابيت ومور . آما آنهما لم يكونا ممثلين 
قذاك ما لايمكن تسبته إليهما كعيب لأن كل ما كان موجودا فی أمريكا کی «يمثل» ما 
كان ليمكن أن يمثله سوى رجال أضال بيد أن القنان ذا العيقرية أمامه فرصة أن 
يخلق ما سوق يمه ء مهما يكن معزولا فی بداياته » آو مهما ظل معزولا - من حيث 
الروح - حتى النهاية أما الناقد الذى يكون - إذا جاز التعبير - أعظم مما حققه 
عصره » فيكون معزولا بطريقة أقسى كثيرا لاته يظل قى عصره بلا قعالية . 

وقد يحتج بانه كان لبابيت تأثير ملحوظ . أما أنه آثر على نحو بالغ العمق فى عدد 
من الأفراد المتفرقين » قذاك ما أعرفه جيدا . ولکن لايد من مرور فترة قبل أن تستطیع 
أن تقدر مدى الفرق الذى أحدثه هذا التأثير . ويلوح لى أن الترحيب اليالغ اللمعان 
الذى لوقى به تدريسه فى آمریکا من طراز ليس بالغ الذكاء . لقد أخذ معتقداته أناس 
كانوا يريدون «مذهبا إتسانياء إيجابيا جاهزا . وتلقوها بشكل ميت أو عقيم » وآرادوا 
الحفاظ على التراضی اللديرالى بين المسيحية والشيوعية . آما الجزء الحى من تعاليمه . 
وهو تحليله العميق للعالم الحديث » قلا يبدو أنه قد وصل أناسا كثيرين قادرين على 
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إطالة وحیه على شکل نشاط خلاق خاص يهم . وآما أن يابيت - مثل مور - قد أحفقق 
فى ترك أى اتطباع مباشر على جيل کامل . قیمکن أن یوصف بای شئ الا أن یکون 
«إخفاقا» بالعتی الالوف لهذه الكلمة . إن القتان الخلاق العظیم ء بمجرد أن يموت » قد 
لا یکون له من التأثير فى الخلف أكثر مما كان لور ويابيت فى عصرهما بمعتی أنه 
قد يؤثر فى آناس قلاتل هنا وهناك فى کل جيل » ولکن لسوء الحظ قان التأثیر الذى 
یکون المرء فى عصره لا يحسب » عدلا أو ظلما . فى تشکیل صيته التالی » ولیس 
هتاك ما یمکن عمله فى هذا الصدد . 

وعندما كان مور یکتب مقالات شلیورن الباکرة . كان العالم الأدبی فى آمریکا 
میتا کمسمار بابی » وکان یعرف ذلك جیدا . ریما كان العالم الأدبی لاتجلترا مسالة 
صغيرة ققد كان مور بعیدا ومجهولا » ولکته لم يكن نوع الرجل الخلیق أن يؤثر قیه لو 
كان يعيش بين ظهرانیه . إن التاس لا يتأثرون الا قى الاتجاه الذى بریدون أن يمضوا 
فيه . وان التاتیر لیتمثل - إلى حد کبیر - قى جعلهم على ذکر من رغبتهم أن بتقدموا 
قى ذلك الاتجاه . كان ولتر باتر یحکم من القبر » وکان ممثله الحی هو آرثر سيموتز . 
وإنى لخلیق أن أقول إن مور كان ناقدا خیرا من باتر » ولا أظن أنه يمكن اتکار أنه كان 
أكير قامة كثيرا من آرثر سيمونز . ولأنه كان أكير قامة . فاته ما كان ليتلاعم . إن ما 
كتيه مور عن إرنست دوسون ولایونیل جونسون . عندما کانا شعراء معاصرين له » 
يظل جدیدا على نحو مدهش . وقد كنا خليقين أن تنتظر منه أن یتعرف على تقاط 
ضعفهما ء ولكننا تدهش - عند إعادة قراءة مقاله - اذ نرى مدى إنصافه فى توق 
مزاياهما . ولكنى أذكر آنی عندما يلغت (بعد بضع ستوات) السن التى بيدأ الرء یتتبه 
فيها إلى النقد » كان عمل سيموتز - وليس عمل مور - هو الذى تحولت إليه . لاجدوی 
من أن تقدم لامرئ شينًا کبیرا » عتدما يكون الشئ الاصغر هو ما يحتاج إليه . 

لقد كان للفترة التى يمكن أن يقال إنها بدآت حوالی عام ۰ متطلباتها التقدية . 
ولم تكن هذه التطلبات هى التقبیم العام لأدب الاضی . إن ما كانت تحتاجه إنما هو 
نشاط نقدى يعيد إحياء الكتابة الخلاقة » ویدخل مواد جديدة وتكنيكا جديدا من بلدان 
أخرى وعصور أخرى . ويلوح لى .عند التظر إلى الوراء ء أن ما حققته حركة أصحاب 
مذهب الصورة قى الشعر هو أنه كان إنجازا نقديا أكثر مته خلاقا وكان » كتقد . 
بالغ الأهمية . واست أفكر فقط فى الأعمال التى من نوع دراسات مستر فليتت للشعر 
الفرتسى المعاصر . أو استیراد آراء ريمى دی جورمون ۰ آو حتى النظريات الأكثر 
فلسقية ل . ت . ! . هيوم . كما عير عنها فى محادثاته (لأن تأثيره الطبوع ينتمى إلى 
قترة تالية) » وإنما أقكر أيضا فى شعر مدرسة الصورة ذاته » الذى لاتقراً مته الآن الا 
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ثمالة صغيرة . إن الشاعر والناقد الوحید الذى عاش بعد مدرسة الصورة لکی بتطور 
على نحو آکیر كان مستر باوند الذى كان . کتاقد أديى ققط › هو قیما یحتمل أعظم 
تأثیر آدبی فى هذا القرن حتی وقتتا هذا . ولم یعترف بالأهمية المركزية لنقد مستر 
باوند اعترافا كاملا حتی الآن . وبلوح أن أحدث قترة ٠‏ حتی بومنا هذا » هی قترة أقل 
اهتماما حیا بالشکلات القعلية للكتابة الجيدة ء وآكثر اهتماما بعلم الجمال عموما وعلم 
التفس . ویلوح أن دقائق مستر أ ۰ . رتشاردز السيكولوجية » وجمالیات مستر رید 
الاکثر عمومية والسياسية على نحو متزاید » تزود هذه القترة يما ترغب فيه . وإنى 
لأتنباً يان الخطر الهدد للفترة القادمة هو إهمال مشكلة «كيف نكتبه بحيث لا يقدو 
الكتاب الخلاقون ناقدين » على نحو كاف » لصناعتهم » وینقمس كتاب النقد قى 
مشكلات ليست أديية اليتة . 

قد يبدو أن القيمة العملية للكتابة النقدية تعتمد ‏ على نحو أكثر مياشرة ووضوحاء 
على عتصر من الصحافة ء أكثر مما هو الشأن مع الكتاية الخلاقة . ولس معنى هذا 
أن الكتابة الخلاقة ليست أيضا صحقية جزتیا . وإتما أقول هذا فقط لأوحى بأن التقد 
القعال قد يتطلب اعتراقا أكثر وعيا بالوقف المعاصر . وقی حالة يول مور » قى أمريكا 
- لم يكن هناك - طوال التصف الأول من حياته النشطة - موقف على الاطلاق » وكما 
آشرت آنقا فإن عدم قعاليته فى اتجلترا لم تكن راجعة ساسا إلى البعد وإلى كونه 
مجهولا ويعيد النال : قانه كان خليقا أن بظل دون قعالية على أى حال » لأنه كان يملك 
معابير أرقع من معايير الفنانین الذين كاتوا موجودين کی ينقدوا . لم يكن يملك ملكة 
الخلق التى كانت وحدها قادرة على أن تجعل معاييره ذات وجود واقعى . ولم يصل إلى 
هذه القعلية إلا قرب نهاية حياته . وقى ميدان آخر . إن الأجزاء الخمسة من ذلك العمل 
العظيم «الموروث اليونانى» ترسى مكانة مور كلاهوتى معاصر ء وفى الستقبل سيكون 
«الموروث الیوناتی» هو الذى سيجذب دائما قراء قلائل إلى فحص الحكمة المتضمنة فى 
الأسفار العديدة ل«مقالات شليورن» . 

على أن أشكر عددا من أصحاب الرسائل الذين كتيوا عن أصل الحكاية الداياتية 
المنشورة فى عددنا الأخير قى ترجمة مس مايقونى اىقاتز . وياستثتاء کاتب واحد 
يعتقد أن هناك حكاية شبيهة يها قى المأثور الشعبى الأبرلتدى » ردها الكل إلى تقس 
المصدر 8 وهو قصة تدعى «موجينا» قى کتاب «كوايادان» للاقکادیو هبرن 8 

(من مقالة تشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» - يوليو ۱۹۳۷) 


من 07 ليق « 
(۱۹۳۷) 


كنت حديثا آنظر فى منشور وصلنی منذ بعض الوقت ء ولکتنی لم وله حیتذاك 
الاهتمام الكاقى . إنه التقرير التمهيدى لكتالوج معرض «وحدة القنانين من أجل السلام 
والديمقراطية والنمى الثقاقى» لعام ۱۹۳۷ . 

من أجل الديمقراطية والسلام والتقدم الثقافى . إن التصدير يقول مفسرا : 
«سیلوح ذلك اللواء » قى نظر كثيرين » من ناقلة القول أو غير ضرورى . إنهم قد يقولون 
: إن كل العقلاء يؤيدون السلام » وكل ذوى العقول الليبرالية يؤيدون الديمقراطية » ومن 
الحقق أن کل امرئ مهتم بالفتون لايد أن یرغب فى تشجیع التقدم الثقافى . قلم » 
إذن » تؤيد رابطة هذه البادی ؟ ولم - بالإضافة إلى ذلك - رابطة دولية للقناتين 
أساسا ؟ من الحقق آن القن معترف يه ٠‏ فی كل مكان ٠‏ على أنه دولی» . 

إن ما يمنح هذه الجمل تشويقها الكلينيكى للتعليق هو أيضا ما يجعل من العسير 
التعليق عليها ٠‏ إنه تراكم الاقتراضات بحيث لا يتيسر أن تقرر أى الفروض يعتمد على 
أى . فنحن تلاحظ أولا أن الكاتب يشعر أته من اللازم آلا يعتذر إلا لأولتك الذين يلوح 
لهم «لواء» «السلام 0 والديمقراطية والتقدم التقافی» : ومن تاقلة القول وغير صروری» 
وهو لایظن أنه من اللازم أن يفسر موققه لأولتك الذين بلوح لهم هذا «اللواء» بلا معتى 
أو مثار شك . ريما لم يكن مثل هؤلاء الناس «ناسا» على الإطلاق - قهم لايمكن أن 
يكونوا سوى العدو وحتى أولتك الذين ليس الخطاب موجها إليهم من بینتا ء يمكن أن 
بواققوا على أن «كل العقلاء» يؤمنون بالسلام - الا عندما يكون ثمة تضارب بين 
السلام وقيمة أعلى - أو عندما يكون ثمة تضارب بين السلام ومصلحة مياشرة أكثر 
وقد نواقق على أن كل نوی العقول الليبرالية يؤيدون الديمقراطية ‏ ولكننا لسنا بحاجة 
إلى أن توافق (كما يلوح أن الكاتب یقترض) على أن كل الرجال الصالحين (أو 
«العقلاء» على حد تعبير الكاتب) لييراليو الذهن . وإذا كان تمة رجال صالحون لیسوا 
نوی عقول لیبرالية . قإن الحقيقة المائلة قى کون كل نوی العقول الليبرالية مؤيدين 
للديمقراطية لاتكفى لإثيات أن الديمقراطية خير مطلق وهناك » يعد ذلك » افتراض 
أن القناتين لیبرالیو الذهن (وإذا لم يكوتوا لیبرالی الذهن » قمن المحتمل أن يكونوا 
قنانين أردياء) . ذلك أن القناتين . إذا كان لهم من القطنة ما يجعلهم بریدون ما هو قى 
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مصلحتهم . يجب أن یکوتوا مؤيدين للديمقراطية . إن الفتانین یتطلبون قيما یظن 
الکاتب «حالة مجتمع تعترف بحق الرجال والنساء فى متايعة مهامهم القردیة قى سلام ٠‏ 
حالة مجتمع لا تتمشی إلا مع ما ندعوه الدیمقراطیة» . ولست على يقين مما بقکر قيه 
المؤلق . لاتنا إذا افترضنا أن لكل امری مهمة فردية . وآنه بعرق کنهها . فساعتقد أن 
حق متایعتها لایتیقی أن نقتصر على القنانین » وانما بتبعی أن دمتد الى کل اتسان . 
انه لمن المكدر للسمسار العادی أو العامل أن یجند لشن الحرب كما أن ذلك مكدر 
للقنان . وما تقعله الديمقراطية فى كثير من الأحيان هو أن تسمح للفتان » أو لمن يظن 
نقسه فتانا » بمتابعة الهمة التى فرضها على نفسه فى سلام » ولو تضور جوعا . إن 
ما یتطلیه القنان حقيقة اتما هو حالة مجتمع تتطلب ما لديه کی يعطيه » وتمنحه المكافأة 
الكافية لتمكينه من الاستمرار فى عمله . وإنى لآشك فيما إذا كانت الديقراطية . أو أى 
شكل تجريدى آخر من أشكال الحكومة » قادرة على أن تکفل له هذا المعاش ‏ 

وما هو التقدم الثقاقى ؟ آهو نمو مجتمع يكون فيه «القنان» مطلويا أكثر فاکثر ؟ 
آهو تمو للمجتمع تباع فيه كل قطعة معروضة فى معرض وحدة القتانين من أجل 
السلام والديمقراطية والتمو التقافی بثمن طيب ؟ أو يحصل فيه كل شاعر على ما یکقی 
من المال لكى يشترى عرية صغيرة ومذياعا ؟ لست أستطيع أن أعترض على «التقدم 
الثقاقى» لأتى لا أعرف معناه . ويوسعى » على آدة حال » أن أعترض على جملة واحدة 
: «من المحقق أن القن معترف به قى كل مكان على أنه دولى» . ريما كان القن الحديث 
دوليا » وإذا كان كذلك » ققد يساعدنا هذا على تقسير ضعقه . ولست أستطيع أن أقكر 
فى القن على أنه قومى أو دولى - قهذه » فى نهاية الطاف . مصطلحات حديثة - وإنما 
على أنه جنسى ومحلى . وان القن الذى لایمتل شعباً معينا » واتما يكون «دوليا» أو 
القن الذى لايمثل حضارة معينة » وإنما لايعدو أن يكون حضارة مجردة » قد يققد 
يتابيع حيويته . وليس لدى الحق فى الحديث باسم أى شئ غير قن الأدبٍ : فقیه يكون 
من الواضح أن حد لغة معينة هو شرط أن يقوم الكاتب بّی شئ آساسا . ومن الممكن 
أن يكون كوتك متمرسا بلغتين تماما عقبة قى سبيل رجل الادب : لان إتقان لغتين 
بتفس الجودة يجعل المعرقة الكاملة الحميمة بإحداهما أعسر . وعلى آية حال » يلوح لى 
أن مصطلح «دولى» ينتمى إلى السياسة. وليس إلى القن . 

ومن الحتمل لأی محاولة تسعی إلى تحديد الشروط السياسية اللازمة لتنمية 
«القن» تنمية تاجحة » أن بتبین أنها لاتعير إلا عن التعاطقات السياسية المتتكرة » يعض 
الشيئ . لمجموعة معينة من «الفتاتین» . ليس بوسع أحد أن يعترض على تجمع 
«الفنانين» يهدف ترقية الاتجاهات السياسية باعتبارهم کائنات إنساتية أو - على 
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بعض لیسوا بالهتمین بالسياسة البتة . ومهما يكن من آمر آرائهم . فليس امتيازهم 
كفتانين » وإنما ذكاؤهم العام » هو الذى یمنحهم سلطة اعتتاق آراء سياسية وإذاعتها . 


«مراسلات* 
)۱٩۹۳۷(‏ 


لم أتقد الدواقع التی حقزت سلطات آوکسقورد على رقض إرسال ممثلين إلى 
جوتنجن لانی لم أكن آعرف ما هی هذه الدواقع . وقد عبرت عن خوفی من أن یقسر 
هذا القرار على أنه تعبیر عن عدم الوافقة على الحکومة الألانية . وان خطاب الستر 
ريد لایعید إلى الثقة فى أمر هذه النقطة . إن ما يلوح أنه موضع اللوم لیس سلوك 
جامعة معينة » وإنما سياسة الدولة القروضة على تلك الجامعة » قى نظام تعلیمی كان 
- قى أحسن الأوقات - مركزيا إلى حد کیبر . وما زالت جامعتا آوکسقورد وکمیردج » 
لحسن حظهما ولحسن حظ التعليم » فى وضع يالغ الاختلاف عن ذلك الوضع . 

وان عقيدة مستر ريد عن «التضامن الهنی والتقاقی» لتلوح لى موضع شك . كما 
أن القارنة التى يعقدها مع القرن الثالث عشر ليست بالوفقة . قفضلا عن الحقيقة 
الماكة فى أن الأستاذ قد يكون له ولاء غير الآخوة الأكاديمية » قإن «التضامن» المحدد 
الذى بريدتا مستر ريد أن تحترمه » من الحتمل أن يكون له تحيزه السياسى الخالص . 
ولست آتاقش هنا ما إذا كان هذا التحيز السياسى صوايا أو خطاً 


(نشرت فى مجلة ذاكرايتريون»- آکتویر ۱۹۳۷) 
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من زره ليق 5« 
)14۴۸( 


إن تقديم مبلغ کبیر من الال إلى إحدى الجامعات » مهما تكن آغراض هذه التحة 
محدودة » لهو دائما علة احتقال من جانب سلطات الجامعة » وإعجاب متسم بالتوقیر » 
من جاتب الصحافة . وقد يتساعل أشخاص قليلون , بين الحين والحين » عما إذا كان 
الواهيون أو التلقون يعون تمام الوعى ما یقعلونه » أو ما هى نتائجه الحتملة على المدى 
الطويل . وتقدم التح الحديثة من لورد تفياد إلى جامعة أوكسقورد عددا من الأسياب 
لتأملات من هذا التوع الهادئ . فالصعوية الرئيسية التى تواجهنا هی أن التتائج 
الممكنة تمتد فى أكثر من اتجاه ٠‏ وريما لم يكن ثمة شخص واحد مؤهل لتقدير كل هذه 
الاتجاهات . ريما يكون البعض قد تساطوا عما إذا لم تكن قضية البحث الطیی خليقة 
بآن تخدم على نحو أفضل فى أوكسقورد ۰ عما هو الشأن فى لندن ۰ حيث ثمة 
مستشفيات أكثر » أو فى کمبردج أو إدنيره » وهی جامعات كانت قى الماضى أكثر 
اشتهارا بتعليم الطب . إن مثل هؤلاء الأشخاص خلیقون بأن يقولوا . إذا كان لورد 
تقيلد متحمسا للبحث الطبی » قلريما تستى له أن يخدمه على تحو أقضل قى مكان 
آخر وقد يفكر أشخاص آخرون قاين : إذا كان متحمسا لأوكسفورد فقد كان 
بمقدوره أن يخدم تلك الجامعة على نحو أقضل » وذاك بطريقة أخرى . إن أوكسقورد 
الآن كبيرة على قدر ما تحتاج إليه » أو هى أكبر مما ينيقى . وليس بين العارقين 
بالجامعات الأمريكية الحديثة من يود لها أن تتسع أكثر من ذلك . قهل المزيد من التدفق 
لطلية البحث الطبی ء ممن كان يمكن توجيههم إلى مكان آخر ۰ أمر مرغوب قيه حقيقة ؟ 
وعتدما تغدو أوكسقورد المركز القومى والاميراطورى للبحث الطبى . وتتمكن من شراء 
خيرالعقول لهذا القرض يأغلى الأسعار » آفلن تتدهور فيها العلوم الإنسانية أكثر من 
ذلك ؟ 
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> ۰ 


(14۳4) 


إن مسالة أخطار المواريث الكبيرة بوصية » من أجل آغراض محددة ٠‏ قد أثيرت 
حديثا فى صورة آخری . إن المبالغ ليست شديدة الضخامة ‏ والخطر الممكن ليس 
جديا جدا »ومع ذلك فان السالة - يوضعها الراهن - كبيرة وجدية . إنها مسالة 
المسرح القومى . وفى صدد الشكوك فى کون مثل هذه المؤسسة آمرا مستحسنا . 
أجدنى على اتفاق مع الناقد الممسرحى لجريدة «ذا تايمز» وذلك بعد أن قرات كل 
المراسلات التى آثارتها مقالته - ها هنا . مرة أخرى . يتعين علينا أن نتعامل مع شئ 
ليس نموا ٠‏ وإتما من خلق سلطان التقود » وقى هذه الحالة بوصية من مواطن ذى روح 
عامة » هو السير كارل ماير . الذى توقى منذ بضع سنوات . إن المراسلات أشد تتوعا 
من أن يمكن انتخالها وتصتیقها فی تطاق حدودى (قمستر كليقورد باکس » مثلا ‏ إِذ 
يكتب من آلیانی و .1 ۰ یشکو من أن الأولدقيك یتهض «قی جزء من لندن بالغ 
التكدير») . بيد أنه من بين أولتك الذين تحدثوا كحجة » لاح لورد لايتون غامضا ولاح 
الستر برنارد شو سيئ السلوك لا أكثر . إن دفاع مستر شو عن المسرح القومى إنما 
عضعفه بعض الشئ بالتاكيد کشق مستر هاملتون قايق عن أنه عتدما اقترح (متذ 
بضع سنوات » على ما آظن) أن يوجه هذا الال إلى إعانة الأولد - فيك أيد مستر شو 
الاقتراح . وأعتقد أن هذا كان خلیقا أن یکون خير استخدام للمال » إذا افترضنا أنه 
قانونيا مسموح به . وعندی أن طريق وترلو ملائم وألطف من طريق كرومويل . ولكن 
المدافعين عن المسرح القومى هم الرایحون . قى النهاية . لأن الال موجود » والطريقة 
التى سيستخدم بها . مشار إليها بوضوح قى شروط الارث بوصية . وحتی قى هذه 
الحالة . فإنى أتساط (ومرة آخری أتمثل القدوة المالية للجامعات الأمريكية) عما إذا لم 
يكن من الأحكم أن تحاول تآمين مسرح قاتم بضع سنواتء ولثر مسرحا قوميا وهو 
يعمل . أى المسرحيات سيخرجون ؟ وماذا سيدقعون لمتلیهم ومخرجيهم » وأى المتلین 
والمخرجين يمكنهم أن يجتذيوا ؟ هذه أسئلة مهمة لم تسئل وهناك دائما خطر إقامة 
مبتی (يتماثيل نصقية لكتاب مسرحيين مختارين حول الإقريز أو الردهة) وتضليل 
آنفسنا بأآن نعتقد آنتا قد خلقتا موسسة . لقد جرینا ذلك من قبل . وقى المؤخرة تتخايل 
ظلال الأكاديمية الملكية والجمعية الملكية للأدب . 
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وقی هذه السالة آیضا تظهر قضية السلطة الركزية . قهل ینبفی فى النهاية . أو 
لاينيغى ۰ مساعدة السرح بآموال الامة ؟ (وفی هذه الحالة » يمكتنا أن تتصور داقعی 
الضرائب الغاضبین یحتجون لمتلیهم قى الیرلان على وتشرلی أو آوکیزی - ولتّن آرید 
لسرح أن یکون قومیا حقا ٠‏ قهل یمکن السماح لکتاب مسرحيين لهم أسماء كاسم 
آوکیزی بالظهور عليه ؟ ) وهل یقع فى تطاق مصالح وزير للفنون الجميلة فى تهاية 
المطاق ؟ إن أحد مراسلی جربدة «ذاتایمز» قد آورد جملة من ماتیو ارتولد ترن الآن 
على نحو منذر بالشؤم أكثر مما كان بمقدور أرنولد أن يظن : 

« تظموا السرح » فالمسرح لا یقاوم» 


(من مقالة نشرت فی مجلة «ذاکرادتریون» > عتایر 4۲۸( 
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من «وو ليق“ 


(14۴4) 


إن آى امرئ تساط عن القواند التی يمكن الحصول عليها من متح ناقيلد 
لأوكسقورد . أو السرح القومى ٠‏ خليق أن بشعر بالشك » على الأقل » فى مشروع 
قانون الموسيقى والدراما وهو إجرا ء (كما تخيرنا جريدة دذاتايمز» فی عند ٠‏ قبراير) 
أعدته رابطة النظارة » وهی منظمة تلقيت متها » فى الماضى . کتیبات أخشى ألا أكون 
قد عاملتها باهتمام كاق . ولدى من الأسباب ما يجعلتى آمل أن تكون لآخرين » غير 
91 المذكورين فى الجملة السابقة . شكوكهم الخاصة : ذلك أن محرر «ذا تشيرش 
» ء الذى لا تساور عقله مخاوف فى صدد منح ناقیلد ء یخصص مقالة افتتاحیة 
AP EE ۱۱ I‏ ی 
قانون الموسيقى والدراما . إن «تأييد من أعضاء جميع الأحزاب» هو العتوان القرعى 
o TS‏ تاد 
مشروع القانون هذا وإنى لأذهب إلى أنه إذا كان أى إجراء يؤيده حزب واحد بحاجة 
إلى تمحيص دقیق » فان إجراء يؤيده «أعضاء جميع الأحزاب» متطلب بالأحرى -10۲ 3 
]ا تمحيصا ثلاث مرات (أو هل نقول عدة مرات) 

وإنه لیسعدتی أن أجدنى متققا قی الرأى مع محرر «ذا تشیرش تایمز» حول هذه 
المسالة . ومنذ ثلاثة آشهر . تكرت احتمال أن یکون ایجاد مسرح قومی خطوة قد 
تؤدى . فى تهاية الطاف . إلى خلق وزارة للفتون الجميلة . وألاحظ أن جريدة «ذاتایمز» 
(إذ تورد ۰ قيما يبدو . کلمات الستر آلقرد ویرتج . السکرتیر النظم لرابطة النظارة) 
تقول إن الهدف من مشروع قانون الوسیقی والدراما هو «الحصول على اعتراف 
الحکومة بالوسیقی والاراما دون إقامة وزارة للقنون الجمیلة» . وأظن أنه قد یکون من 
العدل أن نلاحظ أن الاجراءات الراد يها أن تحقق شیتا » دون أن تؤدى إلى شئ آخر » 
قد تحقق - فى النهاية - ذلك الشی الآخر الذى كانت ترمی إلى جعله غير ضروری . 
ولست آدری ما اذا كان لستر ویرنج (اذا كانت هذه کلماته) أو لرابطة النظارة أى 
اعتراض ایجایی على وزارة للفنون الجميلة ٠‏ أو ما إذا كاتا لا بعدوان أن برغبا قى 
طمانتنا أن هدفهما لیس «إقامة جهاز جدید» . بيد أنه يلوح لى من الحتمل » إذا أخذت 
الحکومة دورا تشطا وصریحا فى تنمية القنون » أن یلی ذلك خلط تتشاً معه الحاجة . 
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مع الزمن » إلى «دیکتاتور للقتون» (هل تراه سیکون » حين يجي ذلك الوقت » مستر 
هور بلیشا أو مستر دق کویر؟) کیما يعيد الأمور إلى تصابها . 
آثار السالة قى اجتماع الكتيسة رئيس أساقفة يورك » إذ اقترح إصدار قرار يتعهد 
بالتئييد العام (لاذا العام؟) ميدأ مشروع قانون الوسیقی والدراما المقدم من رابطة 
النظارة . ولكن رئيس أساققة كانتريرى (وآنا أشير هتا إلى عدد جريدة و«ذاتايمز» 
كافية عن مشروع القانون بما يبرر الموافقة على الاقتراح وإذا كان الجلس لايعرف 
الكثير ء فقد يغتفر لى آتی لا أعرق الا الأقل . 

(من مقانة تشرت فى مجلة «ذاكرايتريون» - ايريل )۱٩۳۸‏ 
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غ02 ليق « 
(۱۹۳۸) 


ثمة عمود فى جريدة «ذاتایمز» وجه نظری إلى «تقریر عن الصحافة البربطاتية» 
نشرته منظمة التخطیط السیاسی والاقتصادی (ت . س . ا) وييا ع بنصف حنيه . واذ 
جذينى العنوان الرح الامریکی الرنة لهذه النظمة » وتساعت عمن عساه أن يدقع 
تصف جنبه قى تقریر عن الصحافة البربطاتية » اشتربت نسخة لکی أعرف کنه السللة . 
وقد عرفت أن منظمة ت س | (قهی لاتضع النقط بين الحروف) «جماعة مستقلة . 
متطوعة » غير حزبية » ليس هدفها الريح» : ومن اللطدف أن يسمع الرء بوجود جماعة 
ليس هدفها الربح . إن ت س | تتكون من «أكثر من مائة عضو عامل » ومن خلال 
تشرتها الطبوعة على وجه واحد تتصل منظمة «التخطيط» يمزيد من مئات التاس 
المهتمين اهتماما إيجابيا يتنمية إعادة البتاء القومى » وذلك من خلال تناول موضوعى » 
بقع على الحقائق » للمشكلات الاجتماعية والاقتصادية الراهنة» . 

وعلى قدر ما يمكن للمرء أن يحكم من هذا المجلد » ومن الكتيب المرقق طبه ء قاٍن 
الأكثر من مائّة عضو عامل قد اختاروا أن یظلوا مجهولين لدى الجمهور فليس هناك 
ذكر حتى لاسم سكرتير المنظمة و«التقرير» وثيقة تراعى قواعد اللياقة على نحو غير 
معهود تماما » وهو يعيد عن الإثارة » يجنح إلى أن یعانی من الإملال الذى كثيرا ما 
على الرغم من أنه لایوجد فى التقرير ما یزعج الذين لا يريدون أن یزعجوا ٠‏ قإن قيه 
بعض بيانات شائقة » ويعض بيانات ذات قيمة لمن يقلقهم فعلا مستقبل الصحافة . وثمة 
عبارة أو فقرة عارضه يلوح آنها قد كتيت بقلم رجل ذكى » قي حالة نقسية أميل إلى 
التهکم » ومهتم يما يكتيه 

والتقرير مقيد محتى يما يجاوز معلوماته واقتراحاته ء من حيث أنه تبه العقل إلى 
مسائل آخری لا يتناولها . وإنى لأشعر بالخوق . أكثر مما أشعر بالطمانينة » حين 
يخيرنى أحد بالحقيقة المدهشة (فى نظری) ومؤداها أن ه فى الانّة فقط من محصول 
العالم من الخشب هو الذى يستعمل فى صناعة الورق . وي «المحصول» يقصد » قيما 
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الائة من الخشب الستعمل » يتساعل عما إذا كان بوسع آکثر زراعة الغایات تشاطا أن 
تتمشی مع هذا التدمیر . وفضلا عن الاثار الآخرى لازالة الغايات . التی بدأنا تدرکها » 
ثمة آمر ممکن - قى هذا السیاق - يلوح لى محتملا جدا : فسیکون آول من یعانون من 
تدرة الورق هم الذين یستهلکون أقل کمیاته : أى متتجو اللوریات ذات التوزیع الحدود . 
(واست معنیا هنا بتأثير ذلك قى تشر الکتب). وسیکون آخر من یعاتون هم منتجو 
الصحق 11۳2826 2۲05 3 . إن الشروع الصغير يتعين عليه أن بشتری ورقاء آما 
الشروع الضخم فیستطیع أن یشتری غابات . وآذکر أتى قرأت » متذ بعض الوقت ٠‏ 
ققرة لم أحتقظ بمرجعها : وکانت خاصة بنقص الورق فى آلانیا . وقد قالت انه یتبقی 
لاستیقاء کمیات الورق |غلاق عدد من الاوریات غير الاساسية . ما الصحق , ذات 
التوزيع الکبیر ء فتستمر » لأنها ضرورية سیاسیا . 

ولیس لدی تقریر ت س | سوی القلیل الذی یقوله عن الدوریات الحدودة التوزیع : 
أو ثلاث مرات ء «ذا سبکتیتوره و«ذاتیو ستیتسمان» » ولکنه لا بتاقش الوضع الراهن 
مثل هذه الصحف أو مستقبلها . بين آنی عندما آحصی الدوریات التی أقرأها بانتظام . 
والآراء التی آحملها على محمل الجد » آجدها كلها - باستثتاء جريدة «ذاتایمز» - 
دوریات أقل توزیعا إلى حد کبیر - فیما أتخيل - من «ذا سبکتیتوره أو «ذا نیو 
ستیتسمان» . وانی لأعرق شینا عن توزیع وظروق واحدة أو ائنتین من الجلات 
الصغيرة » وان ما أقرؤه قى تقرير ت س ! لا يطمئتنى على مستقبلها . واست آعتی 
بهذا اللوریات ذات الاهتمامات الخاصة كلية » وإنما آعنی اللوریات التی بتیقی أن 
تشوق أى شخص نکی مهتم بالسياسة أو الجتمع أو الفتون . ومع ذلك فان هذا 
التقریر عن الصحافة البريطانية لا يذكر شیکا عن ذلك القسم من الصحافة البريطانية 
الذى هو آقیمها فی نظری . 
بدعوة التقریر صحيقة «طيقة» » متل جريدة «ذا تایمز» » التی توزع على نطاق صغير 
والتقرير بحدد الحد الأقصى الممكن بحوالى ۳۰,۰۰۰,۰۰۰ وهذا راجع جزئیا إلى أن 
الصحيقة التى ترمى إلى تحقيق توزيع كبير لايد أن تجتذب قراء تحت مسنوى الذكاء 
الذى يمكن أن «يتاثر» . ويقول التقرير «إن استغلال قيمة التسلية المطلوية لتحقيق 
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یقارب مدی تأثیر صحف «الطيقة» اليومية والجلات الأسبوعية» . ویوحی هذا التقریر 
الشجم ظاهریا باستتتاجین محزنين جدا . آما أن الحرر أو المالك القرد يرغب فى 
التثثیر فى آراء قراته قأمر طبیعی وملائم . وأما أن الصحيفة » التى یقترض قیها أن 
تتقل آخبارا سياسية ورآیا سیاسیا تدار » فى الحل الأول » بهدف دقع أنصية 
الساهمین قیها قأمر همجی . إن الصحافة القرنسية » مهما يكن رأينا فیها . تدار - 
على الأقل - فى الحل الأول بهدف التأثیر فى الرآی لا الربح - وهی » من هذه الناحية . 
آکثر تمدیتا . والاستتتاج الثانى هو هذا : يلوح من الشکوك فيه أن تکون الصحيفة 
اليومية أو صحيفة الاحد » حتی إذا كانت لاتعدو أن تشغل مکان صحيفة رأى سیاسی » 
بلا تأثير كلية فى السلوك السیاسی لقرائها . من المؤكد أنها تساعد على تاکیدهم 
باعتبارهم كتلة راضية متحيزة لا تقكر » قابلة لأن توحى إليها العناوين والصور 
الفوتوغرافية » على استعداد لأن تشتعل حماسا » أو تستنيم إلى السلبية » وريما كانت 
أيسر انخداعا من أى جيل آخر على وجه الارض . إن عقولها لا تستطيع أن تتأثر . 
إذا لم يكن لها عقول : ولكن سلوكها يمكن أن يوجه . 

وثمة عنصر آخر فى الصحافة المعاصرة » إلى جاتب عنصر الدوريات الصغيرة 
الذى اشرت إليه ٠‏ لم يدخل فی مسح ت س ١‏ لقد لاحظنا تشأة دوريات » من أكثر من 
توع » تقدم أو توحى بأنها تقدم المعلومات «من مصدر ثقة» أو العلومات الداخلية عن 
الأحداث العامة والشخصيات العامة . ورغم أن جاذييتها قد لاتعدو أن تكون هی 
انقعال أخذ رضيخة . أوسماع سر » فإنها - على الأقل بين جمهور المدن الكييرة - قد 
تشير إلى نمو اعتقاد > صائب أو خاطئ . بأتهم لا يحصلون على كل الأخبار » اعتقاد 
- صائب أو خاطئ - بانه على الرغم من أن ما يقال لهم ليس أكاذيب » قإن قسما 
كبيرا من الحقيقة يحجب عنهم . إن تقریر ت . س . | يشكو من عدم كفاية الأخبار 
الخارجية فى كثير من الأحيان - ويشير » بوجه خاص » إلى نقص الأخبار الكافية عن 
الأمور قى الولايات المتحدة . وتبدو ملاحظاته عادلة تماما .وان كان یجمل ينا أن 
تضبق أن مجرد زيادة عدد الأعمدة الخصصة الشئون الخارجية لن يفيد كثيرا » إذا 
کانت الأخبارالتضمنة فيها تختار دائما وتقدم بطريقة تيرر سياسة معينة قى الداخل . 
إن ما تحن بحاجة إليه قى الصحاقة ليس مجرد المزيد من الأخبار الخارجية . وإتما هو 
تقديم للآراء الأجنبية وتفسير غير متحيز للطريقة التى انتهی يها الأجتبی إلى اعتناق 
هذه الآراء . (وقد آکدت هذه التقطة » على نحو بالغ القوة . مس جين سومز قى كتايها 
«الصحافة الانجليزية» الذى نوقش » عند تشره ء فى هذاالتطیق) . إن مثل هذه 
«الأخبار» قد لاتزيد من رضائتا عن أتفسنا . وقد لا تكون مريحة لصحيقة هدفها الأول 
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هو دقع آتصبه طيبة » ولکتها - على الدی الطویل - قد تحسن علاقاتنا يسائر البلدان . 
وأتی لآذهب إلى أن أى تزاید قى عدم الثقة بكمية العلومات قى الصحافة > عن الأمور 
مشبوهة (ولست آستخدم هذا الاصطلاح بهدف اثارة الیقض لها) تسعی إلى اشباع 
هذا التوق . ولكن متل هذه الصحف لن یکون توزیعها إلا محدودا ومتمرکرا . 

ویعالج التقرير بطريقة شانقة » وان تكن حذرة بطبيعة الحال » مسالة تأتیر 
الاعلان قى الصحافة . وشئونا آخری لا آستطیع أن أتتاولها . إن مشکلات قاتون 
القذف وقبود الصحافة الحکومبه على الصحافة خليقة أن تکون مادة لتعلیق باکمله . 
وان اقتراح صحف «تعاونية» لخلیق أن بتولاه شخص أكقاً متی کی یعالجه . وأستطیع 
أن أورد » بمواققه متحقظة . ملاحظات التقرير الکبوحة عن النقد (نقد القن والوستقی 
أن الکاتب لم يطلق العنان لنفسه أكثر قليلا . 

«قى صحق «الطيقة» تجد أن التقاد - آو على الأقل من يغطون القن والموسيقى 
والأئب والدراما - اتما هم رجال ونساء قى الصف الأمامی من موضوعاتهم . وتمه » 
على أية حال . قلائل من نقاد الصف الأول ليست لهم اهتمامات أخرى » کثیرا ما تکون 
متضاریة» 

بدیهی أن هذه الشهادة عن تقاد صحف «الطیقة» أشمل مما يتيقى . فالذی بمکن 
يحملون التقد على محمل الجد ولا یقومون بشی غیره - رغم آنهم قد لا یکونون جميعا 
بالقی الجودة فى بابهم . 

«آضف إلى ذلك أنه عندما یکتب مثل هذا العدد الکبیر من الروائيين والناشرین 
آیضا مراجعات للروایات ٠‏ قان الوظيقة الخاصة النقدات الحقة دمکن بسهولة أن تتحی. 
وقد تتحدر مثل هذه الراجعات > فى بعض الناسیات » إلى تبادل مشترك للمناقع» 
صعويات خاصة ترتیط حتما يتتاول الصحق الشعيية لموضوعات بتطلب تتوقها الحق 
درجة من التعليم أو التقافه قد لاتكون متواقرة فى الينية العامة من القراء» . 

وقد یکون لنا أن تضیقف أن مثل هذه الموضوعات تشمل كل الكتبي ذات الامتیاز 
الأديى تقربيا . ویمکن ملاحظة هذة الصعويات لاقيما ندعوه التقریر الصحقف 
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«العبیة» قحسب . وانما أيضا قى تلك التی بدعوها صحف الطيقة . وهتا » مرة 
آخری . نجد حجة مؤيدة الدورية الصقيرة . وإتى لأتساع عما إذا كان من المکن - 
فى هذه الأيام - أن تامل فى أعلى مستوی للتقد قى دوریات لایکون توزیع ها بالغ 
الضالة . ووراء تقطة معينة ٠‏ فان التدهور یتجلی آولا فى تقدیم کتب ليست أهلا 
للمراجعة ء ثم فى توعية الراجعات ذاتها . وأنا لا آتحدث بطبيعة الحال عن أعلى 
مستوی لأحسن الراجعین » واتما عن الستوی العام للدورية . وإنى لأشك فیما إذا كان 
ER‏ إن ننتظر مستوی عالیا من آی صحيفة تکون شهرة مراجعیها ذات آهمية 

به . فعلی قدر ما د َعتمد الثقاقة على الدوریات ٠‏ تعتمد .على الدوریات التی تقوم 
سا لاتصال یسم » ولیس کمشروع تجاری : إنها تعتمد على دوریات 
لا تحقق ريحا . 2 


وأنا خليق (على سبيل التخمين الیدتی) أن أقول إن الدورية الصغيرة یجمل بها 
(إذا كانت الأمور على ما يتبغى أن تكون عليه) أن توزع ما بين ألقين وخمسة آلاف 
نسحة - يكون أغلب مشتريها مشتركين فيها : قالحد الأقصى » وهو خمسة آلاف » 
للمجلات الأسيوعية المستقلة ‏ ذات التشويق السياسى والاجتماعى فضلا عن الأديى 
والقتی » والأرقام الأدنى فى التوزيع للدوريات التى تظهر على قترات أقل » وهکتا 
يمكنها أن تشق طريقها فى الظروف الراهتة » ويمكنها أيضا أن تدقع لهيئة تحريرها 
وکتایها . ذلك أنه على الرغم من وجود ما يمكن أن یبرر عدم الدقع للکتاب ٠‏ آو ضالة 
ما يدقع لهم . حيث أن ذلك يضمن لتا - بعض الشی - أن یکون لدى الکاتب حقا ما 
يريد أن بقوله » قاته ما من رئيس تحرير -- يملك إمكانات الاقع - يمكن أن يأيى » على 
تحو ميرر » أن يدقع . وإذا افترضنا أن قوائم الاشتراکات تداخلت » وأن كل قاری 
ذكى رغب قى عدة دوريات من هذا النوع بصورة منتظمة » فینبغی أن يكون ثمة مكان 
فى هذه الجزيرة لكل الدوريات الصغيرة التى تملك من الواهب ما يكفى لاصدارها . 
ولن یکون عددها كبيرا جدا » فى تهاية الطاف . وانی لأدرك أن هذه الأقكار طوياوية . 

بيد أته كما أن الحاجة إلى هذه الدوريات غير المربحة ذات التوزيع المحدود تتزايد 
وتقریر ت س | ء وإن لم يكن معنيا پالصحف التى من هذا النوع ‏ يعطينا ما يكقى 
من الأسباب لكى نعتقد أننا بحاجة إليها قإن صعويات إصدارها وتوزيعها تتزايد . إن 
الرأى الستقل يجد عقبات آکیر وأكير إزاء التعبير . ونحن تقترض أن لدينا «حرية» 
للصحافة مادامت لدينا اختلافات عنيقة فى الرأى تجد طريقها إلى النشر » وما دامت 
آى سياسة رسمية حمقاء فى أى مسالة يمكن أن تهاجمها معارضة بسياسة أشد 
حمقا . إنما هذه حرية قريقين من القوغاء . وإنها لدرجة أعلى من الحرية أن تتاح 
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القرصة لاقراد مستقلین ومتأملين کی یخاطب بعضهم بعضا . فإذا لم تكن لدیهم أدوات 
یمکتهم - من طریقها - التعبیر عن رأيهم ۰ فان حرية الصحافة لا تکون موجودة 
بالنسبة الیهم . 

(نشرت قى مجلة «یذاکرایتریون» - يوليى ۱۹۲۸) 
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(14۴۸) 


فى العدد الأخير من «ذاکرایتریون» آقردنا المكان الأول بين الراجعات لقالة 
لستر مدلتون مری عن کتاب السنيور متدیز يال عن الحرب الاسبانية دعن آصول 
ماأساة» عتلعع 2 Aux origines dune‏ بمقدمته الطوبلة والهامة التی کتبها جاك 
ماریتان . وقی عدد أغسطس من «بلاك فرایرز» (الرهبان سود الثیاب) أجد كلمة شائقة 
آشیر الیها لسببين : أولا . لانه لا يلوح أن الواقعة قد نالت کییرا اهتمام فى أى مکان 
آخر فى هذا اليلد » وثانيا لآن من آیدوا الموقف الستقل والشجاع لسنر ماریتان ینبغی 
أن تتاح لهم القرصة لتاکید تأييدهم . ویلوح أن الستیو سیرانو سونر ء وزير الداخلية 
قى حكومة الجترال فرانکو ء قد هاجم مسیو ماریتان يعنق بالغ فى خطية مذكورة فى 
Gaceta Region‏ ما التى تصدر بسالا مانكا ء وهی خطبة تحتوى على ادعاء واحد 
- على الأقل - هو إلى جانب كونه غير صادق » يحتمل أن ينظر إليه فى انجلترا على 
أنه قذف بالتاكيد . إن «يلاك قرابرز» تورد بعض مقتطقات من التقرير . ویلوح آن ما 
أشعل غضب السنيو سوتر كان » فى المحل الأول . اباء مسيو ماریتان أن یعترف 
بالتاکید القائل إن حرب ال 12320101525 «حرب مقدسة» . 

ولا حاجة بنا إلى أن نبالع فى آهمية غضية الستيور سوتر . إته ليس أول سياسى 
يتفوه يكلمات حمقاء يعوزها الاعتدال قيوسع السياسى أن یکون بالغ الفعالية قى 
عمله » دون أن تكون له كيير مقدرة ذهنية . وان شخصا من ذلك الطراز ٠‏ قى قلي 
حرب أهلية . ليتعين عليه أن يكون شخصا بالغ التقوق بالتاكيد . لكى يقدر عدم 
الاتحياز العادل من جاتب فيلسوف مسيحى . كذاك ليس من الضرورى لتا أن تحل 
التاكيد حيث تحله «بلاك فرايرز» لجمهورها ٠‏ مصبية ‏ والآحرى بنا آن توجه اهتمامنا 
إلى ذلك القسم من الجمهور الیال إلى عزو كل «قداسة» لهذه الحرب إلى حزب بلنسيه 
ويرشلونة . والذى وإن لم يكن من المحتمل أن يعير عن آرائه يطريقة یعوزها الاعتدال 
كالستيور سونر لن یجد قلسقة مسبو ماريتان مقبولة باکثر مما هى كذلك لدى سوتر 
بدیهی أتى لا أشير إلى العدد الصغير من الشيوعيين قدر ما أشير إلى العدد الاکیر 
من وراتة اللیبرالية الذين يجدون منتقسا وجدانيا قى اسنتكار عدم الساواة الوجووة 
قى شئ يدعى «الفاشية» . ولئن كان الثقف شخصا ذا عقل فلسقى مدرب فلسقیا . 
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يقكر فى الأمور بنفسه ۰ فإن عدد المثققين الوجودین بالغ القلة ء ومن الحقق أن مركز 
لايرى المرء أملا لا قى حزب العمال » ولا فى القطاع القالب » والذى يعادله 
اقتقارا إلى الخيال » من حرّب المحاقظين . يلوح أنه ليس ثمة أمل فى السياسة 

المعاصرة على الإطلاق . 
(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاکراىتریون» - أكتوير ۱۹۳۸) 
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من «کلمات أ خيرة“ 
(14۴٩)‏ 


بهذا العدد آنهی تولی رئاسة تحرير «ذاکرایتریون» . وقد كنت أفكر فى اتخاذ هذا 
القرار منذ حوالى سنتين . ولكتى لم أكن راغبا فى الاتتهاء إلى نتيجة بسرعة » لأنى 
كنت آعرف أن تقاعدی سيضع حدا ل«ذاكرايتريون» . ومهما يكن من آمر ٠‏ قإن مطالع 
الحرب زجت بى - خلال الخریف - فى خطط متعجلة لتاجیل تشرها » وفى قترة 
ارتخاء التوتر عا«عاعل التی تلت ذلك » غدوت على اقتناع ين حماسی لواصلة العمل 
فى رئاسة التحریر لم يعد له وجود ‏ . 

إن القترة التی تلت مباشرة حرب ۱۹۱۶ کثیرا ما بتحدث عنها على أنها فترة 
انجیاب للأوهام : وقد كانت بالأحری » على بعض الأتحاء » ولبعض التاس » قترة آوهام . 
قققط منذ حوالی عام ۱۹۲۹ بدأت ملامح عالم ما بعد الحرب تتبثق بوضوح - ولیس 
فى مجال السياسة وحدها . ومتذ حوالی ذلك التاریخ شرع الرء يدرك بیطء أن 
الحصيلة الذهتية والقتية للستوات السبم السابقة كانت أقرب إلى الجهود الأخيرة لعالم 
قديم منها إلى يواكير تضال عالم جديد . وفى فترة متآخرة که ام 6 أجد أن 
«ذاكرايتريون» قد أضط لعت بمهمة التعاون مع آریع مجلات أخرى هى «المجلة 
الفرتستة الجدیدة» Nouvelle Revue Frarçaise‏ ی Nuova Antologia , Revis-‏ 
Occidente‏ ع0 ها و «الجلة الأوروبية» Revue‏ 0۲0۳0261566 فى تقديم جائزة 
سنوية للقصة القصيرة » يتم اختيارها من بين کتاب كل من اللقات الخمس بصورة 
دورية » وقد قدمت أول جائزة لارنست فايشرت » عن قصة عنوانها «قائد المائة» نشرت 
وقتها فى كل من الجلات الخمس . ويعد ذلك انقطع المشروع . وقى نقس السنة آجدتی 
آقرر بفخر أن «ذاکریتریون» كانت آول دورية قى انجلترا تتشر آعمال کتاب من نوع 
مارسل بروست ویول فالیری وجاك ریقییر وجان کوکتو ورامون فرناندیز وجاك ماریتان 
وشارل موراس وهتری ماسی وقلهلم قورنجر وماکس شار وآ . ر : کورتیوس .وقد 
كان ثمة مساهمون آجانب آخرون میرزون » مثل بیراتدلو » ریما تكون أعمالهم قد 
ظهرت فى دوريات انجليزية آخری من قیل . 

وقد ظللت آشعر يغموض أثتاء السنوات التمانی الماضية أو تحو ذلك - آما مدی 
الغموض والاختلاط اللذين كان علیهما عقلی » فذاك ما تشهد به تعلیقاتی على نحو 
موجم - بالاخطار الجدية التی تتهدد هذا اليلد » وقد تتجم عن الاقتقار إلى أى فلسقة 
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سياسية حية . سواء كاتنت صريحة أو مضمرة (وقد كان الکتاب قى فرتسا - كما 
يشهد كثير من الكتب والدوريات التى كان مستر بلجیون يتاقشها . فى سجله الاخباری . 
بين حين وآخر - أكثر متا شعورا بهذه الحاجة » وإن يكن تفكيرهم فيها - لسوء الحظ 
- لم يقدم بعد أى إجماع فى الرأى أو نظام) . وفى حالتى صارت القلسقة السياسية 
الصائبة تتضمن على نحو متزايد لاهوتا صائّیا - وعلم الاقتصاد الصائب يعتمد على 
علم آخلاق صائب . وأدى ذلك إلى توكيدات مطت » يعض الشی . الإطار الاصلی لمجلة 
أدبية . وعند النظر إلى الوراء » ريما لاح أنى وجهت عناية أكثر من اللازم من ترثرتى » 
كمعلق . إلى العقائد الشيوعية . وكل ما يسعنى أن أقوله هو أنى كنت أعلق على 
الاقکار ء أو على الاقتقار إليها . ولم أكن منفمسا قى تنیق سياسى . لقد كنت معنيا 
بالأقكار وذلك آساسا كما نشآت فى اتجلترا أو نقذت إليها ء وقد لاح أن صورة القاشية 
- التى قدمت إلينا محليا - غير ذات تشويق ذهتی كيير » وريما كان الآهم من ذلك هو 
أنها لم تكن قابلة التکیف » على نحو كاقء بحيث تطعم يها سلالة حزب التورى . آما 
الشبوعية فقد ازدهرت لأنها نمت بسهولة بالغة على جنر اللديرالية . 

وآثناء هذه السنوات قان الأشخاص الوجودین قى هذا اليلد » والنین لیسوا - 
مزاجیا - ليبراليين . ولا تجتبهم السخرة الطموح للسياسة العملية . قد ظلوا میعثرین 
ومعزولین . اتهمك بعضهم قى خدمة دعاوی خطة أو آخری للاصلاح الالی - وآنا مقتتع 
بضرورة مثل هذا التغير کی امرئ آخر » ولکن اتجاه الترکیز على علم الاقتصاد القنی 
قد مال » لسوء الحظ » إلى التقسیم أكثر مما مال إلى التوحيد''! . وقد تسالت . آما 
كان من الأجدى بدلا من محاولة الحقاظ على العاییر الأدبية التى تدحض على تحو 
متزايد قى العالم الحديث . أن تحاول حشد الجهد العقلی لتتكيد مبادی الحياة 
والسياسة التى نعانى من اقتقارنا إليها نتائج وييلة . غير آن مثل هذه المهمة كانت 
بدورها خليقة أن تقع خارج نطاق «ذاكرايتريون» » وتتطلب كل وقت رئيس التحرير » 
وريما تتطلب رئيس تحرير أكثر اقتدارا : وقد تكون هذه إيماءة آخری إلى أن 
«ذاكرايتريون» قد آدت الغرض منها . 

ولا يجب أن يكون من غير الملائم » عند هذه النقطة » أن نتحول إلى تدير المستقبل 
المحتمل للمجلات الأدبية . لقد كانت هناك قى القترة الآخيرة بعض علامات تخوف من 
تدهور التعليم . وأنا أذكر سلسلة المقالات التى نشرت فى اله‌تایمز لیتراری سبلمنت» 
(ملحق التايمز الأدبى) تحت عتوان «المنقصات الحالية» » ورسالة من مستر مدلتون 
مرى عن حالة كتابة الراجعات » تلتها . ومن الأعراض القريية آیضا أنه قد ظهرت فى 

(۱) یجمل بى أن الاحظ أن سياسة مجلة «تیو اتجلیش ويكلى» (الأسبوعية الاتجليزية الجديدة) ٠‏ التى 
آجدتی متعاطقا معها عموما » هی أن تضع هذه الاعتبارات قى سداق آوسع من القيم الاجتماعية 
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اله‌تایمز لیتراری سبلمنت» آیضا » وهی التی تخلت حدیثا عن سیاستها القديمة قى 
إبقاء مقالاتها غفلا من التوقیع ٠‏ مقالة ممتازة . تداقع عن غقل التوقیع بة؛ ۽ مستر 
ستقن سیندر - مصحویه یأسمه بالیتط الکییر وصورة لستر سیندر قى وسط الصقحة 
إن الستقیل القريب على أية حال لیس مشرقا 
ويالنسبة لهذا الستقبل القریپ » وریما لقترة طوبلة قادمة ۰ قاٍن استمرار التقافة 
قد يتعين الحفاظ عليه بواسطة عدد قلیل جدا من الناس بالتاکند » وقد لایکون هوّلاء . 
بالضرورة » هم الاحسن تسلحا بالمزاياالدنيوية . لن تکون أجهزة الرأى الكبيرة » أو 
الدوریات القديمة . واتما الصحف والجلات الصغيرة القمورة » التی لایکاد يقروّها 
سوی کتابها . هی التى ستبقی القکر النقدی حیا وتشجع الکتاب نوی الوهبة الاصیلة . 
وإنى لاتمنی لو آمکن بيع الدوریات » کتذاکر الدخول إلى السرح . بأسعار متفاوتة . 
لاته كما أن غالبية الجزء الأكثر نقدية وتذوقا من الجمهور كثيرا ما تکون جالسة قى 
القاعد الأرخص ثمنا » قكذلك تتجه شكوكى إلى أن الثمن الذى كانت مجلة 
«ذاکرایتریون» (العیار) تیا ع به »کان یمتم من شرائها آغلب القراء المؤهلين لتنوق ما 
هو جید قيها » ونقد ما هو خاطی . 
وفی الحالة الراهنة للشئون العامة » وهی التی ولدت فى تخاذلا قى الروح یختلف 
عن أى خبرة آخری طوال خمسين عاما . إلى الحد الذى تعد معه اتفعالا جدیدا » 
آرانی لم أعد أشعر بالحماسة اللازمة لکی أجعل من مجلة آدبية ماينيغى أن تکون عليه . 
ولیس معتی هذا القول باتتی أعتير الأدپ قى هذا الوقت » أو فى أى وقت » مسللةً 
لاقيمة لها . وانما آنا ء على العکس من ذلك » آشعر يأنه قد ازدادت ضرورة أن یعکف 
الکتاب الهتمون بذلك الجزء الصغير من «الأدب» الخلاق حقيقة - والذى قلما یروج على 
القور - على عملهم . بمثايرة . دون تقلیل أو تضحية بمعاییرهم القنية . لأی عذر مهما 
(من مقالة نشرت قى مجلة «ذاکریتریون» يناير ۱۹۳۹) 
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كتابات من 
"ذاتشرش تامز* 
من «العمل الفرتسی» ۲۳۵0۵5 L’Action‏ 
)۱۹۸( 


عادلة . 


من «القمصان السوداء» 


)۱۹۲:( 


(من رسالة إلى ا 0 
و FR‏ ال E‏ » یحتمل أن ينتشر ومن 5 
قهو بستحق أن يقحص قحصا وشقا . 


من «موّتمر أكسفورد» 
۱۹۳ 
(من رسالة إلى الحرر تشرت فى «تشرش تایمز» ۱ أغسطس ۱۹۳۷) 


۲ - أترى المؤتمر قد توصل إلى آی «وحدة»؟ إنه لمن الستحیل لوتمر کهذا أن 
يتوصل إلى أى وحدة . 
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من «مراسلات» 
مؤتمر آکسفورد (۱۹۳۷) 
(من رسالة إلى الحرر ۰ نشرت قی «ذاتشرش تادمز» ۲۰ أغسطس ۱۹۳۷) 
قى مقالتکم الافتتاحية الأولی تقولون : «بوضح السید الیوت أن موتمر الحياة 
والعمل قد هيمنت عليه الیروتستانتنة الأمريكية» 
من «منشور ليبرالى» 


)۱۹۳۵( 


(من رسالة إلى الحرر شرت فى «ذا تشرش تایمز» ۲۷ يناير ۱۹۳۹) 
سیدی - إن مقالتکم الاقتتاحية النشورة فى عدد الأسبوع الاضی قد تستثير 
ردودا ممن هم موهلون للحدیت خیرا متی . 
من «الاب تشیتام یتقاعد من درب جلوستر» 
(۱۹۰۱) 


كان واعظا موهویا . 


من «مدرسة کمبردج» والاخلاق الجدیدة» 


(۱۹۱۲) 
(من رسالة إلى الحرر تشرت فى «تشرش تایمز» ۲۸ يونيه ۱۹۲۳) 
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سیدی - لست آرغب قى أن آضیف إلى الراسلات الوقيرة فى الصحف حول 
قضية پروفومو » وکتاب «أمين مع الرب» . واللاهوت الشعبی » والاخلاق الشعبية . 


كتابات من صحيفقة «ذاتايمز اديوكشتال سيلمنت» 
(ملحق التايمز التریوی) 
تتمية القهم المشترك 
(من مقالة تشرت فى ذاتايمز ادیوکشنال سيلمنت (ملحق التايمز التريوى) ٤‏ 
توقمیر (E٤‏ 
ذکرت «کتب عبر البحار» کمثال لتوع من التشاط الخاص «تحو رابطه تربویه» . 
رسائل إلى الحرر 
من «معنی الثقافة» (۱۹۶۰) 
(من رسالة نشرت قی ذاتايمز ادیوکشنال سيلمتت (ملحق التايمز التريوى) ٠١‏ 
توقمير ۱۹۶۰) 
إن فرص الضياع فى متاهة لفظية دون مخرج » عندما يجتمع ممثلو ۲۷ آمة 


ت . س . إليوت 


£ مىدان رسل 6 ۷۷2 
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( العالم السیحی ) 


الوقف فى انجلترا 
من« ۱ - الوروت الاتجلیزی ۳ ۱۹۶۰ ( 
يعض آقکار على سبیل التصدیر لدراسة 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «کراستدام» ( العالم السیحی ) یونیه ۱۹۶۰ ] . 

بدیهی أن حاجتتا الأولى هی دائما حب الله وعقيدة شاملة » والتانية هی أن نقهم 
الوقق القعلی والادة التی يتعين علينا أن تعمل علیها . والثالثة هى أن نكيف الاجراء 
مع البيانات » وأن نستخلص آقصی ما یمکن استخلاصه من أى فرص يمكن تبينها . 
وإنه لمن اللازم أيضا أن تکون لدینا نظرة واضحة إلى الغاية » ونوع الجتمع الذى 
تریده - لا باعتباره شینا طویویا ٠‏ وإنما باعتباره ممکتا من حيث علاقته بالطبيعة 
عن الطريق الثالی » من طریق الاشارة إلى نقطه ثايتة . 


من « الوروت الاتجلیزی » ( ۱۹۶۰ ) 
حديث ألقى على مدرسة علم الاجتماع 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «کرسندام» ( العالم السیحی ) الستة ٠١‏ العدد ۶۰ . 
دیسمیر ۱۹۶۰ ] 

يلوح لى أن من الرغوب فيه أن نآخذ ما تیقی من الوحدة الدينية والاجتماعية . 
وتحاول أن ترفعها إلى درجة آعلی من الوعی ٠‏ متمين داخلها - آکثر مما هو الشان 
خارجها - ذلك التوتر الضروری بين الزمنی والکتسی . الادی والروحی ۰ وهو ما كان 
فى أكثر الأحیان نقصها التاریخی الأساس . 


430 


کتابات من مجلة « لندن ماجازین 
( مجلة لندن ) 
من [ دیلان توماس ] ( ۱۹۰۶ ) 
( من رسالة نشرت قى مجلة « لندن ما جازین » ( مجلة لندن ) السنة ۱ ۰ العدد 


١ء‏ فبرایر ۱۹۵۶ » وكان إليوت أول الوقعین علیها ) . 


سیدی ب إن وقاة دیلاین توماس قی سن التاسعة والثلاتين خسارة للادب 


ا > بجی آشکروفت > کتبث کلارك > ولتردی لامبر » ء چریام جرین » 
0 » لوی ما کنیس . إدوين میور » جوروتوی ريس » إديث سیتول . 
أوزيرت سيتول . قرنون واتکتز » إملين وليمز . 


من « رسالة » 
( ۱۹۵۶ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة « لندن مجازین » ( مجلة لندن ) قبرایر ۱۹۵۶ ) 
من الوکد أن الوظيقة الأولى للمجلة الأدبية هی أن تقدم عمل الکتاب الجدد و غير 
العروقین جیدا من نوی الوهية 


( ۱۹۵۷ ) 
| من مقالة تشرت فى مجلة «لندن مجازین» سبتمیر ۱۹۰۷ ] 
إن محطة الاذاعة البريطانية تعد لتنازل - كالكارثة - عن مسئولیاتها » یخقض 
من مستویات الثقافة فى الداخل » ویخقض من نقوذ بریطانیا قى الخارج . 
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كتابات من مجلة « تشاپ بوك » 
من « رسالة وجبزة عن نقد الشعر » ( ۱۹۲۰ ) 


| من مقالة نشرت فى مجلة «تشاب بوك» لتدن مارس ۰ [ 

وف . وشاهد صورة فوتوغراقية لغرفة الأطفال التی کتبتها فیها . 
إن لتاقد يهتم بالتكنيك - التكنيك يفوسع معانیه . 
إن النقد الذى يسع الشاعر أن بجده مقیدا له هو . أولا > تنصيحة وأحاديث 
ولو أنه أمكن لنا فقط » أولا » أن تخقف من مضايقة المراجعات ٠‏ لكان لنا أن نتمل 
عونا تعطق الی المراحفة على أنها تعاذة همه هرح عضرو فف محتدين : 


نثر ونظم 
(۱۹۲۱) 


( نشرت فى مجلة «12000)» تشاب بوك ۰ ایریل 1۲١‏ ( 

لیس ادی نظرية أبسطها عن موضوع قصيدة النثر ٠‏ ولکتی إذ أجد أتى لا 
أستطيع تقریر موقفی بمجرد إنكار وجود الوضوع » فقد یغتفر لى أن أشرحه بافاضة 
أكثر مما یتطلبه إنكار بسیط . وقد وجدت من اللاتم أن أضع ملاحظاتی على شکل فقر 
لا صلة بيتها . إن الوضع الحالی للأدب الاتجلیزی هو من الوات إلى الحد الذى لا 
حاجة بنا معه إلى التقلیل من شأن أى بحت فى صورة الکلام الاضية أو الممكنة . 
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والنقع الرئیس لتدوة کالتدوة الحالية لیس هو ما تقدمه من شهادة وإنما ما تقوم به من 
بحث : بحث قد یساعد على تنبيه الآعصاب الذابلة واطلاق سراح أعضاء کلامتا 
الصابة بالتهاب الفاصل . 

التعریف : لم آر حتی الآن أى تعریف للقصيدة المنثورة يلوح أنه أكثر من لغو أو 
تناقض . إن السيد آلدنجتن » على سبیل المثال ‏ قد قدم لى التعريف التالى : « قصيدة 
يكون اما نوع الشىء العبر عنه عادة نظماً » أو نوع الشىء الذى يجمل به أن يعبر عته 
تظماً . بيد أنك إذا قلت بهذا الآمر الأخیر » لاستیعدت قصيدة النثر . وإذا قلت بالآمر 
الأول لاتكون قد قلت غير أن أشياء معينة يمكن أن تقال إما نثراً أو تظماً » أو أن أى 
شىء يمكن أن يقال إما نثراً أو تظماً . واست ميالاً إلى أن أعارض أيا من هاتين 
النتيجتين » بوضعهما النکور > ولكن لا بلوح آتهما تدنوان بتا من تعريف اقصيدة التثر . 
لست آفترض تطابقاً بين الشعر والنظم ؛ قمن الواضح أن الشعر الجيد شىء آخر إلى 
جاتب کونه نظماً جيداً . والتظم الجيد قد يكون شعراً قليل الشان جداً . وإنى لأقدر 
تماماً معنى أن يقول شخص إن ن قطعاً من سير توماس بروان « شعر » » أو أن « تل 
كوير » لدنام ليست شعرا . وأيضاً ء قد تكون الأولي نثراً جيداً » ومن المؤكد أن 
الاخيرة نظم چید . وسیرتوماس معنور فى كتايته نثراً ء وسیرچون دنام فی کتابته 
نظماً . إن السيد آلدنجتن خلیق أن بقول إن ثمة توعين من التثر - نثر قولتیر أو جیون 
من تاحیه »> وتتر جاسباردی لانوی آو Suspiria de Profundis‏ «تتهيدة من الاعماق» 
من ناحية أخرى . وریما كان على استعداد لأن يقر - وهو ما يلوح لى محتملاً بدرجة 
مساوية - آن ثمة توعين من النظم : قنحن تستطيع آن تقايل بين بو ودريدن » ويين 
بودلير ویوالو . قد يقول - وهو محق - إننا بحاجة إلى مصطلح رايع : إن لدينا 
مصطلح « نظم » ومصطلح « شعر » » ولیس لدينا سوى مصطلح « تثر » التعبير عن 
نقيضهما . إن التقرقة بين « النظم »و« النثر » واضحة . والتقرقة بين « الشعر »و« 
التثر » بالغة الغموض . ولست أريد أن أتشاجر مع الضمون . فأنا أعلم أنها ليست 
مسالة « موضوع » قدر ما هی مسالة الطريقة التى یعالج بها هذا الوضوع » بصرف 
التظر عن التعبير عنه قى شكل عروضی . 

قيمة النظم والتش : آعتبر أن من السلم به أن التثر مسموح له أن یکون 7 بالقوة 
أو بالقعل - وسیطاً فى مثل آهمية النظم . وأن كتابته قد تكيد مثل هذا القدر من 
الشقة . وأيضا أن آی استمتاع یمکن نقله بالتظم یمکن أن بنقل بالتثر » باستئتاء متعة 
الشکل العروضی . وثمة متعة معادلة فى حركة آفتن آتواع النثر ینقرد بها النثر » ولا 
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يمكن أن تعوض نظماً . وقد یکون من الملائم - بحسب كل ما استقر عليه رآینا حتی 
الآن - أن ندعو هذا التثر شعراً ؛ وإكننا إذا أنكرنا أن كل خير النثر شعر > فانتا لا 
نکون قد قطعنا شوطاً أيعد . وما زال علينا آن تجد صقتين أو مجموعتين من الصقات »> 
ون نقسم خير الأدب - نظماً وتثراً - إلى جبرئين “يمكلا هاتین الص ف تین . 
وستستوعب کل مجموعة من الأعمال الأدبية النظم والنثر على السواء . 

الصة : تعتبر هذه » شمتا لو صراحة . خاصة الشعر . ولیس للنثر ولاینیقی أن 
یخلط بینها ويين الترکیز ‏ الذى هو تقریر الکثیر أو إضماره ٠‏ من حيث نسبته للحیز 
المشقول . أو الطول ‏ وهو مسالة مختلقة عن كلا الأمرین . إن الشعور الذی توصله 
قطعة تثر طوبلة قد یکون آشد حدة من ذلك الذى توصله قصيدة قصيرة . فدقاع 
نیومان هو - على ذلك - أكثر حدة من قصيدة لأناكريون » بيد أن هذه الحدة الشعورية 
لایمکن استخلاصها من قطع مختارة . ولايد لك من أن تقراً الكتاب باکمله لکی تحصل 
عليها . ولست أريد أن نکر على تاريخ جبون صقة الحدة ء بيد آنها حدة تتراکم بیطء » 

الطول : على حين أن الفقرة السابقة قد أومات إلى ما آعتقد أنه تحفظ سايم 
ومقيد فإنها قد دنت أيضاً من التلاعب بالمصطلحٍ . مامن عمل طويل يستطيع أن 
یحافظ على التوتر العالى نقسه طوال الوقت . ورغم أن تاريخ جیون آو دقاع نيومان 
يخلفان وراء هما شعوراً حاداً واحداً » فإن فى تقدمهما حركة توتر وارتخاء . ويقضى 
بنا هذا إلى قانون پو إنه ما من قصيدة يجب أن تزيد على مائة بيت إن يو یتطلب 
القصيدة الساكنة “ تلك التى لا تكون فيها حركة توتر وارتخاء » وإنما فقط اقتناص 
وحدة واحدة من الشعور الخاص . وأغلينا ميال إلى أن يوافقه : فنحن لا نميل إلى 
القصائد الطويلة . وهذا النفور راجع جزتیاً - على ما أعتقد - إلى نوق العصر , الذى 
سوق دصل جزضا إلى إساءة استخدام القصيدة الطويلة بوضعها فى آبدی أشخاص 
مبرزین لم يعرقوا كيف یستخدمونها . ما من آحد یرغب فى انقاق بعض الجهد على 
مسراته خلیق أن يشكو من طول الکومیدیا الالهية أو الأوديسية أو حتی الاتيادة . إن 
أى قصيدة طویلة تشتمل على مواد معينة ذات تشویق زائل » کیعض مواکب دانتی 
القدسية . ولکن هذا لا يضمر أن القصيدة الطويلة ما كان يجب أن تکتب - أو , 
يكلمات أخرى ٠‏ أنها كان يجب أن تتش على شكل عدد من القصائد القصيرة . إن 
القصائد التى ذكرتها لتوى تملك - بدرجات مختلقة - تلك الحركة نحو الحدة ومنها . 
التى هى الحياة ذاتها . إن ملتون ووردزورث - من ناحية - يقتقران إلى هذه الوحدة » 
ومن ثم يفتقران إلى الحياة . والنقد العام لأغلب القصائد الطويلة فى القرن التاسع 
عشر هو ء ببساطة » آنها ليست جيدة يما فيه الكفاية . 


434 


التظم والتثر مرة آخری : قد يوحى بأن الشکل الأمثل إنما هو شکل یجمع بين 
النظم والنثر قى موجات شعور حاد أو مرتخ . ومهما يكن من أمر » فإننا لم نلزم 
آنقسنا التقرير القائل إن حدة الشعور يتبغى أن يعبر عنها تظماً » أو إن النظم يتبغى 
دائماً أن يكون حاداً . فمثل هذا الخليط من النثر والنظم خليق أن يخطىء فى حق توع 
مختلف من الوحدة . ینیغی أن تكون العمل الواحد وحدة عروضية ما . وقد يتباين هذا 
تبايتاً واسعاً من حيث المارسة : فلست أرى سبباً يمنع أن يستخدم عدد كبير متتوع 
من آشکال التظم داخل حدود قصيدة واحدة »> أو أن ينوع كاتب النثر إمقاعاته إلى غير 
حد تقرییاً : فهذه مسقلة ائما تصویها الحصافة والتوق والعيقرية . بیدو أثنا تری 
بوضوح كاف أن من السموح به للتثر أن يكون « شاعریا » ویظهر آننا قد تجاهلتا حق 
الشعر فى أن یکون « نثرياً » . ومن تاحية أخرى ٠‏ قاتنا إذا اعترقتا بالقصيدة الطويلة . 
كان واجبا علينا بالتآکید أن تسمح ب « النثر » القصير ( وتحن لا تستطیع فى 
الإتجليزية أن نتحدث على نحو ملائم » مثلما نستطیع قى الفرنسية ‏ عن ۳۳05۵5 
جمعاً ) . والنثر القصير هو - قيما أعتقد - ما يفكر فيه أغلب الناس عندما یتحدتون 
عن « قصائد التثر » ( ولكن القصر ليس - كما هو واضح - سمة كافية » وإلا كان 
علينا أن نسمى كتايات مستر بيرسول سميث « قصائد » نثر ) . 

معنى آخر ل « الشاعرى »وه التثرى » : لم أتحدث إلا عن النظم الذى توجد فيه 
حركة دورية » إن قليلا أو كثيرا ء بين الشدة والارتخاء . ولكن ثمة توعا آخر من النظم 
بنتقص منه . 

قهل « أيشالوم وأخيتوقل » و « رسالة إلى آریثتوت » شعر ؟ إتهما أدب عظيم . 
ولست أستطيع أن أرى أن من الهم كثيراً دعوتهما شعراً أو نثراً . وعلى آية حال . 
فإنهما تؤديان شيئًا يؤديه الشعر العظيم : إنهما تقتتصان وتضعان فى الأدب وجداتا 
تستطيع أن نقول فى حالة دريدن إنه انقعال الازدراء » وفى حالة بوب انقعال الكراهية 
أوالضغينة . وفى هذا التوع من النظم أيضاً ء ثمة حركة بين حدة أكير وأقل . 

أحد أنواع التثر « الشاعرى » : إن عدداً من الأعمال النثرية ‏ ويخاصة كثير من 
أعمال القرن السابع عشر » يتحدث عنها على آنها « شاعرية » . وعلى وجه التحديد 
کتایات سيرتوماس براون وجیرمی تيلور . ونحن تواقق على تاکید ريمى دی جورمون 
أن الأسلوب هو وحده ما يحفظ الأدب » ولکنتا ینبغی أن نؤكد « الاحتقاظ » وتسال ما 
الذى بحتفظ به . ريما یکون تحير ما أو ضیق قى النوق هو الذی جعلتی دائماً أعتير 
هنین الکاتبین نوی عقل مقتقر إلى الامتیاز » یمتعنی من آى استمتاع حاد باسلویهما . 
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انی آجدهما متشبعين » ومقتقرین - على وجه الدقة - إلى تلك الحدة التی ترفع تاريخ 
شکوك نيومان الدينية إلى أعلى درجة من الاهمية » حتی بالنسبة للقارىء الغریب فى 
غير ذلك . ولکن قلتقحص قطعة من أحد هؤلاء الکتاب . احتقل يها - عن عدل - على 
آنها قطعة من النثر الشاعرى : 

« والآن مادامت هذه العظام الميتة قد عاشت بالقعل بعد عظام متوشالح الحية » 
وقى فتاء تحت الأرض » وحيطان تحيلة من الطين » وقد بلیت كل البانی القوية 
والقسيحة من قوقها . واستراحت فى هدوء تحت طبول وأصوات وطّء فتوح ثلاثة : 
فی آمیر يمكن أن يعد بقاياه ان سادا كهذه . و لا يقول عن طيب خاطر . 

componi versusin 0552 velim‏ وين Sic‏ . إن الزمن » الذى يجعل القديم 
قديماً » ويجيد فن إحالة كل شىء إلى تراب » قد آبقی على هذه الآثار الثانوية » 

إنى أعترف بجمال الإيقاع . وتوقيق العيارة ورنينها اللاتينى ء وأجد صعوية قى 
تبرير تأكيدى أن قوام هذه القطعة ليس سوى حقنة تراب » وأنه ليس هناك - من ثم - 
أسلوب عظيم حقيقة . وحتى لو كانت « شعراً » فإنها ليست شعراً عظيما كتلك الاشیاء 
التايوتية التى من نوع مشهد حفار القبور قى هملت ( وهو نثر إلى جانب ذلك ) أو 
بعض قصائد لدن . أو جناز الأسقق كتج على زوجته المتوقاة . أعتقد أن قى كل من 
هذه الأعمال اتفعالاً اتسانیاً مركزاً ومثيتاً » وأته ليس فى نثر سير توماس براون سوى 
وعظية شائعة مزينة بلقة مترددة الأصداء . 

إن علينا أن تواجه الحقيقة المحيرة التمقة فى أن فى الأدب الانجلیزی عدداً من 
الكتاب - ملتون وتنسون وسيرتوماس براون وغيرهم - ديدى أن أسلويهم ٠‏ اليعيد عن « 
الاح فا » بالضمون ٠‏ يعيش ویغوی منقصلاً عن المضمون . وهو « اسلوب » بهذا 
العتی الحدود : إنه ليس إدماجاً ای شخصية شائقة . انه نوع الأسلوب الذى هو 
اغراء خطر لآى دارس تواق إلى أن یکتب إنجليزية جيدة . وهو لغة منسلخة عن 
الاشیاء. ذات وجود مستقل . وما لم يكن ملتون وتتسون هما موافی أكثر ضروب النظم 
« شاعرية » فى الانجليزية . قکیف يمكننا أن نقول إن نثر سير توماس براون هو أكثر 
ضروب النثر « شاعرية »؟ . 

والنتيجة هی أننا لستا خلیقین أن نجد قصيدة النثر قى « القطعة اللافته النظر » 
إن لونسلوت آتدروز - على ما أظن - کاتب للنثر عظیم . ولكنك لا تستطيع حقيقة أن 
تصل إلى الشعر فى نثره » الا اذا كنت ترغب قى أن تقراً واحدة على الأقل من مواعظه 
كاملة . إن أسلويه يحفظ الضمون - أجل - ولکتك لا تستطيع أن تصل إلى متعة 
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الأسلوب إلا إذا اهتممت بشىء أكثر من الکلمات . ودن أيضاً کاتب للنثر عظیم . ولکن 
حتی القطع التى اختارها مستر بیرسول سمیث عن حصاقة تظل مجرد مختارات . 
فلیست هناك قضية قصل حنطة عن زوان » والتتقیب عن جواهر فى الطين . فإتما هى 
« عبنة » »> ذوق . 

وتن كان هتاك شىء اسمه قصيدة التثر م فإنه لیس شعر جمال لقن قحسب . 
من الحتمل ألا یکون « الجمال اللفظی » قى الأدب جمال صوت خالص قط » وإنى 
لاشك فیما إذا كان هناك جمال صوت خالص . إن ما یحاول باتر أن يفعله فى التثر 
يشبه كثيراً ما يفعله سونيرن كثيراً نظماً - أن يثير إيحاء يعوزه التحديد » يعتمد على 
التداعيات الأدبية قدر اعتماده على جمال الایقاع . « هذه هی الرأس التى جات إليها 
كل نهایات العالم » وقى الجقون ضنی قليل » . قارن هذه القطعة بکملها عن 
الجیوکوندا بالاصحاح الأخير من سقر الجامعة » وانظر إلى القرق بين الايحائية 
الباشرة من طریق الاشارة الضبوطة » والإيحائية البهرجة ل تداعیات أديية عامضة . 
إن فی کتاپ تورچتیف « صور من حياة صیاد » » حتی فى ترجمته ‏ من لباب الشعر 
أكثر مما قی کل عمل سیرتوماس براون أو ولتریاتر . 

دی کونسی وپو : ها هنا كاتيان للنثر » يلوح لی آنهما جدیران بامتیاز بالغ 
الاختلاف . لقد كاتا . کلاهما ۰ رجلین نوی قوة عقلية بالفة العظمة . وذکاء أعظم 
كثيراً من براون أو باتر أو حتی رسكن . إن ما هو مرموق قیهما هو مداهما آو. 
يكلمات أخرى » شجاعتهما وروح مغامرتهما فی تناول أى شىء یتعین التعییر عنه . إن 
الاختلاف بين « فیوجه حلم » لدی کونسی و« دقن جرة رماد » لبراون . هو أن دی 
کونسی یرمی إلى التعبیر عن مضمون على بعض الحدة ء ولا تلهیه إيحائية لقظیه . 

لقد قال للآم : « لئن قدم لك » کموسیقار . وکقاند فرقة موسيقية قوية » هذا الخیط 
-م آقام الملك بلتازار وليمة کبری لأف من رجاله السادة » أو هكذا : « وذات يوم 
معين » وقف ماركوس شيشرون . ويخطية معدة شكر كايوس قيصر لأن كونتوس 
ليجاريوس صفح ۰ وماركوس مارسلوس أصلح » - « من المؤكد أنه أن ينكر أحد آن 
البساطة فى مثل هذه الحالة » وان لم تكن غائية على نحو مشروع » بمعنی سلبی - 
يجب أن تقف منقصلة » باعتبارها غير كاقية ٠‏ كلية . للجانب الایجایی » . 

الصورة : ولكن المدى الواسع للموضوع والمعالجة عند پو ودى كونسى يجعل من 
الصعب إقامة خط فاصل بين ما هو نثر قى كتاباتهما وما هوه قصيدة تثر » . وأظن 
أن « جرائم قتل قى شارع مورج » خليقة أن تدعى نثرا »و« ظل » شعرا منثورا » 
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و«الموعد ۰( لتورجتیق ) ریما كانت شیثا واقعاً بين الاثنين . ویوحی هذا بشك 
مؤداه أن التقرقة بين النثر والشعر » وهی التی یقوم عليها مصطلح « قصيدة نثر ۰ 
یحتمل أن تکون هی التاکید القدیم أن الشعر لغة الوجدان والخیال - متوسلا بالصور 
العينية - ون التثر لغة القکر والاستتتاج متوسلا بالحجة والتعریف والاستدلال 
واستخدام المصطلحات التجريدية . 

التطق والخيال : ومهما يكن من آمر ۰ فإن من التعذر اقامة أى خط قاصل بين 
التفکیر والشیعور » و بين تلك الاعمال التی یکون هدفها الاساس أو تأثیرها هو التعة 
الجمالية » وتلك التی تمنح متعة جمالية فى تولیدها أثرا آخر . وكثيراً ما يقال إن عمل 
الشعر إنما یتحقق باستخدام الصور » ویتتابع تراکمی للصور ۰ حیث یندمج کل متها 
فى تالیه . أو بالجمع السریم غير التوقع بين صور لا صلة بیتها فى الظاهر ء واتما 
بقرض العلاقة بینها عقل صاحبها . ویلوح أن هذا حق ٠‏ ولكنه لا یستتبع أن ثمة ملکتین 
متمیزتین ‏ إحداهما الخيال والأخرى العقل » إحداهما للشعر والاخری للنثر » أو أن « 
الشعور » قى العمل القنى نتاج أقل عقلية من « الفكر ». 

إن محاولة إقامة نظرية بالصطلحات التى استخدمتها خليقة أن تكون بِيتاً باطلاً 
من قش . وليست ملاحظاتى صحيحة . إن كانت صحيحة » إلا بقدر ما تهدم تمييزات 
زائقة . إنى أعترض على مصطلح « قصيدة النثر » لانه يلوح متضمنا تقرقة حادة بين 
« الشعر »و « النثر »لا أقرها . ولئن لم يكن يضمر هذه التقرقة » فإنه يكون عقيماً بلا 
معتى ٠‏ لأنه لا معنى للجمع بين أمور لا يمكن التمييز بينها . وإذا كانت كتابة النثر 
يمكن أن تكون فناً » كما أن كتابة التظم يمكن أن تكون فناً . قإنه لا يلوح أننا نتطلب 
أى إقرار آخر . إن التظم » فى أى من النظم المعروقة للثقافات الأوريية وغيرها » یجلب 
شيئاً ليس حاضراً فى التثر » لأنه - من أى وجهة نظر غير وجهة نظر القن - قضول 
وخضوع مؤكد للرغبة فى « اللعب » بيد آننا ينيغى أن نتذكر ٠‏ من ناحية ٠‏ أن النظم 
يناضل دائماً - على حين يظل نظماً - لكى یاخذ لنقسه مزيداً ومزيداً مما هو تثر . 
ون يأخذ مزيداً من الحياة » ويحيله إلى « لعب » . وحين تنظر إلى جهد ملا رميه قى 
اللغة القرنسية » من هذه الزاوية » فإنه يغدو شیناً بالغ الأهمية . إن كل معركة خاضها 
مع ترکیب الجمل تمثل جهداً لاحالة الرصاص إلى ذهب » واللغة الالوقة إلى شعر . 
وإن القشل الحقیقی لعظم النظم العاصر إنما هو فشل فى ضم أى شىء جديد من 
الحياة إلى القن - ومن ناحية أخرى » قإن التثر - إذ لا يقطعه حاجز النظم الذى 
ينيقى توكيده والإقلال منه قى آن واحد - يستطيع أن يحول الحياة يطريقته الخاصة » 
وذلك بآن يرقعها إلى وضع « اللعب » . وذلك - على وجه الدقة - لأنه ليس نظماً . 
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وإنما يحدث التدهور الحقیقی فى الأدب عتدما يكف النظم والنثر > کلاهما 
مجهودهما . إن النزعة إلى استخدام البحر الاسکتدری الکون من اثتى عشر مقطعاً - 
على تحو آصدق الجورجية - تيرز عتدما یقدو النظم لغة » ومجموعة مشاعر i‏ 
تعيداً عن الحياة تماما > وعتدما یغدو التثر مجرد آداة عملية . وقد تژدی محاولة تقل 
الحركة إلى هذا الوضع الذی لا حياة قيه إلى نوع الكتابة المتداول الآن فى أمريكا نظم 
هو بيساطة تثرى » وار هو يضباطة صناعی ٠‏ ثم نظم یحاکی صتاعيةالتثر الصناعی . 

نتيجة عملية : يجب أن نكون متسامحین جداً مع أى محاولة فى النظم يلوح أتها 
تتخطى حدود النثر ء آو مع أى محاولة قى النثر يلوح أنها تجاهد ليلوغ وضع «الشعر» . 
ولس هناك ما ديرر قصر التثر على آى من الأشكال العترف يها . الرواية أو المقالة 
أو غير ذلك مما يوجد فی الإنجليزية . آقد سمعته يولسيز » السيد جیمز 
جويس تدان على أساس أنها « شعر » » ومن ثم كان يجب أن تكتب نظماً > على حين 
أتها تلوح لى أكثر تطورات النثر التى جرت قى هذا الجيل حيوبة . إنما أرغب فقط قى 
اتخاذ احتتاط النظر إلى موتاليزات التثر ؛ إلى طبول ثلاثة فتوح وأصوات وبطنها » والی 
المصارع العادلة والقوية الفصيحة . بعين شاكة محققة > والتحقق مما بلی : أى جزء » 
صلب وضادق > من الحداة:قد وثيت عليه » ورقعته إلى منزلة الشعر . 


ردود على الأسئلة الثلاثة 
(۱۹۲۲) 


[ تشرت فى مجلة «تشاب بوك» العدد ۲۷ - يوليو ۱۹۲۲ ] 

كلا . 

۲ - ما هی الوظيفة الخاصة للشعر » قى الحياة الحديثة » باعتباره متميزا عن 
سائر آنوا ع الآدب ؟ 

إنه يحتل مساحة آقل 

۳ - هل تظن أن هناك أى قرصة لأن يحل التظم محل الشعر فى نهایه الطاف » 
كما هو واضح أن الشعر القصصی قد حل محله الرواية ء والواویل حل محلها بالفعل 
تقاربر الصحف ؟ 

على الشعراء أن یجدوا شیثا يقومون به فی النظم لا يمكن القیام به قی أى شکل آخر . 
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کتابات من مجلة ” ذابو کمان * 
التجرية فى النقد ( ۱۹۲۹) 


ليس ثمة قسم من الآدب یصعب فيه التقرقة بين العمل « التقلیدی » والعمل « 
التجریبی » أكثر مما هو الشأن فى النقد الأدبى . ذلك أن كلا الکلمتین قد تحملان على 
معتیین اثتين فى هذا الصدد . فقد نعنی بالنقد التقليدى ذلك الذى دتبع نقس متاهج نقد 
الجيل السايق ويرمى إلى نفس غاياته ويعبر عن نقس حالته الذهنية » أو نحن قد نعتى 
به أمرا مختلقا تماما : إنه نقد أو تظرية محددة عن معتى وقيمة مصطلح « التقاليد » 
ويمكن أن يكون تجريييا بان يرجع إلى آساتذة منسيين . آما عن « التجرية » فقد يعتى 
بها المرء العمل الأشد أصالة للجيل الحاضر ء وإلا قهى عمل التقاد الذين 
يقتحمون مناطق جديدة من البحث ٠‏ أو يوسعون من مدى النقد بضروب أخرى من 
المعرفة . وان استخدام کل مة « تجريبى » بالعتی الأول لما يجافى العدل . لأنه خليق 
بان يقطى كل العمل التقدى الذى يعده المرء ذا مزايا » فى عصرنا . ذلك أنه من 
الواضح أن لكل جيل وجهة نظر جديدة . وأنه واع ذاتيا فى شخص الناقد » قعمله 
مزدوج . أن یقسر الاضی للحاضر » وأن یحکم على الحاضر على ضوء الماضى . 
علينا أن نرى الأدب من خلال مراجنا كيما نراه أساسا » على الرغم من أن رؤيتد 
تكون دائما جزئية وأن حكمنا متحيز دائما . فليس هناك جيل ولا قرد يستطيع أن 
يتذوق کل مؤلق ميت وكل حقية ماضية » وحسن النوق الشامل لایتحقق قط . وعلى 
هذا النحو يكون كل تقد تجریییا » كما أن تمط حياة كل جيل إتما هو تجرية . وعلى 
ذلك لا يجمل بنا أن نتحدث عن النقد التجرييى إلا بالمعنى الثانى الذى ذكرته : فلننظر 
أى التقاد اليوم يحاولون عمدا توعا من العمل النقدى لم يحاوله أحد » عمدا » من قبلهم . 

ولكى أوضح على وجه الدقة ما هو جديد فى الكتاية النقدية المعاصرة ٠‏ يتعين على 
أن أعود مائة سنة إلى الوراء . نستطيع أن تقول » مبدتيا » إن التقد الحديث بيدا يعمل 
الناقد القرتسی سانت يوق » أى حوالى سنة ۱۸۲۱ . ومن قيله حاول كولردج طرازا 
جديدا من التقد . طرازا كان أقرب شيها - من بعض التواحى - بما يدعى الآن علم 
الجمال . مته بالتقد الأدبی . غير أن التقد الأديى متذ عصر النهضة » وعير القرن 
الثامن عشر . ظل مقصورا على تمطين ضيقين ووتيقى الصلة . كان أحدهما تمطا وجد 
دائما وآمل أن یظل موجودا على الدوام » لأنه يمكن أن تكون له قيمة كبرى دائما : 
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ونستطیع أن نسمیه ملاحظات عملية على فن الکتاب باقلام ممارسین ۰ توازی تلك 
الرسائل عن قن التصویر التی خلقها لنا لیوناردو داقتشی وغیره . إن مثل هذه 
اللاحظات على أعظم قدر من القيمة لسائر القنانين » خاصة حين تدرس مرتبطة يعمل 
صاحبها . وثمة مثلان کلاسیکیان لذكك فى اللغة الانجليزية هما تلك الرسائل 
الإليزابيثية عن النظم القفی وغير الققی التی کتبها توماس کامبیون وصامویل دانیل . 
ومقدمات دریدن ومقالاته » ومقدمات کورتی ء من نفس الطراز ء ولکن على تطاق واسع . 
وهی مشغولة بقضایا آکیر . غير أن هناك » قى عين الوقت » بتية كبيرة من النقد » 
وكمية ملحوظة قى اللفة الاتجليزية . وآخری آکبر حجما فى اللقة الفرتسية . کتبها 
رجال کانوا نقادا محترقين » أكثر منهم کتابا خلاقين . وأشهر ناقد . من هذا النوع » 
هو بطبيعة الحال . بوالو . كان هذا الطراز من التاقد هو » فى الحل الأول . حکم 
النوق . وکانت مهمته هی أن یمدح ویدین عمل معاصریه وخاصة أن یرسی قوانین 
الكتابة الجيدة . وکان بفترض قى هذه القوانين أن تکون مستمدة من ممارسة الأقدمين » 
وآکثر من ذلك من نظریتهم . وکان أرسطو يتمتع باحترام كبير : ولکن هذا التمط من 
النقد كان عادة - من الناحية العملية - بعیدا عن اتبا ع بصيرة آرسطو العميقة » وکان 
یقصر ذاته على ترجمة « فن الشعر » لهوراس ومحاکاته وسرقته » وکان » فى أحسن 
أحواله ء يؤكد ویحاقظ على العاییر الياقية للكتاية الجيدة » آما فى أسواً ژحواله فکان 
مجرد سلسلة من الشرائع . وکان النقد القرنسی عموما أشد اتساما بالطابع التظری . 
وأشد جفافا . كما فى حالة لاهارب . آما التمط الاتجلیزی العادی فکان قرب إلى 
حسن الإدراك البسیط » كما فى « سير الشعراء » لجونسون » رغم أن تظریاته شائقة . 
مدارها عادة آنماط أدبية محددة کالدراما . كانت توجد لدی مق لفین کتوماس رایمر 
ودانیل وب قى القرنین السابع عشر والثامن عشر . 

وإنه لیجمل بنا أن نتوقق لحظة کیما نوضح واحدءة من خصائص النقد الأدبی فى 
القرنين السابع عشر والثامن عشر . وهی خاصة تمتحه قيمة باقية وتمیزه » فى عين 
الوقت » عن النقد الأكثر حداثة » اننا نميل إلى النظر إلى هذا التقد الأقدم عهدا على 
أنه جاف شکلی يرسى قوالب كلاسيكية » لا یستطیع أى أدب حی أن یدخل فیها ٠‏ بيد 
أنه یجمل ينا أن تتذكر » فى صالحه ء أن هذا النقد كان يعترف بالآدب کادب » لا 
كشىء آخر . لقد كان الأدب شيئًا متميزا عن الفلسفة . وعلم النقس» وكل دراسة أخرى . 
وكان هدقه هو منح متعة رهيقة لأشخاص أتيح لهم قدر كاف من الفراغ والتربية . ولو 
لم يكن النقاد القدامى مسلمين يأن الآدب إنما هو شىء يستمتع يه قى الحل الآول » لا 
وسعهم أن يشغلوا أتقسهم يكل هذا الدأب . بإرساء القواعد عما يكون من الصواب أن 
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يستمتع به . إن هذه اللحوظة تلوح عادية جدا » ولا تقیم تفرقة » بيد أنك إذا قارنت نقد 
هذين القرتن ينقد القرن التاسع عشر . ارآیت أن هذا الأخير لم يكن بسلم بهذه 
الحقيقة البسيطة كلية » إذ كان الناقد كثيرا ما يعالج الأدب على أنه وسيلة لاستخراج 
الحقيقة أو اكتساب المعرفة . ما إذا كان الناقد ذا عقلية أنزع إلى القلسفة أو الدين . 
فإنه كان بيحث فى عمل المؤلق النقود عن تعبير عن حدس قلسقی أو ديتى . وإذا كان 
ذا اتجاه أكثر واقعية ء قاته كان ينظر إلى الأدب على أنه مادة لاكتشاف حقائق 
نفسية » آو وثائق تصور التاريخ الاجتماعی . وحتى قى قم ولتر باتر وحواربیه » كانت 
عبارة « القن للفن » تعنى شيئًا يالغ الاختلاف عن المعنى الذى كان به الآدب آدبا للادب 
حتى الجزء الأخير من القرن الثامن عشر . ولو أنك قرأت بعناية الخاتمة الشهيرة 
لكتاب باتر م دراسات فى عصر التهضة » لرأيت أن « القن القن » تعنى ما لا دقل 
عن کون القن بدیلا لكل شىء آخر » ومزودا دالاتقعالات والأحاسيس المنتمية إلى الحياة 
أكثر من انتمائها إلى القن . 

وإن التفرقة بوضوح بين هذين الاتجاهين » اتجاه القن للفن واتجاه القرن الثامن 
عشر ء لتتطلب جهداً تخيليا قويا . غير أن العقيدة الأولى قد كانت خليقة بالا تلوح 
مقهومة للعهد الذى سبقها . فلدى تلك القترة الأقدم » لم يكن القن والأدب بدیلین للدين 
أو القلسقة أوالأخلاق أو السياسة باکثر مما كاتا بدیلین للميارزة أو ممارسة الحپ . 
لقد كانا بمثابة حلية خاصة ومحدودة للحياة وثمة ريح وخسارة على كلا الجانبين . 
قنحن ريما تکون قد فزنا باستيصار أعمق بين حين وآخر . آما أن یکورع استمتاعنا 
يالآدب أكبر من استمتاع أسلافنا آولا يكون قذاك مالا علم لى به » ولكتى احال أنه 
يجمل ينا آن نعود - المرة تلو المرة - إلى الكتابات النقدية للقرنین السابع عشر والثامن 
عشر ‏ كى نذكر أتفسنا بتلك الحقيقة البسيطة والاة فى أن الأدب أدب أولا » ووسيلة 
المتعة العقلية والرهيفة . 


ونتساعل على القور ۰ كيف تأتى لليشر أن يهجروا مثل هذا الحد اليسيط والمرضى 
قى النقد ؟ إن التغير يصبح عرضا تقيرا آکیر يمكن وصفه يأنه تمو للاتجاه التاریخی 
ولكن هذا التغير - الذى سأعود إليه بعد لحظة - إنما تسبقه - على قدر ما يخص 
الأمر التقد الأديى - ظاهرة ذات تزوات > وکتاب وضعه واحد من أحكم رجال عصره 
وأحمقهم . وریما كان أكثرهم خروجا على الالوف. كتاب هو قى حد ذاته واحد من 
أحكم کتب النقد التی کتبت ومن آحمقها ٠‏ آکثرها إثارة وآشدها بعثا على الغیظ ‏ انه 
کتاب کولردج : سيرة أدبية ۰ هناك » إن آردت » تجد « تجرية فى التقد » . وکل شىء 
قى الحقيقة عدا القدرة على التزام الوضوع - وهی قدرة كانت غائية » بشکل ملحوظ » 
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من حياة کواردج السيئة التنظیم . كان كولردج واحدا من أعلم رجال عصره » ولم يكن 
لرجل قى عصره اهتمامات أوسع مته عدا جوته » وان من آول الاشیاء التی تستوققتا 
قى كتابه » إلى جاتب تشعبه غير العادی ء ذلك التتوع الجدید قى العرفة الذى دجلیه 
إلى التقد الأديى . إن قسما کییرا من معرقته . كما هو الشأن مع الفلاسقة 
الرومانتیکیین الالان . لا يلوح لنا الیوم جدیرا بالاکتساب بصقة خاصة , ولكنه كان 
يعد قيما آنذاك : ونحن ندين لکولردج ٠‏ قدر ما ندين لآى انسان آخر . باستمتاعنا 
بمنافع الثالية الالاتية الشکوك فیها . ويتضمن کتابه » بطبيعة الحال » تماذج من 
آتماط متعددة من النقد : وقد كان داقعه - كما هو بدیهی - دفاعا عن الش عر 
الجدید - أو« الحداثى » على حد تعبیر جرائد عصرنا - لوردزورث ء وهو بهذا الوضع 
ينتمى إلى طراز اللاحظات الفتية للصانع » غير أنه عندما كان کولردج یشرع فى أى 
شیء . کان یمکن أن یقضی به إلى کل شىء آخر تقرییا . لم يكن یملك وجهة النظر 
التاريخية » ولكنه بشمول معرفته الأدبية وقدرته على القارنات المفاجئة والكاشفة . 
الستقاة من شعر عصور مختلقة ولغات مختلقة ۰ استبق بعضا من أفيد منجزات المنهج 
التاریخی . غير أن کواردج حقق للنقد الأدبی هذا الشیء الواحد » انه آوضح علاقة 
النقد الأدیی بذلك الفرع من القلسقة الذى ازدهر » على تحو مثیر للدهشة , تحت اسم 
علم الجمال وانه » متایعا فى ذلك الکتاب الالان النین درسهم . یضع تقد الادب قى 
مکاته باعتباره مجرد قسم واحد من الدراسة النظرية للقتون الجميلة عموما . إن تقرقته 
الرهيقة بين التوهم والخیال لایمکن أن تعد باقية على الزمان » قاٍن الاصطلاحات 
والعلاقات تتغیر » ولکتها تظل واحدة من التصوص الهامة لكل من يريد دراسة طييعة 
الخیال الشعری . وهو بقیم النقد الأدبى باعتباره جزءا من القلسقة . أو إذا آردنا 
وضع الآمر فى صيغة آکثر تواضعا لقد جعل من الضروری علی « الناقد الادیی » 
أن بتعرف على القلسقة العامة والیتاقیزیقا . 

ظهر کتاب « سيرة آدبية » فى ۱۸۱۷ ۰ أما أنشطة شارل آوجستان سانت - بوف 
قیمکن أن ی قال إنها بدآت حوالی ۱۸۲۱ . إن کواردج وسانت - بوف لا یشترکان 
الا فى أقل القلیل - أقل ما كان يمكن ارجلین . کلاهما ناقد عظیم ٠‏ أن بشترکا فيه . 
وما كان سانت - بوق لیغدو تاقدا عظیما على أساس ما هو جدید وتجرييى قی عمله . 
قحسب . لقد كان على ذكاء قرتسی جدا » ونوق حسن ء مکته من أن بشارك الکتاب 
الفرنسیین العظماء قى کل عصر متلهم العلیا وتعاطقاتهم » وکان قیه الکثیر من طابع 
القرن الثامن عشر » یل وقدر کبیر من السابع عشر . من الحقق أن ثمة ثغرات كثيرة 
فى تتوقه لعاصریه وأسلاقه على السواء ء ولکته كان يملك تلك الخاصة النقدية 
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الأساسية من الخیال » التی مکنته من أن يمسك بالادب ككل . أما موضع اختلاقه عن 
التقاد الفرتسیین السایقین فهو تصوره الضمتی لاقب , لا كينية من الکتایات التى 
يستمتع بها قحسب ‏ واتما کعملية تغير قى التاریخ » وجزء من دراسة التاریخ . إن 
فكرة کون القيم الأدبية متصلة بالقترات الأدبية » وآن أدب آى فترة هو فى الحل الأول 
تعبير عن عصره ومن أعراضه » قد أصيحت الآن من الطبيعية قى نظرنا إلى الحد 
الذى يصعب علينا معه أن نفصل آذهاتنا عنها . وتحن لا تستطيع أن نتصور أن درجة 
ونوع الوعى الذاتى الذى تملكه كان يمكن آلا يكون - فكم من تقد الب الع اصر 
مشغول بمناقشة ما إذا كان هذا الكتاب أو هذه الرواية أو القصيدة معبرا عن عقليتنا 
وعن شخصية عصرنا . وإلى أى درجة » وكم من الرات لاح نقادنا أشد اهتماما بآن 
يتساءلوا عن كتهنا ( يما فى ذلك أنقسهم ) متهم بالکت اب أو الرواية أو القصيدة 
كعمل فتى ! هذا حد متطرف » ولکته تطرف اتجاه بدا » فى النقد » منذ مائة عام خلت . 
لم يكن سانت - بوف ميتافيزيقيا ككواردج » ومن المحقق أنه أكثر حداثة وأكثر شكية . 
ولكنه ول مؤرخ شائق فى النقد . وليس مما يخرج عن موضوعنا بحال من الأحوال أن 
يكون قد بدا حياته بدراسة الطب . فهو ليس مورخا قحسب » وإنما هو عالم أحياء قى 
النقد . 
وأظن أنه من الشائق أن تتحول إلى قطعة حسنة حديثة من النقد الأدبى » ونضع 
خطا تحت بعض افتراضات المعرفة والنظرية التى لا تجدها قى تقد ماتتى عام خلت . 
إن كتيب مستر هويرت ريد الصغير والجلى « أوجه الشعر الاتجليزى » يقى بغرضتا . 
قعلی صفحته الثانية » يخيرنا بآن بحثه إنما هو بحث فى تطور الشعر ويتحدث قورا 
عن الشعر الانجليزى باعتباره « كائنا عضويا حيا وناميا » . وحتى هذه الكلمات القليلة 
خليقة بآن تومىء إلى مدى تغير الجهاز النقدى مع التغيرات العامة للمفاهيم الطمية 
والتاريخية » وذلك عندما بستطیع تاقد آدبی أن يقدم لجمهوره مصطلحات من نوع « 
التطور »و « کائن عضوی حى » ۰ واثقا من آنها ستقهم على القور . إنه یسلم یافکار 
بیولوجية معينة ء غامضة ولكنها عامة . ويعد ذلك يقليل يخيرنا بأن « بداية هذه 
الدراسة تتتمى إلى علم الإنسان » . والآن ٠‏ قإن قدرا كبيرا من العمل قد تعين آداژه 
على آيدى رجال كثيرين ٠‏ قد قدم بصورة شعبية إن قليلا أو كثيرا ٠‏ قبل أن يتمكن ناقد 
للآدب من أن يتحدث على هذا التحو . إن عمل ياستيان وتأيلور ومانها ردت ودور كايم 
وليقى - يرول وقریزرومس هاريسون . وكثيرين غيرهم » قد سبقه . وقد أجرى أيضا 
قدر كير من البحث الأديى الخالص . قبل أن يتمكن أى إتسان من الحديث عن تطور 
الشعر . وييداً مستر ريد بدراسة أصول شعر الوال . وما كان لیتستی له أن يقعل ذلك 


444 


دون قدر كبير من العمل الذی أتجز قى آواخر القرن التاسع عشر ومطلع القرن 
العشرین ٠‏ ومن ذلك مثلا آعمال الأستان تشابلد من هارفرد ء والاأستاذ جامیر من 
قاقر قىد + وا لتاق خلستون بار من اقضورون و والاستاد ت وكر من لندن :ات 
مثل هذه الدراسات لشعر الوال » ولكل عصور الآدب التی لم تستکشف حتی ذلك 
الحين . قد وادت فیتا حسا یالجریان والتطور » وحسا يعلاقة شعر کل فترة بحضارة 
تلك القترة » وکذلك جنحت قلیلا إلى تسوبة القیم الاأدبية . وقد كان و . ب . کر - الذی 
ریما كان یعرف تاريخ الشعر الأوریی باکمله خیرا من أى شخص آخر قى عصره - 
هو الذى قال إنه لا توجد فى الأدب عصور مظلمة . وفی الفقرة التالية الفقرة التی 
آوردتها لتوی بلاحظ مستر رید أننا فى نظریات أصل الشعر « نعود مباشرة إلى أصل 
الکلام » وحتی التقدم بمثل هذه اللحوظة البسيطة يتطلب عمل مجموعة آخری من 
العلماء : ققهاء اللغة . لايد أن تکون للناقد الحدیث بعض العرقة يهم آیضا » يعمل 
فقهاء اللغة العاصرین كالأستاذ یسیرسن من كوينهاجن . 

وثمة قروع آخری من العرفة ( أو من العلم على الاقل ) تسلم بأن یتوافر يعض 
العرفة بها فى أى مرشح قد تعینه فى وظيقة الناقد الأدبى . هناك خصوصا . بطبيعة 
الحال . عم التقس . ولا سیما علم التقس التحليلى . إن کل الدراسات التی ذكرتها . 
وآكثر منها » تمس حواف التقد وتعالج بعض مشاکله . وعلی العکس من ذاك یتمیز 
التاقد ولا بالافکار التداولة التی يشترك قیها مع کل الأشخاص التعلمین أو أتصاف 
التعلمین . كفكرة التطور . ویعدد وتتوع العلوم التی يتعين عليه أن یعرف قلیلا عتها . 
عليه أن یعرقها . لا لکی یتولی عن آصحابها مهمتهم » وإتما لکی یتعاون - وآیضا لکی 
يعرف أين یقف . فذحن نحتاج إلى كثير من العرفة العامة لکی نری حدود جهلتا 
الخاص . 

والآن . فعلی الرغم من أن سانت - يوق لم يكن يملك العدات التی نتوقع تواقرها 
فى معاصرینا ۰ فقد كان يملك قدرا کبیرا من المنهج - وكذلك » على نحو مميز ۰ الحالة 
الذهنية - التاتجة عن مثل هذا التهج قى مرحلتتا من التاریخ . إن العرقة بعملية 
الزمان قد أبهمت الحدود بين الآدب وکل شىء آخر . وأنت اذا قرت التقاد الاقدم عهدا . 
کدریدن » لوجدت أن مشاكل الأدب كانت مشاكل يسيطة نسبیا . قلدی دريدن 
ومعاصريه كانت هناك الكلاسيكيات اليونانية والروماتية . وهى بنية صلية من الأعمال 
المتقيلة . وكان هناك معاصروهم ٠‏ أى الأدب الانطيزى منذ شكسبير والألب القرتسى 
منذ مالرب ء وقد آتققوا كثيرا من وقتهم بتناقشون ن عما إذا كان المحدثون - كما سموا 
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آتفسهم - یملکون آی فضائل أدبية » لا بتقوق علیهم فیها الأقدمون . لم دكن نقدیرهم 
الکلاسیکیات معقدا من جراء اهتمامهم بعیادات الثعيان والیسلتو » أو الوارد الالية 
لحكومة أثيتا . وفیما بين الأقدمين وشکسبیر ومالرب لم يكن هناك الکثیر الذى بقکر قیه . 
لقد کانوا حقيقة أكثر إيمانا بأنقسهم منا . ومن الحقق آنهم لم یکونوا قلقين على « 
الستقبل » . وکثیرا ما بلوح لى أن کل اهتمامنا به - وهو ما اعتاد مستر شو ومستر 
واز أن یستمتعا به - إنما هو رمز لتشاومية عميقة . فنحن لا نكاد تجد وقتا للاستمتاع 
بما یکتب الآن » لأننا شدید والاتشقال بتوعية ما قد یکتب بعد خمسين عاما من الآن . 
وحتی الفصل الذى عقده مستر رید عن « الشعر الحدیث » يلوح مشقولا بآحجية ما 
سیکونه الشعر قدر اتشغاله بأحجية ما هو عليه . وهذا النوع من الشك » فیما يلوح لى . 
مواصلة لشك سانت - يوق وریتان . لقد کتب سانت - بوق کتابا من سبعة أجزاء عن 
تلك الحركة الديتية القرنسية الرموقة فى القرن السایع عشر والعروقة پاسم «بوررویال» 
[دلا10 ۳0۲۱ وعن تلك المجموعة الرموقة من رجال الدين » النین كان أشهرهم 
باسكال . وکتابه آية قى ذلك الموضوع . إنه لا ينتهى إلى تتيجة . وإنما يتتهى بهذه 
الكلمات : « إن من عتى بأن يعرق هدفه » واتهمك طموحه فى الامساك به . وكان 
كبرياؤه أشد ما يكون انتباها لتصويره - كم يشعر يأته لا حول له » وأنه لم يلغ من 
هدقه شيئا . وذلك عندما يشعر - إذ يراه وقد تم تقرييا » وحصل على النتيجة - بان 
نشوته تغوص . وأن الضعف والتوتر الحتمى يغمرانه » قيدرك بدوره أنه هو أيضا وهم 
سابح » فى قلب التدفق الوهمى اللانهائى ! » . لقد كان سانت - بوق ناقدا حدیثا لهذا 
السيب : إنه كان رجلا ذا حب استطلاع لا يهداً عن الحياة والمجتمع والحضارة وكل 
المشكلات التى تثيرها دراسة التاريخ . لقد درس هذه الأشياء من خلال الآدب » لأن 
الأدب كان مركز اهتماماته . ولم يققد قط حساسيته الأديية قى قحصه المشكلات 
الممتدة إلى ما وراء الأدب . ولكنه كان مورخا ء وعالم اجتماع ( بحسن معاتى هذه 
الكلمة ) وأخلاقيا . إنه ناقد حديث تمودجى من حيث أنه وجد ذاته ملزما بأن يتدير 
المشاكل الأكبر والأكثر إظلاما . والتى تكمن - فى العالم الحديث - وراء مشكلات 
الآدي النوعية . 

لم يتمثل تقد الأدب ء بحال من الأحوال » فى شئ آخر » كما تمت السيمياء فى 
علم الكيمياء . قلب الموضوع ما زال قائما هناك » رغم أن تشعياته لا نهاية لها ء وأن 
مهمة الناقد صعية بالتأكيد . غير أنه ما زالت هناك تفرقة مشروعة يتبغى إقامتها بين 
أولتك النقاد المحدثين الذين يجطون من الأدب بدیلا لقلسقة ولاهوت معيتين » ويذلك 
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ینیعون - بشکل معکوس - إتجيل الفن للقن القدیم » وأولتك الذين یحاولون ابقاء 
الفروق واضحة » على حين یسلمون بأن دراسة الواحد تؤدى إلى دراسة الآخر ‏ وآن 
امتلاك معايير أدبية واضحة لايد أن یتضمن امتلاك معاییر خلقية واضحة . والحاولات 
التتوعة للعثور على السلمات الأساسية وراء کل من الأدب الجید والحياة الطيية , 
إتما هی من بين آکثر « تجارب » النقد قى عصرنا تشویقا . 

إن آهم هذه المحاولات » حتی الآن » هى ما بیعی بالذهب الاتسانی والای بدين 
بأصله ساسا للأستاذ بابیت من هارفرد . ومستر بابيت - الذى يعد واحدا من آعلم 
رجال عصرتا - هو , إلى حد ما » تلمیذ لسانت - بوق . ولیس هناك شخص حى 
یعرف على نحو حمیم ( من بين أشياء آخری ) تاريخ النقد الأديى باکمله مئله وقد 
كان نقد الأدب . فى کتاباته » وسيلة لنقد كل جاتب من جواتب الجتمم الحدیث . إنه 
دارس ذو تعليم كلاسيكى وأنواق كلاسيكية . وهو حاد الوعی بالحقيقة الممائلة فى أن 
تقاط ضعف الأدب الحديث إنما هی أعراض لنقاط ضعف المدنية الحديثة ‏ وقد وطن 
نقسه - بقدر عظيم من الصبر والمثايرة - على تحليل تقاط الضعف هذه . ویمکتنا أن 
نقراً النتائج التى توصل إِلنها فى أحدث كتابين له : روسو والروماتتيكية - وهو حديث 
ونظرية عن تدهور الذوق منذ مطلع القرن الثامن عشر - وکتاب أوسع مدى . هو 
«الديمقراطية والزعامة» وهو . كآخلاقى وأنجلو - ساكسونى ۰ آقرب - من إحدى 
الجهات إلى ماثيى آرتولد منه إلى سانت - يوق قاتجاهه صاحب الذهب الإنسانى» 
قى فرتسا أجنح إلى التشخيص . دون وصق علاج انظر كتابين حديتين من النقد 
الادیی والاجتماعی اللامع لسیو جوليان يتدا - « بلفجور » 6805 610 و « خيانة 
الکتاب » 01675 065 12101500 هآ آما الانجلو - ساكسوتى فيجد أنه مما لا یطاق 
أن یشخص مرضا دون أن يصف له دواء . ومستر بابیت - کارتولد وسانت - بوق - 
یجد أن اضمحلال العقيدة الديتية قد ألحق بالجتمع ضررا خطیرا » وهو - کارتولد 
وسانت - بوق يرقض أن یقیل علاج العودة إلى العقيدة الاينية ثم هو - کارتولد وعلی 
خلاف سانت - بوق - دقترح علاجا آخر : تظرية من الاخلاقیات الوضعية » تقوم على 
التجرية الاتسانية » وعلی حاجات وقدرات الاتسان كإنسان ۰ دون رجوع إلى الوحی أو 
إلى سلطة آو عون قوق الطبيعة . 

واست آنوی . فى هذا الحديت الوجیز . أن أناقش مساهمة مستریاییت الإيجابية . 
أو التقاط التی آتقق قیها معه أو أختلق , وکل ما آریده هو أن آوجه الانتياه إلى حركة 
بالقة الاهمية هى ساسا - أو عند بدایتها - حركة قى تطاق النقد الأدیی » وستسمع 
عنها الکتیر قيما بعد . وهی ذات دلالة لآنها تبین أن التاقد الأديى الحدیث ينيغى أن 
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يكون « مجریا » خارج ما قد تعده » قى بداية الآمر » مجاله الخاص ‏ ولاتها دلیل على 
أنه لا توجد الیوم مشكلة آدبية لا تقضی بنا » على نحو لا يقاوم . إلى مشاکل آکیر . 
وة ضعف . آو بالأحری خطر . فی التقد الأدبی الذی بدرك الاتصال الستمر بین 
القضایا الأدبية والقضایا العامة » آود أن أوضحه » والا رآیتموه بأنقسكم وعلقتم عليه 
آکثر مما ینبغی من الأهمية . ويتمثل الخطر فى أنه عندما یمسك الناقد بهذه الشکلات 
الخلقية الحيوية » التی تتبع من النقد الأدیی » فقد يققد حیاده وید ع حساسیته 
تقوص . انه قد یغدو خادما لعقله وضمیره آکثر من اللازم » وقد یکون تاقد الصبر 
إزاء الآدب العاصر آکثر من اللازم . حیث أنه قد أدرجه تحت واحد أو آخر من 
الأمراض الاجتماعية الحديثة » وقد یتطلب منه سموا بالأخلاق على القور » على حين 
یجمل بتنوق العيقرية والاتجاز أن یحتلا القام الأول . وهو عندما یرفع من شآن « 
الكلاسيكية » ویستتکر « الرومانتيكية » یحتمل أن يولد اتطیاعا بنه یجمل بنا أن تكتب 
على نحو ما كان یکتب سوقوکلیس أو راسین » ون کل شئ معاصر « رومانتیکی » 
ویالتالی لیس جدیرا بان یتحدث عنه . إنه یجعل شکوکنا تتجه إلى أنه لو قدر لعمل 
کلاسیکی أصيل عظیم حقيقة أن یکتب الیوم » لما مال إليه آحد . سیکون ثمة دائما 
أناس رومانتیکیون یعجبون بالعمل الرومانتیکی ولكتنا نتساط عما إذا كان 
الکلاسیکیون خليقين . یقیتا » بأن یتعرفوا على العمل الکلاسیکی . إذا هو ظهر . غير 
أن هذه التحقظات لا ينيغى أن تؤدى بنا إلى رقض تنظریات صاحب الذهي الانسانی : 
وإتما ينبغى فقط أن تؤدى بنا إلى ن تطبقها یققستا . 

إن مستر رامون فرناتديز تاقد صقر سنا استخدم آیضا كلمة صاحب المذهب 
الاتسانی . على الرغم من أن مذهبه الاتسانی - الذى توصل إليه مستقلا قى قرنسا - 
إنما هو من شعبة مختلقة عن تلك التی نشأت فى آمریکا . إن مذهبه الاتسانی يشترك 
معه فى هذا : إنه أيضا تمو من التقد الاأدبی » وآنه آیضا محاولة التوصل إلى أخلاقيات 
وضعية » على حين يرقض أى دين موحی به ۰ آو سلطة قوق الطبيعة . وقد ترجم أول 
مجلد له من القالات ء وعنوانه « رسائل » إلى الانجليزية . وهو مهم فيما آظن لا لما 
يحققه - ذلك أنه من المؤكد أن مولفه تشويه عقد کثيرة متداخلة قى الأسلوب . الذى 
يريكه قدر كبير من المصطلح الفلسقی والنقسی - قدر ما هو مهم لحاولته الجديدة . 
إن مستر فرناندیز آقل موسوعية . وآقل انشقالا بالاضی . وهو یحدق بثبات فى 
معاصریه وقی القرن التاسع عشر , كما أنه آشد تقانیا فى دراسة آقراد معينين . 
کمونتینی » مته قى دراسة الجری العام التاريخ الآدبى . وهو . کتصحاب الذهب 
الاتسانی من الأمریکان » ستأمل « الكلاسية » و « الرومانتيكية » . ولکته برغب فى أن 
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یکون مرتا ء وهو حریص على أن يقرق بين أساسيات الكلاسية ( التى یجدها . على 
سبيل المثال » فى جورج اليوت ) ونويات ظهورها فى أى عصر معين . ونظريته انما 
هی نظرية لا آفهمها تماما » ولم تشرح يعد شرحا كاملا » ومن المحتمل آلا تكون قد 
تمت بعد تموا كاملا . ولکنه يصور » بوضوح أصحاب المذهب الإتساتى من الأمريكان » 
المنهج التجريبى الجديد فى معالجة المشاكل الآدبية ياعتيارها مشاكل أخلاقية » ومحاولة 
العثور على مرشد للسلوك من التقريرات الأدبية - وخاصة من أعاظم الروائيين » وعلى 
وجه التحديد - لأنه دارس حميم للآدب الاتجليزى - من جورج إليوت وجورج ميرديث . 
( وعلى أية حال . فإن مقالته عن مارسل بروست » الروائى القرتسى » فى الجلد الذى 
ذكرته » انما هى آية لنهجه المعين ) . إنه . عموما » أبعد عن عالم الاجتماع وأقرب إلى 
عالم التفس الفردى . ومن خير مقالاته عن الروائيين ينتهى المرء إلى هذه النتيجة ٠‏ إننا 
إذا استبعدنا من النقد الأدبى كل شئ عدا الاعتبارات الآدبية الخالصة » فلن يكون 
هناك سوى أقل القليل لكى نتحدث عنه فحسب » وإتما سنظل - من الناحية القعلية - 
بدون حتى توق آدبی . وهذا يصدق على تتوقتا لقدامى الکتاب . ولكنه يصدق » بشكل 
أوضح ء على تذوقنا للكتاب. المحدثين . ذلك أن عين اتساع الاهتمامات التى فرضت على 
الناقد الحديث قد فرضت - أو » على الأقل » اقترضت - من جاتب الكاتب التخيلى 
الحديث . إتنا لا تستطيع أن تكتب نقدا أدبيا خالصا عن جورج اليوت » مثلا » إلا إذا 
سلمنا يأنه نقد ناقص جدا : لآنه كما أن اهتمامات المؤلق كانت واسعة . فكذلك بنیغی 
أن تكون اهتمامات الناقد . 

حاولت أن أبن أن الاتجاه الذى ساد حقبة كاملة حتى اللحظة الراهنة كان يجنح 
إلى أن بوسع من مدى النقد ويزيد من المتطليات المطلوية من الناقد . من الممكن أن 
نقتقى أثر هذا التمو على ضوء تطور وعى الذات الاتسانی » ولكن هذه مسالة قلسفية 
عامة تجاوز مدى هذا القال . وثمة اتجاه تعویضی يواكب هذا الاتجاه . فإذ يتكاثر 
عدد العلوم » أى العلوم المؤثرة فى النقد ء تسائل أتفسنا أولا عما إذا كان لا يزال هناك 
أى ميرر للنقد الأدبى أساسا » أو ما إذا لم يكن یجمل بنا أن نقتع بترك الوضوع 
يتمكل فى علوم أدق » يضم كل متها جانبا من جوانب التقد » وكما آننا فى تاريخ 
الفلسقة نجد موضوعات كثيرة تکتتفها » من حين إلى حين ٠‏ القلسفة . والرياضيات » 
والفيزياء » وعلم الأحياء . وعلم النفس » يلوح أنه لا يكاد يوجد شىء باق نتقلسف عنه . 
وأظن أن الإجابة واضحة : إنه على قدر ما يكون الآدب آدبا ء يكون ثمة مكان للتقد . 
أى على نقس الآساس الذى يقوم عليه الأدب نقسه . ذلك أنه ما دام الشعر والقصة وما 
إلى ذلك بسبیل تكتب . فان هدفها الأول ينيغى أن يظل داتعا ما كانه على الدوام - أن 
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تمنح لونا فریدا من المتعة » یکون فيه شئ باق عير العصور . مهما تكن نقسیراتتا لتلك 
التعة صعبة ومتنوع4 وعلی ذلك لا نکون مهمه النقد مقصورة على توسیع حدوده وانما 
آیضا على توضیح مرکزه » وإن الحاح هذه الحاجة الأخيرة لیتزاید مع الحاح الأولی . 
ومنذ مائتی عام خلت » عندما كان من السلم يه أن الرء یعرف ماهية الأدب » ولم يكن 
یعنی ذلك العدد من الأشياء الأخرى التی يلوح الآن دائما أنه صار یعتیها » كان یمکن 
استخدام الصطلحات بحرية آکبر » ودون احتقال , دون تعريق دقيق » آما الآن فإن 
ثمة حاجة عاجلة إلى تجرية قى التقد من نوع جدید » تتکون إلى حد کبیر من دراسة 
متطقية ولهجاتية للمصطلحات الستخدمة » واهتمامی بهذه الشکلات قد تولد چزئیا عن 
عدم رضای عن معتى تقریراتی الخاصه فى النقد . وجزئیا عن عدم رضای عن 
مصطلحات أصحاب الذهب الانسانی . قتحن ء قى النقد الأدبی » تستخدم باستمرار 
مصطلحات لا نستطیع لها تعریقا » ونعرف آشیاء آخری بها . نحن تستخدم یاستمرار 
مصطلحات لها مفهوم وما صدق لا یتلاء مان تماما ء ونظریا كان ينبغى أن یتلاء ما . 
غير أنه إذا لم یمکن ذلك ٠‏ فيتبغى العثور على سبيل آخر لعالجتها » بحیث نعرف - فى 
كل لحظة - ما الذى نعتيه .-وساتتاول مثالا بالغ البساطة كنت أعالجه أنا نقسی : 
إمكانية تعريق « الشعر الیتاقیزیقی » . ها هنا اصطلاح له تاريخ كامل من المعاتى . 
حتى الوقت الحاضر ء ويتبغى الاعتراف يها جميعا . وإن كان لا يمكن له أن يعتيها 
الانجليز فى القرن السابع عشر . ومن ناحية أخرى » ينيقى أن يكون له معنى مقهومى . 
وأن يرمز إلى كل فريد من الخصائص المتمثلة قى هؤلاء الشعراء العديدين . والمنهج 
النقدى المعتاد خليق بأن يعرف ما يعنيه « الشعر الميتافيزيقى » لديك من التاحية 
المجردة » وأن تلحق يه أكير عدد تستطيعه من الشعراء » وتستيعد الباقی . أو تت 
تخد الشعراء الذين عدوا « ميتافيزيقيين » » وترى ما الذى يشتركون فيه . والشئ 
الغريب هو أنك إذ تقوم بعملية الجمع هذه - إذا جاز لتا أن نقول ذلك - يطريقتين 
مختلقتین » تحصل على نتيجدين مختلقتين . وثمة مشكلة أكير فى نقس هذا التوع من 
التعريق هی مشكلة « الكلاسية » و « الروماتتيكية » . إن كل من يكتب عن هذين 
التجريدين يعتقد أنه يعرف ما تعنيه الكلمات ٠‏ ولکنها من التاحية العقلية تعنى شیکا 
مختلقا قليلا لكل مراقب . ولا تعدو أن ترمى إلى آن تعنى تقس الأشياء . وعلى هذا 
التحو تجد مادة لشجار لا ينتهى » دون نتيجة » وهو ما ليس بالأمر المرضى . إن مثل 
هذه المشكلات تتضمن » بطبيعة الحال » كلا من النطق ونظرية المعرقة وعلم التقس : 
وريما لم يكن هناك من هو آشد عناية بها من الستر أ 1۰ . رتشاردز مؤلق « أصول 
النقد الأدیی » و « التقد التطبيقى  »‏ 
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وثمة من الاسیاب ما يدعو إلى الاعتقاد - قضلا عن التاکید الواضح والقاتل بان 
كل جيل یتبغی أن ينقد بنفسه - بن النقد الأدیی بعید عن أن یکون قد استتقد » وأته 
لم يكد يبدا عمله بعد . ومن ناحية آخری . فإنى آکثر من مجرد شاك فى الخراقة 
القديمة القاللة بن النقد وه الكتابة الخلاقة » لا یزدهران قط فى تفس العصر : فهذا 
تعمیم مستمد من قحص سطحی لبعض العصور الاضية . إن « الكتاية الخلاقة » 
تستطیع أن تعنی يآمر نفسها » ومن الحقق آنها لن تزداد جودة إذا تحن قمنا بقمع 
حب الاستطلاع النقدی . وعلی أية حال » يلوح لى أن العصر الذی عشنا فيه - من 
راوبة التضاد الزائف الذکور - « خلاق » أكثر منه « نقدیا ۰۰( والخرافة الجارية 
القائلة بان عصرنا اسک‌تدری » منحط » أو« انجابت عنه الأوهام » إنما هی 
خراقة موازية : فليس ثمة « عصور انجایت عنها الأوهام « وإنما يوجد ققط آشخاص 
اتجابت عنهم الأوهام » وعصرنا لا يقل وهما عن أى عصر آخر ) . والاحری أن 
عصرتا كان مفتقرا إلى الروح النقدية ء وذاك جزئیا لأسیاب اقتصادية . لقد كان « 
الناقد » ساسا هو الراجم . أى الهاوی التعجل عبد الأجر . وإنى لعلى نکر من 
الخطرالتمتل فى أن آتماط النقد ء التی آنا مهتم بها » قد تغدو مهنية وفتية أكثر مما 
بتبقی . إن ما آمل قیه اتما هو تعاون تقاد » توی تدریب خاص . متنوع ء وریما جمع 
وقرز مساهماتهم بواسطة رچال لا يكوتون متخصصین ولا هواة . 
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الشعر والدعاية 
(۱۹۳۰) 


(تشرت فى مجلة «ذا يوكمان» ۷۰ - ١‏ ( قيراير ۱۹۲۰ ) ص ۵۹۵ - ۱۰۲ . آعید. 
طبعها فى کتاب « الرآی الادبی قی آمریکا »۰ تحریر مورتون داون زایل » ج ۱ . 
هاریر » نیویورك ٠‏ ۱۹۱۲) 

إن النص الذی تقوم عليه هذه القالة متخوذ من کتاب هوایتهد « العلم والعالم 
الحدیت » ص ۱۲۷ : 

« إن أدب القرن التاسع عشر . وخاصة آدبه الشعری فى اتجلترا ء شاهد على 
التتاقر جين الحدوس الجمالية للتوع الإنهمانى وآلية العلم . إن شلی بضع آمامنا » على 
تحو حی > روغان موضوعات الحس الأيدية اذ تطارد التغیر الذى يصيب یعنواه ما 
تحتها من کائتات عضوية . ووردزورث هو شاعر الطبيعة باعتبارها ميدان الباقیات 
الدائمة التی تحمل ء فى ذاتها ء رسالة عظيمة الدلالة » والوضوعات الأيدية آیضا ماقة 
آمامه - 

« النور الذى لم يكن قط ء لا على الير ولا على اليحر » . 

وإن كلا من شلى ووردزورث ليشهد على تحو مؤكد بان الطبيعة لا يمكن آن 
تنقصل عن قيمتها الجمالدة » وآن هذه القيم تتيع من تراكم الحضور المتأمل الكل » بمعنى 
من العاتی » فى أجزائه التعددة » وعلى ذلك تحصل من الشعراء على العقيدة القائلة 
بان فلسفة الطبيعة لايد أن تعنى على الأقل بهذه الأفكار الست : التغير » القيمة. 
الموضوعات الأيدية » البقاء » الكائن العضوی , التخلل » . 

بهذا ينتهى كلام الأستاذ هوایتهد . والآن قلايد لى من أن أصر بوضوح » يادىء 
ذى بدء » على أن ما أنا مرمع قوله لا صلة له بهذا الكتاب ككل . ولا بنظرية السيد 
هوايتهد ككل . فأنا لا آقیم هذا أو أحكم على نظريته أو منهجه أو نتائجه . وإتما أنا 
معنى ققط بهذا القصل الواحد السمی « الرجع الرومانسى » . ومعتی فقط يهذه القطعة 
الواحدة قى ذلك الفصل . وعلى ذلك فإتى معتى فقط بمسالتین محندتين : آیمکن ایراد 
الشعر لاثيات أى شيء ؟ وإلى أى مدى يمكن ابراده لتمثيل أى شىء ؟ 
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يلوح ای أن السید هوایتهد يدعو هنا شلی وورد زورث لاثبات شئ متصل بما 
عدعوه « فلسقة للطبيعة » ۰ أو هذا هو ما يلوح لى معتی کلماته « وعلی ذلك نحصل من 
الشعراء على العقيدة القائلة بأن » » وحتی |ذا لم يكن الکاتب يعنى ذلك » قهو ٠‏ على 
الاقل . لايد أن یکون الکثیر من قرائه قد ظنوا أنه یعتیه . 

وعندما یستخدم عالم وفیلسوف على مثل هذا القدر من التبریز الشعر على هذا 
النحو ء قسیتابعه آناس کثیرون معتقدین أن أى شخص یفهم النطق الرمزی لابد يقينا 
أن يقهم أى شئ فى مثل بساطة الشعر . ومن الحقق أنه ينيغى على القول بان السید 
هوایتهد » فى القسم الأول من کتابه . یعدنا للموافقة على أى استخدام للأدب قد يقع 
عليه اختیاره . قمعرفته وتتوقه التاريخ من العظمة . وملخصاته ومراجعاته للعمليات 
والقترات التاريخية من البراعة ء وإلماعاته من التوفيق » إلى الحد الذی یسحرتا معه 
بحیث توافق . ومع ذلك أعتقد أن القطعة التی قرأتها لتوی هراء » وهراء خطر . 

اتظر أولا كيف أنه من الهم أن : « تحصل من الشعراء على العقيدة القائلة بأن 
فلسقة الطبيعة لابد أن تعنی على الاقل بهذه الأقكار الست : التغیر » القيمة » الوضوعات 
الأبدية » البقاء » الکائن العضوی . التخلل » . 

ثمة . بادیء ذی بدء ۰ خطوتان فى خفة يد هوایتهد . فهو قد آورد وناقش عموما 
شاعرین من حقبة واحدة » هما شلی ووردزورث - وعلی ذلك یغدو هذان الائتان هما « 
الشعراء » فهل بستطیع أى مبتدیء فى البحث العلمی أن یقدم آکمل من هذا الثال 
للاستقراء التاقص ؟ ثم هو يقول إن الشعراء يبيتون آن فلسفة الطبيعة لابد أن تعنی 
على الأقل بالفهومات الستة التی نکرها . 

ولنتتاول الجملة الاولی : « إن أدب القرن التاسع عشر » وخاصة آدبه الشعری فى 
اتطترا . شاهد على التنافر بين الحدوس الجمالية للنوع الاتسانی وآلية العلم » - 

من الحقق أن من الطیش دعوة الشعر الانجلیزی فى القرن التاسع عشر باکمله 
إلى أن يشهد على مثل هذا التعمیم » ولیس معتی الجملة بالواضح . قهی قد تعنی أن 
الشعراء الاتجلیز العظماء کاتوا جمیعا على ذكر من هذا التتافر بين الحدوس والالية . 
قد يصدق التقرير » بهذه الصورة » على مؤاف قصيدة « فى التكرى » : ولکن إلى أى 
مدى تراه يصدق على بروانتج أى سويتيرن ؟ وعلى قدر ما يصدق . فإلى أى مدى تراه 
ذا دلالة على نظرة كل منهما إلى الحياة ؟ غير أنه ريما كان السيد هوايتهد لا يعدو آن 
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یعنی أن الشعراء بتاکیدهم واقعية القیم إتما ینکرون ضمنا کقایه القلسقات الآلية . 
غير أن التقریر بهذه الصورة ۰ يصير آشمل مما ینیغی » لانه يتطيق على جميع الفتانن 
قى كل العصور حیث انهم جمیعا قد آکدوا صحة الحدوس الجمالية . وفی القضية 
اصطلاحان بنیغی قحصهما : « الحدوس الجمالیه » و « آلية العلم » » ويتيغى علیتا يعد 
ذلك أن نری على أى نحو یمکن أن يكون ثمة تتافر بين مصطلحین على مثل هذا القدر 
من التياين - 

إن المخلوق القديم المسكين « القلسقة الآلية » أو « المادية »قد دحضه فى عصرتا 
تمام الدحض أصدقاؤه القدامى . العلماء » ولا يتلقى عطفا من أى اتسان » سوى قلة 
من اللاهوتيين اللیبرالیین . ويديهى أنه ليس مرادقا ل « آلية العلم » . فهذا الأخير لا 
يعدو » بمعتاه الدقيق ۰ أن يكون بنية النظرية القيزيائية قبل آینشتاین وقبل رذرقورد . 
وقد رفضها علماء الطبيعة . إن قلیلا أو کثیرا » على أساس آنها لا تفسر کل الوقانع - 
ولیس على الأساس الشکوك فيه والقائل باتها تجرح الحدوس الشعرية . إن آلية العلم 
ليست مرادفة لفلسقة قائمة على ذلك العلم » تؤكد أن علم الطبيعة یستطیع أن یقسر 
الكون باکمله » ون ما لا سييل لتفسيره على هذا النحو غير جدير بالاهتمام . ولکتی 
أجد نفسى » على ية حال » فى موقق غريب يلزمنى بالدفاع عن « آلية العلم » الذى 
ليس صديقا لى » فى مواجهة عالم میرز . 

أتراه يتبقى علينا أن نقترض أن الفلسقة الآلية معادية أساسا لحدوس النوع 
الاتساتى الجمالية ؟ من المحقق أن هذا الرأى باعت على الدهشة » حيث إن يعض 
أعمال القن الأدبى تلوح قائمة عليها . فقلسقة روايات توماس هاردى » كما نجدها . 
تلوح قائمة على آلية العلم » وإنى لاخالها فلسقة بالفة السوء بالتمتكيد » وأظن أن عمل 
هاردى كان خليقا بان يجىء آفضل . لو أنه كان يعتنق فلسقة أفضل . أو لا يعنتق أى 
قلسقة البتة » ولكن ها هی ذى السالة ألم يستغل الجبرية قى استخلاص قيمه 
الجمالية من تأمل عالم لا تهم قيه القيم الجمالية ؟ وثمة شاعر أهم من هاردى هو 
لوکریتیوس قنحن لا نستطیع أن ننکر « الحدوس الجمالية » على لوكريتيوس لقد كان 
عاله آليا يما فيه الكقاية . إن أردتا الحق . ولأته كان كذلك ۰ حصل مته لوكريتوس على 
القيم الانفعالية المحددة التى حصل عليها . وعلى ذلك فقد يكون لتا أن نقر بان ثمة 
تتاقرا بين آلية العلم ويعض الحدوس الجمالية . غير أنه بتعين علينا فى هذه الحالة أن 
نقول إن كل فلسقة تتتاقر مع بعض الحدوس . إن قلسقة الأستاذ ادنجتون الجديدة » 
على سبيل الثال . نتتاقر مع بعض حدوس جميع المسيحيين » خلا أعضاء جمعية 
الأصدقاء . وقلسفة دانتی ليست بالآرض الى التى تبتی منها حدوس وردزورث . 
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وحتی الآن لم أتاقش مصطاح « الحدوس الجمالية » غير أن هذا الصطلح 
محفوف بالابهام والغموض . وأظن أن السید هوایتهد یعنی به تلك الحدوس الشائعة . 
إن قلیلا آو کثیرا ٠‏ بين النوع الاتسانی » والتی یکون القتان آرهف متلق لها » ویدونها 
لا تکون آمامه مادة لقن عظیم . غير أنه مهما يكن من شأن تحریفنا للمصطلح . فإن 
ثمة هوة - وأظنها هوة لا سبیل لاجتیازها - بين حدوس الشعراء > من حیث هی كذلك . 
وأى قلسفة محددة » أو حتی أى اتجاه فلسقی » أكثر من سواه . من الحقق أن وجود 
القن یتضمن واقعية القیم » ولکن ذلك لا يقضى بنا إلى أى مکان » ومن الحقق أنه لا 
يومئ إلى أى نظرية قلسفية فى القيمة . 

وائن ظللت آقحص کل جملة . قسيدب إلى الملل سريعا » ولهذا أنتقل إلى آخر 
جملة : « وعلى ذلك تحصل من الشعراء على العقيدة القائلة بان فلسقة الطبيعة لايد أن 
تعنى على الأقل بهذه الأقكار الست : التغير » القيمة » الموضوعات الأبدية » الیقاء . 
الكائن العضوى . التخلل . » . 

والسوال هو : إذا كتا تحصل من الشعراء على كل هذا » فمن أين حصل الشعراء 
عليه ؟ خذ التغير والبقاء اللذين يشعر السيد هوايتهد أنه مدين بهما اشلی كل هذا 
الدين . لقد حصل عليهما شلى - قيما أشك - من المكان الذى حصل عليهما منه كل 
شخص آخر . فى تهاية المطاف » أى أقلاطون . ووأقعية الموضوعات الأبدية تلوح لى 
أقرب إلى أقلاطون منها إلى أن تكون اكتشافا لشلى » أو كل الشعراء الروماتسيين 
مجتمعين . لست آتکر احتمال أنه قد كان لشلى حدس جدید بهذه الأشياء . ولكن 
أقلاطون هو الذى توصل إليها أولا . ومن الأمور البالغة الصعوية آیضا أن تحدد 
موضع هذه الحدوس . قلا بد أته كان لشلى حدس جمالی بانه ليس ثمة اله » وأن الدين 
المسيحى كذية بشعة » لأنه ما كان ليمكنه أن يتوصل إلى مثل هذا الاعتقاد الحار قى 
الوضوع على أساس من الاستدلال وحده › ( ويديهى أنه من الممكن أن يكون قد قرا 
روسو أو فولتير آو حتى جوبوين ) وحتی إذا حصلنا على العقيدة موضوع النقاش من 
الشعراء » فما كانت بنا حاجة إلى الذهاب إلى الشعراء کی تحصل عليها . وإننى 
أتساط بصورة عارضة عما إذا كان مفهوم « الكائن العضوى » أساسيا لقلسفة الطبيعة . 
على نحو ما يظنه السيد هوايتهد . إننا قد نعثر على اصطلاح أفضل ٠‏ يوما ما » أو 
حتى نعود إلى أرسطو الذى لم تكن معرفته يما يمه هذا الاصطلاح أقل من معرفة أى 
شحخضن آخر.: 

وأظن أن السيد هوايتهد » على أحسن تقدير ٠‏ یخلط بين قدرة الشعر على الإقناع . 
ويراهين الصدق . إنه ينقل إلى الشعر » کعالم . ذلك التصديق الذى يقال إن أجيالا 
سابقة » بما فى ذلك الشعراء قد خلعته على العلم . 
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إن الأستاذ هوایتهد بمثاية تحتیر من أن الرء قد یکون واحدا من أعظم أصحاب 
التطق الصوری الأحياء ء ومع ذلك یکون عدیم الحول تماما قى میدان لا علم له يه . 
وما كنت » على أية حال » لاکرس هذه الساحة » لا لشیء سوی التعة الفظة المتمظة فى 
مهاجمة رجل مشهور » وإنما لأنى أعتقد أن نظرية الشعر الكامنة فى قصل هوايتهد 
نظرية خطرة » لأننا نستطيع أن تثبت بها » متى اخترنا أمثلتنا بحصافة » أى شىء 
تقربيا نريد إثياته . وأعتقد أيضا - وهذه نقطة متصلة بالموضوع . وإن كنت لا أستطيع 
أن أعالجها هنا - أن السيد هوايتهد يخطئ » لانه يجهل اللاهوت » كما يخطىء لأنه لم 
بقکر قى الشعر بجدية كاقية . 

والآن فإن من بين الأشخاص الذين فكروا قى الشعر مباشرة - ومن المؤكد أن 
بعضهم بدین بالكثير للسيد هوايتهد والسيد رسل من ناحية التدريب على المنطق - قد 
تبع حدیتا رأيان شائقان . آحدهما هو رأى السيد موتتجومرى بلجيون قى قصل من 
كتابه الحديث : « فلسفتنا الراهنة فى الحياة » . تذهب نظریته إلى أن القنان الأديى - 
فهو لیس معنيا يسائر القنون - إنما هو ما بدعوه « داعية لا مسئول » بمعتى أن كل 
فنان يصطنع نظرة أو تظرية فى الحياة » وقد يكون اختياره - إن قليلا آو كثيرا - مبررا 
أو من قبيل النزوة . قد يكون . إن قليلا أو كثيرا » صائيا » وقد يكون صادقا أو زائقا : 
غير أنه يتصادف أن يكون هو الرأى اللائم له ء وهو يستخدمه كمادة لقنه الأدبى . 
قتآثیر العمل الفنى الأديى يجنح دائما إلى أن يقرى القاری يتقيل تلك النظرة أو 
النظرية » ويكون هذا الاغراء مضمرا على الدوام » بمعنى أن القارىء يوجه دائما إلى 
الإيمان بشیء ما » وأن هذه الموافقة تخديرية - ففن التقديم يغرى القارىء ۰ وحتى إذا 
كان ما أدى به إلى الایمان به أمرا صائبا » فإته يكون قد ضلل إذ جعل مومنا به . 
وهذه النظرية - كما ترى - آقرب إلى أن تكون محزنة . ويعيدة عن أن تشيه نظرية 
أفلاطون الذى طرد الشعراء من جمهوریته المثالية . غير أنها لا هی بالمقرية فى الخيال . 
ولا بالتی يسهل تتحيتها . 

والنظرية الأخرى هی نظرية السيد أ .1 . ريتشاردز . كما عبر عتها على وجه 
الخصوص فى كتايه الحدیت « التقد التطبيقى » . يرى السيد ريتشاردز أنه على حين 
قد يكون من اللازم للشاعر أن يؤمن بشىء ما ٠‏ کی يكتب شعره - وإن كان يميل إلى 
الظن بان الشاعر خليق بان يمضى خطوة آبعد إذا هو لم يؤمن يشىء - فإن القارىء 
المثالى يتذوق الشعر وهو قى حالة ذهنية ليست بالاعتقاد وإنما هی - بالأحرى - تعليق 
مؤقت للانکار . فالناقد الأول - كما تری - خليق بأن يقول إنك ستقدر دانتی تقديرا 
أعلى . إذا كنت کائولیکیا - أو مناوية - إنك إذا سحرت بشعر دانتى » فمن الحتمل 
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أن تصير كانوليكيا . بعتما السيد ريتشاردز - على ما آظن - خلیق أن يقول انه كلما 
ازدادت معرقتك بما كان دانتی بوّمن يه » أو » على نحو أدق » كلما ازدادت معرقتك 
بقلسقة الحياة التی تقوم عليها قصيدة دانتی - ضاربین صفحا عن مسالة ما إذا كان 
دانتی نقسه يؤمن بها أو كيف - كان ذلك أفضل : غير أنك عندما تکون مستمتعا 
بقصيدة دانتى إلى أقصى حد كشعر فإته لا يمكن القول باتك تؤمن ی تشك أو تتكر 
فلسفتها المدرسية . وهكذا یجمل بك أن تكون قادرا على أن تتذوق » کلب » كل الأب . 

وليست هاتان النظريتان متضانتين إلى الحد الذى تيدوان عليه لاول وهلة . 
قالسید بلجیون أشد اهتماما بما يحدث فعلا . ويقول إنك - سواء آدرکت ذلك أو لم 
تدركه - تجنح إلى الإيمان وإلى أن تحأثر بأى كاتب تعجيك صورة التعبير عنده . آما 
السيد ريتشاردز فاقل اهتماما بالقارىء القعلى منه بالقاریء المثالى : إنه يقول - من 
الناحية الفعلية - إن هذا قد بحدث » غير أنه على قدر ما بحدث يكون رجعك مشويا » 
ويجمل بك آلا تحاثر على هذا التحو » فمن الممكن ومن الصواب أن تستمتع بالشعر 
كشعر ء وأنت لا تعدو أن تستخدم فى قراءتك قلسقة المؤلف » كما كان المؤلف . لا 
شعوريا » يستخدم تلك القاسفة لكى یکتب الشعر . 

وقى ملحوظة تذيل مقالة حديثة نشرتها عن دانتى قمت بمحاولة أولى لنقد کل من 
هتين الرأيين ء وللحثور على طريق التوسط بين الحقيقة الكامنة فى كليهما . وهاتذا الآن 
آقوم بمحاولة جديدة . 

إننا تجد » بادیء ذى بدءء أنه ما من فن - وعلى وجه التحديد » وخاصة » ما من 
قن أدبى - يمكن أن يوجد قى قراغ . قتحن من التاحية العملية مخلوقات ذات 
اهتمامات متنوعة . ولا يوجد فى الكثير من اهتماماتنا العادية اتساق واضح . اقراً , 
على سبيل المثال ء العلومات التى آدلت بها الشخصيات المذكورة قى کتاب «من هم ؟ » 
والتى تتازلت بان تمل خانة الاستمارة الخاصة ب « وسائل الترويح عن التفس » . 
ليست هناك صلة واضحة » إذا ولقنا عينة » بين تربية القطط الفارسية الفائزة 
والاشتراك فى مسابقات اليخوت المصغرة . إن هذا حد متطرق من السلم . ولکنتا - 
من ناحية أخرى - تجنح - قيما أثق - إلى التوحيد بين اهتماماتتا . فافتراض أن أى 
امری» لا يميل إلا إلى أحسن شعر » وأنه يميل إلى كل الشعر الجيد يدرجة متساوية , 
وأنه يميل إلى كل شعر يليه قى الجودة كما ينبغى أن يمال إلى شعر تال له فى الجودة . 
وهكذا » إلى أن يمقت كل الشعر الردىء يدرجة متساوية . إتما هو اقتراض ليس إلا . 
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قلست اخال آنه قد كان هناك فی بوم من الأیام » آو أنه سیکون » ناقد لأى قن » یکون 
تنوقه ملكة متقصلة . حصيقة تماما ومتفصلة كلية عن اهتماماته الاخری «آهوائه 
الخاصة . ولئّن وجد » أو كان موجودا . أو سیوجد » قاته یکون قد كان » أو هو » آو 
سیکون شخصا مملا لیس لدیه البتة ما تقال . ومع ذلك نجد ۰ من تاحية آخری . أنه 
لیس ثمة محلل أسواء ولا ناقد أعقم » من ذلك الذی رقض کل معاییر موضوعية اکی 
بروی لتا أرجاعه الخاصة . إن « الرحلة بين الآيات القتية » هی . قیما أعتقد » العيارة 
التی استخدمها آناتول قرانس قى وصق نقده الخاص ۰ مضمر! بذاك أنه لا يعدو أن 
يكون سجلا لمشاعره الخاصة - ومع ذلك فإن فى العبارة ذاتها إقرارا بان الآيات القنية 
كانت موجودة كايات قنئة » وذلك قبل أن تيداً الرحلة : 


غير أن هذه المفارقة الظاهرة - هذه الحاجة إلى التصويب إلى شىء كى تقعل 
شیتا غيره - وهذا الإتجيل الواضح للنفاق » أو خداع الذات » صائب لأنه يرتكز على 
طبيعة النفس الإنسانية . يجسد حاجتها وتوقها إلى الكمال والوحدة . فنحن تجنح . 
فيما أظن ٠‏ إلى تنظيم أنواقنا فى مختلف القنون على شكل كل . ونرمی فى النهاية إلى 
نظرمة فى الحماة آو نظرة أل العناة #وظى عون ها تكون زواع ترمی الى أن ننتهی 
باستمتاعنا بالقنون إلى فلسفة . ويفلسفتتا إلى دين - على نحو تجد معه أن ما هو 
تبخعبى وخاهن بالذات يذدمج ويكتمل يما هو لا شخصی وعام.. إنه لا یلقی وانما 
بثری ویتسع ویتمو ویقترب آکثر من ذاته بکوته شیئا غير ذاته 

لى هفاك ف رای مق اس فس :واه سفسلة مخ التو وید 
أخطاء النظرية النقدية - فیما أظن - أن تتصور شاعرا واحدا مفترضا من تاحية . 
وقارتا واحدا مقترضا من ناحية آخری عی أن تلك ریما كان خط فقل خطورة من 
ألا تكون لدیتا فروض أساسا . والتقطة التی آرید التعبیر عتها هی أن الدواقع 
الشروعة للشاعر . وکذاك الاستجابات الشروعة القاریء . تتقاوت إلى حد کبیر » وان 
كان شمة ترتیب ممکن لهذه التتوعات . وفی سلسلتی ‏ دمونا تضع السید بلجیون عند 
آحد أطراف السلم ٠‏ والسید ریتشاردز عند الطرف الآخر . قتحد الحدین هو أن تمیل 
إلى الشعر لا لشیء إلا لا یقوله : أى أن تمیل إليه لا لشىء الا لأنه يتطق بمع تقد 
الخاصة أو تحیزاتك - ومعتی هذا » بطبيعة الحال . ألا تکترت البتة ل « شعر » الشعر . 
والحد الآخر هو أن تمیل إلى الشعر لآن الشاعر قد عالج مادته إلى أن صارت فنا 
كاملا » ومعنی هذا ألا نکترث للمادة وأن تعزل استمتاعنا بالشعر عن الحياة . إن الحد 
الأرل ليس استمتاعا بالشعر البتة + والحد الآخر استمتاع بتجرید لا تعدو أن ندعوه 

شعرا . غير أنه » بين هذين الحدين . تقع سلسلة متصلة من التنوقات . لكر ها 
صحنه المحدودة . 
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وصحة هذه السلسة من التنوقات إنما يؤكدها قحصتا لدواقع مختلف الشعراء . 
بویسعتا . تسهیلا للامور » أن نقایل بين ثلاثة آتماط مختلقة . فهناك الشاعر الفلسفی » 
مثل لوکریتیوس ودانتی ٠‏ الذی يتقيل إحدى فلسقات الحياة - إذا جاز لنا آن نقول ذلك 
- مقدما ویقیم قصيدته على فكرة واحدة . وهناك الشاعر - مثل شکسبیر أو ریما 
سوقوکلیس - الذى متقبل الأقکار الجارية ویستخدمها ء ولکن مسالة الاعتقاد تکون فى 
عمله آشد اریاکا وروغانا . وأخيرا قهناك نمط آخر - يمكن أن تعد جوته تمونجا له - 
لا هو بالذی یتقبل تماما نظرة معینة إلى الكل » ولا هو بالذی لا يعدو أن ینظر إلى 
وجهات التظر فى الحياة لکی يصنع منها شعرا . وإنما یجمع قى ذاته » إن قلیلا آو 
كثيرا . بين وظيقتى القیلسوف والشاعر - أو ریما ذکرنا بليك ٠‏ قهؤلاء شعراء لهم 
آفکارهم الخاصة » وهم یومتون بها على نحو مؤكد . 

ويعض الشعراء من تمط مختلط إلى الحد الذى يتعذر علينا معه أن نعرف إلى أى 
مدى یکتبون شعرهم بداقع مما يؤمنون يه ء وإلى أى مدى لا يؤمتون بالشىء إلا آنهم 
ستطيعون أن يصتعوا مته شعرا . ولئن كنت على حق فى السماح الشاعر الحق بهذه 
السلسلة من الدواقع الممكنة ( ويسلسلة مماة لقارىء الشعر الحق ) فان نظريات 
السيد يلجيون والسيد ريتشاردز یتبغی أن تعدل تعديلا كبيرا ذلك أنه الدعاية 
اللامسئولة » تكون أحيانا أقل اتساما باللامسئولية . وأحيانا آقل اتساما بطايع 
الدعاية . إن لوكريتيوس ۰ ودانتى ۰ على سبيل المثال » هما ما يدعوه السيد بلجيون 
بالدعاة , يقينا ‏ غير أتهما داعيتان واعيان ومسئولان » على تحو خاص وحسبك أن 
تقراً ما يقوله دانتی فی « الوليمة » ٥01۷1۷10‏ وقى رسالته إلى كان - جراند لکی 
تقهم الهدف الذى كان يتغياه . 

كان ملتون أيضا داعية متعمدا غير أنه يتيقى علينا أن تسلم هنا يوجود احتلاف 
آخر . إن فلسفتى لوكريتيوس ودانتى - مهما يكن من اختلاف إحداهما عن الأخرى - 
ما زالتا قادرتين على التأثیر فى الإنسانية . ولكنى لا أستطيع أن أتخيل أى قارىء 
اليوم يتأثر بملتون قى آرائه اللاهوتية . وعلة ذلك » فيما آظن . هی أن كلا من 
لوكريتيوس ودانتی يلخصان فی شعر عظيم ويعيدان تقرير رأيين مركزيين فى تاريخ 
عقلية الرجل القريى . على حين لا يعدو ملتون » قى شعره العظيم » أن يعيد تقرير رأى 
كان إلى حد کبیر من ابتكاره الخاص ٠‏ أو توليقه الخاص ۰ ويمثل هرطقة متطرقه » 
أحييت قى ذهنه هو . وقی ملتون يسهل كثيرا قصل عظمة الشعر عن المقكر - مهما 
يكن من جديته - الكامن وراء ذلك الشعر . وعلى ذلك فان ملتون آقرب إلى الإدراك من 
وجهة نظر رتشاردز ء لأتنا جين نقراً ملتون ننتشى- قيما أظن - بشعره القخیم دون 
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أن تجد ما يغرينا بالایمان بفلسقته أو لاهوته . وعلی ذلك قإننا حين فبحث ما إذا كان 
الفتان الأديى داعية لا مستولا أو لم يكن » یتعین علينا أن ندخل قى الاعتبار كلا من 
تتوعات الابتکار وتتوعات التاثير عير الزمن . وأشعر بانه ريما كان للتون ء فى قترة 
من الفترات » مكل هذا التاثیر القوى الذى أشعر بأنه يمكن أن يكون للوكريتيوس 
ودانتى فی أى وقت - ولكنى لا أعتقد أن له هذا التاثیر الآن . عموما نجد أن عتصر 
الدعاية ء فى التاثیر القعلى لأى قطعة من الكتابة علينا » يعتمد ما على دوام العقيدة أو 
على قريها منا زمنيا . ذلك أن تأثير كتاب من نوع « طريق كل اليشر » فى الجيل 
التالی ليتلر مباشرة » كان - قيما أثق - هو التاثیر الذى يريده إلى حد کبیر » أما 
تأثیره فى الجيل التالى فلم يكن التأثیر نفسه البتة . 

وريما استنتجتم أنه يتعين علينا الانتهاء إلى أنه من المتعذر أن تستمتع ( أو 
نحكم على ) العمل الفتی من حيث هو كذلك إلا بعد أن ينقضى وقت كاف لجعل عقائده 
آمراً عفى عليه الزمن : بحيث لا نعدو أن تفحصها وتتقبلها » كما يريدنا السيد 
ريتشاردز أن نقعل : بمعتی أن ننتظر مائة عام » حتى نعرف مدى جودة أى قطعة من 
الآدب . وثمة أسباب كثيرة تجعل هذا الحل البسيط غير مجد » من بيتها أنه عندما يكون 
أحد الكتاب شديد اليعد عنا » من حيث الزمان أو السلالة . إلى الحد الذى لا تعرف معه 
شيئًا عن مادته ولا نستطيع أن نقهم معتقداته البتة . لا يمكتنا تذوق عمله کشعر . 
قلکی نستمتع بهوميروس کشعر ۰ تحتاج إلى ما هو أكير كثيرا من معجم یوناتی وعلم 
الصرف الیونانی ويناء الجمل . وکلما تشرينا بحياة قدامى الإغريق » وحاولنا أن تعيد 
خلق عالهم تخيليا » أمكتنا أن نقهم ونستمتع بشعر ذلك العالم على تحو أقضل » وثمة 
سیب آخر هو أن الزمن - للاسف - لا یجلب الحياد بالضرورة . فهو قد لا يعدو أن 
يحل محل مجموعة التحيزات المؤيدة للشاعر مجموعة آخری معادية له . وانه لمن 
الشائق أن تقراً تعليقات طلبة السيد رتشاردز ء كما ترد فى کتاب « التقد التطبيقى » . 
على سوناتة دن العظيمة « لدى أركان العالم الداتری المتخيلة ..... » إن بعض سوء 
القهم لا يرجع - فيما أعتقد - إلى الجهل بلاهوت عصر دن ۰ قدر ما يرجع إلى تقيل 
هؤلاء الطلاب - تقبلا يتفاوت فى الوعى . إن قليلا أو كثيرا - مجموعة أخرى من 
العتقدات جارية قى عصرنا . 

دعوت لوكريتيوس ودانتى دعاة مسئولين . غير أن ثمة يعض شعراء برهقنا أن 
تنظر الیهم على أنهم دعاة على الإطلاق . خذ شكسيير . إنه لا يشرح قط - مما 
شرح دانتى - نسقا قلسقیا محددا » وإنى لعلی ذكر من أن محاولات كثيرة قد بذلت 
وستیذل لكى تشرح . فى نثر واضح . نظرية الحياة التى يظن أن شكسبير كان يعتتقها 
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ون آى عدد من وجهات النظر فى الحياة قد استخلص من شکسبیر . لست آقول إن 
مكل هذه الحاولات غير مشروعة أو عقيمة تماما فالیل إلى التقلسف حول شکسبیر 
طبیعی کالیل إلى التقلسف حول العالم ذاته . وکل ما فى الأمر هو أن فلسفة شکسبیر 
بالغة الاختلاف عن فلسفة دانتی » فهی حقيقة تشترك فى الکثیر مع فلسقة بیتهوقن 
مثلا . ومعنی هذا أن من یحبون بیتهوفن یجدون قى موسیقاه شيئا ندعوه معناها رغم 
أننا لا تستطیع أن تحصره فى نطاق الکلمات » غير أن هذا العنی هو الذی يدخلها » 
على تحو ما » قى حياتنا باکملها . ویجعل منها تدریبا وجدانیا ونظاما » لا مجرد تقدير 
للبراعة . ومن الحقق أن شکسبیر يؤثر فينا ء غير أنه لما كان يؤثر فى کل إنسان 
بحسب ترييته ومزاجه وحساسيته » ولا كنا لا نملك مقتاحا لفهم العلاقة بين تأثير 
شكسبير فى أى ذهن وما كان شكسبير يعنيه حقيقة » فإنه لمن الإغراق فى الخيال » 
تقرییا » أن تدعوه دعاية . 

وحیتما تصل إلى معلمی السید هوایتهد - شلی ووردزورث - تجد » مرة آخری ۰ 
أن الوقف مختلف . فتحن إذا حكمنا عليهما من واقع تأثیرهما فى السید هوایتهد . 
لتعين علینا يقينا أن تدعوهما دعاة لا مسئولين . بيد أن شکوکی تتجه إلى أن تأثیرهما 
فى عقل کعقل السید هوایتهد یسیر فى معدل مباشر مع غموض آقکارهما ٠‏ أو مع 
الحقيقة الماقة فى آتهما یحملان أشياء معيتة على محمل التسلیم » بدلا من أن 
یشرحاها . إن السیحی الستقیم » على سبیل الثال . لا يكاد یکون من الحتمل آن 
ینظر إلى دانتى على أنه يثبت السيحية » والادی الستقیم لا يكاد یکون من الحتمل أن 
بذکر لوكريتيوس على أنه برهان على الادية أو الترية . فالذى سیجده قى دانتی آو قى 
لوکریتیوس إتما هو الحرمة الجمالية : أى التبریر الجزتی لهذه النظرة إلى الحياة من 
جانب القن الذی ولدته . ولا ریب فى آنتا جمیعا نتاتر تأثرا قويا بالحرمة الجمالية » وآن 
آی طریق أو نظرة إلى الحياة تولد فنا عظیما تکون . فى نظرنا » أكثر إقناعا من نظرة 
تولد قنا آدنی . أو لا تولد أى قن . ومن ناحية أخرى » لا آعتقد أن مسیحیا یستطیع 
أن متذوق فنا بونیا تمام التنوق » أو العکس . 

بيد أن السید هوایتهد - قیما آشك - لم يكن یستخدم الحرمة الجمالية بهذا 
العتی الذی آعده مشروعا قأنت لا تستطیم أن تحصل علیها بان تذهب إلى الشعراء 
من أجل الحکم أو الأقوال الوجيزة و بآن تتسب الیهم الهاما من نوع هاتف دلف . وکل 
ما تستطیعه هو أن تقول : إن هذا الشاعر أو ذاك قد استخدم هذه الأقکار لکی يصتع 
شعرا » ومن ثم فقد بين أن هذه الأقکار تستطیع أن تولد » وتولد قعلا » قیما معينة . 
وعلى ذلك تكون هذه الافکار صحيحة لا فى نظرية قحسب ء وإنما يمكن آیضا أن 


461 


تتدمج فى الحياة من خلال القن . غير أنه لكى نقعل هذا » نجد آنقسنا ملزمين بأن نقیم 
أولا فن شلى أو وردزورت . ما مدى اكتمال القلسفة التى يستخدمها الشاعر وما مدى 
ذكاتها وحسن قهمه لها ؟ وإلى أى مدى حققها شعریا ؟ من این حصل عليها وكم من 
الحياة تغطى ؟ مثل هذه الأسئلة ينيغى أن نطرحها أولا . وما يثيته الشعر عن أى 
فلسقة لا يعدو أن يكون إمكان عيشها - ذلك أن الحياة تشمل كلا من الفلسقة والقن . 

بيد أننا قد نتساعل : هل لعظمة الفلسقة وشمولها أى علاقة فعلية أو نظرية بعظمة 
الشعر ؟ إننا من التاحية الفعلية قد تجد شاعرا يضفى على فلسقة أدنى صحة أكير » 
وذلك بإدراكه لها فى الفن الأدبى على نحو أكثر اكتمالا واقتدارا ء وقد تجد شاعرا آخر 
يستخدم فلسفة أفضل ويحققها على تحو أقل إقناعا . ومع ذلك فنحن لا تشك فى أن « 
أصدق » القلسقات هی خير مادة لأعظم الشعر » بحیث يتعين علينا أن نقيم الشاعر قى 
نهاية الطاف بکل من الفلسفة التى يحققها فى شعره واکتمال هذا التحقيق وكفايته . ذلك 
أن الشعر - وأنا هنا ٠‏ وحتى هذا الحد . متفق مع السيد رتشاردز - ليس تاکیدا لأن 
هذا الشىء أو ذاك صادق » وإنما جعل ذلك الصدق أكثر واقعية فى نظرنا . إنه خلق 
لتجسيد محسوس . وتحویل للكلمة إلى جسد » وذلك إذا تذكرنا أنه توجد » بالنسية 
الشعر ۰ خصائص متنوعة الكلمة وخصاتص متنوعة للجسد بدیهی ٠‏ كما قلت . أنه 
من اللازم » قى يعض نوا ع الشعر » أن يؤمن الشاعر ذاته بالفلسقة التى يستخدمها . 
ومهما يكن من أمر ٠‏ فلست أود أن أؤكد أهمية القلسقة أكثر مما ينيغى » أو أن أتحدث 
عنها كما لو كانت المادة الوحيدة . قما تجده عندما تقراً لوكريتوس أو دانتى هو أن 
الشاعر قد حقق انصهارا بين تلك القلسقة ومشاعره الطبيعية بحيث تغدو القلسقة 
واقعية » بينما تكتسي المشاعر علوا وعمقا وعزة . 

ویتبغی أن نتذكر أن جزء من فائدة الشعر بالنسبة الكائنات الاتسانية شبيه 
بقائدة الفلسقة لها . قنحن عندما ندرس القلسقة . کتسق متمدين » لا نفعل ذلك فقط 
من أجل التقاط فلسفة نعتتقها باعتبارها ه صادقة » أو من أجل توليف قلسقة خاصة 
بنا » من كل الفلسقات . إننا تدرسها إلى حد كبير لأنها تدرينا على اصطناع الأقكار 
أو مراودتها » ومن أجل توسيع الذهن وتدرییه اللذين تحصل عليهما من محاولتتا التقاذ 
إلى فكر اتسان ما ء والتقكير قيه على نحو ما قعل » ثم الاتتقال من نلك الخيرة إلى 
خبرة آخری . فققط بتدريب الفهم دون اعتقاد - على قدر ما يمكننا ذلك - يسعنا أن 
تصل - بوعی کامل - إلى نقطة نقمن عندها ونقهم . والامر شييه بذاك فى خیرتتا 
بالشعر . قتحن » مثالیا ء ترمی إلى أن نطمئن إلى شعر یحقق شعریا ما تؤمن به . 
غير أننا لا نتتصل بالشعر الا إذا آمکتنا الدخول والخروج بحرية فى عوالم الخلق 
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الشعری التنوعة . ونحن نجد » من الناحية العلمية ء أن أحكامنا الادبية قابلة دائما لآن 
تخطیء . لأنتا نجتح حتما إلى البالقة قى قيمة الشعر النی یجسد نظرة إلى الحياة 
یسعنا أن تفهمها ونتقبلها ء غير أنه لا حق لنا - قى الواقع - قى مدح هذا الشعر إلى 
هذا الحد » إذا تحن لم نقم آیضا بجهد دخول عوالم الشعر الآخرى القريية عتا . لیس 
بمستطاع الشعر أن يثيت أن أى شىء صادق » وإنما قصاراه أن یخلق تتوعا من 
الکلیات المؤلفة من مکونات ذهنیه ووجدانية » تبرر الوجدان بالقكر » والقکر بالوجدان . 
إنه يثيت على نحو متتابع - آو یخفق قى أن يثيت - أن عوالم معينة من القکر والشعور 
ممكنة . وهو یضقی حرمه ذهنية على الشعور . وحرمة جمالية على الفکر . 
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من « کتب السنة یختارها معاصرون مبرزون » ( ۱۹۵۰ ) 


( من كلمة نشرت فى صحيفقة « ذا سندای تايمز » لندن » ۶ دیسمیر ۰ )0 2 


إنى لا أقراً القصص المعاصر قط . باستتتاء واحد : هو أعمال سيمنون التى 
تتتاول الفتش میجریه . ۱ 


من« کتب السنة يختارها معاصرون ميرزون « 
( ۱۹۵۶ ) 


(الناشر ابر وسیوتسوود ) . 


من « آهمية وتدام لويس > 
( ۱۹۵۷ ) 


( من مقالة نشرت فى صحيقة « ذا سندای تانمز » ١‏ مارس ۱۹۰۷ ) وآخیرا 


قثمة فی كل ما کتب اسلوب . 


رسائل 
)110۸( 
[ نشرت فى جريدة « ذا سنداى تایمز ۱۰ أيريل ۱۹۰۸ ۰ ص ٤‏ ] 
القصن الفضی 


سیدی - منذ نشرت قصيدة تدعی « سویتی بين العنادل » - منذ حوالی أريعين 
عاما مضت - وأنا أنتظر أن يطعن آحد فى حضور العتادل جتازة آجا ممنون . 
ومستر رویرت جریقز ۰ فى رسالته إليكم النشورة خلال الأسیوع الاضی » قد آتهی 
ترقبی ء إذ أوضح أن أجاممنون قد قتل فى حمام قى منتصق بتایر » وهذا مکان 
وزمان لا بمکن أن تغتى عنادل فيه . 

وإنى لاود أن آشرح أن القاية التی كانت فى ذهنى هی خميلة ریات الغضب فى 
كولوناس وقد دعوتها « دامية » بسبب دم أجاممتون قى أرجوس . أما عن « النخالات 
السائلة » فتتجه شکوکی إلى آنها من وحی سقوط المطر على تابوت فانى رويين قى 
رواية « بعيدا عن الحشد المجنون » . 

لندن 18.0.2 ت س . البوت 


من « كتب السنة بختارها معاصرون ميرزون » 


(4ه5١‏ ) 
( من مقالة منشورة فى صحيقة « ذا سندای تایمز ۳۸۰ دسمیر ۱۹۵۸ ( 


يتبغى على أن أذكر قراء كم أنه ليكون من غير الملائم لى » كما هو واضح » أن 


465 


کتایات من مجلة « پریوز » 
( القرض ) 
من « عن قطعة حديثة من النقد » ( ۱۹۳۸ ) 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «بربوز» ( الغرض ) ابریل / یوتیو ۱۹۳۸ ] 

لو كان بوسعنا أن نذهب إلى أن مشكلة التقد الصحفی هی ببساطة » أنه كله 
مودع بين آید غير مناسبة » لتضمن ذلك - على الاقل - أنه ليس علينا الا أن نطرد 
الأوغاد . وتحل محلهم رجالا آمناء » وسیکون کل شىء على ما يرام . ولکن ماذا لو 
كان الأمناء نقادا غير أكقاء آیضا ؟ 

إن التهديد لا يتمثل فى لا أخلاقية عامة » قدر ما يتمثل فى ارتخاء للذکاء من 
جانب أتصاف التعلمین » الذين یکتبون بعجلة لریع التعلمین . إن خطر النقد الوهن لا 
ينيع من أى اتجاه واحد . وإثما هو حولنا فى کل مکان » مع اضمحلال معابير التعلیم 
الاعلی . فى الخلفية . 

لقد تعرفت على دیوانی أقنعة ۳6۲5۵026 و« تمجیدات » قی ۱۹۱۰ وأنا يعد 
طالب جامعی فى هارفرد . ولم تثر القصاند حينذاك انقعالی آکثر مما آثارته قصائد 
بيتس . فقد كنت منقمسا تماما فى حل متضمنات لاقورج » ولکتی ٠‏ على أية حال . 
اعتبرتها القصائد الشائقة الوحيدة التی وجدتها لعاصر . إن دینی لباوند على توعين : 
آولا . قى نقدی الادبی ( وقد أوضح هذا الدین مستر بورتیوس ومستر ماریو براتس ) 
وثانیا . فى نقده لشعرى فى أحاديثنا واشاراته إلى الناطق التی یستحسن 
استکشاقها . إن هذا الدين یمتد من ۱۹۱۰ إلى ۱۹۲۲ . ویعد تلك الفترة غادر مستر 
باوتد انجلترا وقلت لقاءاتنا . 

إن لهذه العبارة » لا كما استخدمها دانتی قحسي » وإنما كما آوردتها آیضا . 
معنى دقيق . قاتا لم أقصد أن آضمر أن باوتد كان ذاك قفحسب ‏ واتما آردت فى تلك 
اللحظة أن أكرم الاستاذية الفنية والمقدرة النقدية المتجليتين قى عمله » واللتين قامتا 
أيضا بالكثير من أجل تحويل الأرض الخراب من خليط من قطع جيدة ورديئة إلى 


قصددذة . 
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إن البيت الذى يسوقه من قصيدة جیرونتیون قد أخذته كاملا من ترجمة لحياة 
إدوارد فترجرالد ۰ 


Hopousia من‎ 
) ۱۹۶۰ ( 


( من مقالة نشرت قى مجلة «پرپوز» ( الغرض ) ۶/۲ ( يوليو / دیسمیر ۱۹۶۰ ) 
2 _. أو الاسس الجتسية والاقتصادية لجتمع جدید : تاليف ج . د آنوین . 


مع مقدمة بقلم أولدس هکسلی . 
اخترت هذه الادة بعینها قى برنامج أنوين الرحیب لأنها فیما يلوح لى ٠‏ تومی إلى 
حلط اماس و الوضق والعیاری . 
کتابات من مجلة 
« ذی آد لقى « 


من « الثقافة والسياسة € 


( من مقالة نشرت قى مجلة « دی أدلفى » ( لندن ) السنة ۲۳ العدد ۲۳ فى ۱۳ 
إيريل يونيه ۱۹۶۷ ) . 
ذكرت فى حدیتی الأخير إنى أسست وحررت > بين الحریین ء مجلة آدبية . 


من ظ مراجعات 6 


)۱۹۶۸( 


(14A 
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الجتمع الحر 
لچون مدلن مری 


الناشر : داکرز . الثمن ۱۲ شلتا ء 1 بنسات 


هذا کتاب غریب وشائق . 
کتایات من مجلة « لاتوقیل ریقی فرانسیز » 
( المجلة الفرتسية الجديدة ) 
من « رسالة انجلترا : الاسلوب فى التثر الاتجلیزی العاصر » 
(۱۹۲۲) 


Le ttre D’Angleterre : Le Style dans La Prose Anglais Contempraine 
(من مقالة » بالفرنسية » نشرت فى مجلة « لانوقل ريقى فراتسيز » ( الجلة الفرنسية‎ 
) ۱۹۲۲ العدد ۲ ( ۱ دیسمیر‎ ۰ ۱٩ الجديدة ) السنة‎ 

[ عن وتدام لويس ] 

فى روايته الأولى تار نجد تأثير دوستويقسكى مرتیا وغلايا . 


من « رسالة اتجلترا » ) ‘Angleterre ) ۱٩۲۳‏ ل Lettre‏ 


( من مقالة ‏ بالفرنسية » نشرت فى مجلة « لاتوقل ريقى فراتسيز » ( المجلة 
القرنسية الجديدة ) السنة ۲۱ ۰ العدد ۱۲۲ ( ۱ توقمير 1537 ) . 
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من « شهادات آجنبية » 
) ۱۹۲۵ ( 
مقايلة 


( من مقالة » بالفرتسية » فى مجلة « لانوقيل ريقى فرانسیز » ( المجلة القرنسية 
الجديدة ) السنة ١7‏ العدد ۱۳۹ ( ۱ آبریل 19704 ) . 
فی 111١‏ النقيت بچاك ريقيير لاول مرة . 
Note sur Mallarmé et Poe‏ 


من « کلمة عن ملارمیه ویو » 


(47) 


. ۱۶ الجلة القرنسية الجديدة ) باريس ء السنة‎ ( Nouvelle Revue Française 
] ۱۹۲۱ العدد ۱۵۸ . توقمبر‎ 

إن جورج إليوت قاصه فلسقية ٠‏ وبوستویقسکی قاص نقسانی » وهتری جیمز 
قاص ميتاقيزيقی . 
اقتصارا على ذاتها : هی أن برققوا ویتموا قدرتهم على الحساسية والوجدان . لقد كان 
لوضوعات جديدة تصلح لاستتارة اتقعالات جديدة . 

إنهم لا يثبون فجأة إلى عالم حلمی . 

إننا مع مالارمیه ودن ویودلیر ویو قى عالم نجد فیه آن کل الواد وکل المعطيات 
مالوفة لتا تماماً » وغاية الأمر أن كلا من هوّلاء الشعراء یمد من نطاق حساسیتتا . 
وهذا بستتیع أن النمو - لکوته مستمرا - یظل واقعیا تماما . 
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من ” الرواية المعاصرة *() 
( ۱۹۲۷ ) 


إن مستر لورتس الذى يلوح أنه جاد - إذا كان لأحد أن یدعی هذه الصفة - 
مشغول » باهتمام » بآشد الشکلات « جذرية » . وعلى الأقل » لا يلوح أن أحدا قد 
تغلغل أعمق منه فى مشكلة الجنس - وهی المشكلة الوحيدة التى ينعقد رى معاصرینا 
على أنها جدية . ما من سطر من الفكاهة » أو المرح ء أو الذلاقة ء يغزو عمل الستر 
لورنس » وهو لا يسمح لآى مشتت من السياسة أو اللاهوت أو القن آن يسلينا . وقى 
سلسة رواياته القخيمة والسيئة الكتابة . على نحو يالغ حيث كل واحدة تخرج من 
المطبعة قبل أن تكون قد أتممنا سابقتها . لا يخقف شىء من رتابة « الأهواء المظلمة » 
التى تجعل ذكوره وانائه يمزقون تواتهم ويمزق بعضهم بعضا . ولا شىء ببقینا معه 
سوی (خلاص الولف القنع . إن مستر لورنس شیطان » شیطان طبیعی غير متحذلق , 
له رسالة . وحين تمارس شخصیاته الحب - أو تؤدى معادل مستر لورنس لممارسة 
الحب وهی لا تمارس شيئًا غیره - فانها لا تققد ققط اللطائف والترقیقات والایماعات 
الرشيقة التی بنتها عدة قرون لكى تجعل فعل الحب محتملا , وإنما يلوح آیضا أنها 
تعید ارتقاء تحولات التطور » وتمر إلى الوراء مجاوزة القرد والسمکه إلى ضرب مروع 
من جماع البروتویلازم . وهذا البحث عن تسیر المتمدین بواسطة البدائی » وللمتقدم 
ب واسطة الاتتکاصی . وللسطح بواسطة « الاعماق » » إتما هو ظاهرة حديثة ( وأنا 
آقترض أن دراسات مستر لورنس صائية . ولیست مجرد اسقاط لشکله الخاص من 
وعی الذات ) . غير أنه يظل من الشکوك قیه أن یکون نظام التکوین » تفسیا أو 
بیولوجیا . هو بالضرورة - بالتسية للانسان التمدین نظام الحقيقة . من الحق أن 
مستر لورنس لا هو بالقمن ولا هو بالهتم بالانسان التمدین » ونت لا تجده هناك . 
وإنما هو قد جاوز روسو بعدة خطوات . غير آنه حتی لو لم یثر نقور الرء رتابة خیط 
مستر لورنس الروعة » يكل تتوعاته الفخيمة » فإنه بظل يتحول عته مصدرا هذا الحکم . 
« لیس هذا عالی » لا كما هو ء ولا كما آریده أن یکون » . 


)*( من التص الانجلیری الاصلی لقالته « الروایه الاتجليزية المعاصرة « المنشورة بالقرنسية فحت 
عنوان . 00161111201208 ) 1e Roman Angas‏ ( قى مجلة لاتوقيل ربقی قراتسبر ( الجلة القرنسية 
الجديدة ) الستة ۲۸ العدد ۱۷۶ ۰ ۱ مایو ( ۱۹۲۷ ) 
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ومن المؤكد » من وجهة النظر التی أشرت الیها » أن سلسلة الستر لورتس من 
الروایات ٍتما هى » منذ « آبناء وعشاق » آولها ( وأحستها فیما أظن ) علامة على 
تدهور مطرد للاتسانية . وهذا التدهور مقتم تخققه إلى حد ما ملکات مستر لورنخس 
غير العادية فى الحساسية . إن لستر لورتس عبقرية قى الوصف لا یقوقه قیها 
کاتب بقید الحياة » ویوسعه أن يعيد لك لا الصوت واللون والصورة والتور والظل 
قحسب . وإنما أيضا کل انتشاءات الحس الاشد رهاقة . والاکثر من ذلك هو أته كثيرا 
ما یمتلك أكثر ضروب الاستبصار ادهاشا بالشاعر المحايدة وغير التصلة » فى حد 
ذاتها وعلی قدر ما تکون الشاعر ذات آهمية . وقی رواية « عصا هارون » ثمة قطعة 
یشرح قیها مارکیز إيطالى صعوبات علاقته بزوجته . إنك تسمع الماركيز يتكلم 
الانجليزية على نحو مثالى » ولکن بترخیم أجنبى قلیلا » وتتايع کل ارتقاع وهبوط [ فى 
کلامه ] : إن صوته حى . وان الوقق الذی يصقه لوقق يمكن أن بحدث لأى انسان » 
دون أن یکون بالضرورة شخصا بالغ التعقید أو بالغ الحظ من الثقاقة » ولکته لم بقدم 
- يمثل هذه الدقة أو الاکتمال - من قبل » إنه يتكشف . ومع ذلك فإتك إذ تستمر فى 
القراءة » تشعر بان الستر لورنس لم يمسك بتاصية العتی » وآن معتاه - مهما يكن 
من شان ماه بالننبية لنا < با معني + بالنسية سجن اورتس. وهذا والحد من 
الاتجاهات التى قد يكون علم التفس - لا علم النقس لعلماء النفس . حيث أن هذا علم 
له الحق فى أن يتحرك كما شاء ۰ واتما علم النفس قى استتتاجاته الشعبية - ضلل 
الروائى فيها فى إيحاته بان الخيرة اللحظية أوالجزئية هی معيار الواقع . وأن الحدة 
هى العیار الوحيد . 

إن عمل مسر ولف شىء ما كان لعمل مستر لورنس قط أن یکونه انه الوصول 
بتمط إلى حالة الکمال . ورغم أنه يمثل . باخلاص » الرواية العاصرة » قلیس فيه ما 
یشبهها تماما . ریما كان آکثر تمثیلا من عمل مستر جویس . آو فلنتابع خطا آخر 
يجب أن يمتلك الروائى لا ملکات عظيمة فحسب , وإنما قدرا کبیرا من الاستقلال أيضا . 
إن « التشویق المعنوى »ليس شی تا يمكن « استتقانه » ببساطة قرجل کوتراد 
القوی ساقطاً لم يعد أكثر من أثر مسرف فى العاطقية . وهذا التشویق ينيقى أن يعاد 
اکتشاقه كشىء جدید . إن مستر آلدس هکسلی - الذى ریما كان واحدا من هؤلاء 
الناس الذين يتعين علیهم ارتکاب ثلاثين رواية رديئة قبل أن یخرجوا رواية جيدة - نو 
استعداد طبيعى » وإن لم ينم كثيرا . للجدية . ولسوء الحظ تعوق هذا الاستعداد ملكة 
تمثل سريع لكل ما هو غير أساسى . وموهية قى ارتداء الأزياء الحديثة . والآن قإن 
موهبة ارتداء الأزياء الحديثة مقرونة بالرغبة فى الجدية » تنتج هولة مخيقة - تدينا 
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حدیت الزی . واتما عند هذه التقطة تساور الرء الخشية على مستر هکسلی . ققی 
روایته الطوبلة الآخدرة تلك الاوراق الذايلة لاح تحلیل التقس الراهق ٠‏ قى رسمه الهزلی 
الجارح ٠‏ وکاتما کتب تحت تأثیر داقع صوقی أو تقشقی لحظی رغم أنه لم يكن سوی 
الصرخة الغتائية لقلي جدیب . إنه لم يكن قد تحدد يعد يما يضقى شکلا على 
الشخصيات » أو على الجو الذى تعيش فيه . إن مستر هكسلى على الأقل غير راض 
المونوكل » ولكن طبيعته مشرية » على نحو قوى جدا ء بعاطقية مسرقة » ومازال يتهدده 
خطر الوقوع فى مرتية إحدى التنويعات الحديثة المسلية على رينيه أو فرتر . 
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کتایات من مجلة « ترانزشان » ( الاتتقال ) 
من« مراسلات » (۱۹۲۷) 


وق تضق اما رل ان روث ار اسه مورف له خی سید رر 


آلف دولاره REE‏ با » ولكنى بقينا فى مركز دوهلتی لآن 


بحث فى روح ولقة الليل 


)۱۹۳۸( 


ت . س . البوت : 


آخشی ألا أكون ذا قائدة كبيرة لکم قى استخیارکم إن السؤالين ۱و ۲ هما - 
فى الحقيقة - مسائل أوثر أن أحتفظ بها لنقسى . والإجاية عن السؤال ۳ هی قطعا - 
كلا » والحق انى لست مهتما يوجه خاص ب « عقلى الليلى » . وليس هذا تاکیدا عاما 
عن العقول الليلية » ولا هو يحمل أى ایحاء عن اهتمام غيرى من الناس بعقولهم الليلية . 
وإنما هو لا يعدو أن يكون قولا بأتى أجد عقلی الليلى عديم التشويق تماما . 


کتابات من مجلة « ذا كرستيان نیوزلت 
من « حاشية » ( ۱۹۶۰ ) 
( نشرت فی مجلة « ذا كرستيان تیوزاتر » ۱۶ أغسطس ۱۹۶۰ ) 


لو آنی كنت قد أزعجت إجازة رئيس التحرير باستشارته قى صدد موضوعى 
وآرائى ٠‏ لما كان هناك معنى لحلولی محله خلال هذه الأساييع الثلانة , 
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من «مقالة» )۱ (٤‏ 


[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذا کرستیان نیوزلتر» ۳ سيتمير ۱۹۶۱ ] 

إن وسيلة حرية . مساواة . إخاء Liberté, Egalité , Fratemité‏ ليست الا 
تذکارا لعصر التورة . وان [ لشعار ] الأسرة ء العمل » الوطن , 1۳2۷1 , Famille‏ 
831136 قيمة أبقى . ولکن احلال الشعار الثانى محل الأول معتاه الضی إلى ما هو 
آبعد من مجرد توجیه النظر إلى قیم مساوية أو حتی آعلی : وإنما هو » ضمنا ء إنكار 
الشعار الأول ودحض له . وهو یوحی بخطر رد فعل قد یعادل الأول سوءاً » أو یکون 
أسواً من ذلك الذی برتد عنه . لقد كان تاکید الحرية » والساواة » والاخاء بتلك الطريقة - 
على ما أعتقد - عثار حظ : ولکن دحضها بهذه الطريقة هو على الاقل أمر یعادله خطاً . 


من « المشكلة الاخری » ( ۱۹5۲ ) 


آمل آلا تتساق شعوریا ولا شعوریا نحو الرأى القائل بثنه خير لكل إتسان أن 
يحصل على تعليم من الدرجة الثانية ء من ألا تحصل سوى أقلية صغيرة على أحسن 
توع من التعليم ذلك أن أول مشكلة تواجه التعليم هی » بالتاکید . أن يتمق وینمی 
ويحافظ على حبر تريية للآقلية الأكثر تقوقا . والشکه الثانية هى احتيار الأقلية التى 

فیا مین ووايات كتاب هن عَبَدْلَ رایدرها جارد وأتتوتى هوي ٠‏ والقصض الرائج 
فى العشريتيات » ثمة تدهور قد حدث بالقعل . 


من « المسئولية والسلطة ۳ ۹:۳ ( 


( من مقالة نشرت قى مجلة «ذا کرستیان تبوزلتر» ( ۱ دیسمیر ۱۹۶۲ ( 

إن الجريمة الحقيقية للأرستقراطية القرتسية فى النظام القديم لم تكن مطالبتها 
يحقوق زواج فیجارو . ولا ارتكابها التجاوزات التمقة التى جعلها كارلايل مالوقة لنا . 
وانما آنها كفت عن أن تكون لها مصالح مرتية مشتركة مع جماهير الشعب 
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من « العمالة الكاملة ومسئواية المسيحيين » ( ۱۹۶۰ ) 
( من مقالة نشرت فى مجلة « ذاكر ستيان نیوزلتر » يتوقيع مستعار متويكوس . 
۱ مارس ۱۹۶۰ ) . 
وستکون فى طریقتا إلى ديانة الدولة . 
کتابات من مجلة « هدسون رفيو » 
من « كلمة عن Gai‏ ۷005/6 ۳ ( ۱۹۵۶ - ۱۹۵۵ ) 


( من مقالة د نشرت فی مجلة « هدسون رقيو » ( 2 مجلة هدسون )د شتاء 
(۱۹۵۶ - ۱۹۵۰۵۰ ) 


« ترويلوس وكرسيدا.» ۰« أنطونى وکلیویات را ۰۰« کوریولانوس » . إن يا من 
هذه الاعمال أنضج من مسرحهة « هملت » - دع عذك مسرحية « رومیو وچولیت «. 


( من مقالة نشرت قى مجلة « هدسون رقيو » ( مجلة هدسون ) صیف ۱۹۵۷ ) 
فى صیف ذلك العام - ۱۹۲۱ - قام لويس وأنا برحلة عبر اللوار إلى نانت 
والوربیان . ختمتاها بقضاء بضعة آیام فى باریس . 
كتابات من مجلة « ذانیو إنجليش ویکلی » 
( الأسبوعية الانجليزية الجديدة ) 


من « محاضرات السيد إليوت فى فرجینیا » ( ۱۹۳۶ ) 


(الأسبوعية الإتجليزية الجديدة ) ۱۵ مارس ۱۹۳۶ ) . 
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سیدی - قرأت یاهتمام حاد کلم السید پاوند الرقيقة عن محاضراتی قى 
قرجیتیا بن أعمدتكم . 
من « لاهوت علم الاقتصاد <) ۶ )0 
( من رسالة إلى الحرر تشرت فى مجلة « ذانيى إتجليش ویکلی » ( الأسبوعية 
الإتجليزية الجديدة ( ٩‏ مارس ۱۹۳۶ ( 
يستوقفنى أكثر من ذلك أن محرركم اللاهوتى ميال إلى أن یقسر كلمات « ليت 
ملكوتك .. فى الأرض » على نحو خاص يه . 
من « أحاجى السيد إليوت ١‏ ۱۹۳ ( 
( من رسالة إلى المحرر تشرت فى مجلة « ذانيو إنجليش ويكلى » ( الأسبوعية 
الإتجليزية الجديدة ) ١١‏ إيريل ۱4۲٤‏ ( 
إن السيد پاوند لایوضح لى ماهية الداء الفريد الذى يعتور منطقى . وإنى لاود أن 
من « هرطقات حديثة ۳ ۱۹۳۶ ( 
[ من رسالة إلى محرر م جلة «ذاتيو إنجلش ویکلی» (الاسبوعية الاتجلي زية 
الجديدة) ۳ مایو ۱۹۳۶ [ 


الإنجليزية الجديدة ) هو أن العقائد التى تدافع عنها لا تلوح دنيوية بالضرورة » أو 


من « جدوى الشعر » (۱۹۳۶) 
( من رسالة إلى المحرر تشرت فى مجلة « ذانيى إنجاش ویکلی ( الاسبوعية 
الإنجليزية الجديدة ) ۱۶ بوتیه ۱۹۳۶ ) 
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يذهب السید پاوند إلى أن « قابر » وفریزر :: ۴۲۵8٩۴‏ . وقروپتیوس . وقتولوزا » 
لا يعنون شیا لدی . إنى على الاقل اعرف كيف أتهجى اسم فریزر ۴٣۵2۴۲‏ . 


من [ آوراج ] ( ۱۹۳۶ ) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « ذانيو إنجليش ویکلی » ( الاسيوعية الإنجليزية 
الجديدة ١١‏ توقمبر ۱۹۳۶ ) ۰ 


(السبوعية الاتجليزية الجديدة ) . 
من « مراسلات » 
الكتيسة والجتمع ( ۱۹۳۰ ) 


[ من رسالة إلى محرر مجلة ذانیو إتجلش ویکلی (الاسبوعية الانجليزية الجدیدة) 

۱ مارس ۱٩۳۰‏ ] 
إنى لخلیق أن أظن أنه مما يقع تماما فى تطاق عمل الكتيسة أن تعطینا تعريقا 
العمل والقراغ وأن يكون لها بالتاكيد رأى بين النزعة الجماعية ونزعة التوزيع » وهذه 
الاخيرة بالتظر إلى الخلط بين الملكية والرقابة وحق الفائدة . ويود المرء أيضا لو قد 
كانت الكتيسة أكثر إيجابية حتى قى تصريحاتها السلبية . ويلوح أحيانا أن الكنيسة 

تناهض الشيوعية لالشىء الا لأن الشيوعية متاهضة للكتيسة . 


من « آراء ومراجعات » ( ۱۹۳۰ ) 
[ من مقالة تشرت فى مجلة ذانیو إنجاش ویکلی ( الاسبوعية الانجليزية الجديدة ) 
7 بوتيو ۱۹۲۵ ] . 
إن الواقعیین الستة الذين أحدث عملهم التعاونی « الواقعية الجديدة » هزة 
ملموسة فى آقسام القلسفة بالجامعات الأمريكية قى تلك السنة - وقد كنت آنذاك 
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[طالبا ] قى قسم الفلسقة بإحدى الجامعات الأمريكية- کاتوا مدقوعین بحماسة 
تبشيرية ضد الثالية الهيجلية التی كانت هى العقيدة الستية لأقسام القلسقة بالجامعات 
الأمريكية فى تلك الفترة » والتی كانت قد بدأت تتعقن بوضوح . 

كان الواقعیون الستة غير تیوتونیین » و - على العموم - متاهضين للدين ؛ وقی 
هذا تجدید . وکانوا علميين على نحو متقشف » بل وکثئیب ٠‏ یجهرون باحترامهم الکییر 
لستر برتراتدرسل وآصدقائه فی کمبردج . كان هذا كله خیرا » بيد أنه يتيقى علینا أن 
الزمن » کقیعات السیدات فى تلك الفترة ذاتها . 

إن العقيدة التی بتیغی أن نتشبت يها هی أن حياة کل إنسان متقان ومنکر لذانه 
تماما يجب أن تحدث اختلاقا قى المستقيل . 1 

إنى آعتی تحول الروح عن الرغية قى الممتلكات المادية » أو المسرات المخمورة » أو 
السلطة » أو السعادة . آعتی « الحب » یالعنی الذى يكون به « الحب » » تقيضاً لا تعنیه 
عادة ب« الحب » ( الرغبة قى الامتلاك أو السيطرة آو الرغية قى أن سيطر عليك ) . 


من « آراء ومراجعات » ( ۱۹۳۰ ) 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذانيى إنجلش ویکلی» (الاسبوعية الاتجليزية الجدیدة) 
قى فترة یمکن أن يرمز إليها بالرقم ۱٩۱۰‏ لم يكن ثمة » حرقیا » من يمكن للمرء 
أن يحلم بالاتجاه إليه . لا ريب فى أن الاتسان قد تعلم شيئًا من هنرى جيمز » وأنه 
كان خليقا أن يتعلم المزيد . بيد أن هترى جيمز كان رواتيا . 
يشكلون اليوم الجيل الأكبر سنا - باعتباره متميزا عن الجيل الأوسط - ققد كانوا 
يعيشون قى عالم مختلف كلية لم يكن المرء بقرآهم . 


) ۱۹٩۰ ( تصوييات‎ 


سيدى - هل لی أن آستآننکم فی أن آخير قراعکم بان مؤلق کتاپ اسكطتدا - 
تلك النطقه المنكوية هو مستر چورج مالكولم تومسون وليس مستر جورج مالكولم 
توماس ؟ أود أنبضا أن أذكر » لقائدة مستر هيتستول وغيره » أن مستر لوی ماکتیس 
6 تتهجی اسمه Neice‏ 
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(نشرت من رسالة إلى الحرر فى مجلة «ذاتیو انجلیش ويكلى» ۱۰ اکتویر ۱۹۲۰) - 
من ۱ مراسلات » 
النزعة إلى السلام ( ۱۹۲۰ ) 
( من رسالة إلى الحرر تشرت قى مجلة « نيو انجلیش ویکلی » ( الأسبوعية 
الاتجليزية الجديدة ) ۳۱ أكتوير ۱۹۳۵ ) . 
أظن أنه إذا لم يكن للدين « أساس قوق الطبیعی » قانه لا بكون له أساس البتة 
من « آراء ومراجعات » ( ۱۹۳۰ ) 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذاتیو إنجلش ویکلی» (الاسبوعية الانجليزية الجدیدة) 
۷ توقمیر ۱۹۳۰ ] ۱ 
إن من قواعد لعبة العلق أن يجد العذر فى الوضوعات الراهنة الكتابة عما هو باق . 
من [ رسالة ] ( ۱۹۳۰ ) 
( من رسالة إلى المحرر تشرت قى مجلة « ذاتیو انجلیش ویکلی ۰ ( الأسيوعية 
الانجليزية الجديدة ) ۱۶ نوقمیر ۱۹۲۵ ) . 
قط الحياة المسيحية بحسب آيين السیح عدا السیح ذاته » . 
من« الكتيسة كقعل » 
كلمة حول مراسلات حديثة ( ۱۹۳۱ ) 
( من مقالة نشرت فى مجلة « ذاتيى إنجليش ویکلی » ( الأسبوعية الإنجليزية 
الجديدة ) ۱٩‏ مارس ۱۹۳۰ ) 
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من [ رسالة ] (۱۹۳۱) 
( من رسالة إلى المحرر نشرت فى مجلة « انيو إنجليش ويكلى » ( الأسبوعية 


الإنجليزية الجديدة ) ٩‏ إيريل ۱۹۳۱ ) 
واشك فى أن يكون الأستاذ ما كمرى سيقدم إجابة مرضية . 


من « الكنيسة كقعل » ( 15175 ) 


[ من رسالة إلى محرر ذانیو إنجلش ويكلى ( الأسبوعية الإنجليزية الجديدة ) ۲۳ 
ابریل ۱۹۳۲۱ ] 

إتى آقر بان الرء یمکن أن یکون کاهن آبرشية مقیدا » دون آکیر مقدرة لاهوتية . 
أو أعلى الکتسیات اللاهوتية . بيد أنه لثل هوّلاء الناس ينيغى أن يكون تمة بتبة معترف 
بها من الدارسین تزودهم بالعقائد . 

من « مستر ریکت » ومستر توملین . والأزمة » ( ۱۹۳۷ ( 

[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذاتیو اتجلش ویکلی» (الاسبوعية الانجليزية الجدیدة) 
0 قبرایر ۱۹۳۷ ] 

من المکن أن تکون ملكا طييا دون آن تکون رجلا أخلاقيا . 

إنى لآذهپ إلى أن تصور مستر توملین . کتصورات بعض أصدقائنا قى روما 
ممن یعنتقون آراء مشابهة ٠‏ قد یومیء إلى التوحید بين ملك وطنى وضرب من اللوك 


القاشیین - مع تصور للملكية نجد فيه أن الطالب بولائتا سیغدو صورة آخری من 


من « من الذى یتحکم فى توزیع السکان ؟ » ( ۱۹۳۸ ) 


( من رسالة إلى المحرر تشرت قى مجلة « ذانیو انجلیش ویکلی » ( الأسبوعية 
الانجليزية الجديدة ) ۱۷ مارس ۱۹۳۸ ) 
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والسید هولاند - مارتن هو آیضا سيد ریفی فی جلوستر شير » ولکتی لا آدری 
مدی اهتمامه بالزراعة . 


من « فى أن الشعر مصنوع من کلمات » ( ۱۹۳۹ ) 


[ من مقالة نشرت فى مجلة ذاتیو إتجلش ویکلی ( الاسبوعية الاتجليزية الجديدة ) 
۷ ایریل ۱۹۳۹ ] 

إن الشخصیات العظيمة فى الدراما والقصة النثرية قد تقدم - هی ذاتها - مادة 
بدرسها علماء النقس » بيد أنه لیس من المکن صنع شخصية من تجریدات علماء 
التفس . على الکاتب السرحی أن یدرس لا علم النقس » وإنما الکائنات البشرية والی 
جاتب ما یلاحظه ویشرحه ویجمعه » ينيغى أن یضیف شيئًا من ذاته » قد لا یکون على 
وعی کامل به . 

من الحق » قيما أظن . أن الشعر - اذا آرید له ألا یکون تکرارا لا حياة به 
للأشکال - بتیغی أن یدب باستمرار على استکش اف « حدود الروح » . ولکن هذه 
الحدود ليست کمسح الستکشقین الجغرافیین » تقتح مرة والی الأبد تم تستقر . إن 
حدود الروح آشبه بالغاية التى من شآنها . إن لم نبقها باستمرار تحت رقابتتا » أن 
تکون على استعداد دائما لأن تتقحم على النطقة الزروعة » وتمحوها قى نهاية الطاف . 
وجهدنا هو ء بالتل » أن نستعید » قى ظل ظروف بالغة الاختلاف » ما كان معروقا 
لرجال یکتبون فى عصور بعيدة . ولغات آجنبية 

بيد أن الاتفعالات ذاتها تققد باستمرار » ولا يمكن مجرد الحافظة علیها . وإنما 
ينيغى أن يعاد اكتشاقها دائما . ومهمة الشاعر هی هذه العركة التی لا تنتهی من أجل 
استعادة الحضارة . فى قلپ التغیر الداخلی والخارجی الستمر للتاريخ » بقدر ما أن 
مهمته هی التضال من أجل فتح ما هو جدید بصورة مطلقة . وکما أن التاریخ ينيقى 
باستمرار أن تعاد كتايته » لآن کل شىء انما بغبره تدریجیا التظور الآخذ قى التطاول . 
فإن الشاعر كذلك بحاجة إلى وعى منتبه إلى الاضی » لکی يدرك - قى عینیتها العينة 
- اللحظة التی يعيش قيها . 

إتى لخلیق أن أقيم تفرقة لم يقمها ماریتان : هی التفرقة بين الاهتمامات الممكنة 
للشاعر حين لا يكون مستغرقا فى كتاية الشعر » واتجاه انتباهه حين يكتيه . 

ومن المحقق أنه قى جهد الانشاء » وتتميق مخطط » وترتيب التقاصيل » لا يستطيع 
الشاعر أن بتقمس . كما يتيقى . الا فى الطريقة التى يقول الشىء بها . 
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إن المشكلة التی يمكنه أن یکون على أكبر قدر من الوعی يها هی مشكلة ما 
نی أقل خوقا حو ا ا أقراً آ قصة جريمة قتل فى الصحيفة 
المناسية » منى عندما آقراً أول مقالة ا ذاتایمز . 


إن آکثر ما یخوفتی على مستقیل اللقة - وهذا وت ل امد » لآن 
من « فى أن الشعر مصتوع من کلمات » ( ۱۹۳۹ ) 
( من كلمة فى مجلة « ذانيو إنجليش ویکلی » ( الأسبوعية الانجليزية الجديدة ) 
15 مایو ۱۹۳۹) . 
إن رد السيد توملين قائم على نظرية قى علم الجمال هى على وجه التحديد أن 
قارىء القصيدة بشارك الشاعر نشاطه . 
من « تعليق » 
حول قراعة التقارير الرسمية ( ۱۹۳۹ ) 
( من مقالة نشرت فى مجلة « نانیو إنجليش ویکلی » ( الاسبوعية الاتجلي زية 
الجديدة ) ۱۱ مایو ۱۹۲۹ ) . 
نحن بحاجة إلى فلسفة عن طبيعة الإنسان وغایته . 
من « مراسلات » 


الحقيقة والدعاية ( ۱۹۳۹ ) 


( من رسالة إلى الحرر نشرت فى مجلة ذانیو اتجلیش ویکلی ( الأسيوعية 
الانجليزية الجديدة ) ۱۶ سيتمير ۱۹۳۹ ) 
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إن الصياغة الواضحه لأهداقنا لا بمکن التوصل الیها يدون قدر من التفکیر الشاق 
من جاتب خير العقول لدينا عبر فترة زمنية طويلة . 


من « تطيق ۰ (۱۹۳۹) 
[ من مقالة نشرت فى مجلة «ذانیو إنجلش ویکلی» (الاسبوعية الانجليزية الجدیدة) 


لا يلوح انه مما یتافی العقل أن نقول إنه لو كان ثمة رأس مال كقء من الفلسقة 
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آراء ومراجعات 
صحمیو الأمس واليوم ( 144°( 


[ نشرت فى مجلة «ذاتیو اتجلش ویکلی» ( الأسبوعية الإتجليزية الجديدة ) ۸ 
قبرایر ۱۹۶۰ ] 

لا يمكن أن يكون قد قات أحدا أن بلاحظ أنه منذ بداية هذه الحرب قد انبتّق قى 
تور التيريز رجلان كنا قد ظننا آنهما يتسحبان بيطء . كارهين » من الحياة العامة . 
أعنى مستر تشرشل ومستر واز . ولايد أنهما معاصران ٠‏ أحدهما للآخر تقرييا » وقد 
كان كلاهما - على ما أذكر - رجلن مشهورين » عندما كنت فى ستتی الأولى 
بالجامعة . كلاهما قد تكلم وكتب كثيرا فى الثلاثين سنة الماضية . وليس لأى منهما 
مايمكن أن بدعوه المرء أسلويا برغم أن لكل منهما مصطلحه اللقظی المتميز : أما 
مصطلح ولز فاقرب إلى « آوفرول » ذى أكمام . باق على الزمان . وأما مصطلح مستر 
تشرشل فاقرب إلى ثوب بلاط . تلوث جلاله » من محل لبیع الأزياء السرحية . ولست 
أدرى ما الذى يشتركان فيه » عدا آتهما قى سن كان المرء يتوقع متهما فيه أن ينسحيا 
إلى حياة تأمل » قد بدا حياة جديدة عنيقة . ولست أقول هذا انتقاصا من قدرهما 
قلست أوحى بان أياً منهما يجب أن يتقاعد . بل على العكس » إذ لا حاجة بأحد إلى 
التقاعد إلى أن يتغير العالم إلى الحد الذى لا يعود لديه معه ما يقوله له . والأمر 
الشائق هو أن العالم لم یتغیر » وأن مستر ولز ومستر تشرشل يستطيعان أن يستمرا » 
لأته ما زال هتاك چمهور بوچهانه » لأته ليس هناك من يوجهه غيرهما . إن الوقف 
غريب إلى الحد الذى يستاهل لحظة تأمل . 

لا يلوح أن جيلى قد آنجب ديماجوجيا عظيما - كمستر تشرشل ومستر لويد 
جورج - ولا صحفياً عظيما كمستر واز ومستر شو ومستر تشسترتون . ولست فى هذا 
السياق أستخدم آيا من المصطلحين « ديماجوجى »وه صحقى » بای معنى الا 
بحسن معانى الكلمتين أما الرجال توو الوهبة العالية قى الصحاقة - يهذا المعنى 
الذى هو أحسن المعاتى - ققد وجد متهم کثیرون : قمثلا مستر وندام لويس ومستر 
مدلتون مرى ومستر جون ماكمرى يملكون جميعا الطلاقة والجدية الضروريتين والرغية 
قى التتثير فى أكبر جمهور مستطاع . ومستر لويس على الأقل ٠‏ بلا نزاع » کاتب لايقل 
عبقرية عن مستر واز . ومع ذلك قليس بیتهم من استمع إليه أكثر من جمهور أقلية . 
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وأما عن رجال عصری النین تمکنوا من أن يأسروا جمهورا عریضا فاعتقد أتهم 
جمیعا . إذا قورتوا بمستر واز » قزام . إن فى القارنة القردية بين اللکات وحدها 
آسیابا عديدة تقسر نجاح مستر ولز . لقد بدا مستر وز مسلیا شعبيا » وأتاحت له 
میزات تعلیمه قرصة استقلال « العم الشعبی » لدی جيل على أتم استعداد لتعلیق 
الاتكار من أجل هذا الشکل من القصص الخيالية . وإلى هذا التشاط الجزی جلب 
خیالا من طبقة بالغة العلو : إن يعض قصصه القصيرة ‏ مثل « يلد العمیان » ومشاهد 
معينة من قصصه الخيالية . کوصق شروق الشمس على القمر فى « الرجال الأوائل 
على سطح القمر » » لا تتسى . وقیما بعد استخدم ملکاته المرموقة كمسجل قى 
سجلات |خبارية عن نوع الجتمع الذی یضرب قیه بجنوره . 

ومن خلال كونه مسلیا شعبیا وجد منقذا کنیی - وآقرب مواز له » فى السنوات 
القلائل الاخيرة . مس دورتی سایرز . ولیس بين معاصری الذين یقبل تبریزهم القارنة 
بتبريز مستر ولز من بداً بتوسل السامرة الشعبی هذا . وآظن أن هذا آکیر من أن 
یکون اختلاقا شخصیا ؛ انه اختلاف جيل . 

إن العالم الذی جاء إليه مستر ولز - وكذلك الراحل أرنولد بنيت - ( وهو حقيقة 
عالم لورد ستامپ تقسه ) - كان عالم « ترق » قلدی الشباب الطامح ذی اللکات 
الادبية والاصل التواضع » كان أول شىء وهذا ما یملیه العقل - هو أن یتکسب من 
طریق تسلية الجمهور : حتی إذا ما استقرت مكانة الرء بدرجة كافية » آمکنه أن یکون 
حرا ء اما قى تکریس ذاته لعمل من فن الأدب » أو أن يعظ صراحة . جمهورا لين 
العريكة یحترم التجاح . وقی أثناء هذه الخبرة الخشنة » یحتمل أن یکون مستر ولز 
قد تطم عددا من الأشياء عن الكتاية - عن « توصیل » الأقکار للجمهور العریض - لم 
نتعلمها قط من يصغروته سنا . انه یکشف . مثلا »> عن حساسية غريية إزاء أصله » 
فقى مقالة حديثة له بمجلة ال فورتنايتلى ( نصق الشهرية ) يلوم الجيل 
الأصغر سنا الذى ينكر عليه » وهى فى متتصف العمر » يسر الرزق المتواضع الذى 
ليس أكثر من حقه . إذا نظرنا إلى شبایه العسر .ولا أستطيع أن حول بين نقسی 
هنا ومقارنته بالرجل الذى أعده آحسن صحفی بحسن معانی الكلمة » فى عصرى . 
شارل پجی . لقد كان بجی قلاحا ء وهو يجعلك تشعر بانه عميق القخر بيآصله . ولكن 
القرق بين مستر ولز وجیلی من توع آخر . ولست أستطيع أن أفكر فى أى كاتب 
انجلیزی مجيد من جيلى حساس لأنه متواضع التبت » أو يتياهى لأنه حسن المنيت : 
فان هذه التقرقة لاتهم الكتاب .. ريما كان الأمر ۰ جزئیا . هو أننا وجدنا آنقستا قى 
وضع كان فيه « الترقى » دائما أمرا غير وارد . لم يكن هناك مكان نرقى إليه . إن ذلك 
التوع من التجاح لدى أديب جاد لم بعد ممكنا يعد . 
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والصحاقة الجادة قى جیلی انما هى صحاغة أقلية . وهذا أكير من أن یکون فرقا 
بين مستر ولز ومعاصری ٠‏ إنه فرق بين العوالم التى ولدوا قيها . قحشد حاملی التذاکر 
الخقضة ما زال هناك - بل انه آکبر مته فى أى وقت مضی - يقراً آخر عمل لستر 
ولز فى مقصورة الدرجة الاولی » كما قى عرية الدرجة الثالتة : إنه يخيرهم يما هم على 
استعداد لقبوله . وان جع مما يقول لصادق . وملكاته التخيلية العظيمة » ومنهجه 
الأقرب إلى منهج الکتب المصورة . یجعلان الوقف الذى يصقه حقيقيا جدا لدى 
جمهوره .ولا كان لا يستدل منطقيا ٠‏ أو يلجأ إلى أى نوع من الحكمة يجاوز طاقة 
الرجل العادى » فإته لا يقرض کبیر رهق على عقول قراءه ۰ ولا كانت مقترحاته دتيوبة 
دائما » فإنه لا یطالب قراءه - يما هم آفراد - بای جهد کییر قد يتكصون عنه . ومن 
تاحية أخرى - وريما كان هذا شیتا يذكر بوصفه آمرا يشترك فيه مع مستر تشرشل 
فى تهاية المطاق - فإنه يملك نوعاً من الصراحة نادرا بين أصوات عصرنا التى تتحدث 
من الميكروقون وهو . کمستر تشرشل . قادر على أن بضع قدمه قى الأمور مرة تلو 
أخرى . وهذه القدرة على الوقاحة أقرب إلى القلب على المدى الطويل . من الأدب 
الدبلوماسی الحريص لن يبلغ بهم الحذر ألا یضعوا قدما قط فى أى شىء . ثمة شىء 
منعش جدا فى عداوة مستر ولز العتيقة للمسيحية عموما » وللكنيسة الکائولیکیه 
بخاصة . وإن كلماته عن موقق أمريكا من الحرب » وموققتا من أمريكا » فى مجلة 
القورتتایتلی ( نصق الشهرية ) . لتستحق كل الحاورات الدمثة والواعظ المثيرة 
للأعصاب التى يعالج بها غيره من الدعاة ذلك البلد . 

ليس ثمة - قيما أعتقد - مكان لولز حديث يعلم الجمهور آراء أكثر حداثة . إن 
جمهورتا لم يوجد بعد وکل ما تستطیع أن تؤمل فيه هو أن نقدم قكرا من توع بالغ 
الاختلاق واتجاه بالغ الاختلاف ۰ متشكلا فى مقولات بالغة الاختلاف » لعدد ضئيل من 
ناس يفكرون > وعلی استعدادل « عقيدة قطعية » ( دوجما ) جديدة ( إذا استخدمنا 
عبارة دیمانت ) . وليس هذا اصطناعا لموقق تياعد » وإنما هو نظرة واقعية إلى حدود 
فاعلیتتا الممكنة . إن أملنا بالغ الضالة فى الإسهام فى أى تغير اجتماعى قورى . 
ونحن آکثر ميلا إلى أن نرى أملنا ممثلا فى بدايات متواضعة ومحلية متا إلى أن نراه 
ممثلا فى تحويل العالم بأكمله على القور . ومن ناحية أخرى » فعلى الرغم من أن 
الأهداق المباشرة أقل لمعانا » قد يتبين أنها آقل خداعا - ذلك لآن مستر ولز ٠‏ الذى 
يعلق كل ماله على الستقبل القريب . يسير قرييا جدا من حاقة القنوط ' على حين 
يتعين علينا أن نیقی حية مطامح يمكن أن تظل سليمة طوال أطول واظلم حقبة من 
الكارئة والاتحطاط العالین . 
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« من آراء ومراجعات : حول الذهاب غریا ۳ ۰ )/ 


ومستر لوی ماکتیس ء قى قصيدة له تدعی « دیلن » » لیس فى أحسن آحواله : 
لقد ارتمی قى تمط آیرلتدی مسرق قى العاطقية - توسطالجی . 
( من مقالة فى مجلة « ذاندو إنجليش ویکلی » ۱۵ قبرایر ۱۹۶۰ .ص ۲۵۱ ) . 


من « تعلیق «) ۱۹:۰ ( 
[ من مقالة نشرت قى مجلة «ذاتيو إنجلش ویکلی» ( الأسبوعية الانجليزية 


الجديدة) ه دیسمیر ۱۹۶۰ ] . 

جاءت فترة من الزمن - من ۱۹۲۱ آو تحو ذلك » وامتدت تقرييا حوالى عشر 
ستوات - ارتبط قیها کل الكتاب الجدد الشائقين الذين ظهروا بالعقيدة الماركسية 
(ولیس هذا التعمیم صحیحا تماما عند النظر إلى الوراء ء ولکن هکذا لاح . أو هکذا 
كان الاعتقاد العام فى تلك الفترة ) . وهذا الاتجاه لتغیر الشعور كان ء كما دعاه مستر 
سیتدر مصیبا ۰ « خطوة إلى الامام بعیدا عن اللبرالية » . ولئن كان يجدر يه أن یزعج 
أحداً , قاتما یزعج الجیل الاکیر من المثققين الفابیین الذين کانوا آباءه الروحیین ما 
الذين لم یکوتوا لبرالیین - قابيين » قما كان لهذه الحركة أن تحدث لهم کثیر اضطراب 
لأنها كانت تجری على قضبان لم نتقاطع مع قضبانتا » وکانت تتجاهل الكثير مما 
نشعر بأته على أكير قدر من الأهمية . وإذ لم تجعلنا تتتازع قط مع أنقسنا » قانها لم 
تشوش قط على وبنا لناصریها . واظن أتى آتبین الآن بداية حالة عقلية جديدة قى جيل 
أصغر سنا » مما لا يدعنى على هذا القدر من السلبية . إن الأب حين یتأمل لأول مرة 
فى ملامح طقله محاكاة مقاجئة لملامحه » قد یتأمل هذا الممثل الهزلى الصغير الغريب 
بمزيج من الاستيشاع والاتجذاب . وأما أن جيلا أصغر قد شب على معرفة يعقائد 
الدنيى اتجلش ويكلى» ( الأسبوعية الإنجليزية الجديدة ) وذاتيى یچ (العصر الجديد) 
قأمر مبهج من حيث الیدا » ولكن تتانجه قد تبعث على الدهشة . 

ویعض هذا الخوف يساورتى عتدما أتظر إلى مشروع المستر روتالدد نكان » وهو 
مجلته المسماة ذا تأونزمان ( أو تاونزمان فقط ) . إن الأفكار التى أعرقها وأحس أتى 
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على راحتی معها ( رغم آتی لا أستطيع أن آدعی أن لی أى تصیب فى نکویتها ) تظهر ء 
مع يعض اختلاقات طقيقة » فى مقالاتها . وحتی السيحية . حتی الكتيسة » لا تتجاهل 
- اليتة : وأجد أن الصدر الباشر لخوفى هو أن نتهادن . إن الشيوعية تزدری » 
والاصلاح الالی ٠‏ واللامركزية وإحياء الزراعة . والحياة الزراعية تطلب » وحکم القوغاء 
يستتكر - ومع ذلك فإنى أشعر شعور التوری الذى یغدو على وعی بأنه آیضا (إذ كان 
قد ولد حين ولد » ولیس قبل ذلك بعدة أجيال) لیبرالی من بعض النواحی » أو ۲600616 
ضل طریقه إلى اجتماع للفالانجیین ۰ أو فرنسى مرتبط بالنظام القدیم -۲6 206160 
لآنه غناه . 


من « آراء ومراجعات » 
الانتظار عند الكتيسة ( ۱۹۶۰ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة « تانیو إنجليش ویکلی » ( الأسبوعية الإتجليزية 
الجديدة ) ۱٩‏ دیسمدر ۰ ) 


ائن كان السید مدلتون مری مصیبا قى ادانته الوضع العنوی والذهنی الراهن ل 
« الکتائس » - ولست أضطلع هنا بدور الدافع عنها - قمن التوقع أن يجد کثیرا من 
رجال الدين یتققون معه قى الرأى . 


من « آراء ومراجعات » 
الوحی الاساس ( ۱۹۶۱ ) 
( من مقالة نشرت فى مجلة ه ذانیو إنجليش ویکلی » ( الاسبوعية الاتجلي زية 


الجديدة ) ۲۱ بونیه ۱۹۶۱ ) . 


إن اعداد العهد الجدید بالإنجليزية الأساسية مهمة قد استغرقت من الوقت ما 
استغرقته حرب طروادة ۰ 
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من « مراسلات » 
الادب الیونانی فى التعلیم ( ۱۹۶۱ ) 


( من رسالة إلى الحرر تشرت قى مجلة « ذانیو انجلیش ویکلی » ( الأسبوعية 
الانجليزية الجديدة ) ۲۷ نوقمبر ۱۹۶۱ ) 

لقد كان سير رتشارد لقنجستون معنيا آساساً بإمكانية توصیل بعض القهم 
للادي والقلسقة والتاریخ الیونانی لاولنگ الذين لا یدرسون اللغة [ اليونانية ] . 


من « مراسلات » 
الآدب اليوتانى فى التطيم ( 341 ( 
الإنجليزية الجديدة ) ۱۱ دیسمیر ۱۹۶۱ ) 
سیدی - إنى آوافق کاتیکم ت .۱ على أن الکتابین اللذين کتب عنهما . للسیر 
رتشارد لقنجستون والاستاذ چون دیوی » معنیان کلاهما بموضوع التعلیم . 
من «الریاعیات الاریع ۰( ۱۹۶۵ ) 
( من رسالة إلى الحور تشرت فى مجلة « ذاتیو إنجليش ویکلی » ( الأسبوعية 
الانجليزية الجديدة ) ۲۰ يناير ۱۹۶۰ ) 


ثمة »على أية حال » خطأً واحد قى التص فات ملاحظة أى من أصدقائى أو 
نقادی » ولم أقطن إليه إلا توا . 
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من « مراسلات » 
« إضقاء الطایع الجرماتی على انجلترا ۰ ( ۱۹۶۰ ) 
( من رسالة إلى الحرر تشرت قى مجلة « ذاتیو انجلیش ویکلی » ( الاسبوعیة 
الاتجليرية الجديدة ) ۸ مارس 10 ( 
سیدی - وجه السید ستل الاتتباه إلى يعض نقاط الضعف فى موقق السید 
بلچیون » ویعض الافتقار إلى الاتساق قى عرض هذا الوقق . 
من « مراسلات » 
اضفاء الطابع الچرمانی على بریطانیا ( ۱۹۶۰ ) 
( من رسالة إلى الحرر نشرت قى مجلة « ذانیو اتجلیش ویکلی » ( الأسبوعية 
الإتجليرية الجديدة ) ۲٩‏ مارس 0۳۹۰ 
سیدی - لقد وزع السید بلچیون الآن الجوائز مكافاة على آحسن الاجایات . 


من « چون میتارد کیتیز » ( ۱۹۶۹ ) 


( من مقالة نشرت قى مجلة « ذانیو انجلیش ویکلی » ( الأسبوعية الإنجليزية 
الجديدة ) ۱۱ مایو ۱۹۶۲ ) 


إن ظهور عبقرية مثل عبقریه كينيز لايد أن یکون آمرا عصیا على الشرح ونادرا 


قى أى زمن . 
من « فردیو النزعة فى الشعر ۰ (۱۹۶۰ ) 


( من رسالة إلى الحرر تشرت فى مجلة « ذاتيو انجلیش ویکلی » ( الأسيوعية 
الانجلیزیه الجديدة ) ۱۶ توقمير ۱۹۶۱ ) 
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سیدی - وجه اتتياهنا إلى رسالة السید آوین بارفیلد » التى تحمل العتوان 
الذکور ]علاه > قى عددکم الصادر فى ۷ توقمیر . 


من « التعليم لاجل الثقاقة » ( ۱۹۶۸ ) 


( من رسالة إلى الحرر تشرت فى مجلة « ذاتیو اتجلیش ویکلی » ( الاسبوعية 
الانجليزية الجديدة ) ٤‏ مارس ۱۹۶۸ ) 


ولست يحال من الأحوال واثقا أن مثل هذا الاصلاح سیوّتی خير النتانج 8 
من « آراء ومراجعات a‏ 
« ثقافتتا ۰ ( ۱۹۶۸ ( 


( من مقالة نشرت فى مجلة « ذانیو انجلیش ویکلی ۰( الاسبوعية الإتجليزية 
الجديدة ) ٤‏ مارس ۱۹۶۸ ) . 

وتبقى مقالة الأستاذ هودچز العنونة « ثقافتنا فکرها » التی تتخذ موقفا مغایرا 
بعض الشیء . 


من « آراعمراجعات » 
مایکل رويرتس ( ۱۹۶۹ ) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « تاتیو إنجليش ویکلی » ( الأسبوعية الإتجليزية 


الجديدة ) ۱۳ يناير ۱۹۶۹ ) . 


لم یسهم مایکل رویرتس إلا بمقالتین فى « ذانیو إتجليش ویکلی » ( الاسبوعية 
الانجليزية الجديدة ) وکان ذلك متذ زمن طویل : فى ۱۹۳۲ . 
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کتابات من مجلة * هورا يزون * 
( الأفق ) 
رسالة إلى السمكة ( ۱۹۶۱ ) 


[ نشرت فى مجلة «هورایزون» ( الآفق ) العدد ۲ ( مارس ۱۹۶۱ ) ص ۱۷۳ - 

سیدی ۳ 

آمل أن تسمح لى بتقدیم تحفظ أو تحفظين حذرين على كلمة تایینکم الشائقة 
لصديقى مستر جیمز جويس . أما آن جويس أخقق فى أن يتذوق « جمال الطبيعة 
الأیدی والرصين » قذاك ما يمكن - قيما اخال - أن تختلف معه بالاشارة إلى عدة 
قطع فى صورة فتان شاب ویولیسیز وماتم قتجائز » غير إنى لما كنت يعيدا عن كتبى » 
الأعلى من الطبيعة الاتسانية فريما كان هذا اللوم أكثر انطباقا على جوناثان سوقت . 
وإنى لخليق أن أسال القارىء - قبل أن يتقيل مثل هذا الحكم - أن بتدير قصة « الوتی » 
قى مجموعة ناس من ديلن - وهی واحدة من أجمل القصص القصيرة فى لغتتا : 

إن ما آتساعل عنه » على آية حال . هو - فى هذا التاريخ - آهمية آراء رجال 
أكير سنا من جويس . يعتنقون آراء جيل آدبی آکیر سنا . مثل إدموند جوس أو آرنولد 
يوليسيز تلوح آهم عمل تخيلى باللغة الانجليزية فى عصرنا » تقيل المقارنة من حيث 
الأهمية ( وان لم تقبلها قى كتير غير ذلك ) يعمل مارسل بروست . ولست أعتقد أن 
الخلق سيتمكن من نقض هذا الحكم » رغم أنه قد يتمكن من اثبات عدم الآهمية - 
تسيا - للاتجاز الأدبی لهذه القترة یاکملها . 

خادمكم الطیع » إلخ .... ... 

ولا لم تتشر هذه الرسالة ء كتيت بعدها بأسيوعين لاقول إنى أفترض آتی حر قى 
تشرها فى مکان آخر » وتلقیت كلمة مودبة من باب التأییتات يعيد إلى الرسالة ویعیر 
عن أسقه من أن قبود الساحة قد حالت دون النشر . 
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لم تكن رسالة حسنة الكتاية > وذلك چزئیا لأنی كنت مریضا بالانفلونزا » عندما 
كتبتها » ولكن غرابتها كانت راجعة بالأحرى إلى الحقيقة الماثلة فى أنى كنت أرغب فى 
كتابة شىء تقبل ڌا تایمز تشره » وكان یراودتی الامل فى أن تجد طريقها إلى التشر 
كه تقدير » . ولو لم يعقتى المر ضء وحس ( مهما يكن ناقصا ) يما هو ممكن . لكنت 
كتبت شیتا قرب إلى هذه النقمة . 


سييدى ۰ 


قرت بذهول كلمتكم التأبينية لأعظم رجل من رجال الأدب فى جيلى . من الالوف » 
قیما أعتقد ٠‏ لرؤساء تحرير الجرائد أن يحتفظوا بكلمات تابن معدة لكل الرجال 
والتساء المرموقين . وهذه العادة جديرة بالثتاء تماما : ولكن هذه الكلمات یتبغی أن 
یکتبها - قى البداية - الرجل الناسب ء ثم يتيغى أن تسایر الاحداث . والاتطباع الذى 
توحى به كلمتكم عن مستر جويس هو أنها مكتوية بقلم شخص أكبر منه سنا يكثير - 
شخص لابد أن يكون الآن قد جاوز التاسعة والخمسين . آما آنها قد جعلت ۰ يمعنى 
من العانی ٠‏ مسايرة للآحداث » قهذا ما لابد لى من أن أعتقده » حيث إنها - کتآبین - 
تذكر تاريخ وقاة جويس ومكانه » ولكن هذا لايقى بكل المتطلبات . ولست أشير إلى 
ضروب السهو كعدم ذكر أن العمل يتقدم اكتملت فى النهاية وتشرت تحت عنوان مأتم 
قتجانز ء وإتما أشير إلى إدراج تفاهات عن الرجل » والاخقاق فى الكشف عن أى فهم 
لدلالة عمله فى عصره 

إنى لعلى ذكر تام من أن اعتبارات المساحة - فى الوقت الحاضر - تأتى قى 
الحل الأول من حيث الأهمية . ولهذا السبب أجرؤ على أن أوضح كيف كان يمكنكم أن 
توقروا مساحة . مهما يكن من شان التبريز المتتوع لسير إدموتدجوس وأرنولد بقيت 
وأنا. » فى ميادين أخرى » فإنه لا يسع أياً منهم أن يدعى أن له أى سلطة كناقد . وقد 
كان يمكن أن توفروا ذكر العبارات المتُخوذة مما قالوه عن جويس منذ عدة سنوات خلت . 
كذلك كان يمكتكم أن توقروا تقييم كاتب تآبیناتکم . إن أول عمل لكاتب تأيين هو أن 
يقدم الوقائع المهمة فى حياة المتوقى » وأن يعطينا فكرة عن المكانة التى كان يحظى بها 
فهو ليس مطالبا بأن يتفوه بتحكام عاجلة ( خاصة عندما تكون كلمته بلا توقيع ) رغم 
أن جزءا من وظيقته المتلى ء عندما يكون موضوعه أحد الكتاب » هو أن يعطينا قكرة 
عن رای أكثر نقاد عصره كقاءة فيه . وآعتقد أيضا . بالنظر إلى حدود المساحة عندکم . 
أن ذكر کون جويس واحدا من « أسرة كبيرة وفقيرة »لم يكن ضروريا ۰ وأن إيراد 
ملاحظة حمقاء له - عندما كان شابا - قد تولد فى القارىء انطباعا خاطنا بان القرور 
كان آیرز ملامح شخصيته . وانطباعا يعادله قى الخطا بانتا تملك ما لييتس من 
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السلطة کی يؤذن لتا بتجاهل عمل جویس . ولا لم يكن لدیکم مساحة لذکر أن یولیسیز 
قد نشرت - فى نهاية الطاف - فى کل من انجلترا وآمریکا فریما كان من الاقضل 
حذف الاشارة إلى آنها قد متعت قيل ذلك . 

ویتبغی على أن آحاول أن آوضح تمام الایضاح أن القضية التی آثیرها لا صلة 
لها بالفرق بين تقييمى لعمل جويس ونقبیم کاتیکم . فلست معتيا یمسائل الرآی وإنما 
بمسائل الوقائم . ولو كان رأيى فى جویس آدتی من رای کاتیکم . لا تغیرت إدانتى 
لکلمتکم . إن دوافعی إلى كتابة هذه الرسالة تجاوز الولاء لصدیق » أو الرغبة فى رؤية 
کاتب معين ينال حقه . لقد كان اسم جویس وشهرته معروفین فى العالم كله : وآن 
للتايمز صيتا یعادله فى الاتساع . واست أعتقد أن کلمتکم ستوثر کثیرا فى رأى العالم 
فى جویس . ولکتی آخشی أن تستخدم کدلیل فی آیدی من يؤترون أن يعتقدوا أن 
انجلترا قد ققدت احترامها لذلك القن الذى اشتهرت به اساسا . 
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فرجینیا ولف 
(۱۹:۱) 


[ نشرت فى مجلة «هورایزون» ( الأقق ) مایو ۱۹۶۱ ] 

إنما فقط فى ظل أوضاع فريدة . قد آمکنتی أن أهتم بنقد الکتاب العاصرین . الا 
أن یکون ذلك فى تیارات المحادثة . وقی حالة الکتاب الذين يعتبر الرء عملهم ضارا ۰ أو 
الذين عولج عملهم بتزلف غير نقدی ضار ۰ یصور الرء لتقسه أحيانا إنه ملزم بان 
بستنکر أو بهراً . وقی حالة الکتاب الذين تجوهلت مزایاهم أو أسيىء فهمها . نمة 
آحیانا التزام خاص بان یناصرهم الرء . بيد أنه عتدما یکون کاتب نو أهمية لاجدال 
قیها قد تلقی ما هو جدير يه من التقدیر » ولا يهدده أدنى خطر أن یتجاهل أو یقلل من 
شأنه » فليس ثمة ما یقسر على التقد : لأن ما يهم اساسا هو أن تقر کتابته . وما إن 
يحل جيل محل جيل آخر-» حتی يتعين أن بيداً الجهد الذى لا نهاية له . جهد اعادات 
التقییم التی سیعاد تقییمها بدورها . ولیست لحظة موت مؤلق بعینه هى التی يبدا 
عتدها هذا العمل » وإنما عتدما یولی جيل باکمله . 

ومهما يكن من آمر » فینیغی أن تکون هناك نقطة صحيحة للاشارة » قى لحظة 
الوت » غير التعی الرسمی الذى هو - فى أحسن الحالات - محاولة لقول الكثير فى 
حیز ضئیل . ویلوح لی أنه عندما يموت کاتب عظیم - الا ذا كان قد عمر بالقعل أكثر 
من حیاته [ الآدبية ] - فثمة شىء مهدد بالاختقاء » لن يعاود الظهور فى الدراسات 
النقدية » ولا فى التراجم الواقية لحیاته » ولا قى ذکریات عارقیه وتوادرهم وریما كان 
شیکا لا سبيل إلى الاحتقاظ به أو نقله . ولکن بإمكانتا . على الأقل » أن تحاول تسجیل 
بعض رموز من شأتها أن تذکرنا ء فى الستقیل » بأن ثمة شيئا قد ضاع ٠‏ إن كنا لا 
تستطیع أن نتذكر ماهیته ء وتذکر جیلا تاليا بان ثمة شینا لا یعرقه . على الرغم من کل 
وثائقه » حتی ولو لم يكن بوسعنا أن نخبره يماهيته . وهو شىء أخفقت فرجینیا ولق - 
رغم كل براعتها وعبقریتها - فی أن تتقله فى ترجمتها لحياة روجر قراى : ولئّن كانت 
قد أخققت » هی التى - إن كان هناك أحد - كان يجمل بها أن تتجح قى معالجة 
شخصية أدنى مرتية » فإنى لأشك فیما إذا كان بإمكاننا أن نقعل الكثير من آجلها . 
مهما حاولتا . هذا مالايد أن يكون آحدهم - وقد نسيت من - قد عتاه , عندما تساعل 
عن قولتا بيساطة : « کولردج مات » . أعنى أنه ليس بالأسف على أن عمل كاتب قد 
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اتتهى .ولا بالوحشة لفقدان صدیق » حيث أن الاتقعال الأول یمکن أن يعبر عته . 
والثانى یحتفظ به الرء لنقسه . واتما هو خسارة شىء آعمق وأوسع قى آن واحد » 
تغير فى العالم هو آيضا دمار لحق بالرء . 

وعلی حين أنه ما من سبیل لتوصیل هذا الشعور » فان الوقف الخارجی یمکن - 
إلى حد ما - أن ترسم معاله . إن أى مؤلق ميت منذ زمن بعید » مؤلق نشعر یاعتماد 
شخصی قرید عليه » من نوع ما » إتما تعرفه قى الحل الأول من خلال عمله . كما يود 
أن يعرقه الخلف » لأن هذا هو ما اهتم يه . بيد أننا قد نبحث آیضا وتمسك . متلهقين » 
بى حكاية عن حیاته الخاصة » قد تشعرنا - لدة لحظة - يأتنا نراه على نحو ما كان 
يراه معاصروه . وقد تحاول أن نضع الصورتین معا . محدقین - خلال غموض الزمن 
- بحتا عن الوحدة التی كانت » وعلی نحو متسق . العقل التجلی فى الاية ء ورجل 
الأعمال والسرات وآلوان القلق اليومية » مكنا . ولکننا حين نخقق قى ذلك » نرتد - فى 
آکثر الأحیان - إلى تاکید القروق بين الصورتین . مامن آحد یمکن أن يقهم : ولکن بين 
فنان عظیم من الاضی » ومعاصر عرقه الرء کصدیق ء قرق بين سر يحير وسر بتقبل . 
انتا لا نستطیم أن تشرح . ولکتتا تتقبل وعلی تحو من الأتحاء نقهم . وهذا - قیما 
أظن - هو ما یختقی كلية 

وسیتوصل الستقبل إلى تقدیر باق لكان روایات فرجینیا ولف من تاريخ الأدب 
الانجلیزی . وسیتزود آیضا بوثائق كاقية لقهم ما كان عملها یعنیه لعاصریها . 
وسیظفر آیضا - من خلال الرسائل والذکریات - باکثر من لحات خاطقة عن 
شخصیتها . ومن الحقق أنه لولا تدريزها ككاتية . وتبریزها كذلك النوع من الکتاب 
الذی کانته ۰ لما شغلت الرکز الخاص الذى كانت تشقله بين العاصرین » ولکنها ما 
كانت لتشقله بکونها كاتبة ققط - قفى هذه الحالة الاخيرة كان اتقطاع عملها سیکون 
هو میعث الأسف هتا . ویمحاوله تعداد الصفات والاوضاع التى آسهمت . قد دولد المرء 
- فى اليداية - انطیاعا زائقا ب« مزایا عارضة » اجتمعت لتدعیم عبقریتها التخيلية 
وحسها بالاسلوب . وهو مالا نزاع عليه ٠‏ وآحالتها إلى رمز - بل أسطورة تقرییا - 
وهو ما غدته قى نظر من لم یکونوا بعرفونها » ومرکز اجتماعی وهو ما کانته قى نظر 
من عرقوها . إن بعض هذه الزایا ریما تکون قد ساعدت على تمهید السبیل آمامها 
إلى الشهرة » رغم أنه عتدما بتوطد صیت آدبی . ينسى التاس يسرعة القترة الطويلة 
التی استغرقها قى النمی . ولکن تلك الشهرة ذاتها مبنية . برسوخ كاف . على کتاباتها . 
وهذه الصفات من الجاذيية والتبریز الشخصيين » من الرفق والقطنة . من حب 
الاستطلاع عن البشر . والميزة الخاصة التمظة قى نوع من الرکز الوراتی فى الأدب 
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الانجلیزی ( مع النافع العارضة التی جلبها ذلك الرکز ) لا تروی - حين تعدد - 
القصة كاملة . لقد اجتمعت على صنع کل آکبر من حصيلة أجزائه . 
إنى أعى جیدا أن الأهمية الادبية - الاجتماعية التی كانت فرجيتيا ولف تستمتع 
بها » كانت تواتها كامنة فى مجتمع من عادة آولتك الذين كانت أفكارهم عنه غامضة - 
غامضة حتى من حيث علاقتها بطويو غراقية لندن - أن یسخروا مته » وريما لم یکوتوا 
فى ذلك منزهين عن الغرض دائما . إن الاجاية الكافية للوفاء بهذا الغرض 10٥‏ 20 - 
وإن لم نكن إجابة نهائية - يحتمل أن تكون : إنها كانت الجماعة الوحيدة الموجودة . 
وإذ أعتقد أنه يدون فرجينيا ولف فى مركزها » كانت لتظل يلا شكل أو هامشية » قإن 
توجيه الاهتمام إلى أهميتها لعالم الاجتماع ليس مما يخرج عن تطاق موضوعى . إن 
أى جماعة خليقة أن تيدو . من الخارج » أكثر وحدة » وريما أقل تسامحا وأشد 
استبعادا لقيرها » مما هى عليه فى الواقع . وهنا بالتاكيد . لم يكن أى التزام بالسنة 
مفروضاً . ومن المحقق آتها لو كانت مسالة عضوية محدودة وعقيدة مستيعدة لغيرها . 
لا جذبت الاهتمام المستقز لمن کانوا يعترضون عليها ٠‏ لهذه الاسس الفترضة . وليس 
جز من هدقى هنا أن أداقع عن الصفوات أو أنقدها أو أقيمها . وإنما أنا لا أذكر 
السالة إلا لأقول إن فرجينيا ولف كانت المركز لا لجماعة باطتية قحسب ‏ وإتما للحياة 
الآدبية فى لندن . لقد كان وضعها راجعا إلى اتقاق صقات وظروف . لم يحدت من قبل 
قط » ولا أظن أنه سیحدث من بعد قط . لقد حافظ على التقاليد الكريمة والجديرة 
بالاعجاب لثقاقة الطبقة الوسطی العليا . وهو موقق لم يكن القتان قيه خادما لراعى 
القنون السامى » ولا طقيليا على البلوتوقراطى » ولا مسليا للدهماء - موقف كان فيه 
منتج القن ومستهلكه على قدم الساواة . لا هذا أعلى ولا ذاك أدنى . ويموت فرجينيا 
ولف تحطم تموذح تقاقی يآكمله إنها قد لا تکون - من إحدى وجهات النظر - إلا 
رمرًا له . ولكنها ما كانت لتكون رمرا لولا آنها كانت الشخص الذى صانه » أكثر من 
أى شخص آخر قى عصرها . سیظل عملها ياقيا ء وسيسجل شىء من شخصيتها ` 
ولكن كيف يتسنى قهم مركزها قى حياة عصرها لأولتك الذين سيكون عصرها بعیدا 
عنهم » إلى الحد الذى لن يعرقوا معه حتى إلى أى مدى هم یخفقون قى قهمه ؟ أما عتا 
Fon sait que 108 perd. On ne sait jamais ce que 100۵‏ 
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رجل الأدب ومستقیل آوربا 


) ۱۹:۶ ( 


[ تشرت قى مجلة «هورابزون» ( الأقق ) دسمیر ۱۹۶۶ . وقبل ذلك نشرت قى 
مجلة «تورسمان» ۱۹4۶ ] . 

آود أولا أن آحدد العتی الذی ساستخدم به مصطلح « رجل الأدب » . وساعنی يه 
الکاتب الذى تکون کتابته » فى الحل الأول . فتاً بالتسبة له » والذی یعتی بالأسلوب 
عنايته بالضمون : وعلی ذلك یعتمد فهم کتاباته على تنوق الأسلوپ قدر اعتماده على 
استیعاب الضمون . وهذا ( فى الحل الأول ) هو الشاعر ( بما فى ذلك الشاعر 
الدرامی ) وکاتب القصه النثرية وتوکید هذین النوعین من الکتاب لیس انکارا للقب « 
رجل الأدب » على الکتاب فى ميادين آخری کثيرة : واٍتما هو - ببساطة - طريقة لعزل 
مشكلة رجل الأدب » من حيث 002 هو رجل أدب . ولئّن كان ما آقوله یصدق على 
الشاعر والرواتی » لقد صدق آیضا على سائر الکتاب » بقدر ماهم « قتاتون » . 

بدیهی أن ول مسئولية لرجل الأدب هی مسئولیته تحو فته » وهی تقس المسئولية 
الواقعة على سائر الفتانین . لا یستطیع الزمن ولا الظروف الاقلال منها أو تعدیلها : 
أى أن عليه أن یبذل قصاراه فى الوسیط الذی يعمل به . وهو یختلف عن سائر الفنانين 
قى أن وسيطه هو لغته . قتحن لا نرسم جميعا صورا » ولستا جميعا موسيقيين . 
ولكننا جميعا نتكلم . وهذه الحقيقة تلقى على رجل الأدب مسئولية خاصة |زاء كل 
إتسان يتحدث تقس اللغة » مسئولية لا يشاركه إياها العاملون قى سائر القتون . ولكن . 
عموما » فإن المسئوليات الخاصة الواقعة على عاتق رجل الأدب ٠‏ فى أى وقت » يجب 
أن تأتى فى المحل الثاتى بعد مسئوليته الباقية كقنان أديى . ومهما يكن من أمر » قإن 
رجل الأدب ليس . كقاعدة . منقمسا قى إنتاج أعمال قتية فحسب . إن له اهتمامات 
آخری . کی شخص آخر : اهتمامات تومىء كل الاحتمالات إلى أنه سيكون لها تأشر 
قى مضمون ومعنى الاعمال الفنية التى ينتجها . إن عليه تفس المسئولية ٠‏ ويجب أن 
يكون له تقس الاهتمام بمصير يلده . ويالشئون السياسية والاجتماعية قيه » كما لای 
مواطن آخر . وقى المسائل الخلافية » ليس هناك سيب يدعو إلى أن یعتتق اثنان من 
رجال الآدب آراء متطايقة » وأن يعضدا تفس الحزب والبرنامج » أكثر مما هناك سيب 
هدعو إلى أن يكون ی مواطنين آخرين كذلك . ومع ذلك فثمة مسائل عامة الأهمية . 
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یجمل قیها برجل الأدب أن يعبر عن رأيه » ویمارس تأتیره . لا کمواطن ققط » وإتما 
کرجل أدب : وعلی مثل هذه السائل » آظن أن من الرغوب قیه أن یتفق رجال الأدب . 
وعندما آتقدم لذكر بعضها ء لا أتوقع أن يتقق کل رجال الأدب معی » ولکتی لو 
اقتصرت على تقریرات » بوسع کل رجال الآدب - کرجال أدب - أن يواققوا عليها قورا . 
لمم قهت إلا بافوال رثة . 

ورجل الادب - من حيث هو كذلك - ليس معنیا بخريطة أوريا السياسية أو 
الاقتصادية . وإنما يجب أن یکون شدید الاهتمام بخریطتها التقافية . وهذه المشكلة . 
التى تحضمن علاقات تقافات ولغات مخنلقة فى أوريا » لايد أنها قد طرحت ذاتها » أولا . 
على رجل الأدب كمشكلة داخلية : وفی هذا السیاق » ليست الشئون الخارجية الا 
امتدادا للشئون الداخلية . فیکاد کل يلد استقر منذ زمن طویل أن یکون مرکبا من 
ثقاقات محلیه مختلفة : وحتی عندما يكون متجانسا تماما من حيث العرق » قانه - بين 
الشرق والغرب - أو » على نحو أشيع . بين الشمال والجتوب - سیکشف عن اختلاقات 
قى الكلام وقی الأعراف وقى طرق التفكير والشعور . بدیهی أن الأجاتب بقترضون 
عادة أن البلد الصغير أكثر توحدا مما هو عليه قى الواقع . وعلى الرغم من أن الآجنبى 
المتعلم يعى أن بریطانیا تشتمل ٠‏ داخل منطقتها الصغيرة » على عدة أجتاس وعدة 
لغات . فإته قد بیخس أهمية الاحتكاك - والاتحاد الوفق قى كثير من الأحيان تحو 
غاية مشتركة - بين الأنماط المختلقة . من الأقوال المتداولة أن التزعة الصناعية ( التى 
تعد الشمولية تعبيرا سياسيا عنها ) تجنح إلى إلغاء هذه القروق . واجنثات الناس من 
موطن أسلاقهم » وخلطهم قى مراكز صناعة وعمل كبيرة ٠‏ آو إرسالهم هنا وهتاك . 
كما تملی حاجات الصناعة والتوزيع والتزعة الصتاعية . قى جانیها السياسى » تجنح 
إلى تركيز توجيه الأمور قى حاضرة واحدة كبيرة » وتقليل ذلك الاهتمام بالشئون 
المحلية والسيطرة عليها » وهو ما یکتسب البشر من طريقه خيرة سياسية وحسا 
بالمسئولية . وإزاء هذا الاتجاه » فان النزعة الاقليمية - كما فى تطلب مزيد من 
الاستقلال المحلى من حين إلى حين ٠‏ لسكوتلندا أو وبلز - يمثابة احتجاج . 

لقد كانت نقطة الضعف قى الحرکات « الاقليمية » قى كثير من الآحيان هی 
اقتراضها أن الرض الثقاقى يمكن أن يعالج بوسائل سياسية ٠‏ إنها نسبة توایا خبیته 
إلى آقراد منتمين إلى الثقافة الغالية ء قد يكونون آبریاء منها » وذلك يعدم التوغل عميقا 
يما قيه الكقاية فى العقل . ووصف علاج سطحى . وینظر الماديون إلى هذه التبضات 
الإقليمية نظرة السخرية فى كثير من الأحیان . ورجل الآدب ٠‏ الذى یجمل به أن يكون 
مؤهلا على تحو قريد لاحترامها ونقدها ٠‏ ینبعی أن يكون قادرا على النظر إليها قى 
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متظور آطول مما یقدر عليه السیاسی أو الوطتی الحلی . یجمل به أن یعرف أنه لا 
بمکن للتقافة أن تزدهر لا قى وحدة کاملة وشاملة » ولا قى اکتقاء ذاتی معرول » وأن 
الخقافة المحلية والعامة أبعد ما تکونان عن التعارض . وأن كلا متهما لازمة حقا 
لصاحبتها . ولدی العقلية الهندسية . فان فكرة التوحد الشامل من ناحية ٠‏ أو فكرة 
الاكتفاء الذاتى الکامل من ناحية آخری » أيسر على الادراك . آما وحدة الثقاقات 
القومية فى تقافة عامة فأمر آعصی على التصور . وأصعب تحققا . بيد أنه یجمل 
برجل الأدب أن یعرف أن الوحدة تعنی محو التقاقة » ون الاکتفاء الذاتی یعنی موتها 
جوعا . 

ویجمل برجل الأدب أن بتبين آیضا أنه فى نطاق أى وحدة تقافية » فان التوازن 
الملائم بين الحياة الريقية والحضرية آمر أساسى . قبدون مدن كبرى - کیری . لا 
بالعتی الادی الحديث بالضرورة » وإنما کبری بکونها ملتقی مجتمع من الأذهان الاکثر 
تقوقا والاداب الأشد تهذیبا - لن ترتقع تقاقة أمة »> قط » قوق مستوی ریفی . ويدون 
حياة التربة » التی منها تستمد قوتها . لايد التقافة الحضرية من أن تققد مصدر قوتها 
وتجندها . 

Fortunatus et ille qui deos ۱0۷۱۲ agrestes 

إن ما تتعلمه من دراسة الأوضاع فى بلداتنا تستطیع أن تطبقه على الاقتصاد 
الثقاقى قى آوریا . 

بدیهی أن الهدق الأول السياسة » عند نهاية حرب کبری » يتبقى أن يكون إقرار 
سلام » وسلام باق . ولكن فى آزمان مختلفة » قد تسود آفکار مختلفة عن الشروط 
اللازمة للسلام . وعند نهاية الحرب الآخيرة كانت فكرة السلام مرتيطة بقکرة الاستقلال 
والحرية . وظن أنه إذا آدارت کل آمة جمیع شئونها الخاصة قى الداخل . وقامت 
يشئوتها السياسية الخارجية من خلال عصبة للامم . قسیتاکد السلام باستمرار . 
كانت هذه فكرة تغقل وحدة الثقافة الأوربية . وعند نهاية هذه الحرپ » قالاکتر احتمالا 
هو أن ترتبط فكرة السلام بفكرة القاعلية - أى يكل ما بمکن تخطیطه . وقی هذا إغفال 
« تعدد » التقاقة الغريية . قلیست « الثقاقة » مهددة بان تتجاهل : بل على العکس . 
أظن أن الثقافة قد تغدو آمن » اذا قل الحدیت عنها . بيد أنه قى هذا الحديث عن « 
الثقاقة » » فان فكرة نتقاقة أوربية - ثقافة لها تقسيمات قرعية عديدة - غير الحدود 
القومية -- فى تطاقها » وخيوط متقاطعة متنوعة من العلاقة بين اليلدان ء وإن ظلت تقاقة 
أوربية شاملة يمكن التعرف عليها - لا تبرز كثيرا : وثمة خطر يتمثل فى اقتراض أن 
أهمية الثقافات المتنوعة تتناسب مع حجم الآمم وسکانها وثروتها وقوتها 
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لم آذکر مشكلة التعدد الاقلیمی للعرق والثقاقة داخل الآمة الواحدة ( كما قى 
بریطانیا العظمی ) کمجرد قياس نمثيل مقيد مع تعدد آوریا » ولکن لاتی أظن أن 
المشكلتين اساسا مشکله واحدة . قلست اظن أن وحدة بين التقاقات الاقليمية الرئيسية 
لأوريا آمر ممکن » الا إذا كان کل من هذه الوحدات مستوعبا ء فى ذاته ء لتعدد ملحوظ . 
إن ثقافة قومية موحدة تماما . کتلك التی طمح النظرون والساسة الألان » فى مانة 
الستوات الاخيرة أو آکثر ٠‏ إلى تحقیقها فى آلانیا . تجنح إلى أن تغدو - كما یسهل 
أن ترى من وجهة نظر سياسية خالصة - تهديدا لجيرانها . وما لا يتضح بهذه السرعة 
هو آن الآمة المتحدة على مثل هذا التحو الكامل هی » من وجهة نظر سياسية » تهديد 
لذاتها . ونستطیع جميعا أن نرى أنه قى أمة درب مواطنوها على أن ينظر بعضهم إلى 
بعض على آنهم إخوة » فستعمق الآخوة - وتعمق بدورها - كراهية مشتركة للأجانب . 
بل أننا نستطيع أن تقول إن الامة التى لا يحدث فيها قدر من التشاحن والتتازع 
الداخلى ٠‏ لايمكن أن تكون عضوا مرغويا قيه قى مجتمع الأمم الأوريى . ولكنى أظن 
آن الآمة الموحدة تماما ء تقاقیا ء ستكف عن أن تنتج أى ثقافة : يحيث بتبقی أن يكون 
ثمة مقدار معين من التشاحن الثقافی الداخلى » إذا آرادت أن تحقق أى شىء فى 
مجال القن والقکر والتشاط الروحى » وبالتالى تسهم فى تقاقة أوريا . 

ومهما يكن من آمر » قانه لا يلوح لى أن بلوغ توازن خلاق بين القوی المحلية 
والعرقية . داخل أمة واحدة » أو بين مجتمعات آوریا ٠‏ بالسهولة التی يلوح أن بعض 
منظرین کالاستاد أ .ه . کار - الذی بترکز انتباهه على مشکلات سياسية صرف - 
یعتقدونها . یقول الاستاذ کارقی کتابه شروط السلام « إن کل الأسباب تجعلتا 
نفترض أن آعدادا كبيرة من آهل واز وقطالوتیا وآوزيك قد حلوا » بدرجة كافية » مشكلة 
النظر إلى آنفسهم على آتهم ولزیون وقطالوتیون وآوز يكيون صالحون . لبعض 
الاعراض » وأنهم بریطاتیون وسبانیون وسوقیت صالحون ٠‏ لاغراض آخری »ولست 
آدری ما شعور آعداد كبيرة من القطالونیین والأوزيكيين نحو ذلك بيد آنه على قدر ما 
یخص الأمر الولزیین » يلوح لى أن الأستاذ کار قد أجاب على سوال ما كان ولزی 
ليطرحه . لاشك عندى فى أن آغلب الولزيين ينظرون إلى أنفسهم على أنهم « ولزيون 
صالحون »و « يريتون صالحون » قى آن واحد ( يصرف النظر عن الحقيقة الماثلة قى 
أن حق الولزيين فى النظر إلى أتقسهم على آتهم بريتون أكير . بالنظر إلى أسلاقهم . 
من حق أغلينا » فى هذه الجزيرة - ولكن مستر كار كان أستاذا قى ايرستوث » ومن 
ثم يجمل به أن يعرف ) فالسالة . بالنسبة لهم . هی ما إذا كان يمكن للثقافة الولزية 
أن تصون ذاتها وتنميها » إزاء الضغط الذى تمارسه لندن » والذى ينزع إلى وحدة 
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تتمحی معها الفروق . وتقس السوال بطرح فى اسکتلندا ء وبتبغی أن بطرح تقس 
السوال فى كل مقاطعة من اتجلترا ‏ لم تتمظها بالقعل لندن أو بلدة صناعية اقليمية 
کیری . ولئن ققدت کل أجزاء بریطانیا تقاقاتها القومية » فلن یکون لديها ما تسهم به 
فى تشکیل الثقافة الاتجليرية وبالتالی لن یکون لدی بريطانيا ما تسهم به فى الثقافة 
الأوربية . 

ذهيت إلى أن صحة أوريا التقاقية تشمل الصحة الثقافية للاجزاء المكونة لها › ولا 
تتمشی مع الاشکال التطرفة للقومية والدولية . سواء بسواء . ولکن سيب ذلك الرض » 
الذی مقضی على ذات الترية التی تضرب قبها الثقافة بجتورها » ليس الاقکار التطرقة . 
والتعصب الذى تتبهه » قدر ما هو الضقط الذى لا يلين للنزعة الصناعية الحديثة . مما 
يطرح المشكلات التى تحاول الأفكار المتطرفة حلها » وليس أقل آثار النزعة الصتاعية 
أننا تغدو نوی أذهان آلية » ويالتالى تحاول أن نقدم حلولا بلغة الإدارة لمشكلات هی 
أساسا مشكلات حياة . 

ريما بدا آنی » قى الصفحات السابقة » آیتعد أكثر عن موضوع هذه المقالة . 
وهو مسئواية رجل الأدب . ستظل المشكلات السياسية تعالج من قبل الساسة . 
والشکلات الاقتصادية من قيل علماء الاقتصاد » ولايد » باستمرار ء من أن تكون هناك 
حلول وسط بين وجهات النظر السياسية والاقتصادية . وکما أن هاتين الوجهتين ليستا 
منطقتين من النشاط منقصلتين تماما » يمكن أن تعالجهما على نحو مرض مجموعتان 
مستقلتان » على نحو مشترك » من الاخصائيين » فكذلك لايمكن عزل المنطقة « التقافیة» 
عن أيهما . وقد كان الأمر ليكون مريحا جدا لو أنه كان كذلك » ولو أن رجال الآدب - 
وسائر التاس الذين يمكن القول إنهم مهتمون خصيصا بمسائل « الثقافة » - أمكتهم 
أن يتابعوا سياستهم ۰ دون اهتمام يما يجرى فى الميادين السياسية والاقتصادية . 
واقتراض أن مثل هذا القصل الواضح بين الأنشطة يمكن أن يقام يلوح أنه كان وراء 
تقريرات مستر کار التى من هذا التوع - 

« إن وجود مجموعة عرقية آو لغوية . متجانسة إن قليلا آو کثیرا ٠‏ يريط بینها 
تقلید مشترك » وتنمية ثقافة مشتركة , لايد أن يكف عن تقديم قضية نويد » فیما يبدو 
للوهلة الأولى 1216 0۳1۳12 إقامة أو صيانة وحدة سياسية مستقلة » ( شروط السلام . 
ص39 ) . 

لا یستطیع الرء أن یقول إن هذا التقریر » بوضعه الحالی ۰ غير مقبول . ولکنه 
بحاجة إلى تعدیل » والا استنتج الرء أن « ثقافة »« مجموعة عرقية أو لغوية متجانسة 
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إن قلیلا أو کثیرا » يريط بینها تقلید مشترك وتنمية ثقافة مشتركة » يمكن أن تزدهر 
دون أن یقسدها شىء » مهما تكن درجة تیعیتها السياسية » ویمعنی آخر ۰ فإنى آثیر 
السوال عما إذا كانت تقافة مثل هذه الجموعة یمکن أن تظل مستقلة » دون درجة ما 
من الاستقلال السیاسی ‏ رغم أنى » من ناحية آخری . أؤكد أن الاکتفاء الذاتی 
الثقافی الکامل لا يتمشى مع وجود ثقافة آوربية مشتركة . إن مشکلات العالم الحقيقية 
هی - من التاحية القعلية - مركب . وخلیط عادة من الاعتیارات السياسية والاقتصادية 
والثقافية والديتية . وقى هذا الوقف أو ذاك » قد يضحى بواحد أو أكثر من هذه 
الاعتیارات » من أجل الاعتيار الذى هو - قى ذلك الموقف - أكثرها قسرا . ولكن کل 
اعتیار منها يتضمن بقية الاعتيارات . 

إن مسئولية رجل الأدب فى الوقت الحاضر » طبقا لهذه الوجهة من النظرء لا هى 
تجاهل السياسة والاقتصاد . ولا هی - بالتاكيد - هجر الآدب من أجل أن يدقع بنقسه 
إلى جدال قى آمور لا يقهمها . بيد آنه یجمل به أن براقب » ساهرا » سلوك الساسة 
وعلماء الاقتصاد . يغرض التقد والتحذير » عندما يحتمل أن يكون لقرارات وأقعال 
الساسة وعلماء الاقتصاد عواقب ثقاقية . وإزاء هذه العواقب » يجمل برجل الأدب أن 
يؤهل ذاته للحكم عليها . فالساسة وعلماء الاقتصاد ينسون عادة العواقب الثقافية 
المحتملة لأنشطتهم » ورجل الأدب موه ل خيرا منهم التتبق يها . وإدراك جدیتها() . 

ولست أريد أن أوحى بأنى أقترض أن ثمة حدا مؤكدا بين الشئون التى تهم رجل 
الأدب على تحو مباشر » وتلك التى تهمه على نحو غير مباشر . ققى شئون التعلیم ‏ 
متلا ء هو أقل اهتماما - على تحو مياشر - يمشكلات تنظيم وإدارة التعليم الشعيى 
منه ي مضمون التعليم . ومن المحقق أنه يجمل به أن يكون على ذكر مما يلوح أن 
أشخاصا کثبرین يجهلوته . وهو أن من الممكن أن تكون هناك حالة عالية من الثقافة . 
بقدر ضئيل من التعليم ؛ آو قدر كبير من التعليم » دون أن يترتب عليه أى تحسن قى 
الثقافة ٠‏ ومن بعض وجهات التظر لن يحمل التعليم على محمل الجد بالقدر الذى يلوح 
أن الآخرين يفعلونه . ولكنه خليق أن يهتم جدا بالمحافظة على النوعية » والتذكرة 
الستمرة يما يسهل السهو عته . أنه ء لو كان عليتا أن نختار ٠‏ فخير لتا أن تتعلم أقلية 
من الناس جيدا ء من أن يتعلم كل إنسان على نحو متواضع الجودة . كذلك یجمل به 
أن يهتم » بوجه خاص . بالحقاظ على تلك العناصر قى التربية والتعليم التى كانت قى 

(۱) من الحالات المتصلة بهذا قانون التربية والتعليم الحديث قى هذا اليلد قلا بیدو حتى الآن أن أحدا 
قد كرس أى اهتمام للآثار الحتملة ثل هذا الاجراء قى الثقاقة الاتجليزية وحتی رجال الكهتوت لم بتوصلوا 
إلى ای ری محدد قى آثاره المحتملة قى الدیں الاتجليزى 
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الاضی مشتركة بين مختلف الأمم الأوربية . إننا لسنا مهددین فقط بقومية مسرفة فى 
التربية والتعلیم . وإنما نحن تقاسی من ذلك فعلا . إن العناصر الاعلی الشترکة بين 
التعلیم الدنیوی الأوریی هى - قیما آفترض - غرس اللقات والاداب اللاتينية واليوتانية . 
وغرس العلم الصرف . وقی وقت بعلن قیه عن العلم ساسا ۰ من أجل التافع العملية 
- التاتجة عن الاختراع والاکتشاف - التی قد یمنحها تطبیق العلم » فإن هذه التذكرة 
ریما لم تكن فى غير محلها . التذكرة بآن العلم التطبیقی معرض دائما لأن تلوثه دوافع 
سياسية واقتصادية » وأن الخترعات والکتشقات کثیرا ما تجتتب الناس بجداوها فى 
التقلب على غيرهم » فى السلام والحرب قدر ما تجتذبهم لناقعها الشتركة للإنسانية . 
وكذلك أنه لیس استخدام نفس الالات والاستمتاع بنفس سيل الراحة » والساعدات 
العلاجية » مایستطیع أن یرسی ویطور عقلا مشترکا . وثقافة مشتركة . ومهما يكن من 
آمر » فإتى أتحدث عن العلم بیعض التردد » ولکتی على اقتناع تام بته من أجل 
الحافظة على أبة ثقافة أوربية . فضلا عن صحة مکوناتها القومية . فإن التتمية الدائمة 
لصادر تلك الثقافة فى بلاد البونان وروما » واستمرار التجدد بهما » أمران لازمان . 
واتی لاود أن آقول اسرائیل أيضا » ولکتی آود أن اقتصر - على قدر ما دمکن ذلك - 
على الجانب التقاقی » أكثر من الدینی . 

ثمة شئون آخری یجمل برجل الأدب أن یمارس رقابة مستمرة علیها : شئون قد 
تطرح ذاتها , من آن لآخر » هنا وهتاك . بطابعها القوری العاجل . تلك هى السائل 
التى تثار فى سیاقات معينة » عندما تکون حرية رجل الأدپ مهددة ء ولست أفكر فقط 
فى مسائل الرقابة ٠‏ سواء كانت سياسية أو دينية أو أخلاقية . قإن خبرتی تدلنی على 
أن هذه القضایا ينبغى أن تواجه فور نشونها . وفی ذهنی كذلك الأخطار التى قد تتبع 
من التشجیع الرسمی ومن رعاية القتون » والأخطار التی یتعرض لها رجال الأدب اذا 
دوا - بصفتهم الهتية - خداما للدولة( . والحکومات الحديثة واعية جدا بالاختراع 
الحدیت « الدعاية الثقافية » حتی عتدما لا یکون الحاکمون حساسین » بصورة خاصة » 
للثقاقة . ومهما يكن من ضرورة الدعایه الثقاقية ء فى ظل الاوضاع الحدیته » فينيغى 
أن تکون یقظین إلى الحقيقة الماكة فى أن كل دعاية یمکن أن تحرف . 


(۱) سابقا » كان رجال الأنب الاتجلیز كثيرا مایجدون معاشهم قى وظائق الحكومة ولكن هذا التوع 
من الاعتماد على الدولة مكتهم من أن یکوتوا أكثر حرية فى متايعتهم أهداقهم الخاصة » ومراعاة ضمائرهم 
ككتاب وكان هذا آمرا بالغ الاختلاق عن خدمة الدولة کرجال آدب ٠‏ وقى المستقيل يلوح من المحتمل أن يكون 
موظقو الحكومة آشد اتشغالا من أن يصيحوا کتابا قى وقت فراغهمء ون الوظائق الحكومية لن تشمل رجالا 
من هذا الطراز 
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وکما أسلفت . قلست آتوقع أن يتقق معی کل رجال الآدب » فی کل يلد أوربى . 
على آراتی » ولکتی أجرؤ على الأمل أن بعضهم سیتقق » وأن ثمة مدی من الشکلات 
العامة تحن چمیعا - بقض النظر عن جتسیتتا أو لغتتا أو اتحیازنا السیاسی - 
مشترکون فى الاهتمام يه ء وقد نامل أن یکون لنا رآى مشترك قيه » وإنى لامل أن 
بواقق البعض على أنى قررت بعضا من هذه الشکلات . إن مثل هذه الوافقة خليقة أن 
تمنح مضمونا أكير لعبارة « جمهورية الآداب » . ولحسن الحظ ‏ لاتتطلب « جمهورية » 
أو ( إذا استخدمنا مصطلحا أقوى ) « أخوة » الآداب أن يحب كل رجال الأدب 
بعضهم يعضا . ققد كانت هتاك دائما - وستظل هناك دائما - غيرة ودسائس بين 
الكتاب » ولكن [ تلك الآخوة ] تتضمن أن بيننا آصرة مشتركة » والتزاما متبادلا بمثل 
أعلى مشترك » وأنه يجمل ينا قى يعض المسائل أن نتحدث باسم أوريا » حتى عندما 
لاتتحدث لغير مواطنينا . 


من « ت . س . البوت عن وضع الاتسان الیوم » ( ۱۹۶۰ ) 

[ من مقابلة مع الیوت آجراها ج . ب . هودین » ونشرت قى مجلة «هورایزون» 
(الأقق ) أغسطس ۱۹2۵ ] 

[س] : كيف تود للإنسانية » من قلي خبرة عصرنا الحاضر الريرة » أن تتطور ؟ 

- حسن . ان کل ما يسعنا أن نتحدث عنه فى هذه الامور هو الستقیل الیاشر » 
لا الستقبل باکمله . انی خلیق أن أتحدث عن وعی روحی أعظم . ولیس معنی هذا اتنى 
آتطلب أن يرتقع کل إنسان إلى نقس الستوی الواعی . وإنما أعنى أن یکون لكل 
اتسان بعض العرقة باعماق التمو الروحی » ویعض التقدیر والاحترام لآولتك 
الأشخاص الأبعد عن الالوف ممن يمكنهم أن یوغلوا فى العرقة الروحية ٠‏ یاکثر مما 
بستطیم آغلیتا 3 


( من كلمة نشرت فى مجلة « هواریزون » ( الأقق ) . 
من « إحدى وعشرین إجابة » ( ۱۹۶۷ ) 
(دیسمیر ۱۹۶۷ ) 
لست أتمكن من قراءة الکتب بهذه السرعة . 
کتایات من صحيقة « ذاساتردای رقيو » 
من « مزيد عن پاوتد » ( ۱۹۶۹) 
[ من رسالة إلى « ذا ساتر دای رقيو » کان البوت بين موقعیها > نشرت فى « ذا 
ساتر دای رقيو أوق لترتشار » السنة ۳۲ » العدد ۳۱ (۳۰ بولیو ۱۹۶۹ ) 
نود على الملا أن تشکر أمين مكتبة الکونجرس على شجاعته وحکمته فى مناصرة 
البداً القائل إن المحلفين الأدبيين ينيقى أن تكون لهم حرية كاملة فى الحكم . كوتراد 
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إيكن .و . ه . آودن » لويز بوجان » کاثرین جاریسون تشابین » ت . س الیوت . 
رويرت لویل ٠‏ کاثرین آن پورتر ٠‏ کارل شابیرو » آلن تيت ٠‏ ویلاردتورب » رویرت ين 
وارن ١‏ لبوتی آدمز . مستشار الشعر يمكتية الكوتجرس وسکرتیر الزملاء . 
من «الیوت عن الیوت » آشعر آتی آکثر شیابا 
مما کنته فى سن الستین » ( ۱۹۵۸ ) 
[ من مقابلة مع الیوت أجراها هتری هيوز . ونشرت فى مجلة ذا ساتردای رقيو 
آوف لترتشر ۱۲ سیتمیر ۱۹۵۸ ] 


کتایات من مجلة « کمبردج رقيو » 
( مجلة کمبردج ) 
( من « مثالية جولیان بند | » ( ۱۹۲۸ ) 
[ من مقالة نشرت قى مجلة «كمبردج رقیو» ( مجلة کمبردج ) ۱ بونیو ۱۹۲۸] 
جامدة للاهتمامات التی یخلق بالکاتب 01676 أو التقف أن تکون أو لا تکون لدیه . 
من « پسکال : العلماتی العظیم ۳(+) ( ۱۹۶۱ ) 


يتكون الکتاب من ثلاثة فصول : بسکال مناظراً » بسکال أخلاقيا » بسکال شاعراً . 
٭ سرسکال تالف ه ق ستتوارت 
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کتایات من مجلة « تایم آند تاید » 
من « الرقاية » (۱۹۲۸) 


( من رسالة إلى محرر مجلة « تایم آند ۰ ۲۲ توقمیر ۱۹۲۸ ( 
سیدی - قرآت باهتمام کبیر مقالة السید برتارد شو عن الرقابة الإيرلندية فى 
عددکم الصادر قی ۱۲ توقمیر . 


من « ملاحظات على الطریق » ( ۱۹۳۵ ( 


[من مقالة تشرت قى مجلة «تایم آند تاید» 0 بتابر ۱۹۳۵ [ 


ومع ذلك قاٍنی أحترم مستر هکسلی لأنه لم یاخذ التذكرة التی کادت تغدو لازمة 
لرجال الادب . ثمة تذکرة حمراء وتمة تذكرة زرقاء . قأنت قد تکون شیوعیا آو من دعاة 
الاصلاح الاقتصادی Reformer‏ ات . وآنا آقر عن طيب خاطر بان كوتك أحد 
هذين الأآمرين خير من ألا تكون شيئًا : قميزة ذلك تتوقق على مقدار التقكير الذى قمت 
به » ولیس هناك اعتراض على استخدامك قدراتك فى الشعر أو قى النثر التخيلى من 
أجل خدمة قضية » رغم أنك تقعل ذلك على مسئولياتك » لأن أحد الأخطار هو ألا تكون 
القضبة کييرة يما قيه الكقاية . أو عميقة باقية يما قيه الكقاىة . يحيث لا تغلو مضحكة 
بعض الشىء حين تتلقى مكل هذه المعالجة . وخطر آخر هو ألا تنجح قى تحويلها إلى 
من أن تسلم ذاتك لاعتقاد لا لشىء إلا کی تومن بشیء . ثمة نوع من الشكية لايعدو أن 
يكون مرجعه رفض التفكير قى الأمور حتى تنتهى إلى نتيجة . وثمة نوع من الاعتقاد 
مرجعه نقس السيب . وكلاهما مثل لخطيئة الكسل العقلی . وإنى لاتساعل عما إِذَا کانت 
أى قضية من القضايا الاجتماعية التى يضطرب يها زماننا كاملة يما يكقى لأن تقدم غذاء 
للشعر : إن القيم الرؤحية تنك رآحيانا صراحة » وتضمر فى حالة مختلطة . 
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من « ملاحظات على الطریق » ( ۱۹۳۰ ) 


( من مقالة نشرت فى مجله « نایم آند نايد » ۱۹٩‏ بتاير ۱۹۳۰ ) 


إن « قى ارادته سلامتا » Sua ۷۵۱۵0۵۵06 e nostra pace‏ هآ هی الكلمة 
الأخيرة فى صدد حرية الارادة . 


من «رسالة» ( ۱۹۳۵ ( 


سیدی - ثمة نقطة واحدة قى رسالة الآنسة رییکاوست النشورة یعددکم الصادر 
فی ۱۲ ینایر لوح لی آنها تستدعی ردا . 


من « رسائل إلى الحرر » 
ملاحظات ت . س . البوت على الطریق ( ۱۹۲۰ ) 


( تشرت فى مجلة « تایم آند تأید ۱۹۰ تتابر ۱۹۲۰ . وهذه الکلمات لالیوت ترد 
فى تتایا رد عليه من ربیکاوست ) 


والأمور ماهی عليه ء أن یکون السلام ؟ 


من « ملاحظات على الطریق » (۱۹۳۰ ) 
( تشرت فى مجلة « تایم آند تاید ۰ ۲۱ يناير )۱٩۳۵‏ 


مما کتب السید لپمان . 
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من « السید ميان والحرب » ( ۱۹۳۰ ) 
( نشرت فى مجلة « تایم آند تاید ۰ يتاير ۱۹۳۰) 
إنى خلیق أن آقول انك ما لم تكن تستطیع أن تؤكد قيمة أعلى من « عدم الزنا » 
قانه لاحق لك فى إدانة الزنا وهو قى حد ذاته بختلف عن الحرب من حت أنه . كقاعدة » 
من « السيد ميلن والحرب » ( ۱۹۳۰ ) 
( من رسالة إلى الحرر تشرت قى مجلة « تایم آند تاید ۰ قيراير ۱۹۲۵ ) 
لئن كان السيد مدلن » مثل السيدة روتدا » راضیا تمام الرضا بتأملات السید 


هکسلی الذكية » وإن تكن سطحية » قى صراعات آمریکا الوسطی » قما من مزيد 
يقال . 


من « رسائل إلى المحرر » 
ملاحظات ت . س . إليوت على الطريق ( ۱۹۲۵ ) 


سيدى - لقد يدا السيد ميلن يصوغ خلافات الرأى بينه وییتی . 


من « ملاحظات نورمان تیکواسن على الطريق » ( 150١‏ ) 
( من رسالة إلى المحرر نشرت فى مجلة « تایم آند تأيد ٤»‏ أغسطس 150١‏ ) 


سيدى - قى « ملاحظات على الطريق » يتحدث السيد نورمان تيكولسن عن 
تشارلزولدمز فى سداق وردزورث و « طريق الطبيعة » . 
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من « تحية العالم إلى برناردشو » ( ۱ )6 


سیدی - إن الخطاب العنون « تحية العالم إلى برتاردشو » الذى ظهر قى عددکم 
المؤرخ قى ۱ دیسمیر جدير بالقحص على آکثر الآتحاء جدية . 
من « رسائل إلى الحرر » 
أصل الأتواع ( 15407 ) 


سیدی - قى رده على ديوجين » يطرح الموقر سير يرسى ماريون - ولسون 
سؤالين يلوح آنهما يعتمدان » من جل استخراج الاجاية التى يتوقعها » على استجابة 
القارىء الوجدانية لكلمة امتیاز . 


من « رسائل إلى المحرر » 

شارل موراس ( 15601 ) 
) من رسالة إلى الحرر نشرت قى مجله « تایم آند نايد ۷۰ يتاير ۱۹۵۴ ) 
سوق يعترف به ککاتب للتثر عظيم بينما يختزل عمل إلوار إلى بضع قصائد 

قصار بالغة التحريك للمشاعر تحتفظ بها كتب النتخبات . 
من [ رسالة ] 

) من رسالة إلى الحرر تشرت قى مجلة « تایم آند تاید ( 
آما عن آمانتی الخاصة ء التى لا يبدو أن الاتسة وست تحسن بها الظن ء قذاك 


ما آدعه للآخرين کی یحکموا عليه . 
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کتایات من مجلة « پویتری » ( شعر ) 
من « کلاسیات مترجمة إلى الانجليزية » ( ٩۱۱‏ ۱ ) 


[ من مقالة نشرت قى مجلة بویتری ( شعر ) » شيكاغى . توقمیر ۱۹۱۱ ] 
سلسلة ترجمات الشعراء ۱ - 1 - ذی ایجوست . لندن . 
أتيحت لترجمی هذه السلسلة قرصة آهملها آغلیهم . و ه . د . هى الاستثتاء . 
ومع ذلك فإنه لیس بالقلیل أن تجد ترجمات یستطیع الرء أن بقرآها » ترجمات 
تسرف قی الوققات وتتقصها آدوات الوصل . ترهق العن والانن أحيانا . وکثیرا ما 
تنجح فى نقل شىء من اللعة اليونانية إلى الانجليزية قى اتصال فوری یمنح کلتیهما 
الحياة » اتصال بجعل من المکن للقة ا لحديثة ‏ دائما » أن تستمد الغذاء من اللغة 
الیعة - 
عسی آلا یصنع طقل لی 
ولا طفل لطقلى 
قصة 
كتلك التى سوق يتمتم يها الفريجيون 
إذ يميلون على فلكة المقزل 
متهامسين مع الليديين 
القخيمين يحمل الذهب . . . 
إن ترجمة سافو ولیونیداس لاتستحق الذكر . ويعض شعر عصر التهضة اللاتینی 
الذى يقدمه لنا مستر آلانجتن يترجم لأول مرة ويمكن العثور على بعضه قى كتاب 
الس « قارب تدقعه مجاديف » هو « قارب تجديق » ؟ 
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إزرا باوند 0 


(1441) 


مهما يكن من شان الشهد الأدیی فى أمريكا بين بداية القرن وعام ۱۹۱۶ قانه 
یل » فى ذهتی » صفحة خالية تماما . ولیس بمقدورى أن أذكر اسم شاعر واحد من 
تلك الفترة قرأت آعماله : قآنا لم آسمع باسم رویرت قروست الا عندما جنت إلى 
انجلترا عام ۱۹۱۵ . كان طلبة جامعة هارفارد قى زمنی يقرأون شعراء التسعیتیات 
الاتجلیز الذين توفوا : فقد كان ذلك آقرب سبیل فى متناولتا إلى أى موروث حى . 
ولیس بمقدورى كذلك أن أذكر أى شاعر انجلیزی بقید الحياة قى تلك الفترة أسهم قى 
تعليمى . لقد كان بيتس معروقا چیدا » بطبيعة الحال » بيد أن بیتس لم يكن يلوح لى » 
على الأقل ٠‏ وحتى بعد عام ۱۹۱۷ ۰ سوى بقية هينة الشأن من التسعينيات ( على أنى 
غدوت أنظر إليه » بعد ذلك التاریخ » بعين مختلقة تماما . وإنى لأذكر جیدا الاتطباع 
الذى خلقه فى مشاهدتی » لآول مرة مسرحية « تيع الصقر » تؤدى فى إحدى غرف 
الاستقيال بلندن » وراقص یایانی مشهور يقوم يدور الصقر »وقد أخذتى باوند 
لشاهدتها . ومنذ ذلك الحين صار الرء يتظر إلى بيتس على أنه معاصر میرز أكثر مته 
رجلا آکبر سنا تستطيع أن نتعلم مته ) . وقد كان هتاك فى السنوات الأولى من القرن 
بضعة شعراء مجيدين یکتبون فى انجلترا . ولکنی لم أعرق يوجودهم إلا قيما يعد » 
وقد كان باوتد ( نو الذوق الأكثر شمولا مما يظنه آغلب التاس ) هو اثذی وجه انتياهى 
إليهم . ولكتى لا إخال أنه من قبيل الاتدفاع القول بانه لم يكن هناك » قى كلا البلدين . 
شاعر يمكنه أن يقيد مبتدئا فى عام 11-4 . وكان اللجاً الوحيد آمامتا هو أن نلوذ 
بشعر عصر آخر وشعر لغة آخری . وكان براوننج عقبة أكثر مته عونا لأته مضى يعض 
الشىء - وان لم يمض يعيدا يما فيه الكفاية -نحو اكتشاق مصطلح لفظی معاصر . 
وقى تلك الرحلة كان علينا أن ننظر إلى بو وویتمان من خلال نظرة القرنسيين إليهما . 
وظل السؤال قائما : إلى أين نمضی من سویتبرن ؟ ولاح أن الجواب هو - ليس ثمة 
مكان تلجتون إليه . 

ومن الخير للمرء » عند الكتاية عن باوتد فى الوقت الحاضر ٠‏ أن يقر يأكبر مايدين 


(۱) تشرت قی مجلة يويترى ( شعر ) » سيتمير ۱۹۶۱ ۰ وأعيد طیعها قى كتاب « زرا ياوتد مجموعة 
من القالات التقدية » تحرير ولتر ستون ٠‏ برتتیس هول إنك . إتجلوود كليقس »ن . ج ٠‏ ۱۹۱۲ . 
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له به شخصیا . لقد ظلت قصائدى الباكرة ( وهی تشمل « بروقروك » وقصائد أخرى 
تشرت فى نهاية الطاف ) حبيسة آدراجی من ۱٩۱۱‏ إلى 1916 - باستتثاء فترة حاول 
قیها کونراد إيكن » دون نجاح . أن ینشرها لی قی لندن . وقی ۱۹۱۵ ( ومن طریق 
إيكن ) التقیت بباوند . وکانت النتيجة هی تشر « بروفروك » فى مجلة بویتری (شعر ) 
فى صيف ذلك العام . ومن خلال مجهودات باوند نشرت مطبعة الایجوست آول دیوان 
لی عام ۱۹۱۷ . 


كان باوند يعيش آنذاك فى شقة صغيرة مظلمة يكنزتتن . وكان يطهو طعامه قى 
أوسع حجراتها على الضوء الصناعى بينما يؤدى عمله ويستقيل زائّريه قى أحسن 
الحجرات إضاءة وإن تكن صغيرة ٠‏ ومثلثة على نحو غير مريح . وفى هذه الشقة 
عاش إلى أن اتتقل إلى باریس عام ۱۹۲۲ فيما أظن وان لاح دائما أنه لا يعدو آن 
يمكث مؤقتا . لم يكن هذا المظهر راجعا فحسب إلى نشاطه الذى لا يعرف الراحة - 
والذى كان من الصعب أن تقرق قيه بين التشاط والقلق ونويات التململ - وإنما كان 
يرجع أيضا إلى ضرب من المقاومة للنمو فى أى بِيئّة . ولا ريب قى أنه كان خليقا أن 
يلوح قى أمريكا على أهية السقر للخارج وقى لتدن كان يلوح دائما على وشك عبور 
القنال . ولم أعرف طوال حياتى رجلا من أى جنسية يعيش مثل هذا الوقت الطويل 
خارج بلاده دون أن يلوح آته استقر فى أى مكان آخر كما كان الشأن معه . ولقترة من 
الزمن وجد أن لندن ثم باريس هی أقضل مركز لمحاولاته بعث الحياة قى الشعر . غير 
أنه على الرغم من أنه كان بمقدور الكتاب الانجليز الشيان والكتاب الشيان من أى 
جنسية أن يعتمدوا على مناصرته إذا أثاروا اهتمامه ققد كان مستقيل الأدب الأمريكى 
هو ما يهمه أكثر من غيره . 

لم يكن بمقدور أحد أن يكون أعطف مته على الكتاب الشبان » أو على الكتاب 
الذين يلوحون له نوی قيمة » وغير معترف يهم سواء کانوا شيانا أو لم يكونوا . أضف 
إلى ذلك أنه لم يكن هناك شاعر یخلو من الادعاء عن إنجازه الخاص فى الشعر ۰ دون 
أن يتتقص من قدر نقسه ٠‏ مله . وإن الصلق الذى وجده قيه بعض الناس لهو قى 
الحقيقة شىء مخناف : ومهما يكن من أمره فإنه لم يعبر عن نقسه على شكل تاکید لا 
ميرر له لقيمة قصائده الخاصة . لقد كان يحب أن يكون يمثاية رئيس الجوقة للکتاب 
الشبان وآن یکون باعث الحياة فى التشاط القتی فى أى وسط یجد نفسه فيه فقی 
هذا اللور كان على استعداد لآن يمضى إلى آبعد مدی من السخاء والرحمة : من دعوة 
للکتاب التاضلین إلى الغداء عنده بصورة مستمرة إذا شك قى آتهم لا يحصلون على 
ما قيه الكقاية من التغذية إلى تبرع بملایسه ( رغم أن أحذينه وملابسه الداخلية كانت 
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هی الاشیاء الوحيدة لديه تقریبا التی تشبه سائر الناس » بما یکقی لأن برتدوها إلى 
محاولة العثور على وظائق لهم وجمع الاعانات » والعمل على تشر أعمالهم » ثم 
الحصول على من ينقدها ویئنی علیها . ومن الحقق أنه كان على استعداد لآن یکرس 
كل حیاته لأى شخص بثیر عمله اهتمامه ‏ وهی درجة من التوجیه لم يكن جمیع 
النتفعین باحسانه جدیرین بها » وکانت مريكة فى بعض الأحيان . ومع ذلك قإته على 
الرغم من أن موضوع إحسانه كان قد ینتهی إلى أن يغضي منه . فإنه ما كان لیمکن 
الا لأكثر الرجال صغارا أن یستهجن هذا الاستحسان . لقد كان من الاتشغال الحار 
بالأعمال القنية التى يتوقع ممن تحت حمايته أن ینتجوها » إلى الحد الذى كان يجنح 
معه إلى أن ينظر إليهم نظرة تكاد تكون لاشخصية » كالات لإنتاج الفن أو الأدب . 
ينيقى العناية بالحاقظة عليها وتزییتها » حتى تخرج ما تستطیعه من إنتاج . 

والحق أن باوند كان موجها مهيمنا . وكان يتوق دائما إلى أن يعلم . ومن يعض 
التواحى لا أستطيع أن أجد من يشيهه أكثر من إرقنج بابیت - وهی مقارنة ما كان أى 
من الرجلين ليستطيبها . ولعل مهادهما لم تكن مختلقة أو لعل الشبه بيتهما قدكان 
بحيث يزداد وضوحا لو بقى باوند فی بلاده وغدا -- كما كان يحتمل أن يغدو - آستاذا 
للآدب القارن . لقد كان بابيت معلمى ويكلمة « معلمى » لا أعنى مجرد مدرس أورجل 
كنت أختلف إلى محاضراته وإنما آعتی رجلا وجه اهتماماتى » قى لحظة معينة من 
حياتى . إلى الحد الذى أجد معه أن علامات ذلك التوجيه مازالت واضحة فى . وكان 
آقرب أصدقاء بابیت إليه هويول مور . ويعد ذلك يعدة سنوات غدا مور صديقى أيضا . 
غير أنه إذا كان الرء قد تتلمذ مرة ل بابيت قانه ما كان ليغدى قيما يعد « صديقه » 
بالمعنى المقهوم من هذه الكلمة . من المحقق أن الرء ظل يكن له لا الاعجاب قحسب . 
واتما المودة الحارة أيضا - مودة الحوارى السايق . ذلك أنه عندما كان المرء ينتهى 
إلى اعتناق عقيدة دينية أو اجتماعية أو سياسية مخالقة لإحدى عقائد يابيت » كان 
مركزا لحواری السابق هو أقصى ما يمكنه أن يطمع فى الوصول إليه . فيعض الرجال 
هم من التفاتی قى أقكارهم إلى الحد الذى لايمكتهم معه أن بنهمکوا فى مناقشة 
مجدية مع الذين تختلق آراؤهم عن آرائهم . 

ولست آدری الى أى حد كان بایبت حكما جيدا على الرجال : قانی عندما كنت 
تلميذه كنت أشد قجاجه من أن أعرف . ولكن شکوکی تتجه إلى أنه كان أميل إلى 
الحكم على الرجال بما يعتنقونه من أقكار » مته إلى الحكم على الأقكار بقهمه للرجال 
الذين يعتنقونها . وهذا الاختلاف يقرق بين تمطين من الذكاء فقد كان باوتد حكما 
قديرا على الشعر دائما ء أما حكمه على الرجال قکان أقل من ذلك عصمة قيما اخال . 
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ولم يكن يهتم اليتة يمن لا بثیرون اهتمامه کتشخاص صالحین للاتخراط قى البيئة 
الثقافية والفنية المثالية التی كان يحاول دائما أن یجدها أ أن یوجدها . واظن أيضا 
آته فى بعض الأحیان لم يكن ينحاز أكثر مما یتبغی إلى من يشاركونه آراءه قحسب . 
واتما كان أيضا يتخدع قى حكمه على الرجال . بالأقكار التى یعلنون آنهم يشاركونه 
إياها » أكثر مما ينخدع بشخصياتهم وأخلاقهم . 

أكتب هذا مستخدما الفعل الماضى آساسا لأنى إنما أكتب عن فترة محددة هی 
تلك التى تقع ۱۹۱۰ و ۱۹۲۲ - أو هی - بالإشارة إلى تنفسى - تلك التى تقع بين 
6 و ۱۹۲۲ ( قى سنة ۱۹۲۲ وضعت أمامه فى باريس مخطوط قصيدة متطاولة 
سودها العماء اسمها « الأرض الخراب » » فارقت بده يعد أن اختصرها إلى تصف 
حجمها الاصلی » وذلك بالشكل الذى تظهر به مطبوعة الآن . وإنى لاحب أن أتخيل أن 
هذا المخطوط » بالقطع الحنوقة منه ٠‏ قد اختفی إلى الآبد على تحو لا راد له : ولکتی 
من ناحية أخرى أتمنى لو قد أمكن الاحتفاظ بتعديلات قلمه الأزرق كدليل لا یدحض 
على عبقريته النقدية ) . هذه هی القترة التى انتهت بقصیدتی « مويرلى »و « 
برویرتیوس » والمسودات الأولى من الأناشيد الباكرة » وهی أيضا القترة التى مارس 
فيها تأثيرا حيويا فى الشعر الانجليزى والأمريكى » رغم أن هذا التأثير قد استشعره 
إلى حد كبير جيل أصغر سنا » لم يعرف كثير من أقراده باوند معرقة شخصية قط . 
وقد لا يكون بعضه مدرکا لمدى تأثير باوند فيه . ولست أنظر بقولی هذا إلى « الحركة 
التصويرية » . قلست أدرى ما إذا كان اسم الحركة التصويرية وميادتها من ابتكار 
ياوند آو من ابتكار هيوم » ولست شغوقا كثيرا بآن أعرف . لقد أتتجت الحركة 
التصويرية يضع قصائد جيدة - خاصة قصائد ه . د . - ولكنها سرعان ما تمثلت قى 
مؤثرات أشمل » من بينها تأثير باوند . ثم نجد أن باوند قى « المتتخبات الشاملة » 
وقی « ذا إيجوست » ( محب ذاته ) و« ذا ليتل رقيو ( المجلة الصغيرة ) قد آنجز أكثر 
مما كان يمكن لأى رجل آخر أن يتنجزه بالتتخیات والدوریات ذات التوزیع الحدود على 
هذا التحو . ( ونحن ندین لباوند ولس ویقر » بنشر « صورة فنان شاب » لجويس و« 
تار » للویس ) . لم یخلق باوند الشعراء ولکته خلق موققا ظهرت فيه للمرة الأولى « 
حركة حديثة قى الشعر » تعاون قیها الشعراء الاتجلیز والامریکیون ۰ وعرف بعضهم 
آعمال بعض » وأثر کل منهم قى الآخر . وإنى لاتساعل : من ذا فى انجلترا ( إن لم تقل 
شيئًا عن بقية آوربا ) كان يقرأ أى شعر آمریکی کتب بين ویتمان ورویرت فروست ؟ إنه 
لولا العمل الذی أتجزه باوند فى السنوات التی كنت آتحدت عنها لاستمرت عزلة الشعر 
الأمریکی وعزلة الشعراء الأمریکیین الافراد مدة طويلة . ولست أنسى ميس لويل ولکته 
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يلوح لى أن العمل الذى آنجزته بتقدیمها الشعر الأمريكى لجمهور آمریکی كان على 
مستوى أدنى . لقد كانت آشبه بيائعة شيطانة وما لم تكن ذکریاتی عن مناهجها خاطئة 
( لآنه قد مرت سنوات طويلة منذ قرات كتايها « ستة شعراء أمريكيين » ) ققد كاتت 
هذه المناهج حماسية أكثر منها نقدية . وإذا كان من البدیهی اليوم أن تهتم لندن 
بالشعر الذى ينشر فى نيويورك ٠‏ وأن تهتم تيويورك بالشعر الذى ينشر قى لندن - لا 
بالتسبة للأسماء اللامعة ببساطة : وإنما بالنسية الشعر الجديد - فإن هذا یرجم لی 
حد كبير » إلى ما حققه باوند الشعر فى عقد من الزمن 

ولست أستطيع أن أعرف ما الذى ستعنيه کتابات باوند النقدية لمن لا يعرقوته 
شخصيا » فهی فی ذهنى تتصل على نحو لا یتفصم بتحاديثه . وما زلت أعتبرها 
الكتابة المعاصرة الوحيدة تقريبا عن فن الشعر التى يمكن للشاعر الشاب أن يدرسها 
ويستقيد منها . إنها تكون بتية من العقيدة الشعرية : وعلى ذلك قان لها صلة خاصة 
بالشعر فى فترة خاصة » أضف إلى ذلك أنها موجهة أساسا إلى الشاعر » وقد جهر 
برای مژداه أن صبت باوند النهائی سيعتمد على نقده لا على شعره . ( وقد أزجيت 
إلى هذه التحية آنا نقسی ) . ولست أوافق على هذا . فإنه ليتيقى الحکم عليه على 
آساس مجموع ما آداه للأدب : على ساس شعره وتقده وتاثیره فى الأشخاص 
والأحداث عتد تقطة تحول قى الأدب . وإن نقده على آية حال ليستمد مقزاه من الحقيقة 
الماقة فى أنه من كتابة شاعر عن الشعر . وینبغی أن يقرا على ضوء شعره الخاص 
قضلا عن شعر سائر الأشخاص الذين رعاهم . إن النقد الذى من نوع نقد باوتد إتما 
هو دقاع عن لون فعين من الشعر وتاکید لآن الشعر الذى يكتب قى المسنقيل القریب 
نیقی عليه - إذا أريد له أن يكون شعرا جیدا - أن يراعى مناهج معينة ويسلك 
اتجاهات معينة . والسؤال الهم هو ما إذا كان الناقد مصيبا فى حكمه على الموقف . 
فإنه إذا كان كذلك جاء نقده باقيا على الزمن كنقد دريدن ووردزورث . غاية الأمر أنه 
سینبغی قراءته قى المستقيل الأبعد ‏ مع فهم للموقف الذى كتب التاقد من أجله . 
وآنت لا تستطيع أن تفهم عقيدة أرسطو عن المتساة قهما كاملا دون رجوع إلى بقايا 
الدراما الأتيكية التى تقوم عليها تعميمات أرسطو . آما قراء الستقبل الذين لا يأبهون 
لإحلال نقد باوند فى مهاده الناسبة > قضلا عن كثير من قراء عصرنا الذين یعنی « 
الناقد الأدبى » بالنسبة لهم شینا مختلقا تماما عن ملاحظات شاعر عن صنعته » 
فسیلوح لهم باوند متحیزا على نحو یثیر الضیق . مثل هولاء القراء سیقضیون ء كما 
غضي البعض قعلا ء من عدم توقیره للأسماء التى ریوا على النظر الیها على آنها قوق 
النقاش » ومن تاکیده لآهمية کتاب لم بقرژهم قط . أما ولتك الذين بقدرون على أئة 
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حال ضرورة حدوت تقیر فچائی قى شکل الشعر ومصطلحه » فى القترة التی كنت 
آتحدث عنها ء والنین يقرون يأن باوند لم یمسك بتاصية الوقف قحسب وانما رأى 
أيضا الاتجاه الذى یجمل بالشعر أن يسير قيه » قستلوح لهم هذه الميالقات 
والانتفاضات قى مهادها الصحيحة وسیجدون ما ييررها . 


وتا أقضل على وجه العموم مجموعة مقالاته كما يجدها الرء قى كتابيه 
المتشورين فى تیویورك على عمله التالى « جددوا » » الذى نشر قى لندن . وعندى على 
الأقل أن هذين الكتابين الأولين يذكران بنشر عدة مواد لأول مرة » فى الدوريات ومن ثم 
فإن لهما مذاق وقتهما الأصلى . وهو مالا يمكن أن يكون لهما قى نظر من لا يعرقون 
سوى نقده المجموع . ومن بين مقالات « جددوا » فإن مقالته ( التى هی أيضا بمثاية 
متتخبات صغيرة ) عن الشعراء القرنسيين فى الحركة الرمزية ليست فى مثل بقاء 
بعض مقالاته الآخرى . ومن المحقق أن معالجة مختلقة هی الخليقة بان تكون متاسية 
الآن . ویعض الشعراء الذين أدرجهم قد يمكن تجاهلهم اليوم » ثم أنه لا يناقش 
مالارميه » ولم يكن أقتن عمل فاليرى معروفا آنذاك . إن هذه القالة تلوح أشيه يتقرير 
سائح قى الشعر القرنسى أكثر مما هی نتائج قارىء تمثل مادته ببطء وعير قترة طويلة 
من الزمن . ومقالته عن هتری جيمز تظل ذات قيمة رغم أن دراسة هذا الموضوع قد 
بلغت الآن مرحلة مختلفة . ومن تاحية آخری لا يلوح أن لريمى دی جورمون الآهمية 
التى يعزوها باود إليه . وملاحظاته عن الترویادور وعن أرتوداتيل وعن المترجمين 
الإليزابيثيين وسائر المترجمين قى مرحلة ميكرة جيدة كالعهد يها . ومقالاته القصيرة 
فى بداية الكتاب ونهايته « خط التاريخ »وه وثيقة شاردة » تماتلها من حيث 
ضرورتها للميتدىء فى قن الشعر . كما كانت » عند كتابتها . وآهم مبادیء تقد باوند 
إتما تشتمل عليها الققرة الآتية 

[ إن النقد ] من الناحية النظرية يحاول أن يسيق الانشاء » وأن يكون يمثاية 
متظار اليندقية رغم أته لا يوجد - قيما أعتقد - مثال مسجل لهذا التتبق كانت له آدنی 
قائدة . الا بالتسبة للمؤلقين القعليين . أعنى أن الرجل الذى يتوصل إلى أى إدراك 
مسيق لدا متسق إنما هو الرجل الذى يكشف عن هذه الخاصة . 

آما الآخرون ممن يستخدمون المبداً قيتعلمون عادة من المثال وهم قى آغلب 
الحالات لا يعدون أن يظلموه ویخفقوه . 

وإخال أننا سنتيين عادة أن العمل یقوق المعادلة المصاغة أو المنشورة على الأقل . 
آو هما - على أحسن تقدير - يتقدمان باعتیارهما قدمى كائن له قدمان . 
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إن مقالة « وثيقة شاردة » بمثاية نصيحة الشعراء . ولم أقروها متذ وقت طوبل 
وعتدما أعدت قراتها - لغرضی الحالى - وجدت أن بعض التصائح التى تشتمل عليها 
اتما هى تصائح لايد آن أكون قد قدمتها منذ ذلك الحين لكثير من الشعراء الشيان . 
ومن أمثلة ذلك : 

دع الطالب يملا ذهنه بأقتن محاط النغم التى يمكنه أن يكتشفها ويفضل أن يكون 
ذلك فى لغة أجنبية يحيث يكون معنى الكلمات أقل تعرضا لأن يشتت انتياهه عن 
الحركة . ومن أمقة ذلك : التعاويذ السكسونية . والأغاتی الشعبية الهبريدية » وشعر 
دانتى » وقصائد شكسيير العنائية - إذا أمكنه أن يقصل المعجم اللقظی عن محاط 
التغم . وليشرح قصائد چوته الغنائية » بيرود » إلى قيمها الصوتية المكونة » والقاطع 
الطوبلة والقصيرة » والنبورة وغير التبورة » إلى حروق متحركة وسواكن . 

والتحقظ الوحيد الذى تحتاج إليه هذه القاعدة إنما هو تحذير من أنه لس من 
المحتمل أن تصل إلى تنوق كامل الطريقة التى ينبغى للشعر المكتوب بلفة أجنبية أن 
يلوح عليها ٠‏ إلى أن تتقن تلك اللغة جيدا بالتاکید - وعند هذه الرحلة يظهر خطر أن 
يشتت معنى الكلمات الانتياه . غير أن التصيحة قيمة رغم ذلك فنا على سبيل 
المثال قد وجدت قدرا طییا مما هو منيه فی كتاب « أناشيد » 062061162 Carmina‏ 
لكارميل » وهو مجموعة من شعر الأراضى العليا الشعيى . 

آما عن الأخطاء التى يحذر باوند المبتدىء من الوقوع فیها » فإنى أجدها متبدية . 
أسيوعا بعد آسبوع » فى الشعر الذى يقدم إلى طاليين متی أن أبدى رأيا قيه 

« تأثر باکیر عدد من القتانين قدر المستطاع » ولكن كن من الحكمة بحیث تقر 
بهذا الدين مياشرة آو تحاول إحقاعه » . 

إن ضعف القسم الأكبر من الشعر الذى يتعين على أن أقرأه - إذا ضریتا 
صقحا عن تلك الفئة الكبيرة التسبة التى لا يلوح أن أصحايها قد قرأوا أى شعر - هو 
أن مؤلفيه قد تأثروا بالتاكيد ولكن ليس بالكمية الكاقية ٠‏ أو التتوع الكاقى من شعر 
الدرجة الأولى . وكثيرا ما يلوح آتهم قد قرأوا قصائد دن الأشد قصرا . وعدة قطع 
لجيرارد هويكنز » ويعض عمل معاصريهم الأکیر ستا . ویعض القصاند التى تقدم إلى 
توحى بان صاحيها قد فتح ديوانا من دواوين ویتمان ولاحظ الطريقة التى تیدو بها 
الأبيات على الصفحة الطبوعة . وأما مصدر أغلب « الشعر الحر » ( باستثناء الإشاعة 
القائلة أن الشعر قد تحرر ) قذاك ما لا آدریه . 
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إن نصق العمل الذی آنجزه باوتد کناقد لا يمكن التعرف عليه الا من شهادة 
الذين استفادوا من محادثته أو مراسلته . وقی لحظة معينة تمثل دینی له فى نصيحته 
لى بان آقراً دیوان جوتییه السمی  )2۳665‏ همست الذی لم آکن قد آولیته أى 
عناية وثيقة قبل ذلك . وقد تحدثت عن الجراحة التی آجراها على قصيدة ٠‏ الارض 
الخراب » . لقد حاولت أحيانا أن أقوم بنقس هذا النوع من عملية التوليد ۰ وإنى لاعلم 
أن من المغريات التى على أن أحترس متها محاولة إعادة کتابة قصيدة شخص آخر 
بالطريقة التى كنت خليقا بان أكتبها بها آنا شخصيا » لو أتى أردت أن أكتب تلك 
القصيدة . لم يعمد باوند إلى ذلك قط » وإتما كان يحاول آولا أن یفهم كته ما يحاوله 
المرء » ثم هو كان يحاول أن يساعد المرء على أدائه » يطريقته الخاصة . وقد وصلنا 
بطبيعة الحال إلى نقطة كانت اختلاقات النظرة والعقيدة قد بلغت عندها مرحلة لا تسمح 
بذلك أو لعل ذلك كان راجعا إلى البعد الکانی واختلاف البيئة » أو لعله أن يكون راجعا 
إلى هذين السبيين معا . 

قلت إن نقد باوتد ماكانت لتكون له القيمة الكيرى التى يملكها بدون شعره . وقى 
شعره بوجد للقارىء المحلل قدر كبير من التقد المتمثل . وليس هناك ما أريد أن أحذقه 
من مقدمتی ادیوان باوند ه قصائد مختارة » المنشور فى لتدن عام ۱۹۲۸ إلا أنى الآن 
خليق بان أتحدث باحترام أكير عن ويتمان - وهی مسللة لا صلة لها بموضوعى 
هنا . وقى تلك المقدمة لم أقل شيئًا عن قصيدته السماة « بروبرتیوس » التى أحلها 
فى مكانة بالغة العلو . بالتاکید . ( وإنى لعلى ذكر من لوم من عالجوها على أنها ترجمة . 
قانها إذا عولجت على أنها ترجمة كانوا مصییین بطبيعة الحال ) . وإذا كنت أتظر بشك 
إلى بعض « الأناشيد » ۰ فليس ذلك راجعا إلى أتى أجد فيها أى انحدار شعرى وإتما 
أنا أشك قيها لنقس السيب الذی من أجله شكوت له من مقالة له عن نظرية جيسل 
النقدية كان قد كتبها - بناء على اقتراح منى - لمخلة « ذا كرايتريون » ( المعيار ) . 
وقد قلت له ( على قدر ما أذكر ) - « لقد طلبت منك أن تکتب مقالة من شأنها أن تشرح 
هذا الموضوع لمن لم يسمعوا به قط . ولكنك كتيتها وكآن قراعك على علم بها قعلا » وان 
كانوا قد أحَققوا فى أن يقهموها » . وقى « الأناشيد » بوجد نقص متزايد فى التوصيل 
لا يتضح فى حديئه عن سیجیسموندو مالاتستا ٠‏ أو عن الأسر الصتية الحاكمة . وإتما 
يتضح - على سبیل المثال - كلما نکر مارتن فان بيرن . إن القطع التى من هذا النوع 
يالغة الكمدة . وهى تعطى انطباعا مؤداه أن صاحيها كان من الضيق يقارئيه لأتهم لا 
يعرقون كل شىء عن شخص فى مثل آهمية فان بيرن إلى الحد الذى يرفض معه أن 
يجاو الأمور لهم . وأذكر » بهذه المناسية » أنى شخصيا أضيق بذلك الهجاء القريد 
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الذی يعمد إليه باوند آحیاتا » وتتسم يه مراسلاته وبالژییات التى کتبها فیما یحسب 
آتها اللهجة الآمريكية . ولکن الصانع فيه لم يضعف حتی هذه اللحظة - وقی ذهتى 
وأنا آقول ذلك بعض آناشیده الحديثة والتی لم تتشر بعد . لیس هناك بقید الحياة من 
يستطيع أن یکتب مثل هذا : وکم من الاشخاص المکن احصاژهم یستطیعون أن 
یکتبوا بتصف الجودة التی یکتب بها ؟ 

وقد عيبرت قبل الآن عن رأى موداه آن « عظمة » شاعر من الشعراء ليست مسالة 
يخلق ينقاد عصره أن يثيروها : وإنما ييداً هذا الاصطلاح قى أن یکون ذا معنى يعد 
جدلين من موت الشاعر . إن« العظمة » إذا كان لهذا الاصطلاح أى معتی إنما هى 
صفة یخلعها الزمان . ومسالةه الصدق » هی أول قضية يجمل بالتقد العاصر أن 
بشرها . غير أن ثمة جانيا ثالث ء يجمل بنا أن ننظر إلى الشاعر تحت ظله ونوعا ثالثا 
من الحكم يمكن إصداره عليه فى سنواته التالية . ومادة هذا الجانب ليست هی شعره 
ققط . وإتما أيضا مبداً الكتاية الذى كان يمظه ویدافع عنه . وأنا أتجنب كلمة « تأثير » 
لان ثمة خطرا فى تقدير شاعر من الشعراء على أساس تأثيره . إن إحداث التأثير 
يتطلب على الأقل شخصين : الرجل الذى يمارسه . والرجل الذى يخيره ء وقد يكون 
الأخير کاتبا ینظم شعرا خليقا بان يجىء رديئا مهما تكن المؤثرات التى أسهمت قى 
تشكيله » أو ريما يكون قد تأثر بطريقة خاطنة » أو بالأشياء الخاطئة فى عمل الشاعر 
الذى وقع تحت تأثيره » وهو قد يكون ولد فى فترة أق ل مواتاة لخلق القن - رغم 
أن هذا موضوع لا يمكنتا أن تعرق عنه الكثير - وعلى هذا قانی لا أتحدث عن التاثير . 
وإنما عن الأشياء التى كان يمظها رجل مثل باوتد قى عصره ولكى نقدر هذه الأشياء 
نحتاج أولا - كما قلت فى بداية مقالى - إلى بعض القهم لحالة الشعر عندما يدا 
الشاعر الكتابة . وهذا سرعان ما ينسى لأن كل جيل يجنح إلى أن يتقيل الموقف الذى 
وجده . كما لو كان هذا الوقق قد ظل سائدا دائما . وإخال أن باوتد كان أصيلا قى 
إصراره على أن الشعر فن » قن يتطلب أشد آلوان التطبيق والدراسة إعناتا » وقى 
رؤيته أنه يتعين عليه قى زمانتا أن يكون فنا واعيا بدرجة عالية . وقد رأى كذلك أن 
الشاعر الذى لا یعرف غير شعر لقته إنما هو هزيل العدة كالرسام أو الموسيقى الذى لا 
يعرف إلا رسم أو موسيقى بلده . إن مهمة الشاعر هی أن يكون أكثر وعيا يلغته من 
سائر الرجال » وأن يكون أرهف إحساسا بالشعور وأكثر وعيا يمعتى كل كلمة 
يستخدمها وأكثر وعيا بتاریخ لغته وتاريخ كل كلمة يستخدمها سائر الرجال . وهو على 
آية حال بحاجة إلى أن يعرف آکبر قدر يستطيعه من عدة لغات أخرى لأن من مزايا 
المعرقة باللغات الاجنبية أنها تجعلنا نقهم لغتتا على نحو أفضل . إن « لوذعية » باوند 
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قد بولغ فيها وأبخست قدرها على نحو لا صلة له بالوضوع : لاته قد حکم عليها 
ساسا من قبل دارسين لا يقهمون الشعر . ومن قبل شعراء لم یتلقوا الا قدر: ضئیلا 
من الدرس . إن اسهام باوتد الکییر قى عمل غيره من الشعراء ( إذا هم اختاروا أن 
يتقبلوا ما بقدمه ) انما هو الحاحه على ضخامة كمية الجهد الواعی الذى بنبغی على 
الشاعر أن يبذله واشاراته التی لا تقدر بتمن إلى نوع التدریب الذی یجمل بالشاعر أن 
یدرب نقسه عليه - دراسة الشكل والعروض والاگفاظ فى شعر آداب متعددة ودراسة 
التثر الجید . اته لیجمل بالشعراء أن یستمروا فى دراسة - ولئن بقى الشعر 
فسیظلون ولا ريب بقعلون - شعر باوند الذى سد القجوة القاصلة بين بروانتج 
وسوتبرن ووقتتا الحاضر » ودراسة کتایاته عن الشعر . وهو یقدم آیضا نمونجا 
للاخلاص ل « فن الشعر » لا آستطیم أن أجد له نظیرا فى عصرنا الا عند قالیری . 
وإلى حد ما بيتس » وإن ذکر هذين الاسمین إنما يشير بعض الاشارة إلى آهمية باوند . 
کمداقع عن فن الشعر فى عصر نجد فيه أن : 

« العصر كان یتطلب » آساسا قالیا من الجص » 

وسیتما لا شاعرية فيها ولا يريد ٠‏ لا يريد بالتاکید » رخاما 

أو« نحت » القافية . 
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رسالة من ت . س . إليوت إلى کارل شابیرو ( ۱۹۰۰ ) 


[ نشرت فى مجلة « دویتری » ( شعر ) » شيكاغو . مانو ۱۹۰۰ ] 

عزیزی شابیرو 
كنت قى جتوب أقريقيا ء ولم أعرف يها الا عند عودتی يعد أكثر من شهر . وأنا الآن آکتب 
إلىك » متئخرا ٠‏ لا قول إنها وصلتتی ولایعت إلدك بآطیب تمنياتى وأنت تتقلد منصيك . 
« المجلات الصغيرة » . ان من العلامات البارزة ل « المجلة الصغيرة » أنها ليست 
ولتّن لم تنته قجأة ٠‏ قإنه يظل هناك عرضان من أعراض الاضمحلال . أولهما أن تغير 
شكلها فى محاولة أن تغدو مجلة آکبر - وعندما يحدث هذا قإتها تخسر جمهورا دون 
أن تكسي جمهورا غيره . والثانى أن تغير رئيس تحريرها . والآن فان بويترى ( شعر) 
«بروقروك » . ( وقد كنت أؤمل أحيانا أن آری مقتطفا مختلقا » سواء من وتمان أو 
غيرهء على ظهرها > ولکن حتى هذه المحافظة تعبر عن تشبث ) . ومن ناحية أخرى , 
ذاكرايتريون (المعيار) . حتى عندما كاتت تتكون من ۲۰۰ صفحة ( ومهما يكن من 
املال يعض هذه الصقحات ) قد ظلت مجلة صغدرة على الدوام - لا لأنها لم تكن 

والحق أن يويترى ( شعر ) ليست مجلة صغيرة وإنما هی مؤسسة . لقد كانتت 
إلى ماضيها راضية . ولكنها تظل فتية على نحو باق » ولا يبدو أتها بحاجة إلى فى 
تعدیلات جذرية . وأنا آهتتها على آنها آصیحت بين يديك ٠‏ وآمل آلا تؤدى يك هذه 
السئولية الثقيلة إلى القبر قبل الأوان . أو تفسد نشاطك الخلاق الخاص . 

الخلص 


ت . س البوت 
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من [ مجلة شعر ] ( ۱۹۰۶ ) 


[ من رسالة نشرت فى مجلة «بویتری» ( شعر ) ( شیکاغو ) توقمیر ۱۹۵۶ ] 

قيير وقدیر 

۶ ميدان رسل . لندن . ]) ۱۷ 

۶ أغسطس ۱۹۵۶ 

عزیزی شابیرو 

ليس هناك ما یشبهها فى أى مکان آخر : لقد ظهر محاکون لجلة شعر » ولکتها 
بقیت بعدهم كلهم . إنها يمثاية مقسسة أمريكية . وما زالت فى نظر قراء الشعر قى 


الخارج الجلة التى تتطلع إليها آول ما نتطلع لکی نکون على وعی بى موهية شعرية 
جديدة تظهر فى الولایات التحدة الأمريكية . 


الخلص 
ت . س . البوت 
کتایات من مجلة « قانیتی فير » 
( سوق الایاطیل ) 


من « التثر الاتجلیزی العاصر » ( ۱٩۲۳‏ ( 


مناقشه لنمو النثر الإتجليزى من هويز وسيرتوماس براون إلى جويس ود .ه . 
لورتس 

[ من مقالة نشرت فى مجلة «قاتیتی قير» ( سوق الایاطیل ) یولیو ۱۹۲۳۲ ] 

وعتدما أذكر تقسى بکتاب معیتین نوی تشویق » مثل فرجیتیا ولق أو د . ه . 
لورنس . الذى أجد من الستحیل تصتیفه » فان ثمة ما بقریتی بأن أسحب آی تعمیم . 
فقی عمل د . ه . لورنس ۰ خاصة کتایه الأخبر عصا هارون . أعمق بحث قى الطبيعة 
اليشرية . فضلا عن آشد ضروب الكتاية ضلالة وعدم استواء . بين أى کاتب من 
حلتا . 
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من « تصدير للأدب الصیت » ( ۱۹۲۳ ) 


[ من مقالة تشرت فى مجلة «قاتیتی قیر» ( سوق الایاطیل ) » الستة ۱۱ . العدد 
۳ » توقمیر ۱۹۲۲ . وقد سيق نشرها » بالفرنسية ء تحت عنوان « رسالة انجلترا » قى 
مجلة « لاتوقل ريقى قراتسيز » ( الجلة القرنسية الجديدة ) الستة ۱۸ ۰ العدد ۱۰۶ » 
۱مایو ۱٩۲۲‏ ] . 


وقد یکون لی أن أذكر مستر ماسترز »> ومستر ساندبرج »> ومستر لندزی 
من « نيوءة خاصة بثلائة کتاب انجلیز » ( ۱۹۲۶ ) 
کتاب هم ء على کونهم أساتذة للفكر . آساتذة أيضا للفن 


[ من مقالة نشرت فى مجلة «قاتیتی قير» ( سوق الأباطیل ) فبرایر ۱۹۲۶ ] 

ثمة ثلاثة کتاب انجلیز أود أن أتحدث عنهم باختصار . إن ائتین متهم - هنری 
جیمز وسیر جيمز قریزر - معروقان فی آمریکا . وقد بدا يعرفان فى آوریا » مترجمین . 
والثالث . قرتسيس هریرت برادلی » لیس من الحتمل أن يعرف خارج انجلترا على 
الاطلاق . إنه بقیتا کاتب من طراز تادر فمتذ ۱۸۸۲ حتی آشهر قليلة مضت . لم يكن 
ثمة نسخة قى السوق من کتابه أصول التطق . إن اعادة نشر هذا العمل فى جزئين » 
مع مقالات جديدة مکملة » وظهور طيعة مكتقة من کتاب فریزر الفصن الذهیی . 
واستمرار طيعة جديدة ء وأرخص ثمنا . لأعمال هتری جیمز الكاملة فى الصدور » قد 
تضفى على ملاحظاتی حول هوّلاء الکتاب الثلائة الطایع الاخباری الذی قد تلوح » بغير 
ذلك ء مقتقرة إليه 

هتری جيمز کاتب عسير على القراء الاتجليز لآنه أمريكى . وعسير على 
الأمريكيين لأنه آوربی . ولست آدری ما إذا كان يمكن فهمه لسائر القراء إطلاقا . ومن 
تاحية آخری » قإن القارىء الحساس على نحو غير عادى . الذى لا هو بالانجليزى . 
ولا هو بالامریکی » قد يكون فى وضع حیادی هو بمثابة ميزة . وثمة آمر واحد مؤكد 
هو أن كتب هترى جيمز تشكل كلاً كاملا . على المرء أن يقرآها جميعا . لأن على المرء 
أن یمسك - إن آراد أن يمسك شيئًا - بناصية الوحدة والتقدم على السواء . إن التمو 
التدريجى وتطایق الروح الأساس كلاهما مهم ۰ ودرسهما هو ذات الارس . 

حالة هنرى جيمز 
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عاتی جیمز من المصير الالوف لمن أصروا صراحة فى انجلترا على آهمدة التكنيك » 
وقد تلقی تكنيكه نوع الدح الذی يغدق عادة على قطعة نحت عديمة الفائدة دميمة متقنتة 
استغرق صنعها وقتا بالغ الطول . وليم » على نطاق واسع » لأنه لم ینجح فى القیام 
بالأشياء التی لم يكن يحاول أن یقوم بها . لم يكن مهتما ب « الشخصية » » یالعنی 
الذى ينتظر عادة من رسم الشخصية فى الرواية الانجليزية . بيد أن نقاده لا بفهمون 
أن « الشخصية » ليست الا واحدة من الطرق التى یمکن من طریقها الامساك بناصية 
الواقم : ولو كان جیمز أبرع فى رسم الشخصية . لكان أخشن كلية » ولکان افتقر إلى 
تلك الحساسية بتلك القئّة القريدة من البیانات التى هی مجاله والحقيقة الانلة فى أن 
نظرته إلى انجلترا وهوالأمریکی - وهی نظرة تتوب + على نحو شدید التدرج » فى قلي 
تموه - كانت نظرة روماتسية ٠‏ آمر لیس بالهم . لم نکن رومانسیته تتطوی على نقص 
فى ملاحظة الاشیاء التی كان برغب فى أن يلاحظها » ولم تكن رومانسية من یحلمون 
لأنهم اکسل أو آخوق من أن یواجهوا الحقيقة : وإتما الأحرى آنها كانت تابعة من 
الالحاح الامر مثل أعلى كان يعذيه لقد كانت نتملکه رؤيا مجتمع مثالی ٠‏ وکان بری 
(ولا بتوهم ) العلاقات بين أعضاء مثل ذلك المجتمع . ولا أحد قی النهاية قد كان أكثر 
منه وعيا - أو أكثر حنانا ٠‏ أو أقل مرارة - بالتیاین بين ما هو ممكن وما هو واقع . 
ولتن كان عمله الکتمل قد أخفق فى أن بثبت ذلك . فان رواياته الأخيرة الناقصة 
(«الإحساس بالاضی ٠»‏ واليرج العاجى » ) لم تخفق قى اثباته . 

لم تكن القدوة التى قدمها هنرى جيمز لتا أسلويا تحاکیه . وإنما نزاهة بالقة 
العظم ورؤيا بالقة الطالب إلى الحد الذى دقع بها إلى حد العناية والدقة قى التعبير 
المضبوط . ولم يقدم لنا جيمز « أفكارا » وإنما عالما آخر من القكر والشعور ومن أجل 
مثل هذا العالم » قد ذهب البعض إلى دوستويفسكى . والیعض إلى جيمز . وإنى لیال إلى 
أن أظن أن روح جيمز - الاقل عنقا بكثير والأكثر معقولية وتسليما من روح الروائى 
الروسی - لا يقل عنه عمقا » وأنه أكثر فائدة وأكثر قايلية للنطبيق على مستقيلتا 


ماف « القصن النهبی » 


لا بشترك عمل السير جیمز جورج فریزر مع عمل جیمز فى شىء سوی التاثیر 
الایرز بين دارسین كثيرين لعلم انجلیزی على نحو قرید - هو علم المأثورات الشعيية . 
وأنا آقول . انجلیزی على نحو قريد . لانه ياستتتاء مانهارت فى آلانیا . لا أستطيع أن 
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آفکر قى أى اسم آجتبی یقف إلى جوار سلسلة كاملة من الأسماء الاتجليرية : سير ۱ . 
ب . تیلور ء رویرتسن سمیث . مس هاریسون » مس وستون ۱۰ ب كوك » ف .م . 
کورنقورد . دکتور رندل هاریس » هارتلاتد ء إليوت سمیث . وغیرهم " دع عنك مراقبین 
من أمثال کودرنتون وسبنسر وجیلان وهویت ممن قحصوا الاجناس البدائية فى کل 
ركن من الامبراطورية . 

إن تبريز قریزر لیس مجرد لوذعية أكير بين کتاب مستوی علمهم هائل » ولا هو 
یعتمد - کتبریز کاتبین هما علماء اجتماع على نحو آوضح . مسیو دور کایم ومسیو 
لیقی بریل - على نظریات لامعة قى السلوك الاتسانی ۰ إننا نجد » على العکس من ذلك . 
أنه مع کل مجلد جدید من موسوعته الهائلة لخراقات اليشرية وحماقتها » یتراجع قریزر 
قى عزوف متزايد الحرص عن محاولة أن يشرح . لقد كانت الطبعة الأولی من القصن 
النهبی فى جرتین محاولة لشرح کاهن تیمی » وقد أدت به الى أبحاث متصلة بذلك » 
بحیت تطلب طبعة آخری وأكير . 

لقد وصل العمل الآن إلى اثتی عشر جزءاً . واذ قد أصدر سير جيمز لتوه 
ملخصا للأجزاء الائتی عشر فى مجلد واحد » لنا أن نقترض أنه يعتير العمل مکتملا 
.إنه عمل لا يقل أهمية لعصرتا عن عمل فروید الکمل - ملقیا ضوءه على مناطق النقس 
القامضة من زاویة مختلفة » وعمل ریما كانت آهمیته آبقی . لأنه تقرير لوقائع لا صلة 
لها بیقاء أو سقوط أى نظریات للمولف . 


نفخ للحياة فى الکلاسیات 


ومع ذلك قهو لیس مجرد مجموعة بیانات » ولیس نظریه . إن غياب الرجم بالظتون 
نما هو حرص وا ع ومقصود . ووجهة نظر إدجابية . وهو كذلك على وجه الدقة ٠‏ وجهة 
نظر » ورؤياء مطروحة من خلال أسلوب نثری قاتن » برقع عمل فریزر قوق عمل 
دارسين آخرین يعادلوته لوذعية . وريما زادوا عليه فى التفنن . ويكفل له تآثيرا حتميا 
وتاميا قى عقل العصر . لقد مد وعى العقل الإنساتى إلى أظلم خلقية وهوة للزمن أمكن 
استکشافها . وهو - مع سائر الدارسین النین نکرتهم - قد منحنا رقية ج ديد 
للدراسات الكلاسية » مما سیکون له آثر عمیق فى أدب الستقیل . 
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فلسقه بلا تحیزات 


بيد أن برادلی كلية قيلسوق ولاشیء غير ذلك . إنه بعید عن مماحکات لورد بالقور 
( الذى يعد . بالناسبة » من هواة الیتافیزیقا اليارزين ) غير الخبيرة بعده عن الخواء 
الكريم لبوزانکت أو عن إجراءات برجسون ورسل . إنه يلوح کمن یقول إن القلسقة قد 
تكون عقيمة أو مجدية . ولكنك مادمت قد أزمعت السعی وراعها . فلا مقرلك من أن 
تقعل ذلك ومعك مجموعة معينة من البياتات - لاهى بالآدب ولاهی بالعلم . إن كل ما 
تستطيع أن تفعله هو أن نتقبل تلك المجموعة من البياتات وتعضى يمناقشتنا إلى غایتها . 
فإذا اتتیت هذه الفاية الی الصفر - وهذا محتمل جدا - فلا نس . سترضی على 
الأقل ينا قد تتبعنا شیتا ما إلى غایته » وتحققنا من آن بعض الأسئلة التی قد يعن 
للاتسان أن یطرحها لا إجابة عنها ٠‏ آو هی بلا معنی . وأنت متی تقبلت تظريته قى 
طبيعة الحکم » وهی نظرية لا تقل وجاهة عن أى نظرية آخری . قستوّدی بك قصاحته 
الجاقة اليالقة الحساسية ( ما من فیلسوف انجلیزی قد کتب قط نثرا انجلیزیا آفتن من 
تثره ) إلى شىء سیکون - حسب مزاجك - استسلاما أو قتوطا . إنه القنوط الحائر 
التابم من التساول عن السیب فى أنك ترید أى شی- ۰ وکنه ما تزيده + مادامت هذه 
الفلسقة تلوح وکاتها تعطيك کل ماتطلب » ومع ذلك تجعله غير جدير بان بطلب . 


کتایات من مجلة « ذا سیکتیتور » ( التفرج ) 
دراسات فى القداسة 
من « چورج هریرت » ( ۱۹۳۲ ) 
[ من مقالة تشرت فى مجلة «ذا سیکتیتور» ( التفرج ) ۱۲ مارس ۱۹۲۲ ] 
إن فى کل عمله عملا ذهنیا » ومستوی بالغ الارتقاع من الحدة ومن الحقق أن 


شعره بشکل بنية 060۷۲۶ بتبغی دراستها كاملة . وان توقنا الندریجی لشعره 
لیمتحتا اتطیاعا چدیدا عن الرجل . 
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موت آرثر 
Le Morte D’arthur‏ ) ۱۹۳ ( 


| نشرت فى مجلة «ذا سیکتیتور» ( التقرج ) ۲۳ فیرایر ۱۹۳۶ ] 

هذا هو نص موت آرثر(") 1024000۳ Morte‏ 1 مطبوعا على حسب کاکستون . 
دون تمهیدات أو مقدمات أو هوامش ؛ وإنه لقطعة من الاخراج الکتابی الوّشر بالغة 
الجمال بقینا . إنه » لمن یتنوقون مالوری › ویستطیعون أن یقنتوا کتابه » على آفخم 
تحو یمکن للمرء أن یتمتاه » وإنه لیجمل يمن یستمتعون بمالوری أن یزجوا الیه هذا 
التکریم » إن كان ذلك قى استطاعتهم . ولست آرید لاقلل من قدر هذه الطبعة الجديرة 
بالاعجاب كلية إذ قلت إننا بحاجة إلى ثلاث طبعات أخرى تتلوها ۱ - طبعة رخيصة 
التص ۲ - طبعة دراسة مع تعليق كامل بقلم شخص فى مثل عم مس جين هاريسون 
أو مس جسی وستون ۳ - طبعة للأطفال . قد كانت مثل هذه الطبعة بين يدى وأتا 
طفل فى الحادية عشرة أوالثانية عشرة . كانت حينذاك » وريما كانت دائما » كتابى 
الأثير . ولم ألتق بهذه الطبعة . أو أى طبعة مشايهة للأطفال . منذ ذلك الحين 

والحق أن ما تحن متعودون عليه إنما هو نوع من طبعات الأطفال . ولكنها طبعة 
إراحة لكل إنسان قد أعد من الناحية الفعلية لهذا الغرض ویعلن السير إدوارد - 

« واست أعتقد أنه عتدما نستیعد كل مایسیء إلى آداب العصر سييقى أى شىء 
ضار - من الناحية القعلية - يتخلاق الأولاد الاتجلیز . الذين من أجلهم أساساً 
اضطلعت بهذا العمل » . 

لاحظ الخلط بين « الأخلاق و « الآداب » يقول سير إنوارد 

« لقد بين لتا لورد تتسون کیق تعالج هذه السالة على خير الأتحاء » . 

لقد كان سير ادوارد دومن بالتعقيم الاجیاری للأدب . وليس من نافلة القول أن توجه 
الانتياه إلى تدهور القهومات الخلقية لعصر بستطیع قيه محرر لكتاب مالوری أن يكت : 

(+) موت آرثر «ناطاعة”12 1۷۲۵۳۱6 ع] نقله إلى الاتجليزية سيرتوماس مالورى ( التاشریلاکول زا 
شكسيير هيديرس - ۲ ج ) 
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« إن أخلاق موت آرتر 2۳41057( Morte‏ علا هابطة من ناحية واحدة أساسية » 
وذلك فیما تقوله وما تحنقه على السواء : ويريتا لورد تنسون کیف ينيقى الارتقاع يها . 
إن الزواج بوصقه مثلا آعلی » من حيث علاقته يكل صور الحب والطهارة الآخرى 
وتضاده معها » إنما يتيدى على جمیع الاشکال » مرتقعا قى النهاية إلى جلال مأسوى 
فى قصائد اللك التصويرية .ليست العزوية - وان تكن روحاتية ومقدسة كعزوية 
جالا هاد ویرسیفال- واتما الزواج » بوصقه أعلى وأنقى تحقیق للمثل الأعلى 
للاوضاع والعلاقات الانسانية - هو ما برفعتا قوق مقریات حب كحب لوتس لوت 
آو حتی إيلين . وکتاب مالوری لایضم هذا الثل الأعلى فى الحياة آمامنا بى قوة 
أو وضوح » . 

قد يكون للمرء أن یلاحظ أن هذه هی نتيجة سياسة هنری الثامن . وقد كان سير 
إدوارد بحيث يلاحظ أن أخلاقية القديس يولس هايطة من هذه الناحية الواحدة 
الأساسية ؛ ولكنه يغقل ذكر القديس يولس قى هذه المقدمة . وما تراه یقول عن القدیس 
يولس ؟ يقول : «لقد صار القديس بولس بعد قى العصر الحديث تموذج السيد المهذب» . 
وليس ثمة ما يستطيع الرء أن يقوله بعد ذلك . 

وعندما يقارن المرء التص الحالى بتص السير إنوارد ستریشی » قريما كانت 
التغيرات الأهون شاا التى أدخلها سير ادوارد هی الأيعث على الضيق ' وذلك 
بالضبط لأنها هينة الشأن . ومهما يكن من أمر ققد يكون للمرء أن يذكر أن تهذيباته 
تجعل حكاية الفارس الذى يطيح سير جارت برأسه قى أمسيتين مختلقتين فى قاعة 
السيدة ليونيس غير مقهومة قهما تاما ولكن ثمة آوضاع أخرى يكون عيثه قيها آوخم 
عاقية . ولنآخذ مولد موردرد إن نص ستريشى يقول . 

« وهناك جات إليه زوجة لوط ملك أوركنى .. وكانت سيدة جميلة ماردة » ولذلك 
أحيها الملك حيا شديدا » وهكذا ولدت موردرد » وكاتت أخته من تاحية الأم إيجرين . 
ولكن طوال هذا الوقت لم يكن الملك آرثر يدرى أن زوجة الملك لوط إنما هى أخته » . 

أما النص الحقيقى فيقول 

« وهناك چات إليه زوجة لوط ملك أوركتى . ولأنها كانت سيدة جميلة ماردة . 
آحبها الملك حبا شديدا » ورغب فى أن ينام معها . وهكذا اتققا وأتجب متها موردرد » 
وكانت أخته من ناحية الأم إيجرين . إلخ » . 

إنه تغییر طقیف جدا . ولكن زنا الملك آرثر يمحرم هو أساس حبكة الکتاب يتكمله 

» ويدونه يغدو عديم العتی تقريبا . آما أنه ینبغی الاقلال من ذلك فى طبعة للاطفال 
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فمسالة یختاف فيها الرأى ۰ ولکتی آشعر بأنی واثق من إن سير ادوارد ستریشی قد 
نظر إليه على أنه « آمر غير نقی » » بدلا من أن ینظر إليه على أنه نايع من أخلاقية 
سوقوكلية قبلية عميقة » وانما سوفوکلیس ومصادره هو ما آود أن أقارن به مالورى . 
إنه ضرب من هومیروس شمالی فج . مسجل آخبار ومتظم ومصمم جید » وکاتب النثر 
قاتن » وإن اقتقر إلى سلطان الشاعر على الکلمات . 

ان أخلاقية « موت آرتر Le Morte D’arthur‏ هی . كما قلت » من ذلك التوع 
البدائى الذى ینتمی إلى طبيعة الأشياء على حين لا تنتمى الیها آدابنا السلوكية 
الضطة الحديثة . وهذه الأخلاقية البدائية قد هذیتها المسيحية ؛ ولكن رحيل المسيحية 
لم يخلف سوی التهذيب بدون الاخلاق » كما یستطیع الرء أن يرى فى تصوير السير 
إدوارد ستريشى ؛ وهو ینتهی ب « حس بالعدالة » وتزعة انساتية » هى فى النهاية لا 
أخلاقية . ولدى نظرة إلى الحياة أيسط وأصدق من تظرتنا يكون القانون الأخلاقى أمرا 
حقیقیا جدا ء حقيقيا لا يرحم كقوانين الطبيعة - بل هو يقينا جزء من قانون الطبيعة 
لم تكن الشعوب القديمة تتطلب بحماقة - مما تتطلب - أن تكون الأخلاقية ذاتها 
أخلاقية . كانت أقعال معينة خطايا . ذات عواقب مميتة . ولايد أن تعلوها هذه العواقب » 
سواء ارتکیت الأقعال عن علم أو عن جهل . لقد كانت تتطلب تطهیرا . 

ريما كان نموذج المسئولية والقدرية منسوجا على أكمل الأتحاء فى سوقوكليس . 
ولكنه واضح آیضا فى مالوری . إن آرثر ذاته من تسل الخطيئة . وإن تكن قد أضقيت 
عليها صبغة شرعية " ولكن خطینته التى یجهلها هی مقتاح القصة یاکملها . إنما ابن 
سقاحه الولود عن زنا بمحرم » هو الذى سيقضى عليه . ومثل لايوس - أو هيرودس » 
لآن الشبه به أقوى - يحاول الملك النمونجى من طريق قتل الأبرياء المولودين قى يوم 
مايو » قتل آوفی على الغاية فى لا مسيحيته » يحاول أن يهزم القدر . وآرثر طوال 
الوقت رجل مقضى عليه » يحذره فى اليداية صوت ميرلين التنبؤى عراقه التایریسی » 
التى حاقت به هو ذاته اللعنة . لا لعنة العمى » وإنما افتنانه الأعمى الذى يدمره 
ویظل آرثر دون تسل شرعى ٠‏ رجلا شقياً . مكرسا » یمتح - تحت قضائه - آحر حبه 
وأعلى مراتب تقديره لعشيق زوجته العروف . ويظلون جمیعا . مثل بيت آتریوس ٠‏ وییت 
ایوس : آتاسا عظماء وم آودیب قی کولوتاً : بدخر الذی قخت علنة السماء 
واضطهدته لتکریم عظیم من السماء . إن آودیب وارثر یرحلان عن العالم لا كما برحل 
عته الناس العادیون . وقی الحياة لیس آرثر هو من ینتصر فى القوانم وقی القامرات * 
وإتما هو دائما - جزئیا - الراقب والقریب . ولکنه - أكثر من لوتسلوت أو القدیس 
الذى آنجیته خدعة - الذی بهیمن على الشهد . 
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إن من أسياب کون « موت آرتر » Le Morte D’arthur‏ متیعا باقنا للجدة » 
درجة اندماج القصص « الطقسية » البدائية وعدم اندماجها فى السرد القتصصی . 
قعدم اتساق کثیر من الحکایات مهم . انه عدم اتساق متسق . وهو آقل يقينا مما يلوح 
لدی القراعة الاولی . إن بالين ویالان - هاتین الشخصیتین القولکوریتین قبل السیحیتین 
- یرتبطان من خلال سبق بالین » ومن خلال الضرية الحزينة » بجالا هاد وسانجریل . 
وشخصتات انا سییر ماز عن ند هفتان ‏ الخنر. البسبيظ مق سدق حارف 
وسير بليس » سیرتور وشخصيات أخرى تانوية » وخليط الخير والشر مثل سير جاوين . 
ممن هم بشر ولیسوا على المستوى الب طولی . والتدرج من سير بورس إلى سير 
برسیقال ( الذى لاخته دلالة ) إلى سير جالاهاد » الذى تکرته بوصقه قدیسا » ولکن 
الأنسب أن یوصف بانه ملاتکی : ومن الحقق أته لیس بيساطة بشریا » واتما هو تسل 

لست آود أن أوحى بان کل شیء فى « موت آرثر » 1*27 Le Morte‏ 
صائب وحتمی . فثمة أطراف کثيرة لا تلتقی . یمکن أن بوصف الکتاب نا شی- الا 
آنه يشرح ذاته » وقد كان ثمة آمور کثيرة یجهلها سير توماس مالوری . وإنى لاأصلی 
أن یظهر - بان حیاتی - من يخرج طبعة فی مثل حجم کتاب فریزر بوساتياس . تقدم 
التاریخ الطبیعی للحیوان الباحث . والتاریخ الاشتقاقی لاسماء کل الفرسان واللوك . 
انی أقيل سير لاکوت مال تيل » ولکن ماذا عن سير مارهوس » وسير سابینا بيلس , 
والملك باجدیماجوس ‏ وسير ملياجرانس » وسير لاموراك » وسير برساتت أوق اند ؟ 

إن العهد القديم والعهد الجديد . وهومیروس وایسخولوس وسوقوکلیس ومالورى . 
كنب تستحق طباعة وتغلیفا جيدين . وعلى هذا فإن هذا الکتاب يس تحق 
جنيهاته التسعه وسنة الشلنات الإضاقية » لكى يحصل عليه المرء مغلقا بالجلد تغلیقا 
كاملا . 
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من« الصخرة » (۱۹۳۶ ) 


( من رسالة إلى محرر مجلة «ذا سبکتیت-ور» ( التفرج ) ۸ يونيه ۱۹۳۶) 
إن « السرحية » لا تدعی آنها ه مساهمة فى الأدب السرحی الاتجلیزی » : وإتما 
هی عرض ۲:۷ . وقد كان هدفی الدرامی الجدی الوحید هو أن أبين أن ثمة دورا 


من « ما الذی ترمز إليه الكنيسة ؟ » ( ۱۹۳۲۶ ) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « ذا سیکتیتور » ( المتقرج ) ۱٩‏ أكتوير ۱4٤‏ ( 
من الصعب أن برد الرء على کاتب حين لا یعرف على آی الوقائع يقيم ( ذلك 
الکاتب ) تعمیماته . 
من « الاتسان والجتمع ۰( ۱۹۶۰) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « ذا سپکتیتور » ( التفرج ) ۷ بوتیه ۱۹۶۰ ) 


الاتسان والجتمع فى عصر اعادة بتاء . تاليف کارل مانهایم . الناشر : کیچان 
يول . الثمن ۱۱ شلنا و ۱ بتسات . 


الدکتور کارل ماتهایم عالم اجتماع . ومن الحقق أنه واحد من أيرز علماء 
الاجتماع الأحياء . 
کتابات من مجلة «آدم ل 
من « آهداف المسرحية الشعرية » )۱۹۶٩(‏ 


( من مقالة نشرت قى مجلة « آدم » رقم ۲۰۰ > توقمیر ۱۹۶۹ ) ( ووردت فی 
کتاب . « مسرحیات . ت . س . إليوت » » تاليف دافید أ . جونز ) . 
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( إن السرحية الشعرية الحديثة ) مازالت تجريبية جدا . ولا أعتقد أن فى السرح 
والصطلح الصحیح والرقعة الصحيحة من الاتقعالات والخبرة الاتساتية کی یعالجها . 
وعلی ذلك فإن المرء » فى کل مسرحية » يجرب شيئًا مختلفا قلیلا . 
( المسرحية الشعرية ) خلق اجتماعى . 

إنى أنظر إلى عملنا البوم على أنه لا يعدو أن يكون عمل الجيل الأول قحسي - 
وكير آمل لى هو أن ترسی بعض أسس يينى الآخرون عليها . 

إن ما يجمل بالشعر أن يقعله فى المسرح هو أن يكون ضريا من الظل المتواضع 
أو قياس المائلة للتجسد » الذی به يتشرب الإنسانى قى القدسی . 

لا أحد سوى الله يقهم مخلوقاته . فقی الخلق الإنسانى ليست الاتسانبة إلا 
آداة . إن الرجال والتساء لا دقهمون ۳ بالضرورة ۲ آولادهم لأتهم آنجیوهم وحملوهم ٤‏ 
وإنما يتعين عليهم أن يحاولوا أن يتعلموا كيف يفهمون ما خلقوه . 

الحق آن ميزة الشعر الدرامى هی قدرته على أن يرينا عدة مستويات من الواقع 
فى آن واحد . 


من « رسالة من ت . عر . إلبوت 6 
الحاصل على وسام الجدارة» ) ۱۹0۳ ( 
( من رسالة نشرت قى مجله « آدم » » الستة ۱ العدد ۲۲۶ > رییع ۱۹۵۲ < 
To‏ بناير ۱۹۵۳) 4 


عزیزی السيد جرنديا 


من « ذا كرايتريون » ( العیار ) ( ١567‏ ) 


( من مقالة شرت فى مجلة « آدم » » الستة ۱ العدد ۶ ( ۱۹۰۲ ) 
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کتایات من مجلة « إتكاونتر » ( الواجهة أو الساجلة ) 
ت . س . إليوت وچورج آورویل ( ۱۹۶۶ ) 
( من مقالة نشرت فى مجلة « انکاونتر » ( الواجهة ) وهی تتضمن رسالة من 
إليوت إلى أورويل فى ۱۳ یولیو ۱۹۶۶ ) 
وآنا آکن احتراما لعملك لانه کتاية جددة ذات نزاهة أساسية . 
من « رسائل ۳ 1( 
( من رسالة نشرت فى مجلة « إنكاونتر » ( الواجهة ) مایو ۱۹۱۰) 


لايد لى من أن أعتذر عن تآخرى فى توجيه هذه الرسالة إليكم » ولکتی لم آعد 
إلى إتجلترا إلا حديثا بعد غياب خارجها لمدة ستة أسابيع . 
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مس هاریت ویر 
)۹11( 


( تشرت فى مجلة «إتكاونتر» ( الواجهة ) يناير 1937 ۰ السنة ۱۸ ۰ العدد ١‏ ) 
كانت مس هاريت شو وبقر > التى آذاعت جريدة ال تایمز ژ نبا وقاتها عن خمسة وتمانین 
عاما . فى عددها الصادر يتاريخ ١١‏ أكتوير » امرأة بالفة التواضع ونکران الذات إلى 
الحد الذى تجد معه أن رعايتها الكريمة ارجال الأدب لم تكن معروفة خارج تطاق من 
اتتقعوا يها . ومن بين هؤلاء الأشخاص . ليس هناك كاتب حى - يعد وقاة جیمز 
جويس ووندام لويس - يدين لها بعرقان الجميل أكثر مما آدین لها . وعندما قرآت تباً 
وفاتها سارعت يإرسال رسالة إلى ال تايمز ولكنها لم تنشر . ومن ثم قاتی آمل أن 
تقسحوا لى مكانا بين صفحات مجلتكم لاؤدى لها التحية يتقصيل أكير . 

كانت مس ويقر - باعتبارها مالكة مطبعة ذى إيجوست - هی أول من تشر صورة 
فتان شاب لجويس ٠‏ وأول رواية لوتدام لويس تار » وقصائد لس ميربان مور » وأول 
مجموعة شعرية لى بروقروك وملاحظات آخری . وفی هذه المغامرات فى عالم النشر » 
كانت تستر شد يمشورة إزرا باوند الذى كان أول تصير وموچه لجويس ولويس 
وميريان مور وشخصى بیدآن تعضيد مس ويقر كان » إذا أعطته مرة » يظل ثايتا . 
وكاتت أكير خدية أمل شعرت بها هی فشلها فى إقناع أى طابع قى هذا اليلد بالمجازقة 
يطبع يولسيز » ولم يكن هناك حدود لسخائها التالى مع جيمز جويس » واحتقائها 
بمصلحته ومصلحة أسرته . وأظن أنها كانت تملك موارد وقيرة ولكتها عاشت على نحو 
بالغ الاقتصاد : ويخيل إلى أن عملها فى التشر كان ينم عادة على عجز مالى » وأن 
الأموال التى كرستها لقضية الأدب لابد قد بلغت جزء كبيرا من ثروتها . 

كذلك نشرت مس ويقر دورية نصف شهرية ٠‏ بدأت تحت عنوان ذاتيوفرى ومان 
(المرأة الجديدة الحرة ) ولكنها ٠‏ على أيامى وحتی النهاية » آصبحت تصمى ذى 
ایجوست ( محب ذاته ) . وقد خلفت رتشارد آلاتجتن كمساعد أرئيس تحريرها قى 
آخر عام أو عامين من قترة وجودها كان آلدنجتن قد ذهب إلى الحرب ء قرشحتی 
باوند کی أخلقه . وكانت مس ويقر -- باعتبارها رئيسة التحریر - تقصر إشراقها على 
نشر أجزاء مسلسلة من عمل فلسقی لصديقتها مس دورا مارسدن وكان الجزء الواحد 
یشغل التصف الأول من کل عدد » على حين يسمح لساعد رئيس التحریر بأن یملا 
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الصفحات الباقية بکل ما یعجبه أو يمكنه الحصول عليه . وإنى لاسف بعمق على 
حماقتی اذ رمیت بمجموعة التسخ منذ عدة سنوات » ولا یسعتی الآن أن أتذكر كيف 
كنت أملاً الصقحات التی كانت تحت ددی ء اقد ظهرت قيها مقالتان أو ثلاث من 
مقالاتى الباكرة ‏ آبرزها « التقاليد والموهية الفردية » . وفى مرة واحدة على الأقل ملأت 
عمودا برسائل إلى المحرر من إنشائى » وتحت أسماء ملققة . كذلك کتت أستمة 
باستخدام الکتب » وهو غرفة صغيرة قى يعض مبانی الادلقى » تلم بها أحيانا - على 
ما أعتقد - خادمة تهارية . كان الأمر كله ممتعا » وكانت تلك هی أول خبرة لى 
بالتحرير . 

وفى 1977 أهديت كتابى مقالات مختارة إلى هذه السيدة الطيبة » الرحيمة » غير 
المتكلقة . الشجاعة . اللطيفة ٠‏ التى أدين لها بالکثیر . إذ أى ناشر آخر فی ۱۹۱۷ ( اذ 
لم تكن مطبعة هوجارت قد خرجت إلى حيز الوجود بعد ) كان خليقا - أتسال - بأن 
بقیل نشر بروقروك ؟ . 
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)۱41۱( 


( تشرت فى مجلة «إتكاونتر» ( الواجهة ) وليو ۱۹۲۱ ) 

كلما طالت مدة معرقة الرء بانسان » وازدادت وثاقة > صعب عليه أن يختار - قى 
عبارات تذكارية وجيزة - الذكريات الجديرة بالایتعاث والملكات والصقات الجديرة 
بالتوكيد والمنجزات الجديرة بالاحتفال . لقد بدا ارتباطی بجیفری قيير متذ خمسة 
وثلاثين عاما خلت - وطوال تصق حياتى تقریبا » فى العمل والاهتمامات الخارجية 
وساعات العمل والاسترخاء الاجتماعی » کتت باستمرار فى صحبته . وقی أى تحية 
یسعتی ازجاژها إليه » مهما تكن وجيزة ۰ آجدنی أسجل حتما شیتا عن حیاتی آیضا . 
قلا بداً إذن بان سترجم مناسبة لقائنا الأول » وحادثة لاحقة » کلتاهما تلقی ضوءا 
على خلقه . 

فى ۱۹۲۵ ذهبت - بيعض الرعدة - لکی آری قییر قى بيته بلندن . ولأسباب 
شخصية » كنت قد وجدت أنه من اللازم لى أن أغير طريقة كسب عیشی » وان آسعی 
لوظيقة جديدة یکون قیها بعض ما يضمن الدوام . وكان قیبر من تاحیته لا يبحث إلا 
عن کاتب له بعض صيت بين الشباب » یسعه أن يجتذب الکتاب الواعدین من جيل 
آصغر سنا . قضلا عن كتاب چبلنا ء إلى شركة قیبر وجویر التی كانت قد أنشكت 
حديثا . كان يريد مستشارا غير رسمی » أو قى الحق « مستطلعا للمواهب » . وكان 
قد ذكر اسمى له مع تزكية حارة صديقى الأكير سنا تشاراز ويلى » قى مناسية كان 
فيها ويلى ضيفا لآخر الأسبوع فى كلية آول سولز . ولا أذكر كيف حدت » أثناء محادثة 
تلك الأمسية بين قدير ويينى » أن وجدنا خططنا متطايقة . وتتجه شکوکی إلى أن الأمر 
لا بعدو أن يكون کل متا قد مال إلى صاحيه ومهما يكن من أمر » فان لقاعنا قد 
آفضی به إلى دعوتى للاتضمام إلى مجلس إدارة شركته - دون أن یخلو الآمر من 
صعويات كان عليه أن يذللها . ولا ريب قى أن المتاصرة المتحمسة من جانيه ء وعدة 
شهادات من کتاب ميرزين آکیر سنا » كانت لازمة لإقناع زملائه المديرين بان يقيلوا - 
على هذه الشروط - رجل آدب كان مغمورا مثلی . وقد كان لدی من الأسياب لكى 
أشعر بالعرقان نحو فبير قى تلك الفترة أكثر مما يعرف . ولكن الاجراء الذى اتخذه 
كان ممیزا له : قإته ما إن كان يستقر عزمه على رجل » حتى تكون تقته يه بلا حدود . 
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وهکذا جمع من حوله - بسهولة آکبر بعد أن غدت شركة فیبر وجویر تدعی شركة قییر 
وقییر - فریقا موفقا ومنسجما من الزملاء . 

والمثل الآخر الذى أورده حادثة ليست معروقة على نطاق عام . لقد تصادقتا بغاية 
السرعة . ولم يعض وقت طویل حتی رشحنی قعلا ازمالة دراسية يكلية آول سواز . ولا 
آحد سوی من یعون شدة [خلاص فیبر لتلك الكلية یستطیع أن يدرك آی شرف عظیم 
قد رغب قی اضفاته على > وأى مشاعر سخبة قد آلهمته . كان ذلك امتیازا موهلاتی له 
ليست بالواضحه لا لى ولا للكلية . ویسعدنی أن آقول إن الكلية قد أعقيت من شين 
انتخاب عضو ليس بالعالم » وإتى آعقیت من تيديد الطاقة التى يتضمنها التظاهر بعلم 
لم آکن أملكه . ولکتی أعتز بذكرى سخاء فیبر » ورغبته فى أن يتخذنى إلى كليته 
الحبيية . مظما أخذتى إلى مستشاريه قى العمل وإلى دائرة بيته وإلى صداقته 
الشخصية . 


كان قییر رجلا متتوع الاهتمامات كثير المشاغل » وريما كان لنا أن تقول إنه ما 
مس شيئًا إلا وزينه . ققى المحل الأول كان شاعرا : وكان معجيا يجورج مرديث 
(وساظل آذکر داتما أمسية قرا فيها قصيدة الحب فى الوادى بصوت عال ) وكان 
دشترك آکتر ما پشترك مع شاعر آخر برتیط اسمه إلى الأيد باکسقورد . لقد كان 
ماثيو آرنولد هو الشاعر الذی تربطه يه أوثق رابطة والیوم لن أتحدث عن شعره الا 
لأذكركم يننا لا تستطیع أن تفهم قدير إذا تجاهلنا جاتب الشاعر فيه . وثانيا ء قان 
قيير - ومرة آخری بشبه أرتولد هنا - كان دارسا عالا » تال ۳1:51 0۷0016(] ولیس 
(کما تکرت صحيفة ذا تایمز قى تأیینها له) A Second in Greats , A First in‏ 
5 . وأما اته كانت اديه أيضا قدرات عملية كبيرة قذاك مالا تثيته إدارته لشركة 
تشر نامية فحسب ‏ وإنما آیضا عمله كآمين صندوق لضياع كلية آول سولز . وقد 
أدهشتى أن معرقته بادارة المزارع زادت حيث أن وظيقة آمين صندوق الضياع جعلته 
قى موضع طيب » عندما تحول باهتمامه - كسيد ريقى - إلى تربية الماشية الآصيلة . 
ثم هناك تلك القائمة القصيرة - وإن تكن مبرزة - باعماله النثرية . لقد كان کتایه 
المسمى حواریو أكسقورد آحد أحسن كتابين ظهرا قى عام الذكرى المئوية لحركة 
أكسقورد » وكانت ترجمته لحياة يقيامين جويت » وقد ع كق عليها سنوات » عملا 
صرحيا يبين حقاظه الحى الضمير بلا كلل على آعلی معاییر الدرس . 
وأنتاء الحرب الأخيرة كنت أرى قيبر كل سبوع . قفى البداية كنا نتقاسم فى 
متتصف الأسبوع مخياً قيير باليدروم » ثم صرت مراقبا للحرائق معه قى ميدان رسل . 
وكنت موضع سره قى وجهين من آوجه نشاطه أثتاء الحرب . فالاول هو عندما نظم - 
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باعتباره رئيس رابطة الناشرين - العارضة التی حصلت على الغاء ضريبة الشراء 
التی كانت تجبی عن الکتب . والثاتی عندما وضع مسودة التقریر الخاص بالدارس 
الثانوية باعتباره رکیسا للجنة عينها وزير التربية والتعلیم . وقی وقت من الاوقات قکر 
قیبر فى ترشیح نقسه للبرلان . كان يملك نزاهة وثبات غرض وصلاية مبداً رجل الدولة » 
ولكنه ریما لم يكن يملك کل حیل السیاسی - 

ومهما يكن من أمر » فإنى أود أن أتذكر جیقری قیبر الیوم کتاشر وصدیق ۰ وإِن 
أى مهمة قبلها فیبر كانت خليقة أن تکون . عنده ء مشغلة سید مهذب ۰ ولکن من 
الحقق أن مهمة التاشر كانت آنسب الهام له . لقد كان يحب الکتب الجيدة وکان ما 
بریده ساسا کتاشر هو أن يتشر الکتب الجيدة . ولئن كانت جيدة بما فيه الكقاية » 
لقد كانت انن جديرة بان یخسر الرء الال من آجلها . ولم يكن یسره أن يتشر ققط 
الکتب التى یمیل الیها . فانه - إذ اختار زملاس - كان یثق يهم ویسعده أن ینشر أى 
کتاب یعتقد آحدهم أنه جيد بما یکقی لأن يتاضل قى سبیله . وان أتسى الصیر 
والبراعة اللذين كان يدير بهما لجنتنا الأسبوعية للکتب . لقد كان یتحمل أهواعنا 
وشطحانتا » وکان حصيفاً فى تسويته لمجادلاتنا ء ومتسامحا فى لطف مع المزح 
العملية والزاح الخشن الذى كان بعضنا - فى تلك الأيام الباكرة - يشوش يه نظام 
الاجتماع أحیانا . 

كان جیقری قیبر یتمتع بملکات كثيرة استخدمها بتوقیق » وعلی نحو حسن . 
وکان سعید الحظ من عدة تواح ء وسعید الحظ - يخاصة - فى زواجه . وکانت زوجته 
- كما أعرف - مستشاره الحکیم » حتی فى النشر » وخاصة فى الأيام الباكرة التی 
كنا نتعلم فيها كيف نغدو تاشرین » وكانت شریکته فی کل اهتماماته » وصخرته القوية 
وحصته فى ستوات مرضه الأخيرة الاليمة . یتیغی أن تکون آقکارنا وصلواتتا الیوم 
معها ومع أسرتهما . كما هى معه . وإنى لأتکر جيقرى قیبر فى عدة مواقف ۰ فى 
السلم وقی الحرب » فى العمل وقی اللعپ - على الارض وقی البحر - قى الوطن وقی 
الخارج . وقد أحبيت الرجل » وإن جزءا من حیاتی الخاصة لیثوی فى القبر معه . عسی 
أن یستریح قى سلام - 
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الذهاب إلى أورياء 
(1417) 


لست أرى نقسی مؤهلا للحديث عن الشروط الدقيقة التى تستطيع بريطانيا أن 
تقيلها . أو التى يمكن بمقتضاها أن تقبل » من أجل الدخول فى السوق الشتركة . فمن 
الواضح أن ثمة صعويات اقتصادية وسياسية وقاتونية يتيقى حلها . كذلك لا يلوح لى 
أن هذه مسالة تحل یاستقتاء » ولا يلوح لى آنها بتيغى أن تكون قضية بين أحزابي 
سياسية . 

إنكم تريدون التعرف على آراء « الكتاب والدارسين والثققین عموما » ولست 
بالدارس ولا المثقف عموما ولکتی - ککاتب - أعتقد أن كل ما يستطيع أى عضو من 
أعضاء هذه القئّات الثلاث أن يقدمه » بحيث يكون ذا قيمة » هو أن يقرر ميله 
الشخصى اما إلى الاتضمام إلى السوق أو عدم الاتضمام له » وذلك قیل تقديم للشروط 
الممكنة . 

لقد كنت دائما أؤيد بقوة إقامة علاقات ثقاقية وثيقة مع أقطار أوريا الغريية . 
ولهذا فإن ميلى الشخصى يويد دخول بريطانيا السوق المشتركة . وان لم تؤثر فى 
الدعوات الاتقعالية لبعض من يعتقدون أن اتتهاجنا هذا السبيل خليق بان يكون خيانة 
لالتزاماتتا تحو الكومنولث . 


من الفكرين » وتشرت قى مجلة « إتكاونتر » ( المواجهة ) دیسمیر 1537 الستة ۱۹ . العدد ١‏ .ص 1۵ . 
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کتابات من مجلة « ذى إنجليش رقيو » 
( الجلة الاتجليزية ) 
من ( مطالع المذهب الإنساتى ) ( ۱۹۳۱ ) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « نی إنجليش رقيو » ( الجلة الانجليزية ) يونية 


(4۲۱ 


.۱ شلنات و1 بتسات ) . 
الذهب الإنسانى . ولیس هذا بالوعد القلیل فى هذه الأیام التی شعارها ۰ الکلب یاکل 
غيره من الکلاب قى نقد الآدب والحیاة ‏ 


إنه » على قدر علمی » أول تاقد یبرز الشيه بين السید مری والسید سانتیانا 
من « مراجعات للکتب » (۱۹۳۱) 

( من مقالة نشرت فى مجلة « ذی انجلیش رقيو » ( الجلة الاتجليزية ) یولیی 
0۱۹ 

مقالات علمانى کائولیکی فى انجلترا . تاليف هیلیر بیلوك . الناشر : شید ووارد . 
اللمن ۷ شلنات وا ينسات . 

ثمة علم آشد جذرية من علمی التقس والاقتصاد ویدونه یقدوان باطلا - إنه عم الأخلاق . 

من ( اليدعة الجارية فى الآدب ) ( ۱۹۳۱ ) 


( من مقالة نشرت قى مجلة « ذى إنجليش رقيو » ( الجلة الانجليزية ) آکتویر 
۱ )۸/6 
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البدعة الجارية فى الأدب : دراسة للنوق التغیر . تاليف : 1-1 . کیلیت . التاشر . 
راوتلدج الثمن ۱۲ شلنا وا بنسات . 
قى استمتاعتا بالادب . لايد أن یدخل الکثیر إلى جانب الاستمتاع الأديى الصرف . 
کتابات من مجلة « ثيواوجى » 
( اللاهوت ) 
من « التخطیط والدین » (۱۹۶۳) 
إن « الخبرة » الدينية دون عقيدة قطعية آمر بالغ الاختلاف عن خيرة الایمان 
من « مراسلات » 
الترجمة الجديدة للكتاب المقدس (۱۹۶۹) 
( من رساله إلى الحرر نشرت قى مجلة « تیولوچی » ( اللاهوت ) . سيتمير 
6 والرسالة مؤرخة قى ۲۰ بوتیه ۱۹۶۹ ) 
سیدی 


فى عرض دکتور هتدری الشائق لخطة ترجمه جديدة للکتاب القدس ء تمه عدة 
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کتابات من مجلة 


من « نساء تراخيس : تدوة < )1400( 
( من كلمة نشرت فی « باوند تیوزلتر » برکلی - کالیقورتیا ء یتایر ۱۹۵۵ ) 
لقد قرأت نص السید باوند « نساء تراخیس » وكذلك استمعت إلى الاخراج 
المتاز لهذه السرحية فى البرنامج الثالث بمحطة الاذاعة البريطانية . 


من ( رسالة عن باوند ) (۱۹۰) 


( من رسالة نشرت فى مجلة « باوند نيوزلتر » العدد ۸ ( آکتویر ۱۹۵۰۵ ) 
إته لأمر صاتب أن تری كل دورية مكرسة الشعر تزجی التوقیر لإزرا باوند فى 
عبد میلاده السيعين . ً 


کتابات من مجلة « ذا لیستر » 
( المستمع ) 
من « المترجمون التيودوريون » (۱۹۲۹ ) 


فى معالجتی بعض کتاب التثر العظماء فى القرن السادس عشر ومطلع القرن السایع 

عشر » لا آنوی أن آتبع منهج کتب التاریخ .إن ما آرید القیام به هو أن أقدم شيئًا آشبه 

بقطاع من التثر الاتجلیزی قى إحدى القترات » الستوات الأخيرة من حكم الملكة الیزابیث 

غالبا » ومن طریق وضع مثل يعد مثل من آنوا ع من الكتابة بالغة الاختلاف , أمثل لا یتسم 

به ذلك النثر من ثراء وتتوع عظیمین وعندی أن القرتين السانس عشر والسایع عشر قد 

لاحا دائما آکثر فترات الأدب الاتجلیزی إثارة » تثرا ونظما على السواء . لقد كانت قترة 
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اینکارات عدة وقمو يالغ السرعة لكل نوع . ویدراستتا تثره » على تحو آوضح مما لوبرسنا 
نظمه ء نستطیع أن نراقب العقل الاتجلیزی وهو يتعلم التقکیر والکلام » وتری آناسا کتیرین 
لغة یمکن أن يعبر بها عن أى شىئ .وان أقحص العماية باکملها » وإنما ان أعدو أن آحاول بیان 
قلة من آنوا ع الكتاية التثرية فى ذاك العصر » وهی التى بدونها ماكنا لنجد آدينا أو لقتنا اليوم . 


من « شارع جرب الإليزابيثى » (۱۹۲۹ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة «ذا لستر» ( المستمع ) ۱٩‏ يونيو ۱۹۲۹ ) 

إتى أدعى هذا ( الحديث ) « شارع جرب الإليزابيثى » بدلا من « الروائيين 
الإليزابيثيين » لسييين : فعلى الرغم من أن آغلب الرجال الذين سأذكرهم کتبوا روايات 
آو قصصا خيالية » بين مهامهم الآخرى الكثيرة . كان عملهم بنکمله » ويكل تتوعه . 
وليس رواياتهم قي حد ذاتها . هو الذى يلقى ضوءا على عصرهم . وقد أردت أن 
أحذف روايتين ليستا من قئّة شارع جرب : آرکیدیا سيدنى » ویوفیوس ليلى . إن هذه 
التانیه کتاب بالغ الاملال > والآولی هی - فی اعتقادى - أكثر الروايات إملالا > بصورة 


مطلقة ء فى لغتنا . 
من « تکوین التثر الفلسقی » 
(۱۹۲۹ )« بیکون وهوکر » 


( من مقالة نشرت قى مجلة «ذا لسنر» ( الستمع ) ۲۱ یوتیو ۱۹۲۹ ) 

لن لاح هذا العتوان متقرا » إنه لايد لى من أن أقول على الفور إنى لا أنوى أن 
أناقش لاقلسقة بیکون » ولا لاهوت هوكر - واتما آنوی فقط أن أنظر إلى هذين الرجلين 
ككاتيين للنثر عظيمين » ون أشير إلى مساهمتهما فى اللغة الانجليزية التى نستخدمها 
اليوم . فکر أولا فيما ییقی من التثر الاتجلیزی قى الستوات الآخيرة من عصر إليزابيث 
بدون هذين الكاتيين . سییقی هناك تثر المترجمين الغتی الحى » والصحاقة الشعبية 
البارعة لرجال من أمثال جرين وديكر وناش . وستبقى هناك لغة معدة للسرد التاريخى . 
والوصف > بل والسيرة - لغة ملائمة لخطابة الحراب الفخيمة : أكثر أيهة فى حالة دن » 
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وأكثر عقلاتية فى حالة آندروز . وثمة نثر آخر لم أذكره وان آناقشه : هو النثر العظیم 
لکتاب السرح العظماء . ولست أتتاوله هنا » لآن التثر الدرامى - لكونه آخذا وعطاء 
قصیرا للحوار - تمط آقرب إلى أن یکون من توع خاص : ولکتی خلیق أن آطلب الیکم 
أن تستیقوه فى آذهانکم . وان من الصعب متاقشته وحده : فبعضه - كما قى ملاهی 
مدلتون - متصل بنثر کتاب شارع جرب . وهناك أسلوب ين جونسون العالی - أذكى 
رجل فى زمنه . 

ویهذه الناسبة قإنتا معرضون لأن نغقل عن النثر العظیم لشکسبیر يسيب مسرحه 
والشعر الاعظم : لکن حاول تجرية أن تقراً يصوت عال قطعة من تثره من کتاب 
آوکسقورد للتثر الاتجلیزی مثلا » دون أن تخبر سامعيك ياسم المؤلف » وانظر ماذا 
یکون تأثيرها . ما من نثر آفتن من نثر شکسییر . 

بيد أنك إذا اقتصرت على تناول الکتاب الذين تکرتهم بالفعل ‏ وأولتك الذين 
ساعالجهم فيما بعد » ء وتجاهلت هوكر وييكون . فاظن أنك ستجد قيهم جميعا اما 
صيياتية من لون معين » كما فى الناس الذين قحصناهم منذ أسيوع مضى ٠‏ أو لونا 
معينا من الحذلقة والتصلب الغریب كما قى دن وأندروز ٠‏ أو توعا من بذخ الاسلوپ كما 
فى دن وأندروز » وفى جیرمی تيلور من بعد » وفى براون ويرتون يخاصة » وكلها 
صقات يستمتع بها ء ولکتها تلوح لقا قديمة العهد . ومن بين كل الكتاب الذين نفحصهم » 
يلوح لى أن بيكون وهوكر من بين أآكثرهم حداثة . أما أنهما آباء القلسقة واللاهوت 
الحديث على الترتيب فليس ذلك هو ما أريد أن أعالجه : واتما النقطة التى تهمنى هتا 
هی أنهما آباء الأسلوب التجريدى الحديث . إننا لا ندرس الفلسقة كلنا » ولكن عليتا 
جميعا أن نستقيد من توع الكتابة الذى جعله هذان الرجلان ممكنا » أعنى أن تستقيد 
مته إما عندما نکتب أو فى كثير مما نقراً . إن أى نوع من المحاجة - قانوتية أو 
سياسية أو عامة - وأى نوع من العرض أو الشرح العلمى - من نظرية التسبية إلى 
كيف تنظف آلة كاتية أو تزيت سيارة - يدين يشئ لبيكون وهوکر . 

آما عن شخصيتى هذين الرجلين » وهما متعاصران قریبان ۰ فلا حاجة بى إلى 
أن أقول الكثير . إن قرتسیس بيكون ٠‏ قاضى القضاة العظيم » شخصية تاريخية 
بالقة الأهمية . وشخصية منمقة ومأسوية جدا . وهناك المقالة العظيمة التى كتيها عنه 
ماكولى » واللوحة اللامعة التى رسمها له مستر لايتن ستريشى فى كتايه الحديث 
إليزابيث وإسكس . أما رتشارد هوكر فيوسعك أن تجد كل ما أنت بحاجة إلى معرقته 
فى مقدمة طبعة « إقردمان » لعمله العظيم : قواتین السياسة الكنسية . ولو كان بيكون 
بقيد الحياة اليوم ٠‏ لكان مستشارا للملك » بریح - كما كان یقعل فى زمنه - دخلا بالغ 
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القخامة » ولکان وزیرا فى الوزارة » أو وزیرا فى الوزارة خارج متصبه . ولو كان هوکر 
بقيد الحياة اليوم ‏ لكان أستاذاً ملکیا أو شاغل کرسی لیدی مرجریت للاهوت . كان 
اسم بیکون خلیقا أن يكون معروقا لكل قاری صحف . آما اسم هوکر قما كان لیعرف 
إلا قى الدوائر الجامعية واللاهوتی» . ولم يكن هتاك شى مشترك بين الرجلین 
حينذاك » آکثر مما كان الشأن خلیقا أن يكون الآن : ومن المؤكد آنهما لم يكونا 
على معرفة بالعمل المشترك لخلق التثر الاتنجلیزی الذى كانا یتعاونان عليه . 
ولكتهما » كاستانين للنثر » بعد ثلاثمائة سنة » متساویان الآن . 

ولست أنصح أى شخص أن يتتاول هوكر ء سواء فى عمله العظيم السياسة 
الكنسية » أو قى أعماله الثانوية . إلا إذا كان مهتما بالوضوع . قلا شئ آکثر کابة 
آو أكثر إماتة لهذه الحساسية من أن تقراً « لاجل الأسلوب » كتاياً عن موضوع لا 
تأيه له . وآنا أظن أن موضوع كتاب هوكر بالغ التشويق ومن المؤكد أنه وثيق 
الصلة ببعض المشكلات الحديثة » لأنه وضع لنفسه مهمة ليست أقل من تيرير 
لكتيسة اتجلترا قى مواجهة روما والمنشقين على السواء » وهی مهمة تتضمن 
تقريرا لعلاقة الكتيسبة الراس خة بالحكومة المدنية . وتتضمن طبيعة هذه المهمة تدريبا 
فلسقيا وملكات قانونية . على السواء » من أجل تتفیذها . ولن أقول إن هوكر سوى 
المساة إلى الأيد : لأن المشكلة » إن كانت يشئ . أصعب وأعقد اليوم مما كانت 
عليه حيتذاك . والنقطة التى أريد أن أوضحها هی أنه كان يعالج مشكلة هی مشکلتنا 
قدر ماكانت مشكلته ء ویعالجها كاستاذ . 

ورغم آنی لا آود أن أحث أى إنسان على قراءة هوكر . إلا إذا كان مهتما 
بالموضوع ٠‏ قإنى آود آن أسوق قطعة - عشوائیا تقرييا - لأبين نضح نثر هوكر . 

« إن بعض الأشياء هی من الألقة والبساطة إلى الحد الذى يتبين معه الصدق من 
الزیف » والخير من الشر ء على أسهل الأتحاء ء حتى الرجال الذين لا يملكون قدرة 


And of that nature , for the most part , are things absolutely unto all 
men’s salvation necessary , either to be held or to be denied , either to 
be done or avoided 


مطروحة - بوضوح - فى الكتاب القدس » بحیث یتستی لمن يسمعها أو یقرآها أن 
يقهمها دون کبیر مشقة . وثمة آمور آخری تتتمی ( وإن كانت أقل أهمية ) إلى وظاتف 
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السیحیین : ولکن لأنها آغعض وأعقد ۰ يصعي الحکم عليها . قد عين الرپ بعض آناس 
والآن فإن من الواضح أن فى اختیار الکلمات » وقی ترتییها بخاصة . کثیرا من 
للتثر الفلسقی کمستر برتراتدرسل أو الراحل ف . ه برادلی » وسوف ييدو أنه تقادم 
عليه العهد . إن فى أسلوب هوکر وأسلوب بیکون تصلبا راجعا إلى أن أسلاقهما 
العقليين هم النثر اللاتينى وليس الإتجليزى . وهذا التصلب يستمر قى الجيل التالى قى 
أساليب توماس هويز قى کتابه لوايا ثان وإدوارد هايد إيرل كلارندون فى كتايه تاريخ 
التورة الکیری . ولکنه تصلب التدربيات الأولى لعضلات النثر الاتجلیزی ومقاصله 1 وما 
عليك الا أن تقراً ققرة من أحد الکتاب التیوبوریین الأواتل . کالیوت أو آسکام » لکی 
تجدها لدنة وحانقة بالقارنة بها . ولايد لى من أن أسالکم أن تقبلوا تقرقة بين هذا 
واقراً مرة آخری شیتا قرأته متصلا بموضوعی الأخیر » شيا لتاش أو جرین أو دیلونی " 
وسییدو لك أن هؤلاء الصحفیین یملکون النمو العقلی لتلامیذ صخابین » ولکن هوکر 
وسیکون هذا الاختلاف فى العقل أوضح للقاری العام عندما یتتاول بیکون . إن 
قراء هوکر الوحیدین سیکونون هم الهتمین باللاهوت . ولکن أى مهتم بتاريخ العقل 
الحدیت والعقل الاتجلیزی يتبغى أن ینتبه لبیکون . فقد کتب بين بنية هائلة من الاعمال 
اللاتيتية والأتجليزية كتابين صغیرین یستطیع أى إنسان أن یشتریهما » ویجمل بکل 
اتسان أن بقرأهما - القالات ورقی العارف . التشورین قى « کلاسیات آکسقورد 
وآمل أن يكون بعضکم قد نظر على الاقل فى ترجمة بیکون لقالات مونتینی . بل 
إنكم قد تکوتون قد قرآتم « دقاع ريمون سیبون » 560004 Apologie de Raimond‏ 
الشیه بیتهما - بل الاختلاف بدرجة آکیر - يالغ التشویق . 
وعلی هذا فاٍن بیکون لا يكشق عن نقسه » وهو - قی هذا - أدتى من مونتیتی ٠‏ 
ومع ذلك فإن کون انجلترا قد أنتجت القالة ساسا » وهی شکل من القکر على درجة 
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عالية من التهذيب » كان خطوة كبيرة إلى الأمام . وییکون قى مقالاته يتمتع بلون من 
الیسر الصقول لم نلتق به عند کتاینا الإليزابيثيين السابقین » ولن نلتقی به مرة آخری . 
إنه يملك ملكة صياغة ما كثيرا ما اتجهت إليه آفکارنا بقموض . فى عبارة تلوح نهائية 
تماما . ها هنا قطعة من مقالته السماة « عن الرکز الکبیر » تنطيق على حياة بیکون 
الشخصدة » وعلی حیوات أى ساسة من عصرنا 
« الرجال فى ا مركز الكبير عبيد ثلاث - عبيد للحاکم أو الدولة » عبيد الشهرة » وعبيد 
العمل ؛ بحيث لا یملکون حرية لا فى آشخاصهم ولا قى أعمالهم ولا قى وقتهم . وإتها 
لرغبة غريية تلك التى تبحث عن السلطة » وتفقد الحرية » أو تبحت عن السلطة على 
الآخرين وتفقد السلطة على نفس الإنسان . إن الارتفاع إلى مركز معنت » ويالام يصل 
الرجال إلى آلام آكير » وهو أحيانا وضيع » ویالوان من الاقتقار إلى الرقعة يصل 
الرجال إلى آلوان الرقعة . إن الرکز زلق » والتراجع إما سقوط أو على الأقل خسوف . 
وهو آمر محزن . 
Cum non sis qui fueris , non esse cur velis vivere‏ 


لا بل إن الرجال لا یتمکتون من التقاعد عندما يرغي ون فى ذلك » ولا يفعلون . 
عتدما بقضی العقل بذلك . وإتما لا يطيقون صبرا على الخصوصية ۰ حتی فى 
الشيخوخة والرض ء وهو ما يتطلب الظل . كأهل البلدات العجائز ء فسیظلون جالسين 
على آبواب شارعهم » رغم أنهم بذلك یضعون الشيخوخة موضع الازدراء » . 

إن هذا يمكن أن يكون خطبة قى جتازة آحد ساسة اليوم . وهو أيضا ينطيق على 
السیاسی الرتشی » القایل لآن يشترى » قاضی القضاة العظیم » فرتسیس بيكون . 
ایرل قیرلام وقیکونت سان آلیانز » والذى ارتجقت حیاته فى هایجیت عام ١151‏ . ولکن 
لقد كان آمرا بالغ العظمة » قرب نهاية القرن السادس عشر » أن ينتج کاتب فى اللقة 
الانجليزية هذا التوع من التتمل . وتکاد کل فقرة من مقالات بیکون أن تکون قى مثل 
جودة هذه الققرة . إن الکتاب الذين قحصتاهم من قبل » وأغلب الذين ستقحصهم قیما 
بعد » تشویهم - رغم کل فضائلهم - رذيلة الطول لحد الاملال والتشعب . وکثیرا ما 
یمکن لنا أن تقول عنهم - كما قیل عن لاهوتی حدیث - انهم لا یستخدمون قط كلمة 
واحدة عندما تتفع أريع کلمات : ولکنك تجد عند بیکون تلك القضيلة البالغه التضج : 
الایجاز والقصد . 

ولکن عندی - حیث إتى لست متمدينا يما یکفی لان یجعلتی أستمتع بالمقالة 
قدرما یستمتم يها بعض أصدقائى - أن أكثر کتب بیکون إثارة للاتفعال هو رقی 
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العارف . لیس من الحق تماما أن بیکون هو آول قیلسوق حدیت - رغم أن بیکون على 
الأقل زمیل قى الوطن لائتین وشبيه فى الاسم لواحد من أول الفلاسفة المحدثين : أعنى 
وليم آوکام وروجر بیکون . ولکته آول قیلسوف انجلیزی حدیث یکتب بالانجليزية . من 
الحق إنه قد صاع ما كان يعتيره آعماله الاکثر جدية قى لاتينية آقرب إلى أن تکون من 
الدرچة الثالثة . ولکنه عتدما كان یکتب بالانجليزية كان یجید الكتابة . إن الکتاب الأول 
من کتابه رقی العارف مختص بمزایا العلم عموما : تجاوزه وابد بالکتاب الثانى : 

1 إن الریاضیات ! اما صرف أو مختلطة . قاٍلی الریاضیات الصرف تتتمی تلك 
العلوم التى تتتاول الكمية المحدودة » مقصولة عن أى بدیهیات الفلسقة الطبيعية ٠‏ ت 
اثنتان : الهندسة والحساب . إحداهما تتتاول الكم مستمرا » والأخرى تتتاوله مقصولا . 
وموضوع الرياضيات المختلطة بعض بدیهیات أو أجزاء من الفلسقة الطبيعية - وتعتير 
الكم مقرراً . حيث إنها مساعدة وتابعة لها .ذلك أن أجزاء كثيرة من الطبيعة لا هی 
بالتى يمكن ايتداعها بحذق كاف ولا هی بالتى يمكن عرضها بوضوح كاق . ولاهی 
بالتی يمكن إعدادها للاستخدام بيراعة كاقية » دون عون وتدخل الرياضيات . ومن هذا 
النوع المنظور والموسيقى والقلك ووصف الكون والعمار والهندسة وكثير غيرها » . 

تستطيع أن تقارن هذه القطعة بفقرة من كتاب جيد حديث يشرح نظرية علمية 
حديتة القارئ العام . خذ كتاب الأستاذ إدد دتجتون الجدید « طبيعة العالم القیزیقی » . 
ليس ت ثمة عالم بقید المياة یدتو من تبریز مستر إدنجتون يستطيع أن يكتب انجليزية 
خيرا من اتجليزيته الدقيقة » ذات القصد . الجلية . والخالصة من الفنيات التى لا 
ضرورة لها . بيد أتك إذا قارتت كتاياته يكتاب رقى العارف قستجد بالتآكيد تمکتا 
أعظم - على نحو هائل - من الموضوع من تمكن بیکون - لأن بيكون » حتى بالتسبة 
لعصره ء لم يكن ذا عدة كافية فى المعرقة العلمية وتطبيقها . 

لم يكن بيكون عالما » ولكن ما كان يملكه هو قهم حدسى للمستقيل » قبل ظهور 
العلم التجريبى » وإيمان حار يه . 

ولیس من شاتى هنا أن أتقد أقكار بیکون : وإتما أود ققط أن أذكر تقطتين 
إحداهما أن بيكون - قى الكتابين اللذين ناقشتهما - هو . بالتاکید » واحد من المؤلقين 
الذين ينيغى آن نقرآهم لكى تقهم العالم الحديث . والثانية أن بیکون مع هوكر - ون 
يكن بالغ الاختلاف عنه مزاجیا فى غير ذلك - هو مؤسس الأسلوب التثری الانجليزى 
الم ديث فى الفاسقة واللاهوت والقانون والعلم وكل صور التثر التى يكون قيها 
الاستدلال والتصتیف والعرض المضيوط للاقکار هو آول شى ٠‏ التثر الذى هو نثر حقا » 
وليس مجرد نثر يطمح إلى وضع الشعر . وقى هذا التوع من التثر » قإن بيكون وهوکر 
لم يتقادم عليهما العهد قط » ولن يتقوق عليهما قط . 
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نذر الواعظ (۱۹۲۹) 
* مواعظ من > 


( تشرت فى مجلة «ذا لستر» ( الستمع ) ۲ يوليو ۱۹۲۹ ) 

عتد تصتیف آسالیب النثر » نجد أن لاهوت هوکر آقرب إلى فلسقة بیکون مته إلى 
نثر دن » وغیره من عظماء الوعاظ . فالأول يمثل خطوة هامة فى نمو الاستدلال . 
والاخیر یمثل خطوة فى تمو الخطاية . ومهما يكن من تباعد بیکون وهوگر من حيث 
العتقدات ٠‏ قإن عملهما يقرينا من هويز ویرکلی ولوك وهیوم . ومهما يكن من اختلاف 
الادة والأسلوي فان مواعظ دن تقرینا من خطب بيرك وغیره من عظماء الساسة . 
ومن ناحية آخری » فان لهما صلة بالاسلوب الأكثر « تتمیقا ۰ أو « شاعرية »فى 
الاتجليزية : بجیرمی تيلور طبعا ء ولكن آیضا بدى كونسى . ققى هوكر وييكون تجد ما 
قد مكون نا أن تسمه « الاستدلال فى هدوء» وقى دن تجد « الاستدلال فى انقعال » . 

وحتی فترة حديثة » لم يكن يقرأ مواعظ دن سوى التخصص فى تثر القرن 
السابع عشر : إن آغلب الناس إذا كان ادیهم تحيز مؤداه أن المواعظ لايد أن تكون 
بليدة » يظنون أن بلادتها تزداد بمعدل مباشر مع ( قدم ) عصرها . ولیس هذا حقا . 
لآن خير مواعظ القرتين السادس عشر والسابع عشر ليست من بين أكثر مواعظ اللغة 
اليوم » فإن أناسا قلائل جدا هم الذين يملكون الشجاعة أو الاهتمام کی يقرا قى 
مجلدات دن العديدة . بيد أننا قد تلقينا » منذ بضع سنوات خلت تلك المختارات 
الجديرة بالاعجاب من قطع من هذه المواعظ » حررها مستر لوجان بيرسول سميث » 
عن مطيعة کلارندون . والنقص الرئيس فى مقدمة هذا الكتاب - وهی فى غير ذلك 
تقدية على نحو ممتاز - هو أن الحرر لم ديد مهتما » بما فيه الكقاية » بسائر واعظى 
اتطیاعا بآن دن - قى وعظه - كان » من آن لآخر » يلهم ققرة أى نحو ذلك من 
الانجليزية القائقة » بين متاهات كئيية من لاهوت تقادم عليه العهد . والحقيقة هی أن 
مواعظ دن مكتوية على نحو لامع من البداية إلى التهاية » ومينية على نحو لامع » بيداية 
التى أوردها مستر جون هيوارد » فى كتايه الحديث الذى يضم شعر دن وتثرا مخنارا 
منه - والذى نشرته مطيعة نتستش م 
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ولکی نضع أنقستا فى حالة نقسية ملائمة لقراعة احدی مواعظ دن ٠‏ يجدر بنا أن 
تذكر أتفسنا بأسباب شعبية الوعظ قى تلك القترة . ققی الحل الأول . كانت السائل 
اللاهوتية تحمل حينذاك على محمل الجد جدا من كل إنسان » الا أكثر الناس سفاهة . 
كان اللاهوت » بالتاکید . جرءً بالغ الأهمية من السياسة وکانت السياسة تعتى شئون 
السلام أو النضال الجدية ٠‏ الرخاء أو الاضطهادات . وكانت الكنيسة الانجليزية فى 
وضع خطر عليها أن تداقع عنه » وكان أمن الكنيسة حينذاك مسالة مطايقة لأمن التاج 
والدولة . ومع كل مسائل السياسة الأجنبية . وعلاقات انجلترا يقرنسا وأسياتيا 
والاميراطورية . كانت تدخل » على نحو لا ینحل » مسالة کانتریری فى مواجهة روما . 
وكان الكاهن من روما يتظر إليه بعين الشك . بل كان - بالتاکید - يتعرض أحيانا 
لأخطار أعظم مما يتعرض لها جاسوس روسى شيوعى الآن . وقى كل مسائل 
السياسة الداخلية » كانت تدخل مسالة كاتتريرى فى مواجهة حنيف وزيوريخ » أى أن 
النضال الذى يلغ ذروته فى الحرب الأهلية ء وإعدام تشارلز الأول . كان نضالاً بين 
الكتيسة الراسخة والمسيحيين والمستقلين والقائلین بتجدید العماد وأتباع براون وأسرة 
الحب . وسائر الطوائف التشقة الصارمة . لقد كان لموعظة يلقيها واعظ مهم » فى 
عصر ليس فيه صحف متتظمة » شئ من اتقعال خطاب سياسى هام ء قى لحظة يكون 
قيها الناس متقطين سياسيا . 

والسیب الثانى فى شعبية الموعظة هو أتها كانت تحتل المكان الذى تحتله الآن عدة 
تسليات أخرى شعبية قى يوم الأحد . والسيب الثالث الذی ينيغى تذكره هو أن انقعالية 
الناس كانت آکیر . لقد كان من الممكن أن ترسم غبطة الفردوس ويشاعة الجحيم بالوان 
تيهج المستمعين أو تروع هم . ولم يكوتوا - قیما آظن - أحسن منا ولا أسواأ لكوتهم 
ینقعلون بهذه السهولة . ولكتهم کانوا یمتعون آنفسهم على نحو أوقى . 

لم يكن دن » بحال من الأحوال » أول ولا آخر الوعاظ الاتجليز العظماء . وأعتقد 
أن معاصره الأسقف أند روز أعظم » ومن المؤكد أن جيرمى تيلور لابد أن يحتل مرتية 
مساوية . ولكن دن هو » ولاريب ٠‏ أمتعهم عند القراءة . لقد كان هيولا تيمر » أسقف 
ورستر » واعظا عظيما وکاتبا للنثر عظيما ء قبل دن بزمن طويل . وتستطيع أن تقراً 
بعضا من مواعظه التى وعظ يها أمام إدوارد السادس فى مجلد من طيع سلسلة 
إقريمان . إن تقرد دن هو أنه لم يكن أستاذا للنثر عظیما فحسب ء وإنما شاعر عظيم . 
وقى قطع كثيرة من مواعظه ٠‏ نجد ما يذكرنا باته ليس لاهوديا قحسب ‏ وإنما شاعر 
أيضا وشاعر يالغ الإتسانية بالاضاقة إلى ذلك . وهو كشاعر وإتسان على السواء . 
شخص بالغ الحداثة . إنه يستورد إلى النثر الاتجلیزی صفتين لول مرة - صفتين لا 


552 


تجدهما بين معاصریه الا فى الشعر الرسل اشکسبیر » وآعلی قطع معاصری 
شکسبیر الدرامیین : معرفة غريية بالقلب الاتساتی » وجلال فى العبارة والصورة لم 
يكن ممكنا - حتی ذلك الحين - إلا فى الشعر . وکمثال للاول تکقی قطعة معروفة جيدا : 

« لست کلی هاهتا . واتما أنا الآن هنا أعظ عن هذا التص وأنا (فی الوقت ذاته) 
فی بیتی وقی مکتبی أتآمل ما إذا كان القدیس جریجوری أو القدیس هیروم قد قالا 
شيئًا أفضل عن هذا النص من قبل . إنى هنا أتحدث الیکم ومع ذلك أتتمل بهذه 
الناسبة وفى اللحظة ذاتها ما يحتمل أن يقوله يعضكم ليعض . وعندما أقعل ذلك قلن 
تكونوا آنتم كلكم هاهنا آیضا . إتكم الآن هنا تستمعون إلى ومع ذلك تقکرون أنكم 
سيق لكم أن سمعتم موعظة أفضل قى مكان آخر عن هذا التص . إنكم هنا ومع ذلك 
تفکرون أنه كان يمكنكم أن تسمعوا عقيدة أخرى عن القضاء والقدر الصريح والاخراج 
من زمرة الایرار يقسوة » فى مكان آخر مع مزيد من الرقى بكم . إنكم هنا وأنتم 
تتذكرون إذ تقكرون فى ذلك : لقد كان هذا آنسب وقت الآن عندما يكون كل إنسان 
آخر فى الكتيسة لإزجاء هذه الزيارة الشخصية أو تلك . ولأنكم تودون أن تكوتوا 
هناك فأنتم هتاك » . 

شب دن » فى ستواته الأولى قبل أن يقرر الاتخراط فى كنيسة إنجلترا فى محيط 
يسوعى . وإن تمكته من أهوال ا موت واللعنة . قى قطع آخری . لينم على أنه كان 
دارسا لتهج آغناطیوس . وآظن أنه ینم على تدرييه هنا آیضا ء حين يكسب سامعيه 
بالتعاطق والقهم » وقجاة يويخهم عتد النهاية . ولن تجد قطعة كهذى عند أى واعظ 
آخر عظيم من معاصريه . ويعترف قیما يعد : 

« اتی آرتمی فی غرفتی > وأستحضر وأدعو الرب وملائكته إلى المكان » وعندما 
بحضرون آهمل الرپ وملاتکته . يسيب طنين ذبابة أو قعقعة مركية أو صوت باب . 
أمضى قی الكلام » قى نفس وضع الصلاة » وعینای مرفوعتان ٠‏ ورکبتای منحنيتان » 
كأتى أصلى إلى الرب . ولو أن الرب وملاتکته سالونی متی فکرت فى الرب لاخر مرة 
فى تلك الصلاة » لما وسعتی أن آجیب . وأحيانا أجد آنی قد نسبت ماکنت بسییله . بيد 
آنی عندما بدأت آسق على ذلك » لم یسعتی أن أتذكر . إن ذکری لسرات الامس ۰ 
خوقا من أخطار القد » قشة تحت ركبتى » ضجة فى أذنى » ضوء فى عينى » أى 
شئ » لا شئ » وهما . خيالا فی مخی : كلها تريكنى قى صلاتى » ٠‏ 

ومن الشائق أن نلاحظ فى شأن دن أنه على الرغم من ظهوره قى التاريخ آولا 
كشاعر ورجل بلاط ودتيوى طامح - فإنه لا يكاد ينم على أى اتصال بآدب عصره . إنه 
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- لا يشير قط إلى الکتاب السرحیین أو الشعراء العاصرین له » ومن الحقق آته لا ينم 
على تأثر مباشر بهم -. ومع ذلك تعلم أنه كان يغشى آحیانا جماعة بن جونسون . الذی 
ترك عبارة نقدية وتزكية لدن . ونحن معرضون لأن تقترض أن الشاعر - من بين جميع 
التاس - لايد أن يكون قد قرأ قدرا كبيرا من الشعر » ومن الحقق أتنا نقترض 
أنه لايد يستمتع بالشعر ومهما يكن من أمر , فتمة شعراء لا بأبهون كثيرا لقراءة 
الشعر »وقد كان دن واحدا منهم . لقد كان خياله الشعرى يتغذى ساسا على 
أعمال اللاهوت والقانون . وهو قى شعره لاهوتی ومحام » وقى لاهوته شاعر إلى 
حد كيير . وتحن تقر بأن ثمة شعراء أعظم من دن » ويجدر ينا - قيما آظن - 
أن نقر بان ثمة كتايا لاهوتيين أعظم منه » ووعاظا أعظم منه . 

ولكن هذا الزیج هو ما يضفى على دن الخاصه التى تعبر عنها بکلمه « جاذبية » 
الضعيقة البالية . لقد كان هيو لاتيمر بارعا فى الأمظة البسيطة لتقريب نقطة إلى 
آذهان جمهور غير متعلم » وجيرمى تيلور - فى الجيل التالى - يمتلك عذوية وتقاء نقمة 
لا يعرقهما دن » وقد ارتقع أندروز فی مواعظه وكراتمر قى كتاب صلواته العظيم إلى 
ذرى أعظم . بيد أن دن كان يستطيع أن يتوسل » خير ما يتوسل » إلى الشخص 
الدتيوى العادى فى زمنه » وقى رَمننا .ولا كان شاعرا ٠‏ ققد كان بوسعه أن يتوسل 
أيضا إلى جمهور ربته على الجمال اللفظی الدراما الشكسبيرية . وفى القطعة التالية 
نسمع قیما أظن فى صوت الواعظ التغمات الثاتوية للدراما الشكسييرية . إن دن هو 
معاصر حون ویستر وجون قورد وتوماس مدلتون وسیریل تورتیر : 

« هل لتا ء تحن الذين لسنا سوی دیدان » سوی دود قز »> سوی حیاحب على 
آحسن الاحوال » آن نلوم الله على أنه خلق الدودة العمياء وغبرذكك من الأشیاء الزاحقة 
السامة ؟ هل لنا » تحن الذين لسنا سوی صتادیق سم قى حد ذاتتا » أن تلوم الله على 
أنه خلق الضقاد ع والعناكب فى العالم ؟ هل لتا » نحن الذين کلنا شقاق » أن نتعارك 
حول توافق خلقه » أو عنایته الالهية ؟ آیستطیع صیدلی أن يصنع عاعهتها sovereign‏ 
من الأقاعی وغیر ذلك من السموم .ولا یستطیع الله أن يسمح بالوان من الأذى 
والفضائح فى الطبيعة التی خلقها ؟ » . 

ومرة آخری يتحدث الشاعر فى القطعة التالية : 

« إن متوشالح » بکل مات سنیته . لم يكن سوی قطر تما فى ليلة » حتی يومنا 
هذا » ولم تكن كل اللکیات الاریم » يكل آلاف ستيتها » وکل الملوك الق ویاء .»کل 
ملکات هذا العالم الجمیلات . سوی حوض آزهار » جمع بعضها قى السادسة . 
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ویعضها فى السابعة » وبعضها فى الثامنة » وکل ذلك قى صبح واحد ٠‏ بالتظر إلى هذا 
الیوم » . 

فهذا هو نوع القطع التی يبتهج بها الرء أولاً » ثم نستطیع أن نتقدم لدراسة 
التفنن الذى یستخدم به دن » قى قطعة طويلة » تشبیها واحدا ٠‏ ویتمیه بتقصیل كبير . 
انه منهج قدیم قى الواعظ » وقد استخدمه البوذا . وأنت تجده قى مواعظ لا تيمر عن 
البطاقة وعن الحراث ٠‏ وقد استخدم مرة آخری . ولکن دن نو خصوية غير عادية فى 
التقاصیل . ومن نماذج ذلك ما تجده على صقحه ۷۲ من مختارات مستر بیرسول 
سميث : « اتما العالم بحر » حیث یجلب کل تقسير ممکن لهذا الجاز . لقد كان جمع 
الصلین الالیزابتی على استعداد لأن بیقی فترة طوبلة ٠‏ وأن بستمع واققا لدة ساعتین 
. وفی موعظة على مثل هذا الطول ء ولثل هذا الجمهور . كان من الرغوب قيه - بدرجة 
عالية - أن يلح على کل نقطة الحاحا شدیدا بالتاکید . ومن أجل مثل هذا الالحاح . 
كانت استعارات دن وتشبیهاته معدة على نحو مثالی . ومن الشائق أن كثيرا متها - 
كما يعرف كل قاری لقصائده - كان مستمدا من خبرته الشخصية : قكثير متها عن 
ركوب اليحر . والسقن . والعواصق ء وهی تعيدنا إلى قصائده الباكرة من أجل 
ذكريات عن رحلته . كشاب مغامر ‏ إلى جزر الأزورس ٠‏ قبل أن يفكر جديا قى 
الكتيسة بوقت طويل . 

وآخيرا لا يمكن لأحد أن يقدر تقديرا كاملا عظمة إثراء دن النثر الاتجليزى دون 
أن يقرا موعظة واحدة على الأقل من البداية إلى النهاية . إن منهجه هو منهج غيره من 
رجال الدين المعاصرين له » على قدر ما يتتاول نصه جديا » ویبحث عن معان مضيوطة 
فى كل كلمة وعبارة . وثمة داتما هذه العملية » قى عصر كان قيه اتضياط نص الكتاب 
القدس آمرا لا يعروه شك . وكان الالهام اللفظى يؤخذ على محمله الحرقی . إن معاتی 
نص واحد صغير قد تكون كثيرة . ولکنها جميعا قائمة على الكلمة المضيوطة . وهذه 
الطريقة فى معالجة نص موعظة بعيدة عنا » بيد أنه قد كان لها مزاياها الأدبية فضلا 
عن اللاهوتية : لآن النص غ165 فى تلك الأیام كان ينيغى أن يكون أكثر من ذريعة 

عاعم . وكان الاستدلال مته ينيقى أن يكون وثيقا » والأمئلة له واضحة . 

وعلى حين تلح على الخصائص القريدة لتثردن ء التى تجعله قریدا فى عصره وقى 
أى عصر » يخلق بالرء أن دبينه أيضا فى مکانه » كواحد من بين رجال الدين 
العظماء فى الكتيسة الاتجليزية فى تلك الفترة » وهوكر واحد آخر ء وأندروز ثالث . 
وتلاحظ الدی الذى لم تكن الكنيسة فقط » وإنما الحضارة الانجليزية باکملها . مدينة يه 
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لهؤلاء الرجال . فبدون هوکر ماکان تثر الفیاسوف . وققیه القانون . بل والعالم » لیتمو 
على هذا التحو السریع . ویدون دن ما كانت أنماط التثر الاتجلیزی الاکتر زينة عند 
سير توماس براون وجیرمی تیلور لتتمو على هذا النحو السریع . قارن نثر دن ينثر 
توماس تاش . إن دن ینتمی إلى جيل ذهتی أنضج : وهو لیس کاتبا أعظم قحسب » 
وإنما أيضا آرشد . ثمة قطع « شاعرية » فى تثر ناش وجماعته . ولکن - مع دن - 
تتدمج حساسية الشاعر والکاتب السرحی قى نثر هو تثر رجل القکر . 
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من « حکایات الرحالة الإليزابيثية » (۱۹۲۹) 


إن کتاب رالى تاريخ العالم عمل تاريخى مهم » على تحو آخر قهو لبس مهما 
يسبب معلوماته ۰ حيث أنه يبدا بخلق العالم » وقد تركه ناقصا قبل أن يصل إلى 
سنوات الیلاد ء وإتما بسبب تصوره أن هناك شیثا اسمه تاريخ للعالم . وييكون » قى 
کتابته تاريخ عهد هترى السابع » يتم على قهم للتاريخ . لا باعتباره مجرد سجل 


من « كتاب السيرة التيودوريون » (۱۹۲۹) 


( من مقالة تشرت فى مجلة «ذا لستر» ( الستمع ) ۱۷ بولیو ۱۹۲۹) 

إن التماذج الثلاثة من قن السيرة ٠‏ التی ستختم يها مراجعتی للاتماط التيودورية . 
كلها تأتى فى مرحلة متأخرة بعض الشئ من التاريخ . فترجمة قولك جريقل لحياة 
صديقه سير قليب سیدنی لم تتشر الا عام ۱۱۵۲ » بعد موت مؤلقها بأريع وعشرين 
سنة . ولورد هريرت تشريرى - أخو جورج هريرت الاکثر شهرة - هو فى الحقيقة 
کارولینی ولد فی ۱۵۸۳ . وسير توماس إركهارت . الذى تكرت ترجمته لرايليه » مقارقة 
تاريخية حقة » لأن ترجمته الصغيرة لحياة کرایتون نشرت قى ۱۱۰۲ . ومع ذلك فانه 
الیزاییتی من حيث الروح » وفی تلك الأيام كان مقعده الحلی فى کرومارتی بعیدا عن 
لندن . ولا كان مستر تشاراز وبلی » قى مقالته عن إركهارت العاد طیعها قى کتابه 
دراسات فى الصراحة . قد داقع عن ادراجه ٍرکهارت فى زمرة الترجمین التيودوريين » 
قإنى لا آحتاح إلى دقاع جدید عن ادراجه فى زمرة کتاب السيرة التیودوریین ۰ وان 
تلهور طبعة حديثة من کرایتون العجیب عن هاربرز . حررها مستر هامیش مايلز - 
وهو کتاب شکوای الوحيدة منه أنه يكلف جنیها - مما یجعل إدراج إركهارت آمرا 
مرغويا فيه آکثر . 
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من ۱/۳ مه لتفکیر فی الشعر * (۱۹۳۰) 


( من مقالة تضرت فى مجلة «ذا لسنر» ( الستمع ) ۱۲ مارس ۱۹۳۰) 

إن آول ما يستوقفنا فى شعر النصف الأول من القرن ( السایع عشر ) » ولنقل 
متذ اعتلاء جیمز العرش إلى وفاة تشاراز الأول ء هو اختلاقه العظیم شکلا ومضمونا 
عن شعر الفترة الإليزابيثية . قد كتب بعض من أعظم مسرحیاتتا آثتاء حکم جیمز 
الأول ٠‏ ومع ذلك فإنه تحو تهاية حکمه قد اتضح ضعف فى الالهام السرحی . إن 
آسیاب مثل هذه التغیرات غامضة دائما فى نهاية الطاف . ولکن النقطة هی أنه أثتاء 
حکم الیزابیث كان أفتن شعر مکتوب مکتویا قى السرحیات . وکان سائر الشعر » قى 
آکثر الاحوال » هزیلا صتاعيا فجا بالقیاس إليه . إن خير سوناتات شکسبیر هی 
الاستثناء العظیم . وهنا وهناك برد فى سائر سوناتات العصر التی لا حصر لها بيت 
أو بيتان فيهما شعور أعمق من الالوف . إن « الملكة الحورية » قصيدة عظيمة » وبراعة 
سبتسر التكنيكية تجاوز قدر الدح ٠‏ ولکن على الرغم من کل ملکات سيتسر قإننا لا 
تستطیع أن تبرئه من خلو تكهة معين ٠‏ طوال الوقت . ويين الحین والحین تجد شعرا 
قاتنا قى الترجمات النظومة لتلك الفترة » وان قصيدة مارلو « هیرو ولیاندر » لقصيدة 
فخيمة . ویوسع القاری التشبع بهذه الفترة أن يقرا مستمتعا يعض قصائد تشایمان 
العارضة » وأجزاء من « بولیو لبیون » الخ ... ولکنی على الاجمال لا آظن أن من 
اللعدويات و ی جور موی مر مر 
الدرامی الرسل واتما من هذا ا و یت بت ىة الاليزابيثية 
التى كانت أغنية حقا - تستمد أكثر الأشعار التى سنناقشها تشوی . إن من أكثو 
الموازيات - من حيث التفکر وغنى الشعور - وضوحا 0 . وتشايمان - 
وهو إليزابيثى حق - قى خير أحواله قى مسرحياته » ولیس فی سائر تظمه » رغم 
تشويقه . ويجد مستر هريرت سبقا لشعر دن المحمل بالقکر فى أبيات من تشايمان 
كهذه الشذرة من موتولوج من مسرحيته « بسی داميوا » : 


فى هذا الشی الواحد یکمن كل نظام 
الأخلاق والرجولة 
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وذاك کی يتمكن الانسان من دماج نقسه فى الکون 
فى اتجاهه الاساس » ویجعل کل الاشیاء صالحة 
لأن تغدى جزء واحدا من ذلك الكل فیمضی فى حرکته الدائرية 
لا أن یلتقط من الكل نصيية التعس 
ويرتد إلى المضايق أى إلى اللاشئ 
متمنيا لو قد كان الكون كله 
خاضعاً لرقعة منه هی نقسه 
وإنما هو يدخل قى حسيانه الضرورة العظمی 
All things as well refract as voluntary -‏ 
Reduceth to the prime celestial cause ,‏ 
Which he that yields to with a man’s applause ,‏ 
And cheek by cheek goes , crossing it no breath ,‏ 
But like Gods imagefollows to the death ,‏ 
That man is truly wise ...‏ 
وإنى لأوافق - على قدر مايكون ذلك من خصائص الشعراء الذين ساناقشهم - 
على أنهم يقكرون تظما أكثر مما یغتون نظما » وان هذا تموذج طيب لما سيق « 
الشعر الیتاقیزیقی » . ولکنه تعليمى » يعبر عن القلسقة الرواقية التعارف عليها العصر 
. وشعرائی الذين من القرن السابع عشر ليسوا قلاسقة على هذا التحو . ما كيف 
کانوا ء فذاك ما سوف نراه . وفى الوقت ذاته . من الخير أن تستبقی آبیاتا كهذه قى 
آذهاننا لأجل القارنة . بيد أنه ليس فقط فى قطع كهذه قد كان الإليزابيثيون - قى 
مسرحياتهم - سابقين الشعراء اليعقويين والكاروليتيين فى منظوماتهم الغنائية . ولأكون 
أكثر إقناعا . سآخذ قطعتين آخريين من الشعر المرسل الدرامى الالیزابیتی . وکلاهما 
من مؤلف واحد ٠‏ هو تشایمان : 
یسوع يا إلهى كيف ألقى عتی 
الاریطة والأغطية التی تمتعتی عنك ؟ 
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إن حلة آو غطاء الذهن 

هما التقس الاتسانية » والروح 

هى الثوب الأمثل لتقس ‏ والدم هو ثوب الروح 

آما الدم فالجسد هو كفته 

إن هذه القطعة ليست من نوع مختلف عن القطعة السابقة . وهی - من ناحية 
آخری - آشبه فیما أظن من القطعة الاولی بشعر دن . ولکن خذ قطعة کهذه من إحدى 


مسرحيات تشايمان آیضا : 
ا 
وأسرع إلى حيث يعطر الصیاح الرمادی العينين 
مرکبته الوردية بتوابل سابية 


اهرب إلى حيث المساء الاتی من ودیان آييريايحمل على منكبيه المظلمين هيكيت 

متوجة بخميلة من شجر البلوط : اهرب إلى حيث يحس الرجال 

بمحور العجلات الماكر » وأولتك الذين یتعنبون 

تحت مركبة الدب القطبى 

إن قطعة كهذه تختلق عن أغلب شعر القرن السادس عشر » غير الدرامى مته . 
قهى لست لحتا يسيطا 0 انما تواقق معقد للمشاعر . وهذا - مرة آخری - مانجده 
سنكا اللاتينية . ولكن يغتى معقد لا يعرقه ستكا 

إن التقايل بين الغنائية الالیزابینیه والغتائية الكارولينية منير بوجه خاص . إن قمة 
الغنائية الالیرابیئیه هى بطبيعة الحال الاغانی الواردة قى مسرحيات شکسبیر » ولكن 
آعانیه وان كن دائما خيرا من آغاتی سواه - من تفس التمط . انها أساسا قصائد 
يراد بها أن تغنى على آلة موسيقية » والرجال الذین کتبوها لم يكونوا - فى الحل 
الأول - يحاولون أن يعيروا عن أى وجدان عميق ولا أى فكرة حاذقة أو متفتنة » وإتما 
أن يقدموا شینا حلوا وذا تغم . وغتائیات شکسبیر - أكثر من غتائيات أى شخص 
آخر - تتطلب نغما . والآن فإن ثمة نوعين من « الموسيقى »فى التظم : أحدهما هو 
توع غنائيات شكسبير أو کامبیون التى تتطلب موسيقى المزهر القريبة أو آلة أخرى . 
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وآغان قلدلة لشلى متل « الموسيقى عندما تخقت الآصوات التاعمة » » وکثیر من آغانی 
بیرنز وهاینی تتطلب نفس الشىئ . وهاهی ذی أغنية لکامبیون . كان توماس کامبیون 
واحدا من آکثر کتاب الأغانى الإليزابيثيين امتیازا » ومن الواضح أنه كان رجلا یعرف 
الکثیر عن الوسیقی : 
هل ستصل إذا سبحت ؟ عريضة هی الامواج كما ترین 
ستهدئ قینوس من التیارات ٠‏ ويمنحنى کیوپید أجنحة 
وتعینتی کل القوی على آمر رغبتی 
خلاك وحدك » یامن آوقدت بقلبی اللتاع تارا ! 
وهاهی ذی القطوعة الثولی من قصيدة لدن : 
إذا لم آکن قد حصلت على كل حبك يعد 
یاعزیزتی » فإنى ان أحصل عليه كله قط 
لیس بوسعی أن أتنفس تتهيدة أخرى » کی أتحرك » 
ولا أن آتوسل إلى دمعة آخری أن تسقط . 
وكل كتزى القادر على أن يشتريك 
التتهدات والدموع والاقسام والرسائل قد آنققته : 
Yet no more can be due to mee ,‏ 
Then at the bargaine made wes ment ,‏ 
If then thy gift of love were partiall ,‏ 
That some to mee , should to others fall ,‏ 
Deare , [ shall never have thee all .‏ 
إن أغنية كامبيون يسيطة من حيث المحتوى على قدر ما يمكن أن نكون البساطة . 
وميزتها تكمن قى عروضها الدقيق غير النتظم الذى يستجيب للموسيقى . 
إن مركب القكر والشعور الذى نجده » قى العصر الالیزابیتی » فى الشعر 
الدرامى المرسل ساسا » ينتقل - مع دن - إلى القصيدة الأقصر » شبه الغنائية . 
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ولا كان آغلب الشعراء الذين سندرسهم اما قد کتبوا نظما دینیا » أو کانوا 
داخلین - قى هذا الجانب أو ذاك - فى آلوان التضال الدينى للعصر الکارولیتی » قإن 
من اللاتم أن نتظر إلى كلا الشکلتین . ویلوح لى أن القرن السایع عشر - قى 
حساسیته الدینیه - هو ثالث الفترات الشانقة قى تاريخ المسيحية . والقترتان الآخريان 
هما القترة الباكرة التى شهدت نمو العقيدة القطعبه قى الکتائس البونانية واللاتدتية » 
والقرن الثالث عشر ( ولابد لى من أن أضيق أنى عندما أقول القرن السابع عشر » 
قاٍتی أقكر فى المحل الأول قى انجلترا . لآن القرن السادس عشر - على قدر ما يخص 
الأمر إسبانيا وإيطاليا - يعادله أهمية » وهو جزء من تفس الحركة ) . بيد أن ثمة قرقا 
مهما بين القرن الثالث عشر والقرن السايع عشر . ققى القرن التالت عشر . كان من 
المکن للعلم الوجود أن يدخل فى التخطيط اللاهوتی . لقد كان لعالم القكر وحدة مؤترة . 
بحیث يمكن للمرء أن يقول إن التفرقة بين القلاسفة واللاهوتيين لم يكن لها وجود تقرییا 
. كان القديس توما الأكوبتى ٠‏ والقديس يونا قنتورا » بل ودنس سكوتس > قلاسقة 
ولاهوتيين فى آن واحد > وکشی واحد . وأثناء القرن السادس عشر > حدث آمران 
مهمان متمیزان تماما . إن النقطة الهمة فى الثورة الكويرنيقية قى القلك لیس کونها قد 
یکون العلماتیون أكثر اقتدارا عليه . لانهم أكثر تخصصا ء من الكنيسة . وکانت 
التتيجة خليقة أن تکون مساوية الأهمية . فى نهاية الطاف » وإن تكن قل إثارة » لو أن 
القلكيين أكدوا القلك المتقبل للنظام البطلمى » من طريق الاثيات العلمى . لآن ذلك كان 
خليقا أن يجنح - بدرجه مساوية - إلى الحد من نطاق اللاهوت . وان مصادةة 
الاصلاح الیروتستانتی قد أكدت القرض القائل إن العلماء والبروتستانت كانوا يحاريون 
تفس المعركة . لقد كانتا معركتين مختلقتين تماما » ولم يكن مارتن لور أكثر استتارة 
أو أكثر تسامحا مع الروح العلمى من أولتك الذين أدانوا جاليليو . 

والآن فان دراسة اللاهوت - أثتاء القرنين السادس عشر والسايع عشر - کانت 
على درجة بالقة العلو من التمو . لقد رفضت بذنية لا تصدق من الأدب اللاهوتى الذى 
كانت أضخم كثيرا وأعصى على القراءعة كثيرا . ولكتها كانت لاهوتا على تحو متميز » 
وليس فلسفة . وهی لاهوت مثير للجدل - إلى درجة كبيرة - بالإضافة إلى ذلك . كان 
بعض المجادلين - من كل الأطراف - رجالا على أعظم قدر من القدرة . ومن التقاط 
التى يجدر بنا أن نتتکرها عن القرن السايع عتمر هو أنه - لمدة لحظة - قد توصل إلى 
نوع من التوازن والمساواة . لقد أتتج العصر لاهوتین عظماء » ورجال تعيد عظماء ء 
وكذلك علماء عظماء . وقى انجلترا أنتج الجمعية الملكية . وكذلك أقتن شعر تعيدى قى 
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اللغة . وقی أوريا عموما . فان اللاهوت والمارسة الدينية والعلم والقلسقة الدنيوية 
والقن والوسیقی كلها قد سجلتها آسماء عظيمة . 

وأثتاء حکم جیمز » ويدرجة آکیر آثتاء حکم تشاراز الأول . انقسمت الامة إلى 
ثلاثة آقسام : هی الک ائولیکی الرومانی . والانجلیکاتی » والشیخی المستقل أو 
ماندعوه بغیر وضوح ٠‏ البیورتاتی . وقی الأدب تقاعلت هذه العناصر كلها مع بعضها 
بعضا » إن قلیلا أو کثیرا . والآن فان قارة أوريا - فى ذلك الوقت - باستختاء شمال 
ألمانيا » وهی جزء من الأراضى الواطئة واسکتدناقیا . كانت تحت تشر تلك الحركة 
البالغة التشويق التى تدعى الاصلاح الضاد » وتمنئه لنا - على أكثر الأنحاء حيوية - 
جمعية یسوع وفن الباروك . إن جمعية يسوع ٠‏ العروفة لديتا باسم اليسوعيين . كاتت 
قد آخنت على عاتقها » كجزء من مهمتها فى إعادة أوربا النقسمة إلى الإيمان » أن 
تدافع وتغرس الأدب الکائولیکی والقن الكاثوليكى . وكانت ترمى إلى أن تضم مانحن 
خليقون الآن أن نسميه : طبقة المثققين إلى الكنيسة . بان تقرن قضية القن والآداب . 
لقد بدآنا الآن فقط نقهم کم كان مرهقا جهد هذه المحاولة للتوحيد بين الإتسانيات 
والكنيسة . وكانت النتيجة هی أن شعر أوريا » فى القرن السایع عشر . كشعر ماریتو 
فى إيطاليا و - على ما أعتقد - قوندل فى هولتدا ء مصطبغ إلى حد كبير بالخيال 
الإسيانى يمه اثتان بالغا العظمة بالتأكيد : القديسة تريزا » والقديس أغتاطيوس 
اللویولی مؤسسة جمعية يسوع . 

وليس أى من هذين التاثیرین منظورا قى انجلترا أثتاء حياة أى من القديسين . 
لقد عاشا كلاهما فى القرن السادس عشر . وهو لا يتضح إلا عند بداية القرن 
الحالی » ولا فى عمل ذلك الشاعر الغریب رویرت ساوثول وعندما آقول أياً من 
هذين التاتدرین » قانی أستيق تقرقة لازمة . لقد خبرت أسيانيا أثتاء القرن السادس 
عشر انيثاقة للتصوف غير عادية . ويعبارة آخری قدمت على الاقل ثلاثة متصوقين 
وقديسين عظماء » ومن المحتمل عدة مئات من المنتشين على تحو مرضى . 

وكان أعظمهم القديسة تریزا . والقديس يوحنا الصلیب . وكلاهما من طائقة 
الكرمل . وأظن أن القديس يوحنا هو أعظم الائتين » أو بالأحرى إن كتاباته آهم كثيرا 
من كتايات القديسة تریزا . ولكن یحتمل أن تكون القديسة تریزا أعظم تأثيرا . وقى 
الوقت ذاته أخرجت إسبانيا آغناطیوس » وهو رجل من طراز مختلف جدا : قديس 
عظيم ورجل بالغ العظمة بالتاكيد . ويالنسية لقوة الشخصية » فليس ثمة سوى رجل 
واحد فى أوريا المعاصرة استطیع أن أقارنه يه » وأنا أقعل ذلك دون أدنى قدر من عدم 
الاحترام للقديس : إنى لا ستطیع أن أقارنه إلا بلتین . لقد كان ذا اقتقار حاد مشابه 
إلى الرحمة » وان يكن فى قضية أفضل . وأنا أقيم هذه المقارنة مع لنين لاؤكد أساسا 
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اختلاقه عن القديسة تریزا والقدیس يوحنا . فهو لم يكن متصوفا » وٍتما كان إداريا 
ومحاریا » وحاکما للرجال مطبوعا » يذلك التعصب الذی یودی بصقار الرجال إلى 
حتفهم . ویعظماء الرجال إلى الخلود . وفی التقبل الالوف لقاضی القضاة والوزارات . 
لم يكن سیاسیا . وعلى ذلك كان واحدا من أعظم السیاسیین . 

والآن فإنك إذا قرأت التدريبات الروحية ودرستها » لوجدت رصیدا من الصور 
بذکرك - ولیس هذا من اتقاقات الصدف - يدن . لم يكن دن - كما سأحاول أن آبين 
- متصوقا . ولا كان القدیس أغناطيوس كذلك . إن الصوفية ملكة تخلعها التعمة 
الالهية . وان تغدى متصوفا قط الا إذا آوتیت تلك الملكة . ولیس الراد ب التدرییات أن 
تصنم متصوفین . قهى ليست ۲1012011517 صوقية . وإتما هی كتيب عملی جدا ٠‏ متل 
كتيب اللازم الراحل مولر فى التدريبات القيزيقية . لتمكين ى إنسان من مد الاعتقاد 
الذهنى للایمان الى اعتقاد تخیلی . وثمة منهج مشابه يمكن أن ستخدمه مورح 
منغمس قى التاریخ الیونانی » بما یمکته من رؤية ثرومیولای كما ری آحداثا فى حیاته 
> لکی یجعل قراعه یدرکون تلك الأحداث . وعلی هذا النحو یعکف القدیس آغناطیوس 
على الخیال لکی يجعلنا ندرك العذاب على الصلیب كما آدرکه . ولکن هذا لیس تصوقا 
» وإنما هو لا يعدو أن یکون تاکیدا للایمان السیحی . وسنجد الخیال اليصرى لقدیس 

تحدثت قیما سيق عن الاختلاف بين القرن التالث عشر والقرن السایع عشر . وها 
هوذا اختلاف آخر ء فى نوعية صوفیته . إن تصوق القرنین الثالث عشر والثانی عشر 
كان ذهنيا وبولیا ٠‏ وکان اثتان من أعظم التصوقة الوسیطیین - وهو ما لا بلاحظ 
عموما - اسکتلندیین : رتشارد وهيو سان قکتور . إن الرسائل التصوقیه لرتشارد 
سان فکتور فى مثل جقاف وتجرید رسائل العارضین الهتود العظماء للتصوف . اتهم 
یستخدمون صورا » یقینا » ولكن دائما - بوضوح - على سبیل القیاس التمثیلی . وهم 
یفصلون » على نحو ایجایی ٠‏ الیشری عن القدس . بيد أن فى التصوقة الاسیان 
عتصرا قویا مما هو خلیق أن یدعی الآن عشقية . ولست میالا إلى التقلیل من شآنهم . 
بأدنى درجة ‏ ولکن تمط تعبیرهم يجعلهم معرضين لاهانات التحلیل القرویدی . وهذه 
الصوقية الاسبانية ء على الأقل » حسية أو عشقية بالتاکید » فى تمط تعبیرها . وهذه 
الحسية تتخلل الشعر التثثر يها ء كما تتخلل القن الباروکی . ومهما يكن من آمر . 
فإنى آود أن أبقى آمرین متفصلین : إن دن أكثر تاثرا باغتاطیوس » وکراشو أكثر 
تأثرا يتريزا . وسنرى - قيما يعد - كيف يعمل هذا التاثير الإسياتى مع الشكل 
المجازى القريد الذى يدعى الاغراب فى التعبير والمميز لجزء کبیر من شعر ذلك العصر . 
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صوت ومعنی (۱۹۳۰) 
” شعر جون دن * 


( تشرت فى مجلة «ذا لسنر» ( الستمع ) ۱٩‏ مارس ۱۹۳۰ ) 

ولد دن فى ۱۰۷۳ لاسره طيية مزد هرة من الطيقة التوسطة » یحتمل أن تکون 
من صل ولزی » فى لندن وکانت ارتباطاته العائلية مواتية : والحق إنه یمکن القول إنه 
كان بنتمی إلى آرستقراطية الذهن . كانت مه من آل هبوود ء من أسرة وثيقة الارتیاط 
بسیر توماس مور » أى باکثر مجتمعات العصر التیودوری ثقاقة . ونم آل هیوود على 
قدرة أدبية لعدة أجيال . كان أحدهم کاتبا مسرحیا ياكرا » وترجم آخر بعضا من 
مسرحیات سنکا وغدا آبا يسوعيا . وعانی مشاق كبيرة لکونه كذلك . كان الجو 
العائلی آدبیا ولاهوتیاً فى آن واحد . وکاخولیکیا رومانیا إلى حد كبير ( ونا أقول : 
إلى حد کبیر , لان الناس فى تلك الأيام کانوا یتنقلون بين هذا الولاء الدینی وذاك . 
ذهابا وجيئة ) . ویحدتتا آبزاك والتون أن جون دن كان دارسا لا يكل » وصاحب لذة 
قى آن واحد . ومن الحقق أن دراساته كانت بالقة الاتساع . ولکته عکق - خصوصا 
- على اللاهوت ٠‏ وعلی القانون أكثر . کهنوتیا ومدنيا على السواء . ما عن ملذاته . 
قإنه ریما قد كان ثريا متبطلا على نطاق ضیق . 

ثمة خمسة معتقدات عن شعر دن أحتج علیها . الأول هو أن دن كان قبلسوقا » 
ویالتالی شاعرا فلسفیا . بدیهی أن البتافیزیقا جزء من الفلسفة ؛ وهکذا فإنك ستقول - 
إذا لم يكن دن قیلسوقا » قکیف یمکن أن یکون شاعرا ميتافيزيقيا ؟ والرد هو آنتا 
عندما تتحدث عن الشعراء القلسقيين » نعنی ما نقول - إننا تستخدم مصطلحا ینتمی 
إلى عصرنا والی وجهة نظرنا . وعندما تتحدث عن الشعراء الیتافیزیقیین نستخدم 
مصطلحا ملائما ء کان دريدن اول من استخدمه . ثم أكده الدکتور صمونیل جوتسون . 
ومنذ يضع ستوات مضت . ثيت لتا معتی « الشعر القلسقى » فيلسوف ورجل أدب لامع » 
هو مستر جورج سانتیاتا » فى كتابه ثلاثة شعراء فلسقیین ( لوکر يتيوس , ودانتى . 
وجوته ) . إن الشعر القلسفی شعر قام فيه الشاعر يآحد آمرین : فإما أن يكون قد 
کتب قصيدة لیعبر نظما عن نظرية قى الكون معينة آخذها من آحد القلاسقة - لقد 
کتب لوكر يتيوس قصيدته لكى یشرح فلسفة أبيقور وديمقريطس نظما . وشرح دانتی » 
من حيث الجوهر ء قلسقة القدیس توما الاکویتی نظما - والا فإنه يقدم تسقه الخاص 
قى الفلسقة . ویعبر عته نظما . وهذا الأمر الأخير آقرب إلى ما قعله جوته . ولکن 
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الشاعر » فى الشعر القلسقی يؤمن بنظرية ما فى الحياة والکون ٠‏ ویصتع منها شعرا . 
ومن تاحية آخری . فإن الشعر الیتافیزیقی لا یتضمن ایمانا وإنما آصبح یعتی شعرا 
یستخدم فيه الشاعر آفکارا ونظریات ميتاقيزيقية . إنه قد یمن بنظرية ما » أو قد لا 
يؤمن بای نظرية . ولکته يجب أن یکون شاعرا یخبر الوجدان خلال القكر ء فضلا عن 
كوته شاعرا یفکر فى الوجدان . وعن الشعر الیتاقیزیقی عموما ۰ یمکن أن تقول إنه 
يولد تأثیراته بأن ينتج فجأة معادلا وجداتيا لا يلوح مجرد قكرة جافة » وأن يجد فكرة 
وجدان حى . إنه يتحرك بين القکر اجرد والشعور العینی ٠‏ ويستوفقنا - إلى حد کبیر 
- من طريق التضاد والاستمرار » ومن طریق الطرق القريبة التى يبين يها أن الفکر 
والشعور وجهان مختلقان لواقع واحد . 

كان دن دارسا القلسقة عالما . ولكن شعره ليس شعر رجل يؤمن بى قلسقة . انه 
بستمتع يعلمه ء ويستمتع باستخدام قكرة فلسقية قى الشعر . وشعره لا يعير عن 
ایمان مستقر بى شي . اقرا کل القصائد الواردة قى متتخیات جربرسون » وستحد 
آنه شعر رجل ذی مشاعر قوية » وع قل قوی عالم . إن شاعرا مثل لوكر يتيوس 
أو داتتی يستخدم نسقا قکریا وفلسفیا باکم له » ویقترض فيه أن یومن يه . 
وان شاعرا مثل دن قد قرا كثيرا عن عدة قلاسقة من عدة مدارس > وشو يستعير 
أفكارا ومقهومات ومصطلحات ومناهج لفظية خذ قصيدة مثل « الحظر ») . إتها 
مينية على نحو مرتب . فالقطوعة الأولى تتمية لبيتها الأول : « انتبه إلى أن تحبتی » . 
والمقطوعة الحانية تتمی القكرة الضادة « انتيه إلى أن تكرهنى » . والمقطوعة الثالثة 
طبب لما بدعوه دربدن وجوتسون « القطنة » : فهی تتمی قكرتين وتوحدهما قى مقارقه . 
والآن فاتك قد تسال : هذا يالغ التسلية والشطارة » ولکن آهو شعر ؟ وإذا كان كذلك . 
فلم ؟ آهو جاد يما یکقی لأن یچعله شعرا ؟ حسن . اته يقدم العادل الوجداتی لحالة 
عقلية . وهذا التخم الذی يتحول عنده الوجدان إلى قكرة » والقكرة إلى وجدان » هو 
مجال دن الذی اختص يه . ویقضی بنا هذا إلى الاعتقاد أن دن لیس مهتما بشرح 
فكرة لاته یوّمن بها ٠‏ قدر ما هو مهتم بالتقاط الأفكار لانه مهتم بالشعور الذى تولده . 
خذ تلك القصيدة البالغة الجمال والسماة « التشوة » . إنها تعیر - من طریق الأقكار - 
عن الشعور بالوحدة الروحية لعاشقین . ولکتها ليست نظرية أفلاطونية قى الاتحاد 
الروحی معنتقه على نحو مؤكد . انها نشتمل على بعض مقطوعات بالقة الصعوية . 
ومن آمقتها ‏ 

(*) انظر ص ۲۲ من كناب جردرسون عتائیات وقصائد ميتاقيزيقية من القرن السایع عشر من دن 
إلى بتثر » مطيعة جاععة أكسقورد ۱۰ شلتات . 
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واكن مثلما تجد الارواح التعددة طرا وقد ضمت 
خلیطا من الاشیاء لا تدری لها کنها 

فكذاك تجد الحب يعيد مزج هذه الأرواح المتزجة 
ويجعل الاثتين واحدا : كلاهما هذا وذاك . 


ويعد ذلك بلییات قليلة : 

وعتدما يجمع الحب على هذا النحو بين روحين 

تعطى كل منهما الحياة لاختها 

فإن الروح الأقوى فيهما - وهی التى تفيض من هناك - 
لتسيطر على نقص الوحدة 


لقد اعتبرت هذه القصيدة تقريراً لفلسقة صوفية فى الحب . وحتى الاستاذ جرير 
سون » الذى لابد لى من أن أحترم رأيه ء يتحدث عتها على أنها مهمة . لأنها يمثاية « 
میتافیزیقا الحب » عند دن ‏ ویشیر - مصيبا تماما - إلى أصول واضحة لها فى 
القلسقة الأقلاطوتية المحدثة . حسن . ریما كان طیشا من جاتبی بعض الشی أن أطلب 
إليكم أن تحملوا قلسقة دن على محمل أقل جدية مما يقعله الأستاذ جریرسون . ولکتی 
لا أستطيع أن أرى أن دن قد اعتنق ق هذه القلسقة لع م يي و 
وقد كان دانتى - قيما أعتقد - يؤمن بنظرية فى الحب متسقة متسقة إن قليلا أو كثيراً » تغتو 
كل شعره . لكن اعتقادا قد يدأ يطغى على - على تحو متزايد » عند قراءة دن » يأته 
كان مهنما بالقلسقة . ولكنه لم يكن مهتما الا قليلا جدا باکتشاف الحقيقة من خلال 
القلسقة . ومن عقل اختزن قراءات واسعة وغريية استمد مادته » كما أرادها » لغرض 
معين . وآنت » قى هذه القصيدة » لا تستطيع أن تتظر إلى الخيرة - حس أو وهم 
الاتحاد الروحى الكامل بين شخصين - وإلى شرح الخبرة على أتهما أمران متقصلان . 
إنه ليس قیلسوقا بشرح شعورا . لآن الشرح ذاته مشعور يه . والشعور يحول بان 
يفكر قيه على هذا التحو . وإنما الشعور الذى يحوله القكر » والقکر الذى يحوله الشعور . 
هو ما شوق دن ء ولس مسالة ما إذا كان الفکر بشکل نظرية متسقه - 

كذلك ليس ثمة أى برهان على القول بان دن كان له « عقل وسيط » » أو على أن 
ميزته تتمثل قى كونه قد عبر عن ازدواجية الوسيط والحديث فى عمله . لقد قراً قدرا 
کبیرا من القلسقة الدرسية ولكن لیس أكثر من أى لاهوتى آخر قى عصره . وإن قائمة 
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قراءاته » التی جمعت ٠‏ لتبین أنه كان » على الاقل ذا معرفة متساوية بالکتاب اللاهوتیین 
فى عصره . والجيل الذى قيله . وعلى العكس من ذلك يلق أن دا الجاد ۵ إن 
حديث على نحو قرید ٠‏ ویجعله على الأقل قى مثل حداتة مونتیتی . إن ابتهاجه بالأقكار 
کتفکار » ويالنظريات كنظريات . هو أى شئ إلا أن يكون وسيطيا . ك ذلك ليس 
الاختصام القائل بأن دن « شاعر صوقى »وهو قائم اساسا على هذه القصيدة « 
النشوة » » ذا أساس أقضل . ولو كان له اتجاه عقلى تصوقی . لتوقع المرء أن یجد 
أثرا له فى أعماله التالية . ومواعظه . وكتاباته التعيدية . لقد كان واعظا عظيما . 
وأستاذا عظيما لشكل معين من النثر . وعالم تقس مرهقا » وأعتقد أن ديته كان 
مخلصا تماما . ولكنه » فى هذه التقطة . كان أقرب إلى اللاهوتى أو بالأحرى دارس 
اللافوت » وأقرب إلى الواعظ منه إلى المتصوف . وقى كل كتاياته الدينية » ثمة علامات 
قليلة على تلك الخصوصية المميزة للمتصوف » وذلك التوكيد للخيرة الذى لا سبیل إلى 
توصيله . لقد كان رجل حياة عامة . 

والآن فإنه إذا كان يمكن أن يفوتتا مغزى قصائد دن الغزلية » وأغانيه » 
وسوناتاته » بأن نحمل القلسقة على محمل الجد أكثر من اللازم » يمكن أن یفوتتا 
مغزاها أيضا بأن تحمل الانقعالات الشخصية قيها على محمل الجد أكثر من اللازم . 
ولا یعتی هذا أن القصاند ذاتها بنیقی النظر إليها على أنها هيتة الشأن » واتما یعنی 
قحسب آننا قد تيحث عن الجدية فى المكان الخطأ . وساقول مرة أخرى : إن الجدية 
تكمن فى الاتدماج القريد للفكر والشعور . إن كثيرا من الناس ‏ الذين یتتاواون بعض 
ملاحظاته عن نقسه حرقيا » يعتقدون أن دن عاش شبايا مقعما بالعاطقة ومتحلا » 
وینظرون إلى قصائده على آنها اترثاكات غزلية لا يكن من جماحها شین > وقی كثير 
من قصائده » أشعر بأن المكون الأصلى للخيرة الشخصية سائل أقرب إلى التحول . 
إن « حدیقه توکنام » تدريب على خبط تقلیدی تماما > هو العاشق ق الهجور . وما دهم 
هو ما يصنعه دن يه . 


ملقوحا بالتتهدات . ومحاطا بالدموع » 
آتی إلى هنا کی آبحث عن الیتبوع 
ولعینی وآتنی 

آتلقی البلسم الذی يشقى کل شئ : 
ولکن ايه » یاخائن ذاته » انی آجلب 
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حب العنكب الذی يحول کل شئ 

ویستطیع أن يحيل الن إلى مرارة 

ولكى يظن هذا الکان كلية 

القردوس الحق ء ققد جليت معى الحية . 

إن الأهمية الحقيقية لهذا الاحتجاج . الذى يميزه عن آلوان التعجب التقليدية 
للعاشق الإليزابيثى الهجور ۰ هی تعقيده بأقكار غريية . فهو يقوم يما يشيه أن يكون 
نوعا من التورية على قكرة تحول الخبز والنبيذ لاهوتيا إلى جسد المسيح ودمه » ثم 
هناك إشارة قطنة إلى حديقة عدن . ویالثل . فإنه فى قصيدة « الاثر » یبدا بكليية 
آقرب إلى الجهامة » وفجأة يخرج بیتا خليقا أن يميز أفتن المآسى الإليزابيثية » ويتقدم 
للعزف جادا على قكرة عيادة الأثر الدينية : 

عندما ينشق قبرى مرة أخرى 

کی يرحب بضیف ان 

( ذلك أن القبور قد تعلمت من المرآة 

أن تكون فراشا لأكثر من رجل ) 

وذلك الذى يحقرها يرى 

سوارا من الشعر اليراق حول العظام 

آفلن يدعنا وحدتا 

ویظن أن زوجین عاشقین برقدان هناك 

ممن ظنا أن هذه الوسيلة قد تکون سبیلا 

لجعل روحیهما » فى يوم الحشر الاخیر . 

تلتقی عند هذا القبر وتبقی فيه قلیلا . 

ثم اقرا القط وعة الثانية . قد تظن أن دن يخذلك » أو یلقی مزحة على حسايك . 
ولكن ما يضفى التغمة الوجداتية العينة على هذا التوع من الشعر هو » على وجه الدقة 
> هذه التقيرات الغريية فى المقتاح . هذه التغيرات المفاجئة . وألوان التجاور الغريية . 
التی تجتمع على صنع كل وجدانی قريد . 


569 


آشرت إلى نوعية فكر دن وعلاقته بحساسیته . ولم أتحدث عن نوع من التغمة 
التحدثية فى شعره هی مسالة اختیار وترتیب لکلمات . وإنها لخاصة نادرة وتمينة . 
وهی تجعل الرء یشعر بأن دن یتحدت اليك شخصیا وعلی نحو تسوده الالفة » وٍن يكن 
يتحدث شعوا عظیما . وهذا وثیق الارتباط يما تدعوه « الاخلاص »قى الشعر » رغم 
أنه لیس لنا أن تعتقد أن الاخلاص فى الشعر هو نقس الشئ کالاخلاص للوقانع قى 
حياة الشاعر أو راجم إلى ذلك . ولیس لدی مجال لشرح ذلك شرحا آکبر قمن الحقق 
آنکم ستشعرون يه عند قراعكم له . وکل ما يسعنى هو أن أذكر خاصة آخری مهمة 
لنظمه : هی براعته وتتوعه العروضیان . لقد وجد القرن الثامن عشر نظمه خشنا یعوزه 
الصقل » وهذا لأن القرن الثامن عشر كان قد ابتعد کثیرا عن القصيدة الغتاة » ونسى 
الاساس الوسیقی للنظم . إلى الحد الذى لا يمكته من قهمه . ولست أنتقص من 
القضائل البالغة العظمة لشعر القرن الثامن عشر » ولکن قضائله لم تكن هی فضائل 
الاغتية . واتما الأحرى كانت تقارب قضائل خطابة برلانية من الطبقة الأولی حقيقة . 
والآن فان دن ياتى بالضیط عند دورة الزمن عتدما كان العروض الوسیقی لا یزال 
حيا - ومن الحقق أن بعض آغانیه قد لحنت » وعندما كان العروض الثرامی لا یزال 
حيا . وما أعلن القرن الثامن عشر أنه عدم انتظام فج قى نظمه » تعجب يه الآن 
وتحاکیه . تحول مرة آخری إلى القطوعة الاولی من« حديقة توکتام » وستجد أتها 
تتسم يعدم انتظام أفتن الاشعار الاليزابيثية الرسلة ؛ وقی الوقت ذاته بخاصة غنائية 
ليست بعيدة عن الأغنية الإليزابيثية . 
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من « شعراء القرن السایع عشر التعبدیون : 
دن وهریرت وکراشو » (۱۹۳۰) 
( من مقالة نشرت قى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ۲۱ مارس .4( 


ولد دن حوالی ۱۵۷۳ > وود هریرت قی ۱۵۹۲ وتوفی فی ۱۱۳۲ » وود كراشو 
فی ۱۱۱۳ . 


من « التصوف والسياسى شاعرا : 
شون وتراهيرن ومارقل وملتن » (۱۹۳۰) 


( من مقالة تشرت.قی مجلة « ذا لسستر »( الستمع ) ۲ ایریل 0۰( 
إن هتری قون » من بعض التواحی . آصل تابعی دن وأصعيهم قاطبة . 
من « الميتافيزيقيون الثانویون 
من کاولی إلى دریدن » (۱۹۳۰) 
( من مقالة تشرت قى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ٩‏ ابريل ۱0۳۹۳۰ 
فإنه یتتمی إلى جيل آحر . 
من « چون دريدن » (۱۹۲۰) 


( من مقالة تشرت قى مجلة « ذا ليستر » ( الستمع ) ۱۱ ایریل ۱۹۳۰ ( 
وتا لست معتیا هنا بالروح التی تحبى » وإتما یالحرف الذی يحيى . 
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من « الحيرة الحديثة » 
المسيحية والشيوعية (1555) 


( من مقالة نشرت فى مجلة « ذا ليسنر » ( المستمع ) ١١‏ مارس ۱۹۳۲ ) 

إزاء أى عقيدة عميقة ۰ يحمل المرء تدريجيا ٠‏ وريما دون شعور مته » عير قترة 
طويلة من الزمن » على متن مادعاه نيومان « عللا قوبة ومتلاقية » . وقد تلوح بعض هذه 
العلل للعالم الخارجى من نافلة القول ؛ وإن بعضها لشخصى محض . وريما كان لدى 
كل قرد يعض علل لا يمكن أن تعنى - ویعض مؤثرات لا يمكن أن توّثر فی أحد غيره . 
قلدی لحظة أو آخری » يحدث ضرب من التبلور » يظهر فيه عنصر من الاعتقاد . لا 
سييل لتعريفه - على نحو دقيق - من واقع آى علة آو اجتماع للعلل . وأرجو أن 
تلاحظوا أنى لا أتحدث عن الاهتداء إلى الایمان السیحی فحسب » وإنما عن الاهتداء 
عموما . ثمة بعض ملحوظات شائقة عن موضوع الاهتداء قى كتاب للروائى القرتسى 
العظيم ستتدال عنوانه فى موضوع الحب . وفى حالتى الخاصة » أعتقد من بين العلل 
أن التخطيط المسيحى لاح لى التخطيط الوحيد القعال . ولايد لى من أن آبادر إلى 
القول إن هذا ليس سببا للاعتقاد * فإنه لقرض قايل للذياد عنه أن يقال إنه ما من 
تخطيط سيكون فعالا . لقد كان ذلك » يبساطة . إزالة لأى سيب للايمان بى شى آخر 
. وتاكلا لتحيز » ووصولا إلى الشكية التى هی من الهداية بمتاية التصدير . وعندما 
أقول « قعال » أعى جيدا أنه قد كانت لدى قكرتى الخاصة عما يتدرج تحت « قاعلية » 
أى تخطيط . لاح لى التخطيط المسيحى » من بين أشياء أخر ۰ التخطيط الوحيد الممكن 
الذى یقسح مكانا لقيم لايد لى من المحافظة عليها آو آموت ( وإن الاعتقاد لياتى أولا . 
ثم تتلوه الممارسة ) . الإيمان ٠‏ مثلا » بالحياة المقدسة والموت المقدس والحرمة والطهارة 
والاتضاع والصرامة . ومما يسجل للتخطيط المسيحى » من وجهة التظر المسيحية . 
أنه لم وان يطبق قط تطبيقا كاملا . قليس ثمة تخطيط كامل يمكن أن يطيق على تحو 
كامل على بشر غير كاملين . 


من « الدين والعلم : حورة وهمیة » (۱۹۳۲) 


( من مقالة نشرت قى مجلة « ذا لیسنر » ( الستمع ) ۲۳ مارس ۱۹۳۲) 
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لیس قهمتا لآراء ایتشتاین خیرا من قهمنا لآراء القدیس آوغسطی أو القدیس 


آنتاسیوس . 
من « الحيرة الحديثة » )۱٩۳۷(‏ 
« اليحث عن حرمة معتوبة » 


وصيقة للاهوت . 
مفهومتين للمحدثين الذين لم تعد لغة المسيحية ميتة فى نظرهم قحسب . واتما غير قابلة 

إن عم التفس وصيفة لا غنى عنها للاهوت . ولكنه - قیما أظن - خليق أن يكون 

كانت تتحدث عن « المركب » كما لو كان ملاكها الحارس . ومن المؤكد أنه كان 
بالكرامة والأهمية . 

يلوح لى أن عم التفس » فى أكثر الآحيان . يتجاهل انقعالات الدين الأشد حدة 
وعمقا وارضاء . ولابد له من أن يتجاهل قيمتها ارم و ب 
الدين » رغم أته يمكن أن يكون ملحقا هاما به . 

عندما أرى ميل القرية إلى أن يستبدل بها لا الضاحية , التى يمكن أن يقال 
انکذیر قى معرض الدقاع عتها ‏ وإتما صف لا ينتهى من البیوت على طول طريق 
كالشريط » يعيره تيار لا يتوقف من العريات » أتساط : أى أتواع الوحدة العضوية - 
يمكن أن بيقى » وی أنواع الوطنية والتشاط يمكن تبنیهما 
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من « الحيرة الحديثة » (۱۹۳۷) 
« بتاء العالم السیحی » 


( من مقالة تشرت فى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ١‏ ايريل ۱۹۳۲ ) 

انه من الأمور البالغة العسر أن تتحدث إلى الناس عن أشياء لا عم لهم بها . 
بها یکوتون قد صاروا على تحو قبیم ٠‏ ى عم به آسماء » الاشیاء : وعتدما 
یکوتون قد سمعوا كثيرا من الکلمات تکرر » منتمية إلى اللاهوت السیحی . دون أن 

إنى لأعى جيدا کم يمكن الشياب الباکر أن يكون مکدرا » وأنه قل من الرجال 


الضاسي من عرف فيه السعادة . 
من ( ملحق الشعر ) (۱۹۳) 
( من مقالة نشرت فى مجلة « ذا ليستر » ( الستمع ) ۱۲ تولیو ۱۹۳۲ . وهی 
تقرير عن القصائد النشورة بالمجلة فى القترة 1911 - ۱۹۳۲ . أعيد طبعها فى كتاب 


« و . ه . أودن : الموروث التقدى » تحرير چون هاقتدن » الناشر : راوتلدچ وكيجان 
پول » لندن ۱۹۸۲ ) . 


( من مقالة نشرت قى مجله « ذا لیستر » ( الستمع ) ۲۵ توقمیر ۱۹۳۱) 

ومن تاحية آخری » آعتقد أن الشعر هو الوسیط الطییعی والکامل للدراما : وآن 
المسرحية النثرية ضرب من التجرید لا بستطیع أن یمنحك الا جز مما يستطيع السرح أن 
یمتحك ایاه وأن السرحية التظومة قادرة على شى أشد حدة وإثارة للاتقعال بکثیر . 
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کاتب السرحية التثرية : معناه أن تری الشئ على أنه تسق موسیقی کامل . وهذا آمر 
بالغ الاختلاف عن تقدیم مسرحية بمصاحبة موسیقی . إنه ليس کالاویرا » وإتما هو 
شکل موسیقی أشيه بالسوناته أو الفيوجه . ينيغى على کاتب السرحدة النظومة أن 
یمارس تاثیره قبك . على مستوبین فی آن واحد » درامیا ء بشخصیاته وحیکته . إن 
متطلیات الحيكة الجيدة لا تقل قسوة عما تتطلیه السرحية المتثورة . قالشم؛ الأساس 
» فى کلتا الحالتين . هو آلا تفقد انتباه الجمهور قط . واتما تبقیه دائما فى حالة اتفعال 
إزاء ما سیحدث بعد ذلك . إنه لمن الامور الهلكة للشاعر الذی يحاول کت ابة 
مسرحية أن يآمل فى أن یعوض عيوب حركة السرحية بانبثاقات من الشعر لا تساعد 
الحدث . غير أنه من وراء الحدث » الذی ینبغی أن یکون مفهوما تماما » ينبقى أن یکون 
ثمة نسق قلسفی » یعمق انقعالنا يأن یدعمه بمشاعر آتية من مستوی آعمق وآقل 
إقصاحا . یعلم کل امرئ أن ثمة آشیاء یمکن أن تقال فى الوسیقی ولا يمكن أن تقال 
فى الكلام . وثمة أشياء يمكن أن تقال فى المسرحية الشعرية لايمكن أن تقال لا فى 
الموسيقى ولا قى الكلام العادى . 

إن خلق أى شكل لا يمكن أن يكون عمل رجل واحد أو جيل واحد من الرجال 
یعملون معا » وإنما یتیفی أن يتطور من المساهمات الصغيرة لعدد من الأشخاص » 
على التوالى » يسهم كل منهم بشئ قليل . وشکسبیر نفسه لم ييتكر فجأة . 

إن شكلا يلغ به أحد العصور مرحلة الكمال لا يمكن أن يحاكيه محاكاه تامة کتاب 
عصر آخر فهو شكل ينتمى إلى عصره الخاص . ولو أنتا کتبنا فى الشكل السرحی 
لشكسيير » ويطريقته قى التظم ۰ لما تجحنا إلا قى الاتیان بمحاكاة له آقرب إلى 
الشحوب : ولا أسهمنا بى شئ قى حياة عصرتا . 

ومن ثم قانه يتيغى علينا أن نستوحى مشرحا أقدم عهدا » يكون بعيدا عنا إلى 
الحد الذى بقیتا خطر محاكاته » مثل مسرحية « كل إنسان » . والمسرحيات الأخلاقية 
ومسرحيات الأسرار قى أواخر العصور الوسطی ء والكتاب المسرحيين اليوتاتيين 
العظماء . 

والأكثر من ذاك هو أننا فى رغيتنا تأكيد عتاصر السرح الأساسية التى جنحت 
إلى أن تدرج فى مدرجة التسيان - ونعتی صراعات الكائن الإنساتى وألوان تضاله 
الياقية - إنما نريد أن نذكر التظارة بآن ما يروته إنما هو مسرحية . وليس صورة 
قوتوغرافية . إن السرح فى سعيه إلى الحصول على المزيد والمزيد من الواقعية - أى 
المزيد من الإيهام - وقى سعيه ء نتيجة لذلك » إلى أن ينجز ما تستطيع السيتما أن 
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تنجزه على نحو أفضل » قد جنح إلى الایتعاد عن الشعر » مثلما جنح إلى الابتعاد عن 
التثر أيضا » وصار يقدم لتا على خشية المسرح أناسا يشيهون تظراهم قى الحياة 
إلى الحد الذى تجد معه آنهم لا يتكلمون حتى نثرا وإنما هم لا يعدون أن يحدثوا 
ضوضاء إنسانية . ولهذا نريد أن تسیر قى الاتجاه المقايل ٠‏ وألا ندع النظارة يتسون 
أن ما يسمعونه نظم . من الميسور جدا آن يلوح الشعر الرسل وكأنه تثر ردئ . وكلما 
كان النظم منتظما ء سهل أن يساء استخدامه » على مثل هذا النحو . ومن ثم فانتا 
نقدم القاقية » بل والنظم الركيك ٠‏ ليكون تذكرة دائمة لنا يأته نظم » وليس مصالحة مع 
التثر . 

إن ما قلته لتوى عن ضرورة أن تؤكد المسرحية الشعرية فى عصرنا هذا » لا آن 
تقلل . الحقيقة الماثقة فى أنها مكتوية نظما » خليق أن يمضى بنا خطوة نحو تقهم 
إحيائنا للجوقة . 

إننا حين نستفيد منها لا نهدف إلى أن نحاكى السرحية اليوتانية . فثمة آشیاء 
كثيرة عن المسرح اليوتانى لا تعرقها » ولن تعرقها قط . ولکتنا تعرق أن بعض 
مواضعاته لا يمكن أن تكون هی عين مواضعاتتا . ذلك أن شخصياته كثيرا ما 
تتحدث أحاديث بالقة الطول » وجوقاته لديها الكثير کی تقوله » وهی توققف مجرى 
الحدث . ولا يحدث الكثير عادة . كما أن قكرة اليوتان عن الذروة ليست هی عبن 
فكرتنا . غير أن للجوقة دائّما » من حيث الأساس . نقس الفوائد . قهى تتوسط بين 
الحدث والجمهور . وتزيد من حدة الحدث من طريق إسقاط عواقبه الوجدانية بحیث 
تراه - نحن معشر النظارة - مرتين : وذلك حين نری تأثيره قى غيرتا من الناس . 
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من « الکاتب قنانا : 
مناقشة بين ت . س . إليوت ودزموند هوکتز » (۱۹۶۰) 


( من مقالة نشرت قى مجلة « ذا لیستر »( الستمع ) ۲۸ توقمدر ۰( 
إن اللة العظيمة - والاتجليزية لغة عظيمة - خلق اجتماعی مدهش » یعتمد على 
عوامل لا حصر لها . 


من « نحو بریطانیا مسيحية » (۱۹۶۱) 


[ من مقالة نشرت فى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ۱۰ ايريل ۱۹۶۱ »وقی 
کتاب « الكنيسة تتظر إلى الامام ۱۹۶۱ . آحادیث إذاعية » الناشر : قیبر وقییر » 
لندن] . ۱ 

أستطيع - بادی ذی بدء - أن أعتير من السلم به أن الوصول إلى بربطانیا 
مسيحية آمر مرغوب فيه . ولکن الاتقاق على أن آمرا ما مرغوب فيه شئ . والرغبة فيه 
شئ آخر . ولئن راودتتا » على تحو چدی » فكرة بریطاتیا مسيحية » فلنا آیضا أن 
نتأمل سلقا . أى هدق غير عادی هذا الهدف ‏ وکم هو مختلف عن أى من آنواع 
الاصلاح أو الثورة التی مضطلع بها الیشر عادة . فقی الحل الأول ٠‏ لیس من الحتمل 
أن یجد أى منا -- لو أتنا نقلنا قورا إلى هذه البریطانیا المسيحية - نفسه على راحته 
تماما فیها . فهذا أمر يتطلب تغیرا داخلیا للقرد قضلا عن تغیر خارجی للمجتمع . 
بدیهی أنى أستطيع أن أتخيل مجتمعا مختلقا تماما وأكثر بهجة من ذلك الذی آعیش 
فيه » مادمت آفترض أنى ساکون نفس الرجل الدعو توم آوديك أو هاری فيه . وإنى 
لأعلم أنه سيتعين على أن أكون مختلفا آیضا » ولکن مجرد الرژية الواضحة لهذه 
التقس التغيرة آمر يجاوز مدی الخیال ينبقى أن ندرك أن ( اقامة ) بریطاتیا 
مسيحية تتطلب تضحية من الجمیع - تضحية بالرغیات الوضيعة » والتافهة » والأنانية . 
وآن ما سنکسبه متها لیس مجرد شى نرغب فيه الآن وإتما هو تغییر وتکمیل لرغباتتا 
وارادتتا الراهتتین . 

والی جاتب هذه الفكرة » ثمة سوال اود أن آطرحه علیکم کی تتظروا فيه بعد أن 
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سمعتمونی . إن السوال الذی يراد منتى أن أتحدث عنه هو : ما الذى بمکنتا أن تقعله » 
لکی نساعد على تحقيق قیق بریطانیا مسيحية ؟ والسوال الذی أطرحه عیکم هو : أى توع 
من الاجابة تتوقعون ؟ انکم إذا لم تضعوا قى اعتبارکم ما هو ممکن . قلن تعرقوا ماذا 
تطلیون . وان ترضوا بآى شئ آقوله . ولو أتى اقترحت أشياء معينة محددة » یمکن أن 
تقوم بها » لكان من الحتمل أن تلوح لکم غير كافية لجسامة الهمة : ولئن حاولت أن 
أتجنب هذا التوع من الهيوط عن الذروة > لترکنکم وأنتم تشعرون يأتى لم أتقوه إلا 
برثاثات لطيقة ٠‏ لم تصل ينا إلى نتيجة . لست أريد أن أقدم مخططا لإصلاح دتيوى 
قحسب . لا حاجة يه إلى المسيحية . لكى تجعله يبدو آمرا مرغويا فيه . واست آرید أن 
أتحدث تلك اللغة - لقة التوق الروحى - التى ليست سوى کلمات . بيد أنكم إذا آدرکتم 
أن على محاولة تجتب هذين المزلقين كليهما » جعلتم الاشیاء آیسر على . 

ثلاثة أنوا ع من الواجب المسيحى : 

وآظن أن أبسط سبیل لليدء هو هذا : إننا تعترف بثلاثة أنواع من الواجبات 
المسيحية : الواجب نحو الله » والواجب تحو چیران الرء ٠‏ والواجب تحو الذات . 
ويمكن تمثیل الأول بالعبادة » والتانی ببذل مجهود من أجل العدل الاجتماعی » والثالث 
بالأخلاق الخاصة والشخصية . بيد أنه ما علینا إلا أن نقکر لحظة کی ندرك أن كل نوع 
من هذه الواجبات یتضمن - ویستوعب بمعنی من العاتی - الواچیات الآخری » وأنه 
لیس فیها ما هو ذاته كلية .الا أن یکون البقية أيضا فتحن لا نؤدى واچیتا نحو الله 
إذا كنا لا نيالى بالعدل الاجتماعی . أو إذا آهملنا تمونا الخلقی والروحی ولا تستطیع 
أن نغرس ‏ حقا » طبیعتنا الخلقية والروحیه . وتظل لا مبالین بالله ء ویرفاقتا قى 
اليشرية . وآخیرا قاتنا لا نستطیع أن تینی نظاما اجتماعیا مسیحیا . إذا نحن أهملنا 
العيادة » أو قللنا من واجب تحسين الذات . وهذا واضح : ولکن الحق آننا تجتح داتما 
إلى تاکید آحد الواجبات » مهملین سواها » ومن هذا الیل إلى جانب واحد دتیع الکتیر 
من متاعینا . 

وأثناء القسم الثانی من القرن التاسع عشر » والقسم الأول من هذا القرن » کتب 
الکثیر فى الحث على الاصلاح الاجتماعی ۰ واتخذ الکثیر من الاجراءات . جنح الناس 
إلى الظن بان مشکلات هذا العالم یمکن حلها جمیعا على آساس من هذا العالم - الا 
عندما کاتوا بفترضون » یکسل > أن الله لا بريد لنا أن تحلها على الاطلاق . آما عن 
الایمان السیحی ٠‏ ققد لاح لأغلب التاس أن مطالیه تقی بها شعائر معيتة ‏ قاعدة 
آخلاقیات الناس الحترمین . والذهاب إلى الكتيسة . ومساهمات الاحسان » وریما 
الصلوات العائلية . ولکن السياسة كانت سياسة . والعمل عملا . والیوم تعتنق وجهة 
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نظر موداها أن كلاً متا وآنتا جمیعا مسئولون على نحو ما عن نوع الجتمم الذى 
نعيش فيه . ومن هتا » فإنه بحذاء الخططات الدتيوية العديدة من أجل تقویم العالم . 
قد تشأت بتية ملحوظة من النقد السیحی لتظامنا الاجتماعی والاقتصادی التوارت . 
وشعور واسع النطاق بالسئولیه المسيحية عن مسائل العدل الاجتماعی . 

كان هذا التوکید الجدید لازما جدا . ولکن علينا أن تتذکر أنتا لن تحقق قط 
آهداقتا الاجتماعية السيحية إن تحن غرسناها فى غفلة عن واجینا نحو الله وواجينا 
نحو نواتنا . إن نمط الحياة السیحیه الذى عقا عليه الزمن . والتمثل فى صلوات 
الأسرة . لم يعد الآن يحظى برواج . وقد كان فى آکثر الأحيان آليا غير جذاپ . 

والآن فان ثمة مبادئ معينة للسلوك المسيحى . للأخلاق الاجتماعية والخاصة . 
وقوانين للصواب والخطً لمن يمسكون بالسلطة وللشعب التايع ٠‏ وقواتين للصواب 
والخطاً للحكومات كما للأقراد . وهذه المبادئ تتطبق على السیحی فى كل العصور 
وقى کل الأماكن ولكل الشعوب . ويعضها موجود فى الرسائل اليابوية للیو الثالث عشر » 
وييوس الحادی عشر » وهی تصوص آساسية للمقكرين الاجتماعيين المسيحيين مهما 
تكن أسماؤهم . ومهمنا يكن من أمر ۰ قانه كثيرا ما لوحظ أن المبادئ ذات الصحة 
الكلية التى من هذا الطراز تحدثتا عادة عما هو خطأً بأوضح مما تحدث عن طريقة 
إعادته إلى الصواب . وهذا مما يماشى طبيعة الأشياء . بيد أن ثمة قدرا من الاتقاق 
بين المقكرين الاجتماعيين المسيحيين من مختلف الأمم أكير مما قد تتوقع أن تجده . 
ولئّن كان أى شعب على استعداد لأن بحمل على محمل الجد ما قاله أمثال هؤلاء 
الرجال » لأقضى ذلك إلى تغيرات اجتماعية بالغة العمق . بيد أنه كما يتعين على كل 
واحد متا أن يتخذ قراراته الخاصة فى حياته الخاصة . بتعين على كل أمة أن تتخذ 
قراراتها . وما هو صالح لآمة لا يكون - دائما - صالحا لغيرها . 

إن ( إقامة ) بریطانیا مسيحية لا تعنی فقط مهتدین ٠‏ وإنما تعنى اهتداء للوعى الاجتماعى , 
وسیظهر قى حدوات الأتبياء - وهم رجال لم يقتصروا على الحافظة على العقيدة خلال العصر 
المظلم ‏ واتما عاشوا عبر عقل ذلك العصر المظلم » ووصلوا إلى ما وراعه . 

إن الأنبياء السیحین لا يعترف يهم دائما آثناء حياتهم . إتهم قد يرج مون أو 
یذبحون بين المعبد والنیح . بيد أته من خلالهم يعمل الرب لكى يهدى عادات 
الشعور والتفكير . والرغية والإرادة » التى تحن جمعیا عبید لها باکذر مما تعرق . 

ليس ثمة مجد لاميراطورية مسيحية أعظم من ذلك الذى آخرجه هنا إلى حيز 
الوجود موت قى الصحراء . 
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من « دوقة مالفی » (۱۹۶۱) 
( من مقالة تشرت فى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ۱۸ دیسمبر ۱۹۶۱) 
فى الحل الأول - من واقع مشاهد معيتة . 
من 2« حلم داخل حلم : 
ت . س . الیوت يتحدث عن إدجار آلان بو » (۱۹۶۳) 


( من مقالة نشرت فى مجلة « ذا ليستر » ( المستمع ) ۲۵ قبراير (MEY‏ 
بيد أنه ما من سبیل سهل لإثيات أن بو كان شاعراً عظیماً . 


من « مآسی جون دریدن » ( ۱۹۶۳ ) 
( من مقاله نشرت فى مجله « ذا ليسنر ۰( الستمع ) ۲۲ آیریل ۱۹۶۳) 
ثمة شئ آخر ينيغى أن تتذكره قى صدد دريدن انه لم يكن » قى المحل الأول . 
كاتنا مسرحیا . 
من « الدخل إلى چیمز چویس ۰ (۱۹۶۲) 
( من مقاله نشرت قى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ۱۶ اکتویر ۱۹۶۲) 


إى الکنب الأريعة الهمة ۰ التى یعتمد علیها حیت چویس .هی ٠‏ آناس من دبلن - 
( محموعه قصص قصيرة ) وه صورة قتان شاپ »و « بولیسیز »وه مأتم فتجائز » 
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صوت عصره (۱۹۶۲) 
قصيدة نتسون « فى النکری » 


( من مقالة تشرت فى مجلة « ذا لیستر » ( الستمع ) ۱۲ قبرایر ۱۹۶۲) 

لکی نستمتع بشعر نتسون وتفهمه الآن - بعد خمسين سنة من وقاته ء واثنين 
وتسعين سنة من اختیاره آمیرا للشعراء - علينا أولا أن تحاول تبين الظروف التی 
آسهمت فى نجاحه القرید والظروف التی استثارت رد قعل طبیعیا وصحیا تماما ضد 
نمطه الشعری فیما يعد . لقد كان ٠‏ ككثيرين غيره من الشاهیر > مجدودا اذ ولد فى 
الوقت الناسب . ققد ولد قی ٩‏ ۱۸۰ . وکان معتی ذلك أنه بمجی الوقت الذى آصبح فیه 
مستعداً للتشر ء كانت حمی العصر الروماتسی وحدته قد ولتا » وتهیاً الوقف لظهور 
شاعر من طراز تتسون . وکان معناه آیضا أنه انقرد بالیدان عدة سنین . كان شلی 
وکیتس وپیرون قد توقوا جمیعا » وتحول كولردج عن الشعر إلى التأمل الفلسفی 
واللاهوتی » ويلع وردزورث سنا لا بتتظر معها أن يأتى بشئ جدید ومدهش 

من الحق أن مجهودات تنسون الاولی قد هوجمت وسخر متها على نحو عتیف . 
من الحق أن عدة شعراء طواهم النسیان الآن کانوا مقضلین عليه . ولکن ذلك كله لم 
يصيه بضرر . من الحق أنه » کغیره من الشعراء . كان فى البداية على ققر شدید » 
ومن ثم أجل زواجه عشرة آعوام . ولکته لم یعان قط من الحاجة الستميتة ٠‏ آو یضطر 
إلى القیام يعمل لا بناسبه » أو يمر يلون من آلوان عثار الحظ أو الاتحطاط مما قد 
يصتع . كما قد يقسد ۰ عبقرية من طراز آخر . كان تقدمه نحو الشهرة تدریجیا ولكنه 
ثابت . وقد زادت مبيعات أشعاره . وقرب نهاية حياته كان قى رغد من العيش يما يكقى 
لأن يجعله یقبل لقبا من ألقاب التبالة وعندما عدا أميرا للشعراء قى عام ۱۸۵۰ . لم يكن 
من حيث اللقب فقط المنشد القومى والرسمى . واتما غدا ما كان الجمهور ينتظر مته 
أن یکونه خادما لكل من الملكة فیکتوریا والأمة . وتدل كل الظواهر على أنه كان ينظر 
إلى نفسه تقس نظرة كل الناطقين بالاتجليزية الیه الشخصية العامة الكاملة . واذ غدا 
تتسون رمرًا لعصره فی ريعاته » غدا رمزا له فى رد الفعل ضده . وغدا نوع الشعر 
الذی يمه - لدی الشعراء والجمهور - هو النوع الذی لا بنيغى أن یکتب 

انما آرید أن آضع آمامکم تتسون كما آراه » دون أحابيل تجاحه . شخصية 
آقرب إلى النقس كثيرا . ثمة جوانب من تتسون غير متشد اللکة فکتوریا . وأحد هذه 
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الجواتب يتمثل قى قصانده التالية الكتوية بلهجة مقاطعته لتكو لنشير الحلية : الزارع 
الأشعت . الولع بغلیونه وكأسه من البورت » مرح ولا یخلو من قكاهة قطنة لانعة . 
وهتاك الدارس الکلاسیکی العظیم حقا ۰ نو الصلة القوية لا بالشعراء الاغریق واتما 
بالشعراء اللاتين : ولکی تقف على هذا الجاتب مته یجمل بك أن تقراً قصيدتيه 
الجميلتين - إلى فرجیل وإلى کاتولوس - من بين آعماله التالية : وهتاك الصانع الذى 
آوتی . قى رآیی » آرهف الآذان النظم بين الشعراء الانجلین منذ ملتون . وهناك ذلك 
الجاتب منه الذی أريد أن آقدمه قى هذه الدقائق القلبلة ٠‏ شاعر الکاية والعاطقة العنيقة 
والقتوط . 

إن الجانب الرسمی من تتسون . جاتب الرجل الذى انقاد لكل مواضعات عصره 
واید کل مثله العلیا ء انما نجده على أيوز الأتحاء قى « الاميرة »وه قصاند الملك 
التصويرية » . آما عن القصيدة الأولى ۰ فحسبنا أن تقول إن موضوعها الحقیقی هو 
مشكلة التعلیم العالی للنساء » وان أغلبها يلوح لنا الآن باعثا على الضحك . وانها 
تشتمل عرضا على اثنتين أو ثلاثا من أجمل القصاند الغتائية فى اللغة . آما « قصائد 
الاك التصويرية » فحسبك أن تقارنها بتسخة القرن الخامس عشر من حکایات اللك 
آرثر - « موت آرثر » لالوری » ویقضل أن یکون ذلك قى طبعة غير منقحة - لکی تعجب 
بيراعة تتسون فى اعداد هذه الادة الملحمية البريطاتية العظيمة - وهی » قى تتاول 
مالوری لها » عارمة صريحة فخيمة - کی تلائم تلمیذات الدارس : لقد نقی الخام 
الأصلی إلى الحد الذى لم يعد فيه شئ من الذهب وثمة قصيدة طويلة ثالثة تالت 
الکثیر من الاعجاب هی « مود » قصيدة عتف هو . قیما أظن » متعمل وغير حقيقى 
ولکتها تشتمل على قطعتین أو ثلاث قطع غنائية عظيمة سوق تبقی ما بقیت اللغة . 
وهکذا فانی لا آجد « فى الذکری » هی قصيدة تتسون - من بين قصائده الطوال - 
الأحسن استمرارا والأکمل ككل قحسي ء واتما آجدها آیضا القصيدة التی تطلق 
العنان لعاطفته الشعرية قى آشد حالاتها حدة . 

إن « فى الذكرى » ۰ بطبيعة الحال » مرثية طوبلة تؤين صديقه آرثر هالام . لقد 
ولدت صداقة تتسون لها لام - الذى كان طاليا معه قى جامعة کمبردج - أقوى اتقعال 
عرفه قى حیاته . وقد مضت بضع ستوات على وفاة صدیقه » قبل أن یتمکن تتسون من 
التحکم فى حزنه ء والتقریج عنه شعرا . إن حدة الخيرة الشخصية تضقی على 
القصيدة قوجها الداقعة : ولکن قصيدة طویلة من مائّة وثلاثين قسما . بعضها على طول 
ملحوظ » ما كانت لنتقدو مقروءة لو نها اقتصرت على التعبیر عن حزن شخصی على 
وقاة صدیق ان القصيدة تعير عن اتجاه تتسون إزاء الحياة » وفی تعبیرها عن ذلك 


582 


تعير أيضا عن اتجاه عصره . وتفاژلیته السطحية » وشکه وعدم استقراره الاساسیی . 

ولو تظرتا إلى القصيدة على آتها مجرد إنجاز تکنیکی » لوجدناها على الأقل 
مأثرة مدهشة من ماثر البراعة 1050 عل ها . قد كان الرء لیقول إن النظم الذى اختاره » 
الرياعية القصيرة ذات القاطم الثمانية بنموذجها القفی الوحد : أ -ب - ي - أ .ما 
الصفحات قبل أن تقراً القصددة » قد نعلقی انطباعا بآنها قعلا رتيبة ء وبون بتاء . قد كان 
یحتمل أن یکون ذلك هو النتيجة بين یدی أى شخص غير تنسون . ولکن تتسون - قى 
تطاق هذا الشکل الصارح البسيط - ينتج تتوعا مدهشا ویستخلص من مقطوعاته 
مؤثرات ما كان الرء لبصدق آنها قادرة علیها . اضف إلى ذلك أن الهامه لا يهتز قط . 
لقد استغرقت منه القصيدة زمتا طویلا : وریما كانت هناك قطع زائدة عن الحاجة » أو 
امتدادات آدنی من الستوی الذى حافظ عليه - ولئن كان الأمر كذلك . انن لقد حذف 
وحسن . وهو قد صمم بتاعه بعتاية کبری . إن کل قسم ( وبعض الاقسام بالغ القصر , 
والیعض الآخر أطول ) قصيدة کاملة قى حد ذاتها - أى أنها تمثل حالة نقسبة معينة 
متحققة فى صورها اللائمة : بيد أن الحالات النفسية التی تملها الأقسام تتتابم 
ماظلة دائما > كموضوع مياشر أحياتا » آو تستثيرها التداعيات فى أحيان أخرى 6 أو 
هی تنبع من قلب مشاهد الرح » أو يستثيرها رحيل العام القائت . وقى القسم السايع 
يعود الشاعر إلى البيت الذى كان صديقه يعيش فيه إن خيرة يمر بها كل إتسان » إن 
عاجلا أو آجلا » قد عير عنها إلى الأبد فى الأبیات التالية 

هاهنا قى الشارع الطويل الكريه » 

آیتها الأبواب التى كان قلبى يخفق عندها 

يالغ السرعة ينتظر يدا 

بدا لا سييل الآن إلى الامساك يها - 

واتما أزحف کالنتب 

تحو الياب فى بكرة الصیاح . 
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إنه ليس هنا ء لکن على مبعدة 

تيدأ ضجة الحياة مرة أخرى » 

وفی شحوب . خلال المطر المتساقط رذانه » 

ينبلج الصيح الخاوی على الشارع العارى . 

( لاحظ تتایع خمسة مقاطع طويلة فى البيت الأخير : وهی إحدى الوسائل التى 
يقر بها تنسون من رنابة الصوت ) . لقد توقى هالام شابا ء وتوفى فى الخارج : وقى 
القسم التاسع تعود أفكار تتسون إلى إعادة بدن هالام : 

أيتها السفينة الجميلة ‏ التى من شاطی إيطاليا 

تبحر على سهول المحيط الهادنة 

حاملة البقايا الحبيبة لصديقى آرثر المققود 

ابسطى كل آشرعنك » وادقعيه . 

والفصل » فى الجزء الأسبق من القصيدة » هو الخريق : 

الليلة تبداً الرياح فى الهبوپ 

وتزأر من ذلك التهار الآخذ فى الأقول : 

إن آخر ورقة حمراء قد دفع بها 

وطيور القداف أطلقت فى السماء . 
ثم يتقدم إلى التفكير فى مثوى هالام الأخير باتجلترا ء قى إقليم يجرى يه تهر 
سفرن. 0 . 

قد وهب الداتوب السقرن 

القلب الذى أظلم ولم يعد يخفق 

وضعوه على الشاطی الببيج 

وقى مسمع الموج . 

ويقكر قى زمالتهما « خلال أريع سنوات عذية » يكميردج . ثم تتحرك السنة تحو 
عيد الميلاد . وتسترجع ذكريات آخری . وي وقظ مقدم عيد الميلاد مزيدا من الأقكار 
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عن الحياة والوت . وبفکر بين الحين والحین فى أخته » التى كان مفروضا أن يقترن بها 
هالام . إن كل قصل وكل مكان یجلب وجها آخر من أوجه الحزن . سواء عاد إلى 
وسرعان ما يحل عيد ميلاد هالام . وقرب نهاية القصيدة , يحاول أن يتفوه بنظرة إلى 
الحياة تصالحه معها ٠‏ رغم أنها قد لا تعزى عن ققدانه . 

ولو نظرنا إلى القصيدة على أنها مجرد تعبير عن حزن على وفاة صديق محيوب » 
لوجدناها یومیات مدهشة عن الآحوال النفسية والأفكار والشاعر التنوعة التى يمر بها 
دعيو قترة فة - فجتل الكسارة :وهه العرق المتنوعة الت توص ها مناشنات 
مختلقة . والقصيدة بهذه المثابة هى - فيما نشعر - صادقة تماما مع الحياة . ولكتها 
آکثر من ذلك : لأنها قصيدة كتيها فى عصر معين رجل يمثل ذلك العصر أتم تمثيل عن 
موضوع استجاش ملکاته إلى أعلى درجاتها إن كتاب دارون أصل الأنواع » الكتاب 
الذى قدر له أن بستتیر من الظنون عن أصل الإتسان وقدره - ظنون حكيمة » وحمقاء » 
علمية وغير علمية » متصلة بالموضوع وخارجة عنه - أكثر مما استثاره أى كتاب آخر 
فى ذلك القرن . لم يظهر إلا بعد ظهور « فى الذكرى » بعام و عامين . بيد أتنا تجد 
فى القصيدة استياقا لنظرة إلى الحياة قدر لها أن تتخذ من دارون أساسا لها . إن 
تنسون يبشر بمذهب التقدم التطورى . كما فى أبياته الشهورة 

تحرك إلى أعلى ء وتخلص من آثار البهیم 

ودع القرد والتمر يموتان ... 

وفى الأبيات الختامية من القصيدة : 

ما عاد تصف قريب المتوحشين . 

فكل ما فکرنا فيه وأحبيتاه وقعلناه 

وعقدنا آمالنا عليه وعانیتاه ليس إلا بذرة 

لا هو الزهرة والثمرة . 

من ذلك كان الرجل الذى وطا معى 

أرض هذا الكوكب وكان نموذجا نبیلا 

يظهر قيل أن تكتمل الأزمان 
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کذا ك كان صدیقی الذی يحيا ( الآن ) فى الرپ » 

ذلك الرب الذی يحيا إلى الابد ويحب إلى الابد 

رب واحد » قاتون واحد » عتصر واحد » 

وحدث سماوی واحد بعيد . 

تتحرك نحوه الخليقة كلها . 

ولکن النقطة التی أريد أن آعبر عنها ليست هی استباق تتسون نظرية علمیه . 
قذلك » فى حد ذاته ء لایعدو أن یکون مصادفة غربية » لا تخلع أى قيمة على الشعر 
ذاته . انما النقطة هی أنه شعر وعیر - قیل سواه - عما قدر له أن يقدو الاتجاه 
الوجدانی ازاء التطور لجیله والجیل الذی تلاه . إنه اتجاه آمل غامض آعتقد أنه مخطی . 
ولکن ذلك لا يهم ۰ فالأمر الهم هو أن تتسون شعر به وعبر عنه . إنتا تنجد قى « قى 
الذكرى » جدیلتن من التساول احداهما هی التوق إلى أن بوکد لنقسه خلوده 
الشخصی . وان يقتنع يأته سیلقی صديقه مرة آخری فى عالم آخر . والأخرى هی 
مسالة تقدم النوع الاتسانی فى هذا العالم مستقبلا . إن السؤالين عنده - وهذا مما 
يميز عصره - لا یتقصلان لان الایمان بمستقبل البشرية فى هذا العالم یقدم - 
جزنیا - على أنه تاکید للخلود و - جزتیا - على أنه یدیل له . والایمان بالتقدم هو 
آقوی الأمرین : لأن الایمان بالتقدم قد سيق دارون وانتقع باکتشافات دارون لجل 
آغراضه . بيد أن تمط حالات تتسون النقسية آعقد من ذلك . انه يومئ لا إلى الحل 
القیکتوری الوسط بين العلم والدین العقول قحسب . ولا إلى تقاولية آواخر القرن 
التاسع عشر بصدد حتمية عالم یقدو وقیه کل إنسان ٠‏ تدریجیا » اقضل وأسعد 
قحسب » وانما یومی أيضا إلى عدم استقرار تلك التقاواية . اته یحاول - مخلصا 
تماما - أن يقنع نقسه » ولا ينجح كلية فلیست السالة مقصورة على أن مذهي التقدم 
الذى يكاد یکون آلیا للجنس الیشری لم يعد قابلا للتصديق واتما مثل هذا الذهب 
لا بستطیع أن بشيع غرائزنا الاينية . وه کذا تجد قى « قى الذکری » قتامة وعدم 
رضی كامنين : وفی هذا أيضا کان تتسون صوت عصره . 

إن من یودون الیوم أن یثتوا على تتسون کشاعر انما تون عليه - قى آغلب 
الاحیان - کأستاذ للغة والصورة والوسیقی عظیم “ وکشاعر ماکان یجمل به قط أن 
بتدخل فى آمور آعمق » قى الأفکار القلسقية أو الديتية . ولیس بوسعی أن آوافقهد نی 
هذا الرأى » لاتی أظن أن هذه القصيدة هی أعظم قصانده وأكثرها تحزیکا للمشاعر . 
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من الالوف أن ينظر إلى ماثيو آرتولد على أنه الناطق العظیم فى الشعر بلسان اقتقار 
القرن التاسع عشر إلى اليقين الدیتی . وإلى الحل الجزتى والقت لهذا الافتقار . 
ولست أرمى إلى الاقلال من دلالة آرنولد » عندما آقول إنى لا أظن « فى الذكرى » 
انجازا تکنیکیا أعظم من أى من قصاند آرتولد فحسب » وانما آظتها أيضا تعییرا 
آعقد وأشمل عن حقبة تاريخية من القکر والشعور » عن جلال العصر القیکتوری 


وماساته . 
من « دلالة تشاراز ولیمز » (۱۹۶۷) 


( من مقالة نشرت فى مجلة «ذا لستر» ( الستمع ) ۱٩‏ دیسمیر ۱۹۶۲ ) 

لقد كان . كما قلت » رجلا بمقدوره دائما أن یعیش فى العالم اذادی والعالم 
الروحى فى آن واحد ١‏ رجلا كان العالان يسنويان فى واقعيتهما بالتسبة له . لأتهما 
عالم واحد . وهكذا فإنه على حين تلمع رواياته ء باستمرار » بيصيرة دينية » تنقل كتيه 
الدينية قدرا كييرا من إثارة رواية مثيرة . ثمة صفحات فى رواياته تصف بدقة غير 
عادية نوع الخبرات التى لا يمكن شرحها . والتى مر يها كثير منا - مرة أو ائتتين فى 
حياتهم -- وعجزوا عن وضعها قى كلمات . 


من « درس قاليرى ل (۱۹۶۷) 


( من مقاله تشرت قى مجلة « ذا لستر » ( الستمع ) ٩‏ بتایر ۱۹۶۷ ) Lecon‏ 
de ۷‏ 

لیس ثمة سوی مرحلة واحدة أعلى ممكنة للمتمدینین ٠‏ أن یوحدوا أعمق شكية 
باعمق یمان . بيد أن قاليرى لم يكن یسکال » ولا حق لنا قى أن نتطلب مته ذلك . 

إن الغابي المثلى للرومانتیکی هی أن يصل إلى الكلاسيكى - يمعنى أن كل لغة » إذا 
آرادت أن تحتفظ بحیویتها » يجب - على تحو مستمر - أن ترحل عن تفسها وتعود الیها ۱ 
غير أنه بدون الرحیل لن یکون ثمة عودة وان عملية العودة لقی مثل آهمية الوصول . إن علينا 
أن تعود من حيث يدأنا » ولکن الرحلة تکون قد غيرت المكان الذى بدأنا مته . بحیث نجد أن 
المكان الذى عادرناه والمكان الذى تعود اليه متماتلان ولكنهما أيضا مختلقان . 


587 


کتابات من « ذا تایمز لتراری سیلمنت » 
( ملحق التایمز الأدبی ) 
من « مراسلات » 
ققد الشعر ( ۸/0۸۹۰ 
( من رسالة تشرت فى «ملحق التايمز الأديى» ۲۲ ایریل ۱۹۲۰ ) 
تلوح أن استخدام كاتب المراجعة لكلمة « فيلسوف » لا تومئ إلى أرسطو قدرما 
تومئ إلى أشخاص من طراز هيجل وكروتشى . 
يلوح آنی أتذكر أن شو بتهور كان معجبا بایولو بلقدیر لأن رأسه - الموطن 
الروحى - تلوح وكأتها تجاهد لكى تتفصل عن الجسد 
من « مراسلات » 
روماتسی فرتسی ( ۱۹۲۰ ) 
( من رسالة نشرت فی ملحق التادمز الادیی ۲۸ آکتویر ۱۹۲۰ ) 
سيدى - آمل آلا أكون متاخرا فى اثارة سوال أو انتين توحی بهما القالة الهمة 
فى عددکم الورخ ۰ ۲ سيتمير ء والعتونه « رومانسى قرنسى ل 5 
من « الشعراء الیتافیزیقیون ۳ ۱۳ ( 
( من رسالة إلى الحرر تشرت فی «ملحق التایمز الأديى » ۳ توقمير ۱۹۲۱ ) 
ولا آنا بالذی یستطیع أن يصدق أن سونيرن قد فكر مرتین » أو حتی مرة ٠‏ قبل 
أن یکتپ ٠‏ 
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الزمن جالبا معه هبة من الدموع 
والحزن جالبا معه کلسا فاضت 


من « شعراء وکتب منتخبات » ( ۱۹۲۱ ) 


( من رسالة إلى الحرر تشرت قى «ملحق التایمز الأدیی» ۲۶ نوقمیر )۱٩۹۲۱‏ 


الحديث » . وعلمت من هذه المراجعة أن بعض قصائدى نشرت فيه : 


من « الهجاء التهكمى الاتجليزى » ( ۱۹۲۰) 


( من مقالة نشرت قى «ملحق التایمز الادیی » ۳ دسمير 1506 ) 

التهکم الاتجلیزی والتهکمون . تالیف الأستاذ هيو وکر ( دنت ۷ شلنات وا 
کتاب قيها ددرس تاريخ جنس آدیی genre‏ قى الادب الإتجليزى من أقدم العصور الى 
الوقت الحاضر . 

قيما بخص العظماء - تشوسر ودريدن وبوب وييرون - قد لا يكون الأستاذ وكر 
قد قال شيئًا بالغ الجدة . ولكنه قد قال كل شئ على تحو طيب جدا . 

من المحقق أن شعر كاننج التهكمى . مثلا » جدير بأن يعرق أكثر مما هو 
معروق . 
التظوم تادر . ولكن مزاج التهكم منيث على نطاق واسع . بيد أنه فیما يخص أبرز 
شخصية متهكمة فى ختام القرن - صمويل بتلر - ليس دكتور وكر صانب الرأى 
قحسب . وانما هو آیضا يقول شينا جديدا ورأيه رد قعل عاقل ضد الاستحسان الميالغ 
فيه الى تلا إهمالاً تاما إن ٠‏ طريق كل اليشر » تر تكب من الإساءات فى حق 
النوق الأديى أكثر مما ترتكيه الرحلة إلى بلاد الهوهينيم التى كثيرا ما تلام 
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إن الدکتور وکر يقر - بحزن - أن الهجاء التهکمی « شکل دانی التزله نسبيا من 
آشکال الأدب » . ولکته فى حالة سوقت ریما یکون قد ارتقع إلى أعلى آشکال الادب 
التی ارتقع إليها فى تاریخه » أو یحتمل أن برتفع إليها . 


من « تاقد ابطالی عن دن وکراشو » (۱۹۲۰) 


( من مقالة نشرت بلا توقیع فی «ملحق التایمز» الأدیی ۱۷ ديسمير ۱۹۲۵ ) 

حصعاانطع Secetismo 6 Marivismo in‏ : چون دن - رتشارد كراشو . 
تالبق ماریو یراتس ( قلورتسا : ۷0۵۵ La‏ ۰ ليرة ) 

تن كان هناك ما يؤخذ على هذا الکتاب » قهو عنوانه . فليس كتاب السنیور 
یراتس دراسة عامة لشعر القرن السابع عشر قى انجلترا ء ولا هو مقصور - بحال من 
الأحوال - على تأثیر ماریتو . 

أما أن شعر كراشو كان شدید التأثر بالشعر الایطالی فى عصره » وآن فکره 
وشعوره کاتا متاثرین بعمق بالصوقية الإسبانية » قمر معروف . 

وقصيدة كراشو عن القديسة تریزا هى أكمل تعبیر فى الشعر عن صوفية القرن 
السادس عشر فى اسبانیا . 
وسيطية بدرجة متساوية وإلى أن تری فى دن - لأن قراءاته كانتت ساسا فى العارف 
الوسيطية » ولا يبدو من لامبالاته بالأدب الرومانی الکلاسی - رجلا ذا عقل وسیطی . 
من الحقق أن دن ‏ قى نوقه ٠‏ كان أقل حداثة من اسکان . ولکننا نخال رأى السنيور 
النهضة عقلا وحساسية . 


من « شکسبیر ومونتتتی » (۱۹۲۵) 
دين شکسبیر لمونتينى . تاليف چورج كوقين تبلور ( مطبعة جامعة هارفرد . لندن : 
ملقورد - ۷ شلنات و1 بتسات ) . 
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لقد کتب الاستاذ تیلور کتابا مقیدا » ونم على حكمة فى تقدیم نتائجه فى آکثر 

لا شك قى أن العاصفة مسرحية متأخرة جدا » واتها السرحية الوحيدة (من 
بين مسرحیات شکسبیر ) التى یجمع الرأى على آنها متآثرة بمونتیتی . 

إن مونتینی هو بالضیط نوع الکاتب الذى بقدم منبها للشاعر . لأن ما بیحث عنه 
الشاعر فى قراءاته له ليس فلسقة - لیس بتية من العقاند أو حتی وجهة نظر متسقة 
یحاول أن یفهمها - وٍتما نقطة انطلاق . واتجاه الصاتع الذی من طراز شکسبیر - 
الذى كان همه هو كتابة السرحیات لا التفكير - بالغ الاختلاف عن اتجاه القیلسوف أو 
حتی الناقد الادیی . 

إن خصائص تلك الجموعة الغامضة والروعة من السرحیات . التی تتتظم هملت 
قضلا عن كيل بكيل وترو يلوس » لابد أنها - قیما نشعر - تدين لونتینی بشی . 


. من « واتلی وتشایمان » )۱٩۲۰(‏ 
التون ( أكسقورد : مطبعة كلارتدون . لندن : ملقورد ۷ شلنات » وا بنسات ) . 
وقی تحلیل قیم لخصائّص أبطال تشایمان ( يسى وکلیر موتت وييرون ) تسهم 
فى دراسة نشأة وتمو عبادة البطل التی یمکن - فیما تخال - أن تتيع » على نحو 
مقدد . من کرلایل وامرسون ‏ انتهاء برومان رولان . 


من « شكسيير شعيى € ۱۹۳۱0 


أعمال شكسيير مرتية تاریخیا . مع مقدمات بقلم تشارلز ويلى الجزء الأول : 
اللاهی . الجزء الثاتى : التاریخیات . الجزء الثالت : الماسى ( ماکمیلاتز : ۷ 
شلنات و ۱ ينسات للجزء ) 5 
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نشره کلارك ورابت . 


من « شعر التهکم الاتجلیزی » (۱۹۲۱) 
( من مقالة نشرت فى «ملحق التایمز الادیی» ۲۶ بونية ۱۹۲۲ ) 


کتاب من شعر التهکم الاتجلیزی . اختاره وعلق عليه أ ج . بارنز ( مثيوين : ۶ 
شلنات و 1 بتسا ت) 


لکی تخرج کتاب منتجات جيداً . لا یکقی أن تختار قصائد جيدة . 

خلاصة القول أن تعریف مستر بارنز بلوح آقرب الى تعردف « اللهاة » - تعریف 
میردیث تقريبا - مته إلى تعریف التهکم . 

وهنا يضع مستر يارتز إصيعه على النقطة التی یمکن أن يقال عندها إن يوب 
متقوق على دريدن . رده الفردی إلى التمطی . 


من « مؤلف الوايد الحترق » (۱۹۲۲) 


( من مقالة نشرت فى ملحق التایمز الأدبی ۲٩‏ يولية ۱۹۲۰ ) 

رويرت ساوثول تاليف کریستویلم . هود ( أو کسقورد : بلاکول - ۷ شلنات ۱۰ بتسات). 

كان رویرت ساوئول الاين التالت لسید من أسره طيبة قى تورفوك 

إن ساوئول یشقل مکانا فى حرکه مهمة من حرکات الحساسية » ویتبغی أن 
یدرس کل شعره الهتمون بشعر الجیل الذی أعقب جیله . 


من « کتتیات الطاعون » ۲( 


( من مقالة تشرت فی «ملحق التایمز الأدبی» ه أغسطس ۱۹۲۰ ) 
کتیبات توماس دیکر عن الطاعون . تحریر ق . ب . وباسون ( أكسقورد : مطيعة 
کلارتدون لتدن : ملقورد - ٩‏ شلنات ) . 
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لیس أدب الطاعون کبیرا - فلدی قاری الانجليزية لا يكاد یوجد أكثر من يوميات 
دىقو و « قناع الموت الأحمر » ليو 

إن یو يتدج تأثیره بالمفاجأة » وما يمكن أن يدعى « مفاجأة متوقعة » تتحد بقکرة 
خلقية عن القصاص . وتأثير ديقو راجع إلى تراکم للتقاصيل الصغيرة يولد وحدة 
نهائية . 


من « النقد الخلاق » ( 1511) 


( من مقالة نشرت فى «ملحق التایمز الأدیی» ۲ أغسطس ۱۹۲۱ ( 

النقد الخلاق : مقالات عن وحدة العبقرية والذوق تاليف ج أ . ستجارن 
(ملقورد ١‏ شلنات ) . 

مستر ج .1 . سبتجارن هو موّلف کتاب معلومات ممتاز عن النقد الأدبی لعصر 
النهضة فى إيطاليا وهو ناقد دارس يستحق أن يصقى إليه باحترام 

ومهما يكن من آمر » قإنتا ينبيغى أن نخالقه قى إطلاق مصطلح « النقد الجديد » 


من « ترو موس تشوسر DDE‏ 


( من مقالة نشرت فى «ملحق التایمز الادبی» ۱٩‏ آغسطس ۱۹۲۰ ) 

کتاب ترو يلوس وکرسیدا تاليف جیقری تشوسر تحریر رویرت کیلبرن روت 
من کل الخطوطات العروقة ( ملفورد . ۲۷ شلنا ) . 

تدعونا کل الاسباب إلى الترحیب بطبعة جديدة لقصيدة تشوسر «ترویلوس» . 

آنها قصيدة قصصية > وقص يدة طويلة . ليس لها شويق قصص 
«الشطار» » أو تشويق رومانسی وليست حكاية . 

ريما كانت المعرقة يستتدال هی خير مدخل إلبها . ولكن غالبية قراء الروايات قد 
أقسد توقهم إغراق فى التفاصيل اليصرية 
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إن موف روایة حديثة ذات تشویق کبیر 52120 عل 0[61: 16 5005 بلاحظ 
أن expêrience 0651 pour la plupart des hommes ... que le terme d,un‏ .1 
long voyage autour de leur propre néant‏ 


من « التثر الأمريكى » (۱۹۲) 


نظرة التثر الأمريكى . تاليف جوزق وارن بيتش ( کمبردج : مطبعة الجامعة - 
۲ شلنا وا بنسات ) . 

رسالة 5.۳۰۲۰ رقم ۲۶ ۰ ملاحظات عن ال Relative Clauses‏ » تاليف 
أوتو يسپرسن . العامية الأمريكية : تاليق قرد نیوتون سکوت ( آکسقورد : مطيعة 
كلارتدون - شلنان و 1 بتسات ) . 

إن عنوان کتاب مستر بیتش هو - قيما نتخیل - عنوان یشجع على بیع كتايه 
فی آمریکا 

من الحق أن کوتراد يرتكب أخطاء » ون أسلويه الانجلیزی - كما بوضح مستر 
بیتش - لیس بحال من الاحوال بالکمال الذی قد یفضی بنا الدح التقلیدی لکونراد إلى 
أن نظنه . بيد آن أخطاء کونراد من نوع مختلف . 
دیوی عنوانه - على وجه الدقة - كيف نفکر ) یلقی كثيرا من الضوء على التاهات 
المظلمة للعقل القلسفی الأمریکی . 


من « هوکر وهویز وآخرون » )۱٩۲۳(‏ 


( من مقالة شرت قى «ملحق التایمز الادیی» ۱ توقمیر ۱۹۳۱ ) 
الافکار الاجتماعية والسياسية لبعض المفكرين العظماء فى القرنین السادس عشر 
سلسلة من الحاضرات آلقیت فى كنجز کولدج . جامعة لندن » أثتاء العام 
الدراسى 1١1755-11‏ تحرير ف ع C.‏ . هیرتشو- هاراب - ۷ شلتات e<‏ 
بتسات ) . 
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إن أى سلسلة من الحاضرات - مهما نقحت يعناية من أجل النشر - معرضة 
لآن تلوح غير رسمية ومتشعية . 
شخصیات مهم من ذلك العصر : يودين ٠‏ وهوکر » وسواریز » وجيمز الأول » 
وجروتیوس » وهويز » وهارنجتون » وسبتوزا . 


من « ماستجر » 4۲( 


) ۱۹۳۱ من مقالة نشرت فی «ملحق التایمز الأدیی» ۱۸ نوقمير‎ ( 
Etude sur la collaboration de Massinger avec Fleteher et son groupe 
. par Maurice Chelli , les Presses universitaires de Franee . 30 f) . 


دراسة عن تعاون ماستجر مع ظتشرو جماعته . تاليف مورس شلی (مطابع 
فرنسا الجامعية ۲۰ قرنگا ) . 

مسرحية ماسنجر د طريقة جديدة لتسديد الديون القديمة » . تحرير أ . ه . 
کرویکشانك ( آکسقورد : مطيعة كلارتدون » لتدن ملقورد ٦‏ شلنات ) . 

كان ف یب ماست جر محظوظا اکثر من مع اصریه إذ حظی يمثل هذا الاهتمام 
الوثیق من دارسین فى مثل تبریز القس کرویکشانك » وموریس شلی الراحل . 


من « مور والسرحية التيودورية » (۱۹۲) 


( من مقالة تشرت فی «ملحق التایمز الأدبی» ۲ دیسمبر ۱۹۳۱ ) 

الدراما التيوبورية الباكرة : میدول وراستل وهیوود وداترة مور . تاليف أ . و . 
رید ( میتوین - ۰ شانات ٠٠١‏ بتسات ) . 
عنوانه مضال . لقد كان ینبغی أن یسمی « تأثیر سير توماس مور فى السرحی؟ 
التيودورية الباکرة » . 
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من « القلسقة الوسيطة » (۱۹۳۱) 


( من مقالة نشرت قى «ملحق التايمز الأدبی» ۱۱ دیسمیر ۱۹۳۱ ) 


مجلد ۲ : من القدیس توما الاکویتی إلى نهاية القرن السادس عشر ( لو تجمانز - 
۲ شلنا وا" بنسات ) . 


أن د تکتب تاریخا للقالس قة الوسيطة أو للقلسقة المدرسية - قالأمران 
مختلقان . وقد تتاول الأستاذ دى ولف كليهما - يمكن أن بوصق بای شي الا 
السهولة . 


من « عش العنقاء » (۱۹۲۷) 


( من مقالة تشرت قى «ملحق التایمز الأديى» ۲۰ بتاير ۱۹۲۷ ) 
عش العتقاء . أعيد طبعها من طيعة ۱۰۹۲ الاصلية (کتب هاس لوود . ۱۸ شلنا) 


إن مطبعه هاساوود ( فردريك إتشلز وهيو ماکدونالد ) . التى سيق لها 
أن نشرت « هلیکون انجلترا » قد أصدرت الآن منتخیات اليزابيثية آخری . آقل 
شهرة 
إن تأثير سيتسر واضح - أبن قى الشعر الالیزابیتی تجده غائيا كلية ؟ - وفى 
القصائد الاطول تجد الالجورية وصور الحلم يكثرة . 
من « مصادر تشايمان » (۱۹۲۷) 


( من مقالة تشرت قی « ملحق التايمز الادبی » ٠١‏ قبرایر ۱۹۲۷ ) 
إن آسكام وتشيك فى انجلترا لم يكن لهما أى أنداد حتى القرن الثامن عشر . 
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من « ایجرامات رجل بلاط الیزابیتی ۰ (۱۹۳۷) 


( من مقالة نشرت فى « ملحق التایمز الأدبی » ۱۷ قيراير ۱۹۲۷ ) 


إبجرامات سیر چون هارتجتون حررفها مع مقدمة وهوامش تورمان اجبرت 
ماکلیور ( جامعة پنسلفانیا ) . 


هذه هی الایجرامات التی آشار الیها تشاراز لام عندما قال عن ایجرامات 
هی 2۱ 1 f‏ بجر 
كولردج « نها فى مثل جودة ایجرامات هارنجتون » . 


من « دراسة نارلو » (۱۹۲۷) 


( من مقالة تشرت قی «ملحق التایمز الأدبی» ۲ مارس ۱۹۲۷ ) 

کرستوقر مارلو . تاليف 1 . م . الیس - فرمور ( مثيوين ۱ شلنات ) . 

فی تخصيصها كتايا كاملا - اول کتاب من نوعه - لحياة کرستوقر مارلو وعمله “قد 
آسدت مس إليس - فرمور خدمة أساسية لصيت ذلك الشاعر والكاتب السرحی العظيم 


إن قيمة نظم مارلو لا تنقصل عن قيمة قكره . وقيمة نظم ملتون لاصلة لها 
بقيمة قکره . وتستطیع أن نقول إن قيمة نم شكسبير تتجاوز وتتضمن قيمة قكره . 
من « سییتوزا » (1V)‏ 


( من مقالة نشرت فى « ملحق التایمز الأديى» اف آیریل ۱۹۲۷ ) 

آقدم سيرة لسیینوزا . تحریر أ ولف ( آلن وأنوين - " شلتات ) 

کادت شخصية سبي نوزا فى مائة السنوات الأخيرة تقدو آهم من فلسقة سبينوزا . 
من « مسرحیات بن جوتسون » (۱۹۲۷) 


( من مقالة تشرت فی « ملحق التایمز الأدبی » ۲۱ بولية ۱۹۲۷ ) 
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بن جونسون . تحریر € . ه . هرقورد ویرسی سمبسون - الجزء ۲ : حكاية 
طشت - القضية تغیرت - کل انسان فى ساعات مرحه - کل انسان قى ساعات 
ضيه ( اکسفورد : مطيعة کلارندون . لندن : ملقورد - ۲۱ شلتا ) . 

إيستورد هو . تاليف تشایمان و ( بن ) جونسون ومارستون . حررتها مع مقدمة 
۸ شانات و ۱ بتسات ) . 
شلنات ) . 


إنه سلف دریدن ویوب » وأول « کلاسیی » الأدب الانجلیزی بالعتی الفرنسی لهذه 
الكلمة . 


من « القرن الثانى عشر » )۱٩۲۷(‏ 


( من مقالة تشرت فى «ملحق التایمز الألیی» ۱۱ آغسطس 1977 ) 
(مطبعة جامعة هارفرد . لتدن : ملفورد - ۲۱ شلنا ) . 
آیضا نو خيرة طويلة بمحاضرة طلاب جامعیین شبان لا معرفة لهم بموضوعه . 


من « اللراما » ۱۹۲۷0( 


( من مقاله نشرت فی «ملحق التایمز الادیی» ۲۵ آغسط ۱۹۲۷ بلا توقیع ) . 
مرشد مرتاد السارح إلى المسرحية الانجليزية فى عصر النهضة . تاليف آجتس 
میور ماکتزی ( ۸ × ٥‏ , ۱۹۱ صفحه » جوناتان کیب » ه شلنات ) 


من الواضح أن هدق مس میور ماکتزی هو أن تجعل المسرحية الإليزابيثية - إلى 
الالیزابیتیین الکیار » ومسرحراتهم الأكثر آهمية . 
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)۱۹۲۷ ) Parnassus Biceps من‎ 


( من مقالة نشرت فى «ملحق التایمز الادیی» ٠١‏ آکتویر ۱٩۲۷‏ ) . 
Parnassus Biceps‏ آو عدة قطم مختارة من الشعر ( ١767‏ ) تحریر ج . 
تورن دریری ( اتشلز وماکدوتالد - ۱۸ شلنا ) . 
إن آغلب عشاق الشعر الانجلیزی متعودون على التقکیر قیه على ضوء فترات 


محددهة . 
من ظ مقالات دارس 5 (۱۹۲۷) 


( من مقالة تشرت فى « ملحق التایمز الألبی» ۲۷ أكتوير ۱۹۲۷ ) . 

تسع مقالات . تاليف آرثر بلات . مع تصدير بقلم أ ۰ ! . هاوسمان ( کمبردج - 
مطبعة الجامعة - ۸ شلنات و ۱ بتسات ) . 

ولد جون ارثر يلات فى لندن قى \A".‏ ونوفی فى بورنموث فی ۵ .ومن 
مدرسة هارو » مضی إلى كلية التالوت بجامعة کمبردج وغدا زمیلا يها . كما كان آبوه 
وجده . وقد فقد هذه الزمالة بزواجه » وقضی عدة سنوات معلما ٠‏ واخیرا غدا أستاذا 
للغة اليونانية بكلية الجامعة ٠‏ بلندن . وتوقی وهو يشغل هذه الوظيقة . 

هذه أقل الوقائم عن صاحب هذه القالات » ونحن تتعرف علیها من تصویر 
الأستاذ هاوسمان لها . ومن الحقق أن هذا التصدیر وحده جدیر بالانتیاه ء حتی ولو 
لم تكن القالات كذلك ٠‏ قإن تصدیرا من قلم الأستاذ هاوسمان إتما هو حدث . قل من 
التاس » نسییا » من يعرف أن موّلف دیوان « قتى من مقاطعة شرویشیر » » وأستاذ 
اللغة اللاتيتية یجامعة کمبردج واحد من أقتن کتاب النثر قى عصرنا . إن من حظوا 
بسعادة معرفة مقدماته لتصوص لاتينية حررها قد وجدوا متعة . کمتعة شراب يورت 
قدیم ۰ قى موهبته القتدرة ء القطنة » الثيرة للجدل . آما تصدیر مستر هاوسمان لهذا 
الکتاب فیبین أنه كان على نقس القدر من البراعة قى التقریظ ‏ اته تصدیر قصیر . 
ولکن الکثیر من أجزائه جدير بالایراد » وان كان لا يستطيع أن يبين رشاقه وتمیز 
ولیاقة التصدير ككل . 
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لم تكن لدية سياسة . ولا تظريه . ولکته كان یستمتع استمتاعا كاملا یکتاب من 
قبیل ادوارد فتزچرالد ٠‏ وآرسطوقان » وسرقنتس . وعندما كان یتحدث عن اوسیان أو 
بولیان فإنه كان یعرف عم یتحدث . ومقالته عن روشقوکو . التی يختار قیها داتما 
القتطف الصائب . مدخل جلیل إلى ذلك الوّلف . 

حسن . إن قصيدة فترجرالد « عمر »تلوح الآن وقد عقا عليها الزمان 
بعض الشئ ٠‏ أوهى تستيعد - وفى هذا من الغراية ما قيه - إلى كتب عيد الميلاد 
الصغير المزينة . 


من« دراسات عن حشية المسرح » (۱۹۳۷) 


( من مقالة تشرت قى «ملحق التايمز الأديى» ۸ ديسمير ۱۹۲۷ ) 

دراسات عن مسرح ما قبل عصر رجوع الملكية . تاليف وليم ج . لورتس 
(مطیعة جامعة هارقرد لندن . ملقورد ۰ ۲۲ شلنا ) . 

الاوضاع الطبيعية للمسرح الإليزابيثى العام . تاليف وليم ج . لورتس ( مطبعة 
جامعة هارقرد . لندن - ملقورد ۷ شلنات و ۱ بتسات ) . 

یتمتع اسم الستر و . ج لورتس يمتزلة بالغه العطو قى الارس العاصر 
للمسرحية الإليزابيثية . 


من « الثقافة والفوضی » (۱۹۲۸) 
( من مقالة نشرت قی « ملحق التايمز الآديى » ۲۳ قبرایر ۱۹۲۸ أعيد تشر 


جزء منها فی نقس الصحيقة ۲۶ قبرایر ۱۹۷۸ ) . 
خیانه الکتاب ۱65 065 112500 12 . تالیف چولیان بتدا ( باریس : 


کراسیه ) الثمن ۱۲ قرتکا . 
السید چولیان يندا مواف استحق متذ زمن طویل أن یعرف . على نحو أقضل »> 


( من مقالة نشرت قی «ملحق التایمز الأدبی» ه یولیو ۱۹۲۸ يلا توقیع ) . 


آعمال سير جون دتام الشعرية . تحریر تیودور هوارد باتکس الاين مطبعة 
جامعة ييل ( لتدن : ملقورد - ۲۳ شلنا ) . 


إلى جانب قصيدة « تل كوير » الشهورة » لیس هناك سوی قصینتین أو ثلاث 
لسیر جون دنام یمکن أن تقراً بّی استمتاع . 
من « مراسلات » 
مسائل التثر )۱٩۲۸(‏ 


( من رسالة نشرت فی «ملحق التایمز الآديى» ۲۷ سبتمبر ۱۹۲۸ ) . 
سیدی - فى اقتتاحیتکم الشانقة بتاریخ ۱۲ سبتمیر يذكر كاتب الراجعة نقطة 
تلوح لى على يعض الأهمية » ومن السهل أن تفوت القاری . 


من « دراستین لداتتی » (۱۹۲۸) 


ان آعلب البهجة الرومانسية بح پاولو وفراتشسکا » من موسیه فصاعدا ء قد 
قام على مفهوم خاطی . 


من « ثلاثة مصلحین a‏ (۱۹۲۸) 


( من مقالة نشرت قی «ملحق التایمز الأنبی» ۸ توقمیر ۱۹۲۸ ) . 
ثلاثة مصلحين : لوثر ودیکارت وروسو . تالف جاك ماریتان ( شید وورد - ۷ 
شلنات ۰ ۱ بتسات ) . 
هذا تاتی کتاب من کتب مسیو ماریتان يترجم . 
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إن التوماوية الجديدة ... تمثل » قيما عدا مضمونها اللاهوتی بالعنی الدقیق 
اليه > رو عمل هه السيفة الى مق دوع تفه مرحسنون > وك الروماستیه فى 
الأدب » وضد الديمقراطية قى الحكم . 

وهذا ما توحى به العتاوين الفرعبة - لوثر أوه مقدم الذات » ء ديكارت أو« تجسد 
اللاك » روسو أو « قديس الطبيعة » . 

ليس ديكارت فیلسوفا أعظم من آخرين عديدين ‏ قبالعتی الأضيق لكلمة قلسقة » ريما 
كان أدتى من سيينوزا ولا بینتز . ولا بلوح أن تأثیر ديكارت أكثر دلالة من تأثیر لوك . 


من « محاقظو العصر الأوتسطى » (۱۹۲۸) 


من « إليزايث وإسكس » (۱۹۲۸) 


إليزايث واسکس : تاريخ مأسوی . تاليف لايان ستریشی ( تشاتو ووتداس - ۱۵ 
شلنا ) . 


عندما تشر مستر ستريشى کتایه « فیکتوریون مبرزون » نشات حوله اسطورة لم 
تتمکن أعماله السايقة ولا اللاحقة من ازالتها 


من « تقاد آمریکیون » (۱۹۲۹) 


( من مقالة نشرت فى «ملحق التایمز آلادیی» ۱۰ یتایر ۱۹۲۹ ) . 


إعادة تقسیر الآدب الأمريكى . تحریر تورمان قورستر ( تیویورك : هارکورت . 
پریس ) . 
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إن مستر تورمان فورستر واحد من لع حواریی مستر بابت » وواحد من أقريهم 
إلى الاستاذ . 
إن قدرات بو التقدية قد اعترف بها آخیرا . 


إنه یستحق الارس من کل تاقد اتجلیزی . 
من « آوقید تریرفیل » (۱۹۲۹) 


رسائل آوفید البطولية . ترجمها إلى شعر اتجلیزی جورج تربرقیل . حررها مع 
مقدمة وثبت بمعانی الکلمات فردريك بواس ( مطبعة كرست - ۲ جنیهات و ۲ شلتات ) 


إن إعادة طيع ترجمة تربرقیل لل 116201065 قد آن آوانها منذ زمن طویل . 


ما من آحد قد ترجم أوقيد خیرا من مارلو . 
من « مقالات مستر ب .| . مور » (۱۹۲۰) 


( من مقالة شرت قی «ملحق التایمز الأديى» ۲۱ فبرایر ۱۹۲۹ ) 

شیطان الطلق ( مقالات شلیورن الجديدة . ج ۱ ) تالیق بول |لرمور ( ملقورد : 
مطیعه جامعة برنستون - ۱۰ شلنات وا بنسات ) . 

إن من دعرقون مستر مور باعتياره صاحب الاجراء العديدة من «مقالات شلیورن» 
من مقالات شلدورن « جديدة » لىس مجرد استمرار للمقالات القديمة . 


وهو بوضح - على تحو معقول جدا - أن نظرية آتاتول فرانس عن النزوة التقدية لیس لها 
الا أضال صلة بممارسته ء التى کانت ممارسة لحساسية رهيقة دریتیا معايير وتقالید . 
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من« الوروت اللاتينى » (۱۹۲۹) 


( من مقالة تشرت قی «ملحق التایمز الأدیی» ۱۶ مارس ۱۹۲۹ ) 


مؤسسو العصور الوسطی . تالبق ادوارد کنتارد راند . ( مطيعة جامعة هارقرد . 
لتدن : ملقورد ۰ ۱۸ شلنا ) 


یتکون هذا الکتاب من سلسلة من محاضرات لویل ألقيت قى بوسطن عام ۱۹۲۸ . 
إن دکتور راند یسوق ترتيمة لأميروز : 
و Inventor rutııı , dux bone , luminis‏ 
Q ui certis vicibus tempora dividis ,‏ 
Merso sole chaos ingruit horridum ,‏ 
Lucern reddite tais Christe fidelibus ,‏ 
لكى يذكرنا بانه من المحتمل أن يكون مؤلفها ينظر إلى بيت هوراس - 
Lucem ۲۵006 tuae dux bone , 6‏ 


من « الرواية الياكرة » (۱۹۲۰) 


( من مقالة تشرت فى «ملحق التادمز الأديى» ۲۵ يوليو ۱۹۲۹ ) . 
( إن ایتکارات لیلی ) لم تكن تمثل أى تمو جدى للعقل أو الحساسية . 


من « مباراة شطرنج ۰ (۱۹۲۰) 


مباراة شطرتج . تاليف توماس میدلتون . حررها ر .۰ € . بولد . مطيعة جامعة 
کمیردج .النمن ۱۲ شلنا وا بتسات ) . 


توماس میدلتون » على نحو جلی . کاتب مسرحی إليزابيثى أثتى عليه ثناء عاليا » ولکته 


من ظ مراسلات » 
قصائد داوسن (۱۹۳0) 

( من رسالة تشرت قی «ملحق التایمز الآديى» ۱۰ ينايبر ۱۹۳۰ ) - 

سیدی - فى الراجعه الشانقه اقصاند (رنست داوسن فى عددکم الأخیر ۰ يذهب 
کاتب المراجعة الى أتى قيست عيارة « سقط الظل »من قصندة داوسن «ستتارا» . 
إن هذا الاشتقاق لم بطراً على ذهتى ٠‏ ولکتی اخاله صحبحا لأن الأبدات التى يسوقها 
قد ظلت دائما تتردد فى ذهنی . 

من « آفلاطونی آنجلیکانی » (۱۹۳۷) 


اهتداء المرمور 


( من مقاله نشرت قی «ملحق التایمز الادیی» ۳۰ آکتویر ۱۹۳۷ ( 


اقات من بات أكشقورة :قف يول ارق ( عطیعه جامعه يرستتون.. 
لتدن ملقورد - ۷ شلنات ) . 


لیس هذا الکتاب الصغیر . الصادر يعد وفاة مؤلفه هو - على وجه الاقة - ما 
بلوح . للوهلة الاولی » أنه عليه . 


من ظ رسائل إلى الحرر a‏ 
القکر الاجتماعی السیحی (۱۹۰۱) 


) من رسالة تشرت قى «ملحق التایمز الادیی» ۲۰ آیریل ۱۹۵۲ ( 2 
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اللحق الدينى ل ملحق التایمز الأدبی قى ۲۰ مارس . 


من ظ رسائل إلى الحرره 
لاهيوماتية کلاسية )۱٩۰۷(‏ 


( من رسالة نشرت قی «ملحق التایمز الأدیی» ٩‏ أغسطس ۱۹۵۷ ) . 

لم الق قط ب . ت .| . هيوم » وقی ۱۹۱۶ لم أكن قد التقیت بیاوند أو لويس . 

إن کاتب مراجعتکم متحدت عنی على آنتی « رومانتیکی باعتراقه هو نقسه » ۰ 
وى مدار أريعين سنة ریما أكون قد ناقضت نقسی عدة مرات » وانی لاگتقی أحياتا 
بمقتطقات من کتاباتی یعجزنی التعرف علیها . وعلی ذلك قاته لیشوقتی أن أعرف آین 
ومتی وفی أى سياق تقوهت بهذا الاعتراف الذی لا آذكر عنه شیتا . وإتى لاود آیضا 
أن أعرق على آی أسس اتهمت بالقاشية ویمعاداة السامية وما ادا كان کاتب 
مراجعتکم یصدق » شخصیا »> هذه التهم ‏ 


من « رسائل إلى الحرر » 
لاهيومانية كلاسية (۱۹۰۷) 
( من رسالة نشرت فى «ملحق التايمز الأديى» ۳ أغسطس 1907 ) . 


عند اتدلاع الحرب كنت قى آلاتیا » ولم أنجح قى شق طريقى إلى اتجلترا الا بعد 
ذلك بثلاثة أسابيع . 


من « رسائل إلى المحرر » 
لاهيومانية كلاسية (۱۹۰۷) 


ومن ناحية آخری . قانه يقدم دلیلا لم آره مستخدما من قبل . أنه دورد > للتدلدل 
على تعاطفی مع القاشية » جزءا من جملة من تعلیقی المنشور فى مجلة ذاکرایتریون ( 
المعيار ) فى قبرایر ۱۹۲۸ . 


من « رسائل إلى الحرر » 
۱ الصوت غير التجسد (۱۹۰۸) 


إن محرر الدورية التی تتشر مقالات ومراجعات بلا توقیع عليه مسئولية آکبر. و 
من ثم له سلطة آکیر . 


من « رسائل إلى الحرر » 
تقدم مستر إليوت (۱۹۱۰) 


سیدی - حال سهو بینی ويين قراعة رسالة مستر کوتراد ایکن قى عددکم المؤرخ 
۲ بوتىة . 
لمدين بالشکر إلى مستر ایکن الذى آدرك علی القور آن هذه الاضاقات کانت آدتی 
مستوی . 


من « بروس آتلتون رتشموید ۰ (۱۹۱۱) 


( من مقالة تشرت فی «ملحق التایمز الأدبی» ۱۳ بتایر ۱۹۲۱ ) . 

ذلك إن بروس رتشموند كان رئيس تحریر عظیما 

كانت نتيجة لقانتا الأول هى مقالتی الافتتاحية عن بن جونسون . وتکاد کل 
مقالاتی عن دراما تلك القترة - وریما جمیع خير مقالاتی - أن تکون قد بدت باقتراح 
من رتشموید . 

بيد آنه ما إن كانت تحوطد مكانة الرء بين مراجعی رتشموند وکتاب اقتتاحیاته . 
حتى كان على استعداد لآن بدعه يقوم برحلات خارج متطقته الآصلية . وهکذا فان 
ملاحظة . صدقة » فى محادثة كشقت عن كونى معجبا بالأسقق لانسلوت أندروز 
متحمسا . وعلى القور کلفتی بأن أكتب ( عنه ) الافتتاحية التى تظهر بين مجموعة 
مقالاتى . 

تعلمت منه أن وظيفة رئيس التحرير هی أن يعرف كتابه شخصيا » وأن 
يظل على اتصال بهم وأن يقدم إليهم اقتراحات . وقد حاولت أن أكون تواة من 
الكتاب ( جمعت بعضهم . بالتأكيد » من ال تايمز لترارى سبلمنت ( ملحق 
التايمز الأديى ) وقد قدمهم لى رتشموند ) أستطيع أن أعتمد عليهم » ویختلف 
بعضهم عن يعض فى أشياء كثيرة » ولكن ليس فى حيهم للأدب وقى جدية الهدف 

وقد كان بروس رتشموند رئيس تحرير عظيما محظوظون هم التقاد الذين كتيوا 
و 


من « رسائل إلى الحرر » 
الكتاب القدس فى ترجمته الاتجليزية الجديدة (۱۹۲۱۱) 


سیدی - یدقعنی تشر رسالتین عن هذا الوضوع فى عددکم الزرخ قی ۲۱ فیریل 
إلى الكتاية لانتی على مقالتکم الجديرة بالاعچاب ( ۶ مارس ) « اللغه فى الکتاب 
المقدس الجديد » . 
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من ظ رسائل إلى الحرر » 
الکتاب القدس فى ترجمته الاتجليزية الجديدة (۱۹۲۱) 
( من رسالة نشرت فى «ملحق التایمز الأدیی» ۱۲ مایو 11 ( 
فی العام الاراسی ۱۹۱۱ - ۱٩۱۲‏ . وهو الآن - قیما أعلم - قس توحیدی مبرز . 
من « رسائل إلى الحرر » 
( من رسالة تشرت فى «ملحق التايمز الأديى» ۲۱ مايو 1531 ) . 


سيدى - إن الأستاذ درايقر - دون أن يرد على سؤالى - قد زودنا ببعض 
معلومات مقددة . 


الكتاب المقدس فى ترجمته الاتجليزية الجديدة (۱۹۱۱) 
( من رسالة نشرت قى «ملحق التايمز الأديى» ۱۱ بونية 1951 ) . 
سيدى - إن الأستاذ درایقر قى عددکم القرخ ٩‏ يونية يخبرنا بأن عذرية سيدتنا 


القصه يدعوتها « عذراء » قى البداية بقسد الذروة @. 


من« رسائل إلى الحرر » 
الشعر والتقد (۱۹۰۷) 


( من رسالة نشرت قى «ملحق التایمز الأدیی» ۲۱ آکتویر ۱۹۱۲ ) . 
يلوح لى إن مستر كنيث آلوت قد آخطأ فهم طبيعة الهمة التی بضطلع بها محرر 
متتخیات . 


من ه رسائل إلى المحرر » 
الشعر والنقد (195757) 


أخشى أن تكون رغبتی قى توخى الایجاز قد حالت بينى ويين توضیح أسباب نقدی 


من ( رسالة إلى ف . ر . ليفيز ) 


( من رسالة إلى ف . ر . لیفیز نشرت فى «ملحق التايمز الأدیی» ۱۱ سيتمير 
۹۷۰ . آعید تشرها فى كتاب لیفیز « رسائل فى النقد » . تحرير چون تاسکر » 
الناشر تشاتووتداس . لتدن ۱۹۷۶ ) . ١‏ 

وهذا يتيح لى الفرصة کی أن أقول إتى قرآت » فى اهتمام » تعقيب الطيعة ذات 
الغلاف الورقى من كتابك اتجاهات جديدة . وآنا أواققك قيما يخص باوتد وجدب 
الأناشيد ٠‏ باستثناء قطعة واحدة على الأقل » ويضعة أبيات من إحدى آتاشید بيزا » 
كما تسمى » حيث يلوح لى أيضا أن لمسة من الاتسانية قد اخترقتها . انی أعتى 
البيت الجمیل « طامن ( هكذا 516 ) من غرورك » » والاشارة إلى الزنجی الذى 
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Knocked him up a table‏ عتدما كان فى الققص ببیزا . ویدیهی أن حس 
یاود بالایقاع > ذلك الحس الذى لاديارى . يحمل معه الكثير . ولكتى أجد الأناشید ۳ 


کتابات من صحبقة « ذا تایمز » 
من « جين ستلتون » (۱۹۳۵) 


إلى رئيس تحریر التایمز 
سیدی - هل يؤذن لى بتن أؤيد دقاع سير جون سکوایر » الرجولی وا متحمس » 
عن جين ستلتون ؟ وقي الوقت ذاته » آود أن أضيف - قبل أن يفوت الاوان - بضعة 
تأملات عن مشروع التمتال 


من « دکتور تشاراز هاریس » (4Y‏ 


( من مقالة نشرت قى جريدة «ذا تایمز» ۱۲ آغسطس ۱۹۳۱ ) . 

لا كنت قى الریف لمدة آسبوع » غير منتبه إلى الصحف , لم أعلم يوقاة دکتور 
تشاراز هاریس الا الآن فقط . وریما عنیتم بآن تنشروا الفقرة التالية بقلم شخص 
اختلط بدکتور هاریس عدة ستوات فى الاضی » وذلك فى الخطط التی عنی بها أكثر 
من غيرها . 


من « الكتيسة والعالم ۰ (4Y۷)‏ 


أظن أن اهتمام الطوائف السيحية الختلقة » فى الوقت الحاضر » بمعرفة بعضها 
بعضاً من بعث العلامات الوجودة لدیتا على الأمل . 
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من « الاستاذ ه . ه . چواکیم » (۱۹۳۸) 


( من رسالة نشرت قى جريدة «ذا تايمز» 4 أغسطس ۱۹۳۸ ( 8 

أثق بأنه ليس مما یجافی الصواب لتلميذ قديم أن يضيف حاشية إلى کلمتکم قى 
تأبين الأستاذ جواكيم الراحل . فإنى لا أدين له يى معرقة بقلسفة أرسطو كانت لدى 
قى يوم من الأيام قحسب ‏ وإتما أيضا بى تمكن من الاسلوپ التثرى قد يكون مازال لدى . 


من « سير هيو واليول » (۱۹۶۱) 
( من مقالة نشرت فى جريدة «ذا تایمزه " يونيى ۱۹۶۱ ) . 
على أن تذوق آعمال کتاب شدیدی الاختلاف عنه ء وآن یعجب يهم إعجابا سخیا . 
لقد كان ٠‏ مثلا » يكن أعلى تقدير اروایات مستر چیمز جویس ومسز ولف . 
من ظ الیالیه الروسی » ۱۹۶۱) 
( من رسالة نشرت قى جريدة «ذا تایمز» ۱۰ دیسمیر ۱۹۶۱ ) . 
إلى رئيس تحریر التایمز 
سیدی - آود أن اؤيد مطالبة آمیر الشعراه بان نعترق بأهمية البالیه الروسی » 
واقتراحه أن تتاح لنا الفرصة ارقية عروض بالیه جديدة » وراقصین جدد من روسیا . 
لن یکون من الخیر لنا إن تيدو أقل استنارة من حلقانتا فى تذوقنا لأهمية هذا 
القن . مهما ترخصنا فى الاقرار لهم بالتبريز فيه . 
من « كتيسة جنوب الهند » (۱۹۶۲) 
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إلى رئيس تحریر التایمز 


سیدی - لم أقسر رسالة لورد کویکسوود بالطريقة التى فسرها بها أسقف بارکنج . 


و داع 


وهی مسالة یحتمل أن تولد انقعالا مقاجتا وخارجا عن الوضوع - قضية . 
من « کتیسة جنوب الهند » (۱۹۶۲) 


إلى رئيس تحریر التایمز 


إن الاختلاف الهم یکمن فى التفرقة التی حاولت أن أقيمها بين الاعتراف بموقف 
بوجد داخل كنيسة انجلترا » وتأكيد میداً فى كنيسة جديدة سوق نتكون . 


من « کتب عير اليحر ۰ (۱۹۶۳) 


( من رسالة تشرت فى جريدة ذا تایمز ٩‏ توفمبر ۱۹۶۳ ) . 
إلى رئيس تحریر التایمز 

شمة مکتبة آخذة فى التزاید السریم هنا من الکتب الأم ريكية + والک تب 
البريطاتية فى آمریکا . لقد وجنت الدوائر الأمريكية أن هتاك طلبا حادا على 
الكتب البريط انية العديدة التى تعالج مشكلات إعادة البناء بعد الحرب » وكذلك الكتب 
التى ت-دور حول الشعوب البریطانیه ومقسساتها » والكتب المدرسية والتريوية . وقد 
وجدت هذه الدوائر نقسها مدعوة أيضا إلى تقديم العلومات - فدائرتنا فى لندن وحدها 
تتلقی ما متوسطه ۱۲۱ استفسارا عن أمريكا فى كل شهر . 

وییدو من المؤكد أن قائدة هذه الدوائر لن تنتهی بانتهاء الحرب ء وأنه سيتعين توسيع 
مداها . إن كل دائرة مستقلة بذاتها » تساندها جزتيا رسوم العضوية » وجزتيا الهيات . 
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( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۱۷ آیردل :۱۹ ( : 
إلى رئيس تحریر التایمز 
إن الاستخدام التقلیدی للكلمة یتضمن - على ما آعتقد - توکیدل للورانة : لا ورائة 
بهذه الدرجة ٠‏ وتاك چزئیا من طریق التقل اليبواوجى » وجزئيا من طریق البيئة . 


من « كتب العالم المحرر » (۱۹۶۶) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تايمز» ۸ مایو ۱۹۶۶ ( : 
إلى رئيس تحریر التایمز 

على نطاق عالی » , كما رسم خط وطها فى مقالته بع ددکم الصادر فى ۲ ماي . 
سوف يأخذها فى الاعتبار ویناقشها ویعضدها كل مهتم بالدرس والفتون والعلوم . 

إن للأمم الحررة أن تستبدل أو ترمم على تحو ما تختار : قعلیتا أن نرمی ققط 
إلى مساعدتها على القیام يما توتره . 

بين الجامعات . خاصة بين الجامعات الأوريية » وین جامعات آوریا وامریکا , 
يمكن أن بيقى ذلك الوروث لأهدافها ومتلها العلیا المشتركة . الى هو آقدم عهدا 


من « مستر تشاراز وليمز » (ه55١)‏ 
( من مقالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۱۷ مايو ۱۹۶۵ ) . 
إن شعره ء فى اکثر الأمیان ‏ بالغ الفموض » وریما إن یکون قط مبعت بهجة 


العقئدة المسيحية 8 ونفده » ذأت تشوبق آوسع تطاقا > الى جانب قيمتها الياقية 
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من « ترحیلات جماعية » (۱۹۶۵) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تانمز» ۳۰ آکتویر ۱۹:0 ( 1 
إلى رئيس تحریر التایمز 
سیدی - قی رده على لورد رسل » دورد مستر ج . ه . قلکسمان ثلاث تقاط » لا 
يلوح فى آبها قعالا . 
وثانيا » يذهب مستر قلکسمان إلى أن من العدل ترحيل الألان إلى ألمانيا . 
حتى إذا لم يكونوا قد عاشوا هناك قط > وحنی إذا ماتوا جوعا عندما يصلون إلى 
هتاك . 


من « الأستاذ کارل مانهایم ۰ (۱۹۶۷) 


( من مقالة تشرت قى حريدة «ذا تایمز» Yo‏ بتاير ۱۹۶۷ ( 

من الستحیل أن ياتى الرء بخیر من کلمتکم فى تعی الاستاذ کارل مانهایم . 
داخل الحدود التی رسمها مراسلکم لنقسه . 

وهذه تخص التأثیر اللحوظ الذی صار مانهایم یم ارسه . اء فترة اقامته 
القصيرة فى هذا البلد قى رجال جيله » ولم یکونوا جمیعا منهم کین قى نقس 
تلهف الآخرين إلى الاستماع إليه . وكانت اهتماماته من الاتساع إلى الحد الذى یمس 
اهتمامات من بمارسون عددا منتوعا من الاتشطه العقلية . وقد جذب سحره الشخصى 0 
واهتمامه الرقيق بالبشر . مثل هذه الصحبة قریبا منه 

وعلی ذلك » كان حديثه على الدوام منيهاً إلى التقکیر الأصیل . 


من Lord Bishops‏ (۱۹۶۷) 
( من رسالة تشرت قی جريدة «ذا تایمزه ۱۱ ابریل ۱۹۶۷ ) . 
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سیدی - آما والعقد الآهم فى هذه المشكلة اليالغة التعقید قد حل عقدتها وأعيد 
Lord Bishop‏ ؟ 


من « رعايا حصلوا على الجنسية » (۱۹۶۸) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تايمزه ۷ مايى ۱۹۶۸ ) . 
إلى رئيس تحرير التايمز 
قيشر » قضهه الرعايا الذين حصلوا على الجنسية . 


من « اليونسكو والفیلسوف » (۱۹۶۷) 


إلى رئيس تحرير التایمز 
إن صياغة أغراض اليونسكو هی من القموض إلى الحد الذى يثير - على الأقل 


اليوتسكو وآهدافها 
من « تعريف الثقاقة » (۱۹۶۷) 


إلى زى تعر تارف 
فلنامل أن یتیرنا الفلاسفة الذين تجمع الیونسکو شملهم قى مکسیکو سیتی » وأن 
يتاح للجمهور قراعة تقریرهم 
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من « العلاقات مع الجامعة ل (۱۹۰۰) 


( من رسالة تشرت قى جريدة «ذا تایمز» ۱۱ ايريل ۱۹٥۰‏ ) . 
إلى رئيس تحرير التايمز 
أقترض إن الغالبية العظمى من الطلبة الأجانب والقادمين من وراء البحار » 


من « طلاب من وراء الیحار » (۱۹۰۰) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۱۷ ابریل ۱۹۵۰ ) . 
آما عن سائر آستلتی . ققد سالت عما إذا كانت الجامعة قد استشیرت قبل 
أن بعلن تداء العمدة . وعن السیب فى أنه لم يشر إلى الجامعة فى الاعلان . 


من « العاهد الثقافية القومية » (۱۹۰۰) 


إلى رئيس تحریر التایمز 
وه تا التاکید قد استخاره اغلاق بعض العاهد الأجنبية هنا لأسباب سياسية 
ولایسمی مستر أولد فى خطايه أياً من هذه العاهد . 


من « عادة التلفزیون » (۱۹۵۰) 


إلى رئيس تحرير ال تایمز 
( من رسالة تشرت فى جريدة «ذا نایمز» ۰ دیسمیر ۱۹۵۰ ۰ 
وأعيد نشرها قى کتاب « ول وقوق : رسائل الى صحيقة ذا تایمز ۱۹۰۰ 6 
۱۹۷۵ » اختارها وقدم لها کنبت جرجوری . لندن - كتب التايمز . جورج آلن آند 
آتوین لیمتد ۱۹۷۱ ) . 
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البريطانية تنوی أن تنقق أكثر من آربعة ملیون جنیه » قى السئوات الثلاث :ثقادمة . 
على تطویر التلیقزیون . 
من « خساتر الحرپ الباردة » )۱٩۵۶(‏ 


( من رسالة تشرت فى جريدة «ذا تأيمز» ۷ بوتیو ۱۹۵۶ ( 3 
إلى رئيس تحریر التایمز 
قرآأها - بمواققة حارة - أصدقاء دکتور رويرت أو بنهایمر قى هذا اليك 5 


من « برج معرض الرح فى منتزه باترسی <110( 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ٩‏ بولیو ۱۹۵۱ ) . 


إلى رئيس تحریر التایمز 
سیدی - قد ييدو آنه لم يعد هتاك ما يقال عن موضوع برج الراقبة الزمع إقامته 


فى مندزة باترسی 3 


من « مستر دوتالد يريس » )١166(‏ 
( من مقالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۲۷ سبتمير ۱۹۵۵ ) . 


من « بیجمالیون » )١5651(‏ 


( من رساله شرت قى جريدة «ذا تایمز» ۱۱ دیسمیر ۱۹5۹ ( 1 


إلى رئيس تحریر التایمز 
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سیدی - إن عنری الوحید قى اضاقة خطاب آخر إلى الراسلات التشورة 
بأعمدت كم عن بيج ماليون هو آنه لا يبنو آن أحدا من صحاب الرسائل السابقین 
قد استمنع يرؤية سيدتى الجميلة فى نيويورك كما استمتعت أ . 


من « برامج هيئة الاذاعة اليريطاتية » (۱۹۰۸) 


إلى رئيس تحرير التايمز 
ومهما يكن من آمر » فإن ثمة أسئلة أخرى قد يكون من المناسب طرحها على 
مدير هيئة الإذاعة البريطانية فى هذا السياق . 
من « برامج هيئة الإذاعة اليريطانية » (۱۹۰۸) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ١‏ ايريل 1504 ) . 
إلى رئيس تحرير التايمز 
إجابات عن الأسئلة الثلاثة التى طرحتها عليه . 
من « الاسقف يل » )110۸( 


ذات أصيل صیقی فى ۱۹۳۶ » إذ كنا تسیر قى حديقة قصره » اقترح دکتور بل على أن 
آکتب مسرحية احتقال کانتریری التالی وقد قيلت الاعوة وکتیت جريمة قتل فى الكاتدرائية 
من« الوقر ف . ب . هارتون » (۱۹۵۸) 


إنتا ندين له بکتاب عناصر الحياة الروحية . ومما يؤسق له کنیرا أنه لم بيعش حتی 
يتم دراسته لعمل رتشارد سان قکتور ء وهی الدراسة التی كانت تشغله فى وقت وقاته - 
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من « التلیفزیون الستقل » (۱۹۰۸) 


إلى رئيس تحریر التایمز 


الترتیب . اتقق مستر کریست وفر مدهو ومستر جون فتزجرالد على نقطة واحدة . 
مستر إدوين میور (۱۹۵۹) 
اتتصار الروح الاتسانی 


( نشرت فى جريدة «ذا تانمز» ۷ بتایر ۱۹۵۹ ( ۲ 

إن نعيكم لادوین میور یقی الرجل وعمله على السواء حقهما ولا تطلب تكملة 
أو تصوییا . ومع ذلك آمل ألا تکون تحية شخصية من معجب يه مما یجاقی 
الصواب . لقد لاح لى تقد میور الأديى دائما من خير ما أنتجه النقد فى عصرنا . 
ويعد أن أتيح لى أن أتعرق عليه » أدركت آنه لا يدين بامتیازه إلى قوة ذهته ومضاء 
حساسيته فحسب . وإنما أيضا إلى تلك الصقات المعنوية التى تجعلنا نتذكره . كما 
تقولون محقين » على أنه « من بعض التواحى بكاد يكون رجلا قديسا » . 

وقی قترة أحدث » انتهيت إلى اعتبار شعره على قدم الساواة مع خير شعر 
فى عصرنا . لقد بدا » کشاعر . قى فترة متآخرة . واعترف به » كشاعر » فى فترة 
متأخرة . ولكن بعضا من آجمل عمله - وريما أجمل عمله - قد كتب بعد مجاوزته 
الستين . إن أحدث ديواتين له - «التيه »« وقدم قى عدن » - هما قيما أظن اللذان 
يحويان من خير عمله أكثر مما يحويه أى ديوان سايق وقصائده الأحدث التى لم 
تنشر معد » والتى اطلعت عليها » لا تتم على انحدار فى النوعية . وهذا التمو التخر 
يذكرنا بشعر بيتس الأخير . وقد كان على میور أن يناضل ضد ضعف الصحة آیضا 
. بيد أننا فى حالته ۰ كما قى حالة ييتس ( وليس میور » بحال من الآحوال » غير 
مستحق أن يذكر مع بيتس ) نجد اتتصارا للروح الإتساتى . 
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من « مستر أشلى دیوکس ۰ )۱٩۵۹(‏ 


من مقاله نشرت قى جريدة «ذا تایمز» ۷ مانو ۱۹۵۹ ) . 
فى جرد 3 یو ( 
آود آن أضيف كلمة إلى نعیکم المتاز لأشلى دبوکس . 


من « الکونتیسة نورا ویتبرك » (۱۹0۹) 
( من مقالة نشرت فى جريدة ذا تایمز ۲ سبتمیر ۱۹۵۹ ) . 
كانت نورا ويدتبرك كاتبة موهوية » ولکنها موهوية على نحو غير عادى فى الترجمة 
من الانجليزية إلى الألانية » ومن الألانية إلى الإتجليزية . 
من « الكتاي المقدس فى ترجمته الانجليزية الجديدة » 


)1539( 


( من رسالة نشرت فى جريدة ذا تایمز ۲۶ مارس 15395 ) 
سيدى - 
إن العهد القدیم هو الیرات الشترك للبهود والمسيحيين 
من« قواعد الانطيزية » (۱۹۱۲) 
( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تأيمزه ۱۲ بوتیو ۱۹۲۲ ( 
سیدی - دتساعل مستر دوجلاس دای > فی عددکم الصادر فى ٩‏ يوتيه » عن 


السیب قى أن كلمة 0۲08۲27 ( برنامج ) جديرة بان تستتکر » باعتبارها هجاء 
آمریکیا . 
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من « مسز قیولیت شیف » (۱۹۱۲) 


إن وقاة قیولیت شیف . يعد مرض طویل ‏ سوق تثير حزنا کییرا قى آقاریها وقى 
أصدقاء کثیرین آفخر آنا وزوجتی بآن تعد بیتهم . 

فى عشریتیات هذا القرن كانت ضياقة آل شیف وسخاوژهم وتشجیعهم تعنی 
عالیی الوطن . واهتماماتهم تحتوی کل الفنون . وفی دارهم التقيت مثلا بدلیوس 
وآرثر سیمونز وكونتيسة روزمیر الأولی » التى أسست مجلة ذاکرایتریون ( العیار ) » 
تحت نحریری ۰ 


من « لقراعة التعيدية » (۱۹۱۷) 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۲۱ أغسطس ۱۹۱۲ ) . 
لست أثير هنا أى مسالة عقيدية » وانما أكتب ببساطة کمحب للغة الانجليزية . 


( من رسالة نشرت قى جريدة «ذا تايمز» ٤‏ سیتمیر 19717 ( 

أكتب لكى أعبر عن اتفاقى التام مع رسالة الأستاذ دوقرولسون التى يحتج فيها 
من « قبر شکسبیر » (19715) 

( من رسالة نشرت قى جريدة «ذا تایمز» ۷۶ سیتمیر ۱۹۲۱۲ ( ۲ 


وأفترض أنى کاتب الرسالة الذى يشير اليه مستر هولدر على أنه «الشاعر» . 
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من « مس سلقیا بیتش ۰ )17( 


( من مقالة تشرت فى جريدة «ذا تایمز» ۱۳ أكتوير ۱۹۰۲ ) . 


كانت آخر مرة رآیتاها قیها على شاشة التلیفزیون إذ كان مستر مالکولم مجریدج 


من « هوية صاحب البیت » )۱٩۱۳(‏ 


( من رسالة نشرت فى جريدة «ذا تایمز» Y٤‏ تولیو ۱۹۲۱۲ ( 3 
إلى رئيس تحرير التایمز 
سيدى - آما آن الأوان لتعديل القاتون حتى يجير آصحاب البيوت على الكشف 
عن هويتهم لمستأجريهم ؟ _ 


« مستر لوی ماكتيس » (1175) 


لس هتاك الكثير الذى آستطیع أن أضيقه إلى تقریظات لوی ماکنیس التی 
تشرتها الصحاقة . باستختاء التعییر عما أشعر به من حزن وصدمة - الحزن الذی لايد 
للمرء أن ستشعره عند وقاة شاعر ذى عبقرية » أصقر سنا من الرء ؛ وصدمة وقانه غير 
المتوقعة » بيتما كانت دار النشر التى أنتمى إلدها تستعد لاصدار ديوان جديد من شعره . 

كان ماكتيس واحدا من عدة شعراء لا معين ضمتهم أكسفورد قى زمن واحد 8 
وكانت أسماقهم فى اليداية تقترن دائما ء ولكن الاختلاق بين ملكاتهم یتبدی - 
على نحو منزايد الوضوح - مع مضى الزمن . وماكتيس » يخاصة » بقف بمفرده : 
سوى غيره من الشعراء » لقد أمكن إذن أن ينطبق على ماكنيس . 

آما إذا أخد على أنه یعتی ضمنا أن عمله لا يمكن أن ستمتع به الجمهور الأكير 
عددا من قراء الشعر » قإن المصطلح يقنو مضللا . لقد كانت له الآذن الأيرلندية التى لا 
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جدا بکوتی قد نشرت آول دیوان قدمه بعد تخرجه فى الجامعة . 
آما عن مسرحداته الاذاعیة » قلس ثمة آخر - باستتتاء مؤلق تحت غابة اللين - 
قد کتب أعمالا تطارد الخيال مثل ماکتیس . 


( الحرب العالية الأولى ) (۱۹۱۶) 


لست آدری . کل ما أدريه آنی است من دعاة السلم . 
( قالها إليوت لبرتراتدرسل حين ساله عن رآيه قى الحرب العالية الأولى . أكتوير ۱۹۱۶ . 
( نشرت فى مجلة هاربرز مجازین ( مجلة هاریر ) ینایر ۱۹۱۸ ) . 


من« دور کایم »(۱۹۱7) 


( من مقالة شرت قی « وستمتستر جازيت ٤۸»‏ . رقم ۷۲۳۵ ( ۱٩‏ أغسطس 
1 ) بدون توقيع » وأعيد نشرها قى مقالة « ت . س . الیوت عن دور کایم تسیب 
جديدة » ( إلى إليوت ) بقلم لوی منان وسانقورد شوارتز » مجلة « مودرن فبلولوچی » . 
السنة ۷۹ ۰ ۱۹۸۱ - ۱۹۸۲ ) . 

الصور الأولية الحياة الديتية . دراسة فى علم اجتماع الدين . تاليف إميل 

هذا على وجه الدقة نوع الکتب الجديرة بالترجمه . 
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كلمة عن ازرا باوند 
)041۸( 


( تشرت فى مجلة «تودای» ( اليوم » السنة ۶ » العدد ۱٩‏ » ۱۹۱۸ ) . 

ليست المسالة هی أن الملكة التقدية تتقص الذهن الاتجليزى كلية » وانما أن 
اهتمامتا قلما ينصب على الأدب الجید كلية » أو على جودة ای شئ كأدب . ان التقاط 
« تواحی الجمال » قی شمر زرا بلوند ء آو الاسسهاب قى الحدیث عن شخصیته > خلیق 
أن يكون من ناقلة القول لأسباب مختلقة . وهکذا فاته عندما يلاحظ أستاذ يدعى فلبس 
أن « رویرت بروك كان شیتا آکیر من رجل أو شاعر * لقد كان - وهو - شخصية ۰۰ 
قانه قد يكون مصیبا تماما » ولکن من الواضح أنه يروغ من واجب النقد . وإنه لما 
یعادل ذلك روغانا آن تختار شذرات من عمل مستر باوند کی تعجب بها ء وأن تبحث 
فيه عن کشوف عن الرجل فالنقطة هى أن تنتهی إلى نتانج خاصة بمکان عمله ككل 
فى الأدب العاصر . انه معروقف جیدا » بثیر أرجاعا متنوعة من الانسجام أو الضبق › 
ولکن مامن موروت فى الشعر الاتجلیزی يمهد الطریق لتقبل عمله تقبلا عاما . وانجلترا 
فى عام ۱۹۱۰ ما كان یسعها أن تکون أكثر تهیواله منها قى عام ۱۸۹۰ . بل أنه ریما 
كان ثمة من الستجییین له فى ۱۹۱۰ أكثر مما فى ۱۹۱۸ قغیاب القراغ . وضغط 
الاهتمامات السياسية : قد جنحا إلى فل حد التمییز النقدی . واغماض الحقيقة القائلة 
بأنه مامن شئ سوی الذى أجيد کتابته يمكن أن یکون أدبا جيدا . 

يمكن القول إن النظم الانجلیزی عموما قد تدهور قما تجده عادة بين 
الشعراءالمعاصرين انما هو عقلية قد ظلت فى عصر ورد زورث أو عصر نتسون ۰ مع 
تكتيك أدتى - فعلیا -- من تكنيك آیهما ومهما يكن رأينا قى هذين » آو غيرهما من 
شخصيات القرن الماضى . فان كلا متها قد آسهم ( مهما تكن قيمة هذه المساهمة ) 
بشی أو آخر لقد كان وردزورت وتنسون كفؤين » بالتأکید » لبعض جوانب على الاقل 
من عقل عصرهما . وکان بوسع معاصریهما الأكثر ذكاء إن يقر هما باحترام للذات 
جاد . ولکن على حين أن عقل الاتسان قد تغير » ظل النظم واققا قى مكانه . وغالبية 
شعرائنا لا تستطیع أن تؤثر فينا الا ك « حديقة منظومات للأطقال » وتقاهة ثقيلة . 
ولیس آدیها ما تقوله للعقل الراشد العقد التحضر . وهی على غير ذکر من ماسیه 
وتشواته . والی هذا العقل التمدین ‏ یتوسل مستر باوتد . وأنا ألح على هذا » لانه قد 
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يلوح ظاهریا آشبه بعالم آثار . ونستطیع أن نؤكد واثقين أن الشاعر ينبقى أن یکون 
على درجة عالية من التعلیم » وآن لب تعلیمه ينبغى أن یکون تعلیما قى الشعر . إن 
قسما کییرا من« إلهام » أى شاعر لايد أن يأتى من قراءاته ومن معرقته بالتاريخ : 
وأنا أعنى التاریخ بمعتاه الواسع : أى غرس للحاسة التاريخية » وإدراك لوضعنا من 
حیث نسبته إلى الاضی ٠‏ وخاصة علاقة الشاعر يشعراء الاضی . إن معرقة مستر 
باوند الواسعة بالأذب شئ مهم » وهواه الخاص للبروفتسالية ومعرقته الدقيقة يها شى 
آخر . إن ما يهم ليس بيساطة أنه - بالب صيرة والجهد - قد توصل إلى روح 
البروفتسالية ٠‏ أو الصينية » أو الاتجلو - سكسونية . حسب الحالة » وإتما أنه قد صنع 
قطعا مقتدرة ‏ بعضها ترجمة والبعض الآخر إعادة خلق . بإدراكه العلاقة بين هذه 
القترات واللغات والحاضر » وما لديها مما نرغب نحن فيه . وهذا الإدراك العلاق ة 
يتضمن نظرة منظمة إلى مجرى الشعر الاوریی باکمله » منذ هوميروس . وهو آیضا - 
وساصل إلى هذا فورا - نو ملكة خاصة به يستدعى بها الماضى إلى الحياة . ولكن 
لوذعيته عموما هی حصوله على التعليم الذى يخلق بكل كاتب للنظم أن يجاهد قى 
سييله . إن الشاعر غير التعلم » ينبوع الالهام الصافى » قد ينتج عملا ذا 
امتياز » والأقرب إلى الاحتمال أن ييدد قواه ٠‏ ون یودی من جديد على نحو سىء 
ماسيق أداؤه على تحو طیب . ومستر باوند ء فى هذا الصدد « حديث » دائما قهو لا 
كرو فد 

وستكون النقطة التى أرغب فى إبرازها هی كما يلى : إن لوذعية باوند , واهتمامه 
بالاضی . واهتمامه بالحاضر ۰ آمور لا تتقصل ؛ وإن تتوع عمله ذو وحدة وراءه . 
إن قصانده عن الآداب المعاصرة 0۵60000۲۵65 moeurs‏ تنتمی إلى تقس 
العمل 0۲5 الکلی الذی تتتمی إليه قصائده من نوع الکانزونی الیروقتسالی . 

وتکتیکنا > ثمة هذا على نحو متقصل : إن دراسات مستر باوند لتاریخ البحور قد 
مکنته من أن یقوم بتجارب أكثر ون نقدم تنوعا لأشكال التظم الجديدة آکیر مما قدمه 
أى شاعر آخر بقيد الحياة . إن شعره الحر 130۲۶ ۷65 هو حیانا تتمية لنظم بيتس 
وأحياتا تتمية لنظم براونتج » ولکته ما كان لیکون ماهو عليه دون دراسته الطويلة 
النتبهة البروفتسالية والإيطالية الباکرة . 

إن الطرق التی قد یجعل بها الشاعر الاضی يؤثر فى الحاضر یمکن إن تختلف 
على تحو بالغ الاتساع . فقد تکون الطريقة هی . ببساطة » مواصلة وتتمية للموروث » 
وعی أكثر مما هی استخدام شعوری . ویاوند بستخدم الاضی على تحو عام وخاص 
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معا ء ولکن نا كان الوروت الوجود قى النظم الانجلیزی قلیلا إلى هذا الحد ( وکما 
آلحت » یمکن أن يقال إن باوند یستمد من براوننج وییتس ) فان استخدامه الخاص 
اوضح . وهو حساس » على تحو غير عادی » فى التتوق »> حساس للرجة أن 
اتقعالات التبه الأدبى تجنح إلى أن تندمج فى انقعالات الواقعة . 
وفى حالته » ليس هذا تخفیفا » وإنما هو تعزیز . وتعیر قصيدة « قرب بریجور » 
عن موقف رجل وامرأة » وهی آیضا تذوق لزمن بعینه . مع كثير من العرقة 
التاريخية والجقراقيه . وعرضا تشتمل على ترجمة لتصف دزينة أبيات من دانتی - 
من المؤكد آتی رأيت ٠‏ ومازال آمام عیتی 
يمر ذلك الجذع الذى لا رأس له » يحمل للنور 
رأسه التارجحة » یمسك بها الشعر الیت .. 
وإن العناصر لندمجة على نحو مثالی . إن آخر جزء من القصيدة فى مئل حداثة 
هنرى جيمز . وحدة العنصر المتذوق ٠‏ تذوق آمكنة وآزمنة بعينها » وآبیات وكلمات 
أى شاعر آخر - سوى نقد أدبى . 
ویزداد هذا التأثير تقردا بسبب كونه متعمدا . إن جیمز جويس - وهو فتان آدیی 
آخر واسع العلم - يستخدم الالاعات فجأة » ويسرعة كبيرة . وجزء من تأثیره هو مدى 
المشاهد الرحيبة التى يفتحها للخيال باخف لمسة . وملحمة باوند الحديثة التى لم تكتمل 
> وقد ظهرت ثلاثة أناشيد منها فى الطبعة الأمريكية لديوان ۲4ا15 » تتقدم من طريق 
منهج يالغ الاختلاف عن منهج جويس فى « يواسيز » . إتها ء من حيث النهج ء خليط 
من قراءات مستر باوند فى عدة لغات » يسحب شذرة منها قى أثر أخرى إلى التور > 
ویجلوها جمال عبارته . إن Home to sweet rest , and to the waves waves‏ 
aughterا‏ 0620 تعود بالرء الى کاتولوس . أو ذكرى حادة السقر 
It Juts into the sky , Gordon that 15 ,‏ 
Like a thin spire . Blue night pulled down about it‏ 
Like tent - flaps or sails close close- hauled . When I was there ,‏ 
La Noche de san Juan , a score of players‏ 


Were walking about the streets in masquerade , 
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Pike - staves and paper helmets ...‏ 
ولكن مامن استمرار فی الظاهر ومع ذلك فان للشی - بعد أن يكون الرء قد رآه 
مرة أو مرتن - اتساقا إيجابيا . إنه ترجمة ذاتية موضوعية ومتکتمة . 
والحق ان مستر باوند شاعر متکتم . 
And would meet kindred even as I am ,‏ 
مكقنا بالجسد » حاملا الصر 


إنه يصرء بصوت عال يما فيه الكقاية . على أصول يؤمن بها . ولکن لا یمکن 
اتهامه باته يستغل تفسه . ومهما يكن من آمر . قمن المکن أن نتتبع تضجا مؤكدا بين 
دیوانی 26550236 ( أقنعة )و 1115652 . وفى منتصف الطریق بين هذين 
المجلدين . یأتی ديوان ردود 1005/65 . إن ردود 05165م183 . الأخف وزنا ظاهریا 
من أقنعة ۳1۲50026 أو « تمجيدات ۰۰ هو فى الحقيقة أكثر جوهرية منهما . إن 
قصيدة « العودة » تقدم تکتیکی . وقصيدة « الصورة » آو ۷1650 تتم على كسب من 
حيث التركيز . قد يلوح أن الشعور فقد جدنه . ولكن من المؤكد إنه كسب من حيث 
الانضباط . وبلوح لى إن « كاثاى » تتقدم إلى مسافة أيعد . إن العمل البروقتسالی 
الباکر - يكل جماله - يعتمد قليلا ( بالمقارنة ب « کاتای » ) على السحر العارض للحماسة 
لديكور 06605 يعينه . ولم يكن المؤلف قد تجح كلية فى تقييم المادة منفصلة عن 
جاذبيتها له . و« كاثاى » عمل موضوعى على نحو مطلق . قهو لا يعتمد على شی سوى 
قيمته الخاصه . ها هنا وقى قصيدة « عابر السبيل » ينم مستر باوند على عبقرية نضجت . 
لقد اکتسب القدرة على رصد وجدان ۰ مستخدما الصور يمزيد من الصرامة » وذلك 
ققط من جل مساهمتها فى التأثير الكلى . ومن المحقق أنه ما من شئ يمكن أن يكون 
أقل دينا لسحر الأماكن الغريية من « تبالة شو » أوه زوجة تاجر النهر » . 

ثمة عدد من القصائد قى ديوان 1151١3‏ وبالية ل 1۸5172 * » يحتمل أن يكون 
المعجيون يها أقل عددا من المعجبين بى من قصائده التى ذكرتاها . وثمة ال « تحيات »۰ 
وثمة القطع الایجرامية » وثمة عدة دراسات أطول لآداب السلوك المعاصرة . إن مسالة 
رأى المرء فى ال « تحيات » ۰ وقصيدة 620۳00155107 . هی مسالة ری المرء قيما 
تقولانه - ولكتهما أيضا یتبعی أن بنظر إليهما من حيث علاقتهما يكل شئ آخر “ - 


رییم محير » وقرب الأوقزيرى 


او 
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مدة لحظة اتکتت على 
كعصفور كادت الريح ت تدفع به إلى جدار 

قى نقس الديوان . 

أما عن الایجرامات » قالسالة هی ما إذا كان المرء يستمع بإيجرامات مارتيال أو 
كاتولوس . إن باوتد بموهيته - وهی لاتينية بالتاکید ولیست يونانية - قد أدى شیتا 
مشابها جدا فى الاتجليزية . وقى قصددة « آمور معاصرة 000۵0100۲2062 الاطول . 
یحتمل أن تجد غالبية القراء علامات جقاف . ولست أظن أن هذا صواب » ولکتی لست 
على دقة من أنه قد كان هناك - قى بعض الأملة - وعى ذاتى دقع إلى تحفظ - مع 
rush‏ - 0261 من العتوانية . إن « عدوانى » هو - قيما أظن - ما سيقوله 
آغلب الناس عن قصائد « صور زائفة »و « النظام الاجتماعی » أو حتى عن قصيدة « 
راقصة الکاباریه » الجديرة بالاعجاب . قالسالة هی بيساطة ماسيفعله مستر باوند 
بالهجاء الساخر » وإنى لأعتبر بعضا من هذه القصائد الحديثة انتقالية . وفى أثنتين 
على الأقل من القصائد المنشورة حديثا فى ال « لتل رفيو » ( الجلة الصغيرة ) ثمة 
تقدم کییر - من حيث الهدوء والوضوح والشفافية - فى Ritratto, 1 Vecchii‏ . ولتا 
أن نتوقع من هذه الصور التخطيطية لأداب السلوك أن تضرب بجذورها على تحو أعمق 
» وتغدو دراسات للخلق . إن مستر باوند فى وسط عملية توليف قناع ۳6۲502 جدید 
لتقسه . وهذا بالغ الصعوية . ون يزيد من مبیعات كتيه . ومع ذلك قهو الشی الجدیر 
بأن يعمل . وهو - هذه القدرة على عمر من التجرية والتغیر - مایعزل مستر باوند عزلا 
كاملا عن سائر معاصربه . اته علامة اخلاصه ونزاهته وتکریسه ذانه الکتابة الجيدة 
ولئن لم يكن على وجه الدقة نتيجة للوذعیته ٠‏ انه نتيجة لنقس حب الاستطلاع . ونفقس 
الهوی الذی حرك دراساته . 
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من « اتجاهات حديثة قى الشعر » ( ۱۹۰ ( 


( من مقالة تشرت قى مجلة «شاما» » آورور . آدچار ٠‏ الهند . الستة ١‏ » العدد 
۱ بریل ۱۹۲۰) . 
عند الاجابة عن هذه الأسئلة من الفید لا أن نقارن الشعر بالعلم » وإنما أن تتطلق 


من نظرة موّداها أن الشعر إنما هو علم . 
من « کتب وکتاب ل 
تتاقض السيد الیوت ۱۹۲0 


۰ توقمیر ۱۹۲۲ ) . 
إلى رئيس تحریر صحيقة « ذا يوست آندمیر کوری » 
سیدی - وجه انتیاهی إلى ققرتین عنی قى عدد « ليقريول يوست » الصادر قى العاشر 
من هذا الشهر . وتشتمل هاتان الفقرتان على عدد من التقریرات غير الصادقة . 
( من رسالة إلى محرر صحيقة» ذا دیلی ميل » ( البرید الیومی ) ۸ يناير ۱۹۲۳ ) . 
آکتب لکی آعبر عن موافقتی القلبية على اتجاهکم إزاء کل القضایا العامة ذات 
الأهمية الراهنة » تقرییا . 


من ( رسالة ) ( 4۲۳( 


تبوبورك ۱۷ آیربل ۱۹۲۳ ) . 


630 


« شیکاغو نيوز » بعض تقریرات عنی . 


من ( رسالة إلى فورد مادوکس فورد ) ( ۱۹۲۶) 


( من رسالة إلى محرر «ذا تراتس آتلانتك رقيو» باریس » يناير ۱۹۲۶ ) 
ينيغى أن تکون دولية . وأنا شخصیا ‏ كما تعرفون ۰ توری من الطراز القدیم . وإلى 
هذا الحد فنحن منققان . 

إن العصر الحاضر - وهو عصر غيى على نحو فريد - هو عصر قومية خاطتة . 
وبولية تعادلها خطأ وتکلفا . وآنا نصير للامبراطوریات » خاصة الامیراطورية 
النمساوية - المجرية . 
الأذكياء فى کل جنس أو آمة » زاد احتمال الساهمة العامة قیما تدعوه الأدب . 

وفی انجلترا لا يلوح أن ثمة ای کتاب شبان وهذه إحدى مزایا العیش فى 
اتجلترا : قان الرء يظل دائما کاتبا شابا جدا . 

إن الدب الجید انما نتيجة بضع آناس متقرقين قى آرکان انقاقدة » ولیست قائدة 
المجلة هى قسر الموهية ء وإنما خلق جو موات . 

وقى مجلة «ذاکریتریون» ( المعيار ) حاولنا ألا نقیم تفرقة فى صالح الشياب ولا 
الشسیوخ . وإتما تعتر على العمل الجید الذی اما آته لاايستطيع أن یظهر 
فى مکان آخر البتة » أو لن یظهر قى مكان آخر بطريقة تيرز مزایاه . 


من « کلمة عن الشعر والاعتقاد ۰ (۱۹۲۷) 
( من مقالة نشرت قى مجلة «ذی إتمى» ( العدو ) الجلد ۱ - يتاير ۱۹۲۷) 
وقد اتققنا - قیما أعتقد - على نقطة واحدة ۰ هى أنه فى تاريخ الأدب فان 
الشعور والوجدان قد تغيرا - وتتاقصا فى آوقات معينة - من جراء أى شئ کان يعد 


حتمیا آنذاك أن یعتیر حقيقيا أو صادقا . 
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من م مراسلات ل 
اليرلمان وكتاب الصلاة الجدید( ۱۹۲۸) 


بدیهی أنه من الشائق أن تسمع المرء آن لورد هيوسيل أتجلو - کائولیکی إذ أنى 
لم آکن على ذكر من هذه الحقيقة . 


من « الأب المعاصر : هل الواقعية الحديثة صراحة آم قذارة ؟ <( ۱۹۲۹ ( 


( من رسالة إلى الحرر تشرت فى مجلة قورام ( الساحة ) تیویورك »ن . ی ۰ 
فیرایر ۱۹۲۹ ) 
على قدر مایخص الأمر عملی الخاص ‏ قد تصادف آنی لا أميل إلى تلك الطرق 
التى ستخدمها مستر جویس أو مستر لورتس . ولکتی أعتير ذلك مجرد مسالة 
طريقة » بحيث آنها مجرد مصادفة هينة الشأن کون جویس ولورنس قد قرضت 
على آعمالهما الرقابة . بیتما لم تقرض على آعمالی . إن عددا معینا من الکتب ( ليست 
لجویس أو لورتس ) یخرج مما آسف له » ولکن من الخیر أن ندعها تتداول وتغرق تحت 
وطأة ثقلها الخاص . 


من ( من ابن سايق ميرز لسان لوی ) ( ۱۹۳۰ ) 


( من رسالة إلى م .و . تشابلدز تشرت فی سان لوی يوست دسباتش ه 
أكتوير ۱۹۲۰ . وردت قى کتاب قف .و مائسين ما حققه ت . س . البوت ) . 
إنى آشعر بآن ثمة شینا یتمتع يه من یکون قد قضی طقولته قرب النهر الکبیر » 
ولا يمكن توصئله لمن لم یقعل . لقد كان آهلی ۰ بطبيعة الحال » من آهل الشمال ونيو 
اتجلند » وقد قضیت . بطبيعة الحال . ستوات كثيرة خارج آمریکا كلية » ولکن 
میسوری والسیسبی قد خلقا فى اتطباعا أعمق مما خلقه أى جزء آخر من العالم . 
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من « مراسلات » 
الكلاسيكية والرو مانتيكية ( ۱٩۳۱‏ ) 


( من رسالة إلى رئيس التحریر تشرت قى مجلة « ذا دیلن رقيو » ( مجلة ديلن ) 
سیدی - قرآت باهتمام كبير الراسلات بين السید ماریتان والسید بلچیون فى 
عددکم الصادر قى شهر بتایر 


من « كتاب الرسائل الاتجلیز » ( ۱۹۳۳ ) 


( من مقالة نشرت قی یدل دیلی تيوز ( آنباء ييل اليومية ) ۲۶ قبرایر ۱٩۳۲‏ وهی 
أصلا محاضرة . لم تتشر حتی الآن » ألقيت قى مؤسسة لامونت التذكارية بقاعة 
سيراج » جامعة بیل . فی ۲۳ فیرایر ۱۹۲۲ ) 

هذا یحدئتی عما ظللت آرمی إليه متذ زمن بعید قى کتابتی الشعر ۰ أن آکتب 
شعرا یکون » آساسا » شعرا . دون شئ شاعری يحيط يه » شعرا يقف عاریا بعظامه 
الجردة ء أو شعرا هو من الشقاقية إلى الحد الذى لا تری معه الشعر » واتما ما أريد 
لتا أن نراه من خلال الشعر ٠‏ شعرا هو من الشقافية إلى الحد الذى تکون معه » عند 
قراعته » واعين بما تومی إليه القصيدة » لا بالشعر - يلوح لى إن هذا هو الامر الجدیر 
بان تحاوله : أن تصل إلى ماوراء الشعر ۰ كما كان بتهوقن یناضل » قى آعماله 
الآخيرة . لكى یصل إلى ماوراء الوسیقی . ريما كنا لا ننجح ( قى ذلك ) قط » ولکن 
هذا هو معنی کلمات لورتس عندی : انها تعیر لى عما آظن أن الأريعين أو الخمسین 
بیتا الأصيلة التی کتیتها تجاهد من أجل بلوغه . 
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من « خطية یلقیها ت . س . الیوت دقعة ۱۹۰۱ 
على قصل ۱۹۳۲۳ فى ۱۷ يونيه ۱۹۲۲ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة « ملتون جراد يوت بولتان » ء ملتون ماسا شوستس > 
الستة ۲ . العدد ٩‏ » نوفمير ۱۹۳۳ ) 

وثالث شئ تطمته هو هذا : لا تعجب بالتجاح أو ترغب فيه . اعجب وارغب فى 
الصفات معتوية وعقلية . التى تصنم النجاح . 


من ( رسائل مسر جاسکل وتشاراز الیوت نورتون ) ( ۱۹۲۳ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلةه ذا نيو إنجاند كوارتر لى » ( قصيلة نيو إنجلند 
الجديدة ) + برنزويك ٠‏ مين + الستة 1 ۰ العدد ۳ ( سبتمیر ۱۹۳۳ ) 

رسائل مسر حاسكل وبتشاراز البوت نورتون ۱۸۵۵ - ۱۸۱۵ حررتها مع مقدمة : 
چين وايت هيل ( لندن : مطيعة جامعة آکسقورد ۱۹۲۲ ) عدد الصقحات ۲۲ + 


هذا کتاب عن مسر جاسکل انها لم تكن چورچ صاند 
من « الحيرة الحديثة » ( ۱۹۳۲ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة ذاکر ستيان رجیستار ( السجل السیحی ) ۱٩‏ 
أكتوير ۱۹۳۳ ) 

إن الایمان بما قوق الطييعة لیس » بيساطة » ایمانا يأقه بعد أن یعیش الرء 
حياة مادية تاجحة فاضلة هنا . سیستمر قى الوجود فى أقضل يديل ممکن لهذا 
العالم » أو أنه بعد أن يعيش حياة ملؤها الحرمان والعقبات هنا ء سيعوض يكل 
الأشياء الطيبة التى عاش من غيرها . وإنما هو إيمان بآن مافوق الطبيعة هو أعظم 


حقيقة هنا والآن . 
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من« الأدب والعالم الحديث » ( ۱۹۳۰ ) 


آیوا نوقمیر ۱۹۳۰ ) 


۱ قد يتسحق الانسان تقرییا تحت وطأة الوعی الروع بانعزاله عن کل كائن انساتی 
احر . وإنى لأرتى له اذا وجد نقسه وحيدا مع نقسه وصغاره وعقمه » وحیدا دون الله 


من « جماهیر » ومخرجون » ومسرحیات . وشعراء » ( ۱۹۲۰ ) 
رت و و ی ی وی 
إن الزية التی لا غتی عنها المسرحية النظومة هى أن تکون شائقة » أن تشد 
الجمهور طبلة الوقت . * 
من ( جلبرت تشسترتون ) (۱۹۳۱ ) 


لم آلتق قط بچلیرت تشسترتون » وکانت معرقتی به مقصورة على مراسلات 
رسمية قليلة فى مناسبة أو مناسبتین . 


من ( الوروث وممارسة الشعر ) ( ۱۹۳۱ ) 


( من محاضرة نشرت قى مجلة « ذا سنرن رقيو » ( الجلة الجنويية ) السنة ۰2.۱ 
العدد ۶ » خریف ۱۹۸۵ ٠‏ وأعيد نشرها قى کتاب « ت . س . البوت : مقالات من مجلة 
سذرن رقيو » » تحرير چیمز أولنى » مطبعة کلارندون : آکسقورد ۰ ۱۹۸۸ ) 
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لم تكن فلسفة لوك غذاء بالغ الملائكية » ولكنها كانت آتفع للقرن التامن عشر من لا 
شئ على الاطلاق . 


من ( يول المرمور ) (۱۹۳۷) 


إن مور » مل بابت » يلوح أنه ولد تقرییا قى حالة تحرر من تحيزات زمانه 
ومکانه . إن کثیرا من الناس يظهر آنهم یتقدمون باطراح تحیزات جيل وم سلماته 
اللاعقلاتية لا لشىء الا ليكتسبوا تلك التی تنتمی إلى جيل تال : ب « مواكية العصر » . 

يلوح لى أن هذین الرجلین أحكم رجلین عرفتهما . 

( عن إرقنج بابت ويول المرمور . من مقالة تشرت فى مجلة برنستون آلومنی 
ویکلی ه قبرایر ۱۹۳۷ ) . 


من « الاسد والثطب » ( ۱۹۳۷ ( 


( من مقالة تشرت فى مجلة تونتیث سنشری قرس ( شعر القرن العشرین ) 
توقمیر - دیسمیر ۱۹۳۷ . آعید طبعها فى مجلة شناندواه السنة ۶ . العددان ۲ » ۲ 
صيق - خریف ۱۹۵۴ ) . 

لا حاجة ينا إلى أن نعتقد أن مکیافلی كان « مقکرا آیدیولوجیا » من أى من هذين 
النوعین . واعتقد أنه كان - من يعض التواحی - آقرب إلى مستر لويس الذى یکتب 
إلى اتعدام القاعلية قى الشتون الخاصة ء فريسة للتشالین » ومتلقی عدة عملات -1620 

en half - crown 
فانهم یوترون لك أن تسلم تقسك لصق الاعداء : آما إذا أمكتك أن ترى مایا‎ 
وأغلاط الحزيين اللذين لا تتتمى إليهما » فان ذلك أسواً فى تظرهم . إن أى امرئ‎ 
. ليس متحمسا لثمار اللبرالية لابد ألا يكون محبويا من غالبية الأنجلو - سكسون‎ 
وعلى قدر ما يمكتتى أن أرى » قاٍن مستر لويس يداقع عن المراقب الواقق على‎ 
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مبعدة . وعرضا آلاحظ أن من الحتمل المراقب الواقف على مبعدة أن یکون أى شي 
إلا مراقبا خالیا من العاطقة . فمن الحتمل أن يعاتى بحدة أكبر من أتياع القعل 
الق وری التنوعین . إن الراقبین الواققین على مبعدة هم » نظريا . القلاس ةة 
والع لماء والفتاتون والسیحیون . ولکن آغلب الناس الذين یجهرون باتهم يمثلون 
واحدة أو آخری من هذه القولات داخلون - إن قلی لا أو كثيرا - قى سياسة 
مكانهم وزمان هم . وقد كانت القلسقة مثار شك متذ زمن طویل “ وان الطراز الذى 
یدعی اکثر دعاوی اناد ذلاقا قد یکون فخطرها . 


خمس نقاط عن الكتابة السرحية (۱۹۳۸) 


( من رسالة إلى ازرا باوند » تشرت فى تاونزمان بولیو ۱۹۳۸ 
وممارسته » مطبعة جامعة یرنستون ۱۹۱۷ ( 5 

. عليك أن تظل مستولیاً على انتباه الجمهور طوال الوقت‎ - ١ 

۲ - فاذا فقدته » فعليك أن تسترده بسرعة . 

۳ - کل شئ عن الحيكة والشخصية وکل ما آشیه مما قاله آرسطو وغیره تانوی 
بالقیاس للسابق ذکره . 

٤‏ - غير اته اذا استطعت أن تظل مستولیا على انتباه الجمهور اللعين . أمكتك أن 
تلعب أى حیل قردية تریدها حين لا يكون منتبها . وإن ما تفعله من وراء ظهر الجمهور 
- إذا چاز لنا أن تقول ذلك - هو ما یجعل مسرحيتك خالدة لفترة من الزمن . 

واذا حصل الجمهور على راقصته التی تخلع ثيايها قطعة قطعة فسییلع الشعر . 

ه - إذا کتیت مسرحية نظما » فيتبغى أن یکون النظم وسیطا نتظر خلاله لا حلية 
جميلة تنظر الیها . 
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کتایات من 
« ذاتیو ستشسمان آند نیشان » 
( رجل الدولة والامة فى ثويها الجدید ) 
من « لاهوتی علماتی » ( ۱۹۳۹ ) 


( من مقالة نشرت فى « ذانیو ستشسمان آند نیشان » ( رجل الاولة والأمة فى 
ثويها الجدید ) ٩‏ دیسمبر ۱۹۳۹) 

هبوط الحمامة : تاريخ وجیز للروح القدس فى الكنيسة . تاليف تشاراز ولیمز . 
التاشر : لونجمانز . الثمن ۷ شلنات وا بتسات . 


من « رسالة إلى الحررین » ( ۱۹۶۲ ) 


( من رسالة نشرت فى مجله « پارتزان رقيو » مارس / آبریل ۱۹۶۲ .۰ وهی 
مقرخه قى ه بنایر ۱۹۶۲ ) 
إن العاییر الدينية والسياسية لا حاجة يها إلى أن تخلط بالعاییر الاديية والقنية . 


( من مقالة تشرت فى مجلة «کومن ستس» ( حسن الادراك الشترك ) السنة ۱۱ ۰ 
العدد ۱۰ - اکتویر ۱۹۶۲) . 

أتتجت مراحل الحرب اللاحقة بعض شعر آبقی قيمة : کشعر آیزاك روزتبرج » 
وولفرد أوين » وشعر سیجقرید ساسون الاکتر مرارة . كان هذا« شعر حرب »من 
حيث مادته : ولکن روحه كانت أقرب إلى الحزن والشفقة متها إلى الجد العسکری . 
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من ظ الدور الاجتماعی للشاعر » ( ۱۹:0 ( 


مجلة «پویزی» ۳۵651۶ ( شعر ) ۲۰ » ولها ترجمة انجليزية بقلم ج . دی بونوم من 
جمعية یسوع ) . 


عندی أن كلمة « شاعر » تعتی آى امرئ کتب قصددة واحدة جيدة أو عدة قصائد 


جيدة . 


من ( رسالة إلى چون © . بوب ) ( ۸ مارس ۱۹۶۱ ) 
السنة ۱۸ العدد ٤‏ ء بنایر ۱۹۶۷ ) . 
قرأت الجريمة والعقاب والعبیط والاخوة کارمازوف » فى ترجمة قرنسية خلال ذلك 
الشتاء . وکان لهذه الروایات الثلاث تأثیر بالغ العمق فى » وقد قرأتها جمیعا قبل أن 
آنتهی من قصيدة بروفروك . 
من « صحيفة ذا كاثوليك هیرا لد توجه نداء قى عيد الیلاد » 
امتحوا العفو العام لكاقة آسری الحرب والسياسة ( ۱۹۶۱ ) 
( من كلمة نشرت فى صحيقة « ذا كانوليك هیرالد  »‏ الجمعة ۰ دسمير ۱۹۶۲۱ ) 
لست أرى كيف يمكن لأى مسيحى أن يتردد قى مناصرة الدعوة إلى « العقو 
العام قى عيد الميلاد » . 


( تشرت بمجلة «سکروتتی» ( التمحيص ) السنة ۱۵ ۰ العدد ۱ ( ديسمير ۱۹۶۷ ) . 
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إلى الحرر 

سکروتتی 

کمبردج 

سندى - 

فى عدد سبتمیر الأخير من مجلتکم » وقد تلقیته لتوى » يرد مستر رونالد بوترل 
على مستر میسون . الذى تقدم يما يلوح لستر بوترل ( ولا بد لى من أن آقول : ولی 
آیضا ) ب « ملاحظة بالغة الغرابة » مقداها أن مستر بوترل قد كان يجدر به أن بلحق 
بقصيدته السماة الحرية تکمن فى التکیف ملحوظة تقرر أن مولفها اما أن يكون قرا 
لدل جدنج أو لم بقرآها . وبقول مستر بوترل : « الحق أن هذه الأبیات قد کتبت 
مسودتها قی خریف ۱۹۶۱ وأكملت بشکلها النهائى فى يونيو - يولي ۱۹۶۲ » . 

وانی لاود أن آنکر أن لتل جدنج کتبت فى القسم الآخير من ۱۹۶۲ . وقد 
ظهرت لاول مرة قى ذا نيو إنجلش ویکلی ( الاسبوعية الاتجليزية الجديدة ) فى أكتوير 
۱۹:۲ > ولم أظهر مستر بوترل على القصيدة أو على أى جزء منها قيل نشرها 
ومن الحقق أن مستر بوترل فى یوتیو - يوليو ۱۹۶۲ لم يكن قد قرا أى آشعار لى 
ويكلى ( الأسبوعية الاتجليزية الجديدة ) فى أكتوير من ذلك العام وأغلب الظن أنه لم 
بقراً القصيدة إلى أن نشرتها منقصلة دار قيير وقيير . ومهما يكن من أمر » قانه 
ريما كان يجمل بى أن ضیف ملحوظة لقصيدة لتل جدنج تقول ما إذا كنت قد قرأت » 
أو لم أقراً ء مسودة لقصيدة الحرية تکمن فى التکیف قبل إنشاء قصيدتى . 

وأنا ياسيدى 
خادمكم المطيع 


ت ۔ س . البوت 


من « لامبث والتربية والتعليم » ( ۱۹۶۹ ) 
نقد التقرير 


انی أتتوى آن أقحص الواد ۲۷ - ۲۵ يما فى ذلك قرارات تقرير مؤتمر لاميث . 
من « ت . س . الیوت يجيب عن أسئلة ۰( ۱۹۶۹ ) 


أظن أن جمال الصبوت لا يمكن أن یعزل . 
عندی أن العنصر التعزیمی بالغ الاهمية . 


من «رسالة من ت . س . إليوت» (الحاصل على وسام الجدارة) (۱۹:۹) 


( من رسالة تشرت فى مجلة «تاين» السنة ۱ » العدد ۱ أكتوير ۱۹۸۹ ) . 

عزیزی بیتر رسل 

طلبت متى « رسالة » للعدد الأول من مجله « تاين » ( تسعه) - وی « 
الرسالة » يعنى عادة - على ما أظن - كلمة مباركة شاملة » إلى جانب تاکید عام أو 
أكثر نمثل حكمة الکاتب » أو إن لم يكن حكمته قعلى الاقل بعض ما يتقرد به شخصيا 
من فكر آو عبارة . 


من « تعلیقات على مسرحية ت . س . البوت الجدیدة « حقل الکوکتیل » 
(۱۹۶۹) 


ت . س . الیوت وایان هاملتن 
الواف بشرح 


( من مقابلة تشرت فى مجلة «وراد رفیو» ( مجلة العالم ) لتدن » السلسلة الجديدة . 

لست أود لأی امرئ يشهد مسرحية من مسرحیاتی أن یشعر أنه مرتاح تماما . 
آلیس من اللاتم للناس أن یشعروا بالحيرة ؟ 

ينبغى أن یکون کل شى تجرية إلى الحد الذى لا يكون معه تکرارا لما أداه الرء 
من قبل ‏ وأن یوحی للمرء يما یجمل به أن یحاوله » وما یجمل به أن یتجتبه » قی 
الستقبل . 

يلوح لى أنه یجمل ينا أن تتحول عن مسرح الأقکار إلى مسرح الشخصية . إن 
المسرحية الشعرية الأساسية يتيغى أن تكون مصنوعة من کائنات إنسانية ۰ أكثر منها 
من أفكار وليست مهمة الكاتب المسرحى هی أن ينتج شخصية محللة . وإتما مهمة 
الجمهور هی أن يحلل الشخصية . 
لمسرحية هملت لاول مرة .وحاولوا أن تضعوا آریعة عشر سوالا تطرحوتها على 
شكسبير كيما يجيب عليها ‏ وتكون موازية لهذه الأسئلة الاریع عشرة ثم انظروا ما إذا 
لم يكن من الخير أن شكسيير لم يجب قط عن هذه الأسئلة » أو أن الإجابات لم تصلنا . 


من « رسالة من ت . س . إليوت » ( وسام الجدارة ) ( ۱۹۰۰ ) 


( من رسالة تنشرت فى مجلة «كاتا كوم» لتدن . السلسلة الجديدة » السنة ۱ العدد 


۱ صیق ۱۰۰۰ ) 
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كان لمجلة ذاکرایتریون ( العیار ) » فى آزهی آیامها ٠‏ حوالی ۸۰۰ اشتراکا . 
وقیما عدا الکتبات والکلیات قى الیابان والهند ومصر وآمریکا الجنويية والولایات 
التحدة » ویعض الکتیات قى الوطن . ومشترکین آقراد غير معروقین من آماکن غير 
معروفة » كان من المثير للدهشة أن تری : کم هى قليلة أسماء من كان يعرفهم الحور . 
من بين الواردین قى قائمته . 


من « کلمة عن جيمز ثیریر » ( ۱۹۰۱ ) 


إنه شکل من الفكاهة هو آیضا طريقة لقول شئ جاد . ثمة نقد للحياة فى آعماقه . 


الوحدة اللوريية ( ۱۹۵۱ ) 


ومن ناحية آخری فإنى أقرق تقرقة حادة بين ميدان القعل الذى نحن - كما 
آفهم من مصطلحات الإشارة - معنيون به > ومیدان القعل السياسى . إن الهم 
الأول للزعماء السياسيين يجب أن يكون المستقيل القریب . ويتبقى أن ييدوا احتراما 
كثير من الأحيان . من أن تحخذ قراراتهم على ضوء اعتبارات يظل أغلبنا جاهلا 
بها . وهی تتخذ صورة اتقاقيات وخطط لاسبيل للحكم عليها الا للخبراء وينتاتجها . 
إلى الرغية فى تجتب عثار الحظ أكثر مما يتوسلون إلى حماس لهدف أبعد . 

إن من هم مهتمون بالوحدة الثقاقية لأوريا لا يرمون إلى الرجوع إلى مرحلة أسبق 
من مراحل المجتمع ۰ قبل ظهور الأمم - أو إلى استتقاذ الامبراطورية الرومانية القدسة . 
ولاهم يرمون إلى توليف وحدة جديدة بانشقاق كامل على الماضى والحاضر . 
وانما الأحرى آنهم برغب ون فى أن يجليوا إلى النور . وأن یوضحوا لأعين مزيد 

وإنه لمن اللازم أن نميز يوضوح بين مهمنتا ومهمة السياسيين ورؤساء وممنگی 
الحكومات » وإلا خاطرنا بققدان متنا العليا الخاصة . إن تضالنا إتما هو تضال طويل 
الأجل تحو هدق يعيد لا يمكن - ولا بتيغى - أن يكون مرئيا أوضح مما يتبغى . 
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ومع ذلك فإن عم لتا معنی - إذا جاز القول - بغرس الترية التی لايد للأقكار 
السياسية للمستق یل من أن تتصو منها . كيف تغذى وتحافظ على الحياة الروحية 
لأوريا » وكيق نغرس فى کل اق لیم ٠‏ وين المنتمين إلى کل جنس ولغة » الاحس اس 
بالرسالة من حيث علاقة بعضهم يعض . بحيث أن مجد کل شعب نیقی أن یقاس 
لا مشاه رة الا وتنا ماه من الرخاء ارو لمميع ال حه 
الآخرى . إتنا لا نرمی إلى إغراء الناس بان يقيلوا سياسة » أو أن بزجوا ولاء 
فو لعقي دة لفنظية متفاصحة . واتما إلى ایق اظ وعیهم وضماترهم . 


من « خار پیدیز وسکیلا » 50۱۱2 Charybde et‏ ( ۱۹۵۲ ) 


( من حدیث آلقاءه بالقرنسية فی ۲۵ مارس ۱۹۰۲ وتشر فى تاك Annas‏ 
م6166 Centre Universitaire‏ « حولیات الرکز الجامعی المتوسط » 
( تيس . 0 7 ۱٩۵۲ - 1401١‏ ( ۰ 

اخترت هذا الثل لانی أظن أن كلمة ۳6۳050016 تمثل تقس الصعویات التى 
تمظها كلمة kیdu‏ ۔ 


من « حديث إلى أعضاء مكتية لندن » ( ۱۹۵۲ ) 


( من حديث إلى أعضاء مكتية لندن ۲۲ يوليو ۱۹۵۲ . تشر فى مجلة «بوك 
كولكتور» ( مقتتی الکتب ) خریق ۱۹۰۲ ) . 

كنت أحتاج إلى مراجعة الأعمال الکیری وأعمال الدرس العلمى . وكاتت هناك 
(مكتية ) اللتحق البريطاتى : ولكتى لم آکن أجد فراغا إلا قى أصائل السبت - ثلاثة 
أصائل سيت من بين أريعة » لأن الرايع - فى إحدى قترات حياتى المتواضعة 
کمصرفی - كنت أقضيه فى كورتهيل أعالج عملية غامضة تدعی « المقاصة » . 
واست جاحدا لجميل المتحف اليريطاتى . بيد أنى عتدما كنت أستقر هناك بعد 
الغداء فى يوم السيت » كان يحدث قى آغلب الأحيان » آتی لا آکاد أقتح المجلد 
الأساسى الذى ظللت أنتظره » حتی يرن التحنير الالوف الذى يراسل عبارة 
«أسرعوا من قضلكم ققد آن الأوان » . وعند هذه الوصلة . كانت مكتية لتدن هی 
التى جعلت اشتغالى بالصحاقة الاديية آمرا ممكنا . ققد كنت أذهب إليها على 
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آو عشرة مجلدات آختها إلى البيت معی . ویدون مكتية لندن ما كان يمكن 
لكثير من مقالاتی الباكرة آن تکتب . 


من « يعض آقکار عن بریل » ( ۱۹۰۲) 


لندن » ۲۷۲ ( سیتمیر ۱۹۵۲ ) . 


إن الشعر يراد يه أن یسمع و أن يقرا : وهذا یصدق حتی على الشعر السرحی . 
من« تشر الشعر » ( ۱۹۰۲ ) 
7 ديسمير ۱۹۵۲ ) . 


لقد كان الشعر الاتجلیزی واحدا من أمجاد وریما كان الجد الرئیس لأدبتا قى 
الاضی . 
صی 


من « الناقد الشکسپیری المثالى » ( ۱۹۰۳ ) 


ومثل هذا الفهم یتطلب درسا وخیالا على السواء . 


من « ت . س . إليوت یتحدث عن تقسه وعن الداقع إلى الخلق » ( ۱۹۵۰۳ ) 
(من مقابلة آجراها معه جون لیمان فى «تدویورك تایمز بوك رقبو» ٩‏ توقمیر ۱۹۰۲) 


«الصخرة» بالضیط . 
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كان على أن آکتبها - فقد كان آمامی تاريخ نهائی - ويد العمل فیها یجعلتی 
أحب كتابة الدراما وآفضی مباشرة إلى مسرحية جريمة قتل فى الكاتدرائية . كان ذلك 
شعرا درامیا ء بطبيعة الحال » وقد خلت أن الشعر الخالص غير المطيق قد أصيح جزعا 
من الاضی بالنسبة لى » إلى أن حدث شئ غريب . ققد كان ثمة أبیات وشنرات 
استقنى عنها أثناء إخراج مسرحية جريمة قتل فى الكاتدرائية . كان الخرج قد قال لى : 
« إنى لا ستطیع أن أضعها على خشبة السرح » . وفى اتضاع امتتگت لحکمه . ومهما 
يكن من آمر ء فقد ظلت هذه الشذرات قى عقلی » وتدریجیا بدأت أرى قصيدة تتکون 
من حولها : وفى نهاية الطاف خرجت على شکل قصيدة « بیرنت نورتون » . 

وحتی قصيدة « بیرنت نورتون » كانت خليقة أن تظل متقصلة لولا الحرب » لانی 
غدوت شدید الاتغماس فى مشکلات الکتاية للمسرح » وکنت خليقا أن آتقدم مباشرة 
من مسرحية اجتماع شمل الأسرة إلى مسرحية آخری . وقضت الحرب على ذلك 
الاهتمام اقترة من الزمن : أتذكر كيف تغیرت ظروف حیاتنا » وکیف ارتددنا إلى 
آنفستا فى الأیام الأولى منها ؟ كانت قصيدة « ایست كوكر » ثمرة ذلك - ولم أبداً فى 
روية الرباعیات على شکل مجموعة من آریع قصائد الا وأنا أكتب « ایست كوكر » . 


من ( ولاس ستفتز ) ( ۱۹۰۶ ) 


( من مقالة نشرت فى مجلة «ذاترنتی رفیو» ( مجلة الثالوث ) الستة ۸ ۰ العدد ۳ » 
مايق ۱۹۵۶ ) . 

آکتب هذا لا باعتباری معجبا قحسب » وإنما باعت-باری صاحب مسئولية 
خاصة کمدیر للدار التی نتشر أعمال ولاس ستقنز فى انجلترا . لست آتیاهی 
بذلك : وٍتما آنا فى الحقيقة آقرب إلى الخجل لأن ستقنز لم ینشر له شئ قى لتدن 
قبل ذلك كنت أظن أن من السلمات أن دارا آخری قد نشرت أعماله . 
وأتعجب من اتعدام كقاخها إذ لا تبذل مجهودا قى إذاعة هذه الحقيقة . وكان أحد 
زملائی من مديرى الدار هو أول من وجه انتیاهی إلى الحقيقة الائلة قى أن ستقنز » 
رغم أن اسمه ويعض قصانده کانت معروقة جيدا للتخية التى تعرف حقيقة » ليست 
له كتب ( هنا ) . والآن بدا صيته ينتشر بين من لا يعرقون . وليس ثمة تحية لعملى 
تسرتى أكثر من أن آجد أحدا يقول . « لم أكن أعرف أى شئ عن هذا الرجل » 
فى الفترة الآخيرة عدة مرات عن کتاب ولاس ستقتز . 
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من « کلمة عن « بين قوسين »ود التحریم ۳ 1100 ( 


( من مقالة نشرت قى مجله « دوك ليقز » ۰ پمبروك دوك » ویلز » الستة 5 » العدد 
۲ رییع ۱۹۵۰ ) . 
إن کل مؤلف لاعمال من خلق الخیال یحاول أن یحدثتا عن العالم كما يراه . 


من « محاورات چوردون کریج السقراطية » ( )۱٩۵۵‏ 

(من مقالة نشرت فى مج لة سراما» (لندن) » السل سلة الجديدة ۰ ۳۲ (ربيع ۱۹۵۵) . 

من بین محاورتی جوردون کریج الدرجتین قى کتاب « حول فن السرح » ظهرت 
الأولى فی ۱۹۰۰ ٠‏ بیتما الثانية مؤرخة فى ۱٩۱۰‏ . 

من « أ . ماکتایت کوقر » والإعلان . والذوق العام » ( ۱۹۰۰ ) 

( من حدیت اذاعی فی « پانوراما »فى ۱۹۵۵/۱۰/۲ . نشر قى مجلة « چبرنال 
وف دی آدقرتایزتج آسوسیشان » لندن » الستة ۷ ء العدد ۶ » توقمیر 1400 / ۲ 

لقد جعل الناس یمیلون إلى القن الحدیث دون أن یعرفوا تماماً ما الذى كان يفعله . 

من « تداء إلى قرائتا » ( ۱۹۰۷ ) 

(من مقالة نشرت فى مجلة «س . ستفتز ماجازین» (مجلة القدیس اسطقاتوس ) 
مارس - آیریل ۱۹۵۰۷ ) . 

ومهما يكن من آمر فإن مجلة الابرشية » كما صنع الاب تشیتام هذه الجلة . خلق 
شخصى جدا : 
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من « تحية لوتدام لويس ۱۸۸۶ - ۱٩۰۷‏ ع( ۱۹۵۷ ) 


العدد ۲ ( رییع - صيق ۱۹۰۷ ) . 


إنما قتان عظیم وواحد من آنکی رجال جیلی قد توقی 


من« چون دیقدسن» ( ۱۹۵۷ ) 
( من حديث [ذاعی تشر فى مجلة «ذا سلاتیر رقيو» السنة ۶ صیف ۱۹۰۷ ) 
بانج لیزیة من التوع الذى يتكلم E FEET‏ لد كان فيه الماع 
الاخری اعجابا کبیرا E‏ ی المرة تلو المرة . بيد أن قصيدة 
ثلاثون شلنا فى الأسبوع هی التی أحدثت فى تأثيرا مروعا . 


( ٹورنتون وايلدر ) ( ۱۹۵۰۷ ) 


وأخيرا يلوح لى أن نوع الديمقراطية التى يظهر أن السيد وایلدر يتاصرها إتما 
هو نوع لم يتحقق يعد » لحسن الحظ » فى أى يلد من بلاد أوريا الغريية أو الولايات 
المتحدة الأمريكية ذاتها . 

كذلك يجمل بالسيد وايلدر أن يعيد التظر قى لاهوته . 


من « ت . س إليوت ( الحائز على وسام الجدارة ) 
فی رسالة خاصة إلى بوکس آند آرت (الكتب والفن) (۱۹۰۸) 
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( عن إزرا پاوند ) إنه شاعر عبقری . لقد احتجز متذ ۱۹۶۶ وهو الآن فى التانية 
والسیعین . 


من« ت . س . إلبوت يتحدث عن شعره ( ۱۹۵۸ ( 


( تشرت فى مجلة « کواومبا بونیفرستی فورام  »‏ تيويورك »ن .ی » خریف ۱۹۵۸ ) . 
ثمة أناس کثیرون فى آیامنا هذه بفهمون قصائدى خیرا متی وقد شرحوها 
لغیرهم من التاس » وللعالم » ولى 


من « التلفزيون لیس ودودا بما فيه الكفاية » ( ٠۹١۸‏ ) 


( من مقالة نشرت قى « سيتى يرس » ( صحافة المدينة ) لتدن ۰ ۲۸ توقمير ۱۹۵۸ ) . 
لست آوافق على القول بان التلفزیون یتسم بحميمية وود ققدهما السرح الحى . 
وإذا كان السرح قد فقد ما كان یتسم به من حميمية وود ۰ قمتی فقدهما ؟ 


من « محادثة مع ت . س . الیوت » ( ۱۹۵۰۸ ) 


( من مقابلة مع الیوت عام ۱۹۰۸ آجراها لزلی بول ونشرت فى مجلة کتیون رقيو 
( مجلة كتيون ) السنة ۲۷ . العدد ۱ شتاء ۱۹۱۶ - ۱۹۷۵ ) . 

إليوت : ریما وسعنی أن أعير عن هذا باته ضرب من القارقات : فکلما تامل الرء 
مجتمعا طيقياً ذا طیقات ٠‏ تحرك الرء وجدانياً نحو اللاطبقية . وکلما تامل الرء 
مجتمعا لا طبقیا فعلیا موجودا - إذا كان ثمة أى شئ من هذا التوع - رأى آغلاطه 
وتحرك وجدانیا نحو ترکیب طبقی . وقی هذه السائل » يقايل الرء بين شئ قعلی 
وم لاحظ » وقكرة أو مثل آعلی مقضل على الشی الفعلى الذی يراه الرء - لان کل 
مجتمع » من حيث التطبیق » بالغ التقص وکل مج تمع يرتكب مظالم من نوع أو آخر . 
بيد أنه يلوح لى من الأهم اليوم أن تناقش قضية الدفاع عن الجتمع الطبقی . لآن 
القكرة القبولة عموما هی فكرة الساواة . وعندما يتآمل المرء الجتمع اللاطبقی » حتی 
بقدر ما أومآ إلى ذاته فى الوق الراهن للعالم - اقتقاره إلى الامتیاز ورده للکائنات 
البشرية إلى الجمهور .. 
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بول . وهذا الملل . الفتور » آیضا .. 

الیوت : ذلك ياتى قيما بعد . وإنما الرد الذى تتباً به آفلاطون . الرد إلى جمهور 
على استعداد لأن يتحكم فيه ويعالجه ديكتاتور أو أقلية من الحكام . لدى ملاحظة هذه 
الأمور كلها يميل المرء وجدانیا إلى المجتمع الطيقى . 


مقابلة مع ت . س . إليوت ( 1565 ) 


( تص القابلة التى أجراها دونالد هول مع إليوت » وتشرت قى مجلة باريس رقيو 
( مجلة باریس ) باریس » ربیع - صيق ۱۹۵۹ . وأعيد نشرها فى كتاب الكتاب 
يعملون . السلسلة الثانية » قدم لها قان ويك يروكس . تيويورك » مطبعة قايكتج . 
۲۳ ). 5 

مجرى المقايلة : ريما آمکتنی أن أبداً من البداية . هل تذكر الظروف التى بدأت 
تكتب قيها الشعر قى سان لوى عندما كنت صبیا ؟ 

إليوت - بدآت - أظن حوالى سن الرابعة عشرة > وتحت إلهام ترجمة قتزجرالد 
ل عمر الخيام - أكتب عددا من الریاعیات بالغة الكتبة والالحاد والقتوط » بنقس 
الأسلوب . ثم حجبتها لحسن الحظ كلية - كلية لدرجة أنه لم يعد لها وجود . 
ولم أطلع أى أحد عليها قط . وآول قصيدة أذعتها إنما هى قصيدة ظهرت لاول 
مرة فى مجلة سميث أكاديمى ركورد ( سجل أكاديمية سميث ) وقد كتيتها 
کتدربب وقدمتها لمدرس اللغة الاتجليزية » وكاتت محاكاه لين جونسون . وقد ظنها 
بالغة الجودة بالنسية لصبی قى الخامسة عشرة أو السادسة عشرة . 

ثم كتيت بضع قصائد قى هارقرد » ولکتها كقت لتؤهلنى کی آنتخب رئيسا لتحرير 
مجلة ذاها رقرد أدقوكيت ( محامى هارقرد ) وهى وظيقة استمتعت يها . ثم حدثت لى 
انبثاقة أثتاء سنواتى الأولى والآخيرة هناك » وغدوت أكثر غزارة فى الاتتاج تحت تأثير 
بودلير أولا تم جول لا قورج بعد ذلك » وقد اكتشقته - فيما أظن - قى أول سنة لى 
بهارقرد . 

مجرى القابلة ٠‏ هل عرفك أى شخص محدد بالشعراء القرنسيين ؟ لم يكن ذلك 
الشخص هو ارقتج بابت قيما أظن ؟ 

إليوت . كلا . لقد كان يابت آخر من يمكن أن يقعل ذلك ! والقصيدة الوحيدة التى 
كان يعجب بها بابت هی مرنية جراى . وهی قصيدة قاتنة ولكنى أظن أن هذا ینم على 
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حدود معينة من جاتب ابت » بارکه الله . وقد آعلنت عن مصدری قیما أظن . إته 
كتاب آرثر سیمونز عن الشعر القرتسی ١‏ » الذی وقعت عليه فى اتحاد هارقرد . وفی 
تلك الایام كان اتحاد هارقرد ملتقی أى طلاب جامعی ین يؤثرون أن یتتموا 
إليه . وکانت لدیهم مکتبة صغيرة لطيقة جدا » کالکتبات الوجودة فى ک یر من بیوت 
هارفرد الآن . وقد أحببت القتطفات التی آوردها ء وذهبت إلى مكتية أجت بية 
قى مکان مامن مديتة بوسطن ( وقد نسیت اسمها ولا آدری هل مازالت موجودة ) 
متخصصة فى الکتب الفرنسية والألانية وغير ذلك من الکتب الاجتبية » ووجدت 
قیها لاقورج وشعراء آخرین . ولا أستطيع أن آتصور لاذا كانت تلك المكتية تحتقظ 
باعمال شعراء قلائل مثل لاقورج بين مخزونها . والله هو الذى یعلم کم من الوقت 

مجری القابلة : عندما كنت طالبا فى الجامعة ء هل كنت على ذكر من الحضور 
الهیمن لای شعراء آکیر سنا ؟ قالیوم تجد أن الشاعر فى شبابه یکتب فى عصر إليوت 
ویاوند وستفنز . هل تستطیع أن تتذکر إحساسك الخاص بالعصر الأدبی ؟ إنى 
أتساعل عما إذا لم يكن موقفك قد كان بالغ الاختلاف . 

البوت أظن أنها قد كانت . بالأحرى » ميزة ٠‏ أعنى عدم وجود أى شعراء 
أحياء قى انجلترا أو أمريكا يهتم بهم الرء أى اهتمام خاص . ولست آدری كيف كان 
الامر خليقا أن يبدو ولكنى أظن أن من التشتیت التعب أن تكون هناك كمية من 
نوی الحضور المهيمن » كما تسميه . ولحسن الحظ لم يكن يعضنا مشفولا 

مجرى القابلة ٠‏ أكنت على ذكر من أناس مثل هاردى أو رويتسن ؟ 

الیوت - كنت على ذكر طفيق من روينسن لأنى قرآت مقالة عنه قى مجلة ذى 
أتلانتك منثلى ( شهرية الأطلنطى ) آوردت بعضا من قصائده » ولم تكن من النوع 
الذى یلاتمنی البتة . ولم يكن هاردى معروفا كشاعر فى ذلك الوقت . كنا نقرأ رواياته 
ولكن شعره لم يبرز حقيقة إلا لجیل تال ثم كان هناك ييتس ولكنه بيتس المرحلة الباكرة. 
وكان فيه من الشقق السلتى أكثر مما يتاسيتى . والواقع أنه لم يكن ثمة سوى رجال 
التسعيتيات » الذين ماتوا جميعا سكرا أو اتتحارا أو من هذا الشئ أو ذاك . 

مجری المقايلة - هل تعاوتت آنت وكونراد إيكن قى تظم قصائد كما » عتدما 
كنتما محررين لمجلة أدقو كيت ( المحامى ) . 


١‏ ) الحركة الرمزية قى الآدب 
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البوت : لقد كتا آصدقاء . ولکتی لا أظن أن أحدنا قد أثر فى الآخر البتة . قعندما 
كان الأمر یتعلق بالکتاب الأجاتب » كان أكثر اهتماماً بالإيطاليين والاسیان ‏ بینما كان 

الیوت : حستا > أجل . كان ثمة رجل صديق لأخى ۰ رجل بدعی توماس ه . 
توماس » یعیش فى کمبردج وقد اطلع على بعض قصائدى قى مجلة ذا هارقرد أدقو 
کیت ( محامی هارقرد ) . وقد کتب لى رسالة بالغة التحمس ورفع من روحی العنوية. 
التشجیع . 
باوند . 

إليوت : أجل . انه هو . لقد كان ایکن صديقا شدید السخاء . وقد حاول أن يتشر 
ولکن ما كان أحد لیتشرها . وقد ردها إلى . ثم فی ۱۹۱۶ - على ما أظن - كنا معا 
فى لندن أثتاء الصیف وقد قال لى : « اذهب إلى باوتد . آطلعه على قصائد ك » . كان 
يظن أن باوند قد يميل إليها . وقد مال إيكن إليها رغم أنها كانت بالغة الاختلاف عن 
قصائده . 

مجری المقايلة 2 هل تذکر ظروف أول لقاء لك بباوند ؟ 

إليوت : أظن أنى كتت اليادئ بالذهاب لزيارته . وأظن أنى أحدثت اتطباعا طیبا 
فى غرفة جلوسه الصغيرة المثلثة يكنزنتين . وقد قال لى «ابعت إلى بقصائدك» . ثم کتب 
يرد : « هذا لا يقل جودة عن أى شئ رأيته . تعال لنتحدث عنها » . ثم دقع يها إلى 
هاريت موترو مما استغرق بعض الوقت . 

مجری القابلة ٠‏ فى مقالة عن أيام مجلة ال« أدقو كيت » ( المحامى ) ٠‏ بالکتاب 
الذى صدر احتفالا بعيد ميلادك الستين ۰ يورد إيكن رسالة باكرة من لندن تشير قيها 
إلى شعر باوند على أنه « تعوزه الكقاية على نحو مؤثر » . إنى آتساعل متى غيرت رأنك ؟ 

الیوت : هاه ! لقد كان ذلك وقاحة يعض الشىئ . لیس كذلك ؟ إن أول من أطلعتى 
على شعر باوند كان محررا لجلة « ذا هارقرد آدقو كيت » (محامى هارقرد) هوو . ج . 
تنكوم - فرنانديز الذى كان صديقا حميما لی ولكو تراد إيكن واسائر شعراء نادى 


652 


سیجنت ( الختم )*) فى تلك الفترة . وقد آرانی تلك الاشیاء الصغيرة التی تشرها 
إلكين مائیوز : تمجیدات وأقنعة(**) . وقال لى : « هذا شعر على دريك . یجمل بك أن 
تفجت به » . 

حسنا . الواقع أنى لم أفعل . فقد لاح لى أشيه يمادة رومانسية من الطراز القديم 
متنكرة » من التوع اللی بالغامرات . ولم آتأثر به كثيرا . وعندما ذهيت لزيارة باوتد لم 
اکن معجبا يعمله بوچه خاص . ورغم أنى أنظر الآن إلى عمله الذى رأيته آنذاك على 
آنه بالغ البراعة . فإنى على يقين من أن آعماله الکبری إنما هی أعماله التالية . 

مجرى المقايلة : ذكرت فى بعض أعمالك المطبوعة أن ياوند اختصر الأرض 
الخراب ٠‏ بعد أن كانت قصيدة أكير حجما » إلى شكلها الحالى . هل استقدت من نقده 

إليوت : أجل . فى تلك القترة . أجل . لقد كان ناقدا مدهشا لأنه لم يكن يحاول 
أن يحيلك إلى محاكاة لذاته . كان يحاول أن يقهم ما الذى تحاول أن تقوم يه . 

مجری القابلة : هل-ساعدت فى إعادة كنابة أى من قصائد أصدقاتك ؟ إزرا باوند 
مثلا ؟ ۲ 

إلبوت : لا أستطيع آن آتذکر أى أمظة لذلك . بديهى آنی قدمت اقتراحات لاحصر 
لها فى مخطوطات الشعراء الشبان فى الخمس وعشرین سنة الآخيرة أو نحو ذلك . 
موجودا ؟ 

الیوت : لا تسلنی . قهذا شئ من الأشياء التی لا أعرقها . انه لغز لم بحل . فقد 
بعته لچون کوین . وكذلك أعطيته کراسة يقصائدى غير التشورة » لاته كان لطیفا معی 
فى عدة مسائل . وکانت هذه آخر مرة آسمع فیها بها . ثم توفی ولم تظهر عند بیع 
مخلقاته . 
أقساما کاملة ؟ 

الیوت . نعم . آقساما كاملة . ققد كان هناك قسم طویل عن حطام سقينة. 
ولا أدرى ماذا كانت صلته بالیاقی ولكته كان مستوحی من أنشودة بولسیتر فى 

(*) بادى هارقرد الأديى 

(+») دیواتان باکران لیاوند » تشرهما إلكين مائشوز قى ۱۹۰۹ 


053 


جحيم Inferno‏ دانتی . على ما أظن . وکان هناك قسم آخر بيمثاية محاكاة 
لقصددة بوب المسماة اغتصاب خصلة الشعر . وقد قال لى باوند : « لا قائدة من أن 
تحاول أداء شئ آداه شخص غيرك على أحسن ما يمكن أن يؤدى . آد شيئا مختلقا » . 

مجری القابلة : وهل غیرت عمادات الحدتف هذه من اليتاء الذهنى للقصيدة ؟ 

الیوت : كلا . أظن أنها ظلت على نقس الاقتقار إلى اليناء » باستثناء أن ذلك كان 
فى النسخة الاطول آشد عقما : 
«أقكار يعد لاميث » أتكرت دعوی التقاد الذين قالوا انك عبرت عن« زوال الوهم عن 
جيل » فى « الأرض الخراب » أو أنكرت أن تلك كانت نيتك . والآن قإن ف . ر . ليقيز 
- على ما أعتقد - قد قال إن القصيدة لا تكشف عن تقدم . ومع ذلك قإن النقاد 
الأحدث . الذين كتيوا بعد شعرك الأخير . قد وجدوا - من ناحية آخری - أن الأرض 
الخراب مسيحية . 

وإتى لأتساعل عما إذا كان هذا جز من نيتك ؟ 

الیوت : كلا . إنه لم يكن جزءا من نيتى الواعية . وأظتنی قى مقالة « آفکار بعد لا 
ميث » كنت أتحدث عن النوايا على نحو سلبى أكثر منه إيجابيا » وعما لم يكن من نيتى . 
وإنى لاتساع ما الذى تعنيه كلمة « نية » . إن المرء يود أن یخرج شیتا من صدره . ولا 
یعرف على وجه الدقة ماهو الشئ الذى يريد أن يخرجه من صدره إلى أن يكون قد 
الحديث عن أى من قصائدى أو عن أى قصيدة . 

مجرى القابلة : لى سؤال آخر عنك وعن باوند وعن حياتكما الباكرة . قرأت فى 
مكان ما أنك وياوند قررتما أن تكتيا ریاعیات » قى أواخر العشریتیات » لأن الشعر 
الحر ©1365 ۷۵۲5 كان قد آوغل يعيدا يما قبه الكقاية ‏ 

إليوت : آظن أن باوند هو الذى قال هذا . وقد كان هو الذى اقترح أن تکتب 
رياعيات » وعمستی قی دیوان JEmaux et Camées‏ . 
حينئذ تختار الشکل قبل أن تعرف بالضیط ما الذی ستكتبه فيه > 


(*) قصاند لتيوقيل جوتبیه . 
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الیوت : أجل » على نحو من الاتحاء . ققد كان الرء يدرس الأصول . درستا 
قصائد جوتبيه ثم فکرنا : « آلدی شئ آقوله » یفیدتی قیه هذا الشکل ؟ » وقد جرینا . 
إن الشکل قد منحنا الدافع إلى الضمون . 

مجری القابلة : لم كان الشعر الحر 13076 ۷۵5 هو الشکل الذی آثرت 
استخدامه فى قصائدك الباکرة ؟ 

إليوت : إن شعری الحر ۱:۲۶ ۷6۲5 الباکر قد بدا بطبيعة الحال » فى ظل 
محاولتی ممارسة نقس الشکل الذی استخدمه لاقورج . وکان هذا لا يعدو أن يعنى 
آبیاتا مقفاة غير منتظمة الطول » وقواف تاتی فى مواضع غير منتظمة . ولم يكن حرا 
6 بالدرجة التی كان عليها کثیر من الشعر 7655 . خاصة النوع الذی دعاه باوند 
« ايميجية ا ثم كانت هناك » فى الرحلة التالية » أشياء أكثر حرية بطبيعة الحال مثل 
قصيدة « رایسودیا فى ليلة عاصفة » . ولا آدری ما إذا كان فی ذهنی آنذاك أى نوع 
من النماذج أو التطبیقات » عتدما كتيت تلك الأشیاء . لقد واتتتى على ذلك التحو 

مجری القابلة : تراك قد شعرت » ریما » باتك تکتپ ضد شئ ما أكثر مما تکتب 
على تسق أى تموذج ؟ ضد آمیر الشعراء » ریما ؟ 

إليوت : لا لا لا . لا أظن أن الرء كان يحاول باستمرار أن یرقض آشیاء . وإنما 
كان يحاول فقط أن يكتشف ماهو متاسب له . لقد كان المرء فى الواقع بتجاهل آمراء 
الشعر من حيث هم كذلك » أمثال رويرت بردجز .ولا أظن أن شعرا جيدا يمكن آن 
يتدج من نوع من المحاولة السياسية للإطاحة بشکل موجود . وإنما أظن أنه لا يعدو أن 
يحل محله . يجد الناس طريقة يستطيعون يها أن يقولوا شيئًا . « لا أستطيع أن أقوله 
بهذه الطريقة . فى سبیل مجد يمكنتى العثور عليه ؟ » الواقع أن المرء ما كان لیتبه 
للاتماط الوجودة . ١‏ 

مجری القابلة . أظن أنه بعد « بروقروك » وقیل « چیرونتیون » قد کتبت القصاند 
الفرتسية التی تظهر فى ديوانك مجموعة القصائد . وإنى لأتساعل كيف تصادف أن 
کتبتها ؟ وهل کتیت أى قصائد بالقرنسية منذ ذلك الحين ؟ 

الیوت : كلا » ولن أفعل قط . لقد كان ذلك شیتا بالغ الغراية لا أستطيع أن 
أقسره كلية . ففی تلك القترة ظننت أنه قد نضب معینی تماما . لم أكن قد 


(ه) إشارة إلى إيمى لويل التى استولت على حركة الإيماجيزم « مذهب الصورة » وحورتها 
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کتبت شینا منذ بعض الوقت » وكنت آقرب إلى القن وط . شرعت أكتب بيضعة 
آشیاء بالفرنسيبة ووجدت آتی استطعت فى تلك القترة . وآظن أتى عتدما كنتت 
آکتب بالقرنسية » لم آحمل تلك القصائد على محمل الجد البالغ . ولد لم آحملها 
على محمل الجد > لم أكن شدید القلق يسيب عدم تمكتى من الکتابة. لقد آدیت هذه 
الاشیاء على أنها نوع من البراعة 1610 عنام لکی آری ما یسعتی أن 
آقوم به . واستمر الامر كذلك بضعة آشهر . وقد طبعت خیرها . ولايد لى من أن 
أقول إن إزرا باوند راجعها . واٍن اٍدسون ديلاك - وهو فرنسى تعرفتا عليه قى 
لندن - أعاننى عليها بعض الشی . وقد تركنا بعضها » وأظن أنها اختفت كلية . 
ثم بدأت فجأة أكتب بالانجليزية مرة آخری » وفقدت كل رغية قى أن أستمر قى 
الكتابة بالفرنسية . أعتقد أنه لم يكن يعدو أن يكون شيئًا آعاتنی على 
الاتطلاق من جدید . 

مجری القابلة : هل قکرت قط فى أن تقدو شاعرا رمزیا بالقرتسية كالأمريكيين 
اللنین عاشا فى القرن الاضی ؟ 

إليوت ستیوارت میریل وقیلیه - جریفین . إنى لم أفعل ذلك الا أثناء السنة 
الروماتسية التی قضیتها فى باريس بعد هارقرد . لقد راودتنى فى تلك الفترة فکرة 
ترك الاتجليزية ومحاولة الاستقرار وشق طریقی فى باریس » وآن آکتب بالفرنسية 
تدریجیا . ولکتها كانت خليقة أن تکون فكرة حمقاء » حتی لو كنت آکثر تعودا على 
اللغتین مما آنا عليه » لانی - وهذا آحد الأسباب - لا آظن أن بوسع الرء أن یکون 
شاعرا ذا لغتين . ولست أعرف أى حالة کتب فيها أحد قصاند عظيمة أو حتی فاتنة 
بنقس الجودة فى لغتين وأظن أن لغة واحدة لايد أن تكون اللغة التى تعبر عن نفسك يها 
فى الشعر وعليك أن تتخلی عن اللغة الأخرى من أجل ذلك الغرض . وأظن أن اللغة 
الانجليزية تملك حقيقة من الوارد » قى بعض التواحی ٠‏ أكثر مما تملك القرنسية . 
وأظن » بکلمات أخرى » أنه من المحتمل أن أكون قد کتبت بالانجليزية . خيرا مما كنت 
خليقا أن أكتب بالقرنسية » حتى ولو كنت بارعا فى القرنسية براعة الشاعرين اللذين 
ذكرتهما . 

مجرى القابلة - هل لى أن سالك عما إذا كانت لديك الآن خطط لقصائد ؟ 


أرغب » إذ تخلصت لتوى من مسرحية رجل الدولة العجوز ( وقد أجزت تجارب الطيع 
النهائية قبل أن نقادر لندن ) لكى أقوم بشئ من الكتابة التثرية . من التوع النقدی . 
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إنى لا آفکر قط فى أكثر من خطوة واحدة قادمة . آترانی آرغب قى کتابة مسرحية 
. آخری » آم ترانى آرغب قى كتابة مزيد من القصاند ؟ لست أدرى . إلى أن آجدنی 
راغبا فى عمل الشی . 

مجری القابلة : هل لديك ی قصائد غير كاملة تنظر قبها بين الحين والحن ؟ 

إليوت : لیس لدی الکثیر من هذا النوع ء كلا . وكقاعدة » عندى أن الشئ غير 
الکامل إنما هو شئ قد يمحى . ومن الأقضل . اذا كان فيه شى طیب قد أستقيد مته 
فى موضع آخر » أن آترکه فى مؤخرة عقلی » بدلا من أن آضعه على الورق فى درج . 
ذلك أتى إذا ترکته فى درج فسیظل كما هو » آما إذا كان قى الذاكرة فسیتحول إلى 
شئ آخر . وكما قلت من قبل » فان قصيدة بيرنت نورتون بدآت بنتف كان على أن 
الكاتدرائية أنه لا جنوى من أن تضع آبیاتا لطيفة » تظن أنها شعر جيد . إذا لم تكن 
تدقع بالحدث البتة . وقى ذلك كان مارتن براون مقيدا . لقد كان يقول لى : « هذه 
أبيات بالق اللطق هنا , ولكن لا صلة لها يما يجرى على خشية المسرح » . 

مجری المقابلة : هل كان أى من قصائدك الثانوية آقساما مقتطعة فعلا من أعمال 
أطول ؟ ثمة اثتتان تلوحان مثل قصيدة « الرجال الجوق » . 

إليوت : آوه . لقد كانت تلك هی صورها التخطيطية الأولية . كانت تلك 
الأشياء أسيق عهدا . وثمة أشياء آخرى نشرتها فى دوريات ولكن ليس فى 

مجرى القابلة : يبدو أنك كثيراً ماكتبت قصائد على شكل أقسام . فهل بدأت 
کاقسام ۳ منقصلة ؟ انی أقكر فى « آریعاء الرماد » يصقة خاصة . 

البوت : أجل » قهی مثل « الرجال الجوف » قد تشات من قصائد منفصلة . وعلی 
ما أذكر » فإن مسودة أو اثنتين من السودات الباکرة لاقسام من « أريعاء الرماد » قد 
ظهرت قى مجلة کومرس وغیرها . تم صرت ٠‏ تدریجیا ‏ آنظر الیها على آنها سلسلة . 
تلك إحدى الطرق التی يلوح أن عقلی قد ظل يعمل يها طوال الستين » شعریا - کتاية 

مجری القابلة : هل تكتب الآن أى شئ من طراز كتاب بوسام العجوز عن القطط 
العملية أو قصيدة الملك يولى ؟ 
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إليوت : إن هذه الأشياء تواتينى بين حين وآخر ! وأنا حتقظ بیضع مدوتات 
مكل هذه المنظومات . وثمة قصيدة أو قصيدتان غير كاملتين عن قطط » يحتمل ]۷ 
أكتبهما قط . وثمة قصيدة عن قطة فاتنة . ولكنها قد خرجت أشد حزنا مما دنیعی. 
وهذا لن ينفع قط . فا لا أستطيع أن أجعل أطقالى ( من القراء ) ييكون على قطة 
تنكبت سواء السبیل . لقد كان تاريخ حياتها موضع شكوك قوية . تلك القطة . ولم تكن 
تصلح لجمهور ديوانى السايق عن القطط . ولم أكتب قصائد عن أى كلاب قط. بدیهی 
أن الكلاب لا يلوح أنها تصلح الشعرء جماعيا ء بنقس درجة صلاحية القطط . 

وقد أصدر قى نهاية الطاف طيعة مزيدة من دیوانی عن القطط . هذا أكثر 
احتمالا من أن أصدر ديوانا آخر . وقد آضقت قصيدة كتيتها أصلا کاعلان عن دار 
فيبر وقيير . ولاح آنها ناجحة . إيه أجل . إن المرء يريد - كما تعلم - أن تبقی يده 
خبيرة بكل نوع من القصائد : جدية كانت آو هازلة ء لاتقة أو غير لائقة . لا يريد الرء 
أن يققد براعته . 

مجرى القابلة : ثمة قدر كبير من الاهتمام الآن بعملية الكتاية . واتی لأتساط عما 
إذا كان يمكن أن تقول المزيد عن عاداتك الفعلية عند کتابة الشعر . أسمع أنك تولف 
على الآلة الكاتية . 

إليوت ۰ جزئيا على الآلة الكاتية . إن قسما کبیرا من مسرحيتى الجديدة رجل 
الدولة العجوز قد کتب بالقلم الرصاص والورق . بشكل يدائى جدا . ثم كتيته ينقسى 
على الآلة الكاتبة أولا » قبل أن تعکف زوجتى عليه . وعندما أكتب بنقسی على الآلة 
الكاتبة » أحدث تغييرات كبيرة جدا ولكنى سواء کتبت بيدى أو على الآلة الكاتبة » فان 
تاليف عمل طويل - مسرحية مثلا - یعتی لدى ساعات منتظمة » تسع ساعات مثلا . 
وقد وجدت أن ثلاث ساعات فى اليوم هى تقرييا كل ما أستطيع آن آقوم به من الإنشاء 
الفعلى . أما الصقل فريما آمکتنی أن أقوم به بعد ذلك . وکنت أجد أحيانا فى البداية 
أنى أرغب قى الاستمرار قترة أطول ٠‏ ولکتی عندما كنت آتظر إلى الحصيلة فى اليوم 
التالى » لم أكن أجد الذى کتبته يعد انقضاء الساعات الثلاث مرضيا قط . ومن 
الأقضل ( فى هذه الحالة ) أن يتوقق المرء ويفكر فى شئ آخر بالغ الاختلاف 

مجرى القابلة : هل حدث قط أن كتيت أيا من قصائدك غير الدرامية حسب جدول 
موضوع ؟ ريما آربع رباعيات ؟ 

الیوت - فقط منظوماتى « العارضة » . ما الرياعيات فلم تؤاق حسب جدول . 
بديهى أن الأولى قد کتبت قی عام ۱۹۲۰ ولكن الثلاث التى کتبت أثتاء الحرب كانت 
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آقرب إلى أن تجی على شكل نويات وبقعات وقى عام ۹ .ولو لم تكن هتاك 
حرب » لكان من المحتمل أن أحاول کتابة مسرحية آخری . وأظن أن کون 
الفرصة لم تتح لى كان شيئا طييا جدا . فمن وجهة نظرى الشخصية . كان 
الشئ الوحيد الطیب الذى أحدنته الحرب هو أنها حالت بینی ويين كتابة مسرحية . 
بأسرع مما ينيغى . لقد تبينت بعض الأخطاء فى مسرحية اجتماع شمل الأسرة . 
ولكنى أظن أن من الخير أن أى مس رحية ممكنة قد عيقت خمس ستوات أو تحو ذلك 
up 2 head of steam‏ اعع to‏ . لقد كان شكل الریاعیات ملائما تماما الظروق التى 
کتبتها فى ظلها ٠‏ آو كان بوسعی أن آکتب قى ظلها أساسا . ققد وسعنى أن أكتبها 
على شكل أقسام ولم يتعين أن يكون لدى نقس الاستمرار ء ولا يهم إن انقضى يوم أو 
يومان - كما كان يحدث كثيرا - دون أن أكتب ء إذ كنت أقوم باعمال متعلقة بالحرب . 

مجرى المقايلة : لقد ذكرنا مسرحياتك دون أن نتحدث عنها وفى محاضرتك عن 
الشعر والدراما تحدثت عن مسرحياتك الأولى » إنى أتساط هل يمكن أن تحدثنا بشئ 
عن نواياك قى مسرحية رجل الدولة العجوز ؟ 

إليوت . لقد قلت شدئًا - فيما أظن - فى الشعر والدراما عن أهدافى المثالية التى 
لا آتوقع أن أحققها كاملة قط . لقد انطلقت فى الواقع من مسرحية اجتماع شمل 
الأسرة » لأن مسرحية جريمة قتل فى الكاتدرائية قطعة متعلقة بعصرها ٠‏ ومن نوع غير 
العادى . وهی مكتوية بلغة خاصة , مما تفعل عتدما تعالج فترة أخرى . وهی لم تحل 
أياً من المشكلات التى كتت مهتما بها . وقيما بعد بدا لى أنى قى مسرحية اجتماع 
شمل الاسرة قد وجهت إلى التظم من الاهتمام ما أهملت معه تركيب المسرحية . وأظن 
أن اجتماع شمل الاسرة مازالت خير مسرحیاتی من حيث الشعر ٠‏ رغم أن بتاعها 
ليس بالغ الجودة . 

وقى مسرحية حفل الكوكتيل ثم فى مسرحية الموظف الموثوق به مضيت 
خطوة أيعد فى البتاء . لم تكن مسرحية حقل الكوكتيل مرضية تماما فى هذا 
الصدد. إذ يحدث أحيانا على نحو محير » على الأقل لمارس مقى ۰ ألا تكون 
أنجح الأشياء هی دائما تلك التى بنيت . أكثر من غيرها » على خطة وقد انتقد 
التاس القصل الثالث من مسرحية حقل الكوكتيل قائلين إنه آقرب إلى أن 
يكون تعقييا . ولقد آردت فى مسرحية الموظف الموثوق به أن تحدث فى القصل 
الثالث أشياء تكون أحداثا جديدة . ويديهى أن الموظ ف الموثوق به كاتت مبتية 
جيدا من يعض النواحى إلى الحد الذى ظن معه الناس أنها لا تعدو أن يكون المراد 
بها مسرحية هزلية . 
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لقد أردت أن أتوصل إلى معرفة تكنيك السرح معرقة جيدة إلى الحد الذى أتمكن 
معه من أن أنساه . ونا أشعر دائما بأنه ليس من الحكمة أن تنتهك قواعد إلا بعد أن 
تغرف كيف تراعيها . 

وإنى لآمل أن تكون مسرحية رجل الدولة العجوز قد مضت فى إدخال الشعر إلى 
حد أكبر مما قعلته - على الأقل - مسرحية الوظف الموثوق به . لست أشعر يأتى قد 
وصلت إلى التقطة التى أرمى إليها . ولا أظن أنى سابلغها قط . ولكتى أحب أن أشعر 
يأنى أقترب منها قليلا فى كل مرة . 

مجرى المقابلة : هل لديك نموذج إغريقى وراء مسرحية رجل الدولة العجوز ؟ 

إليوت : إن المسرحية التى فى الخلفية هى مسرحية أوديب فى کولوناس . ولکتی 
لا حب أن أشير إلى أصولى الاغردقية على آنها تماذج . فقد ظللت دائما أنظر إليها 
على أنها أقرب إلى أن تكون نقاط انطلاق . كان هذا أحد نواحى الضعف فى مسرحية 
اجتماع شمل الأسرة . فقد كانت أقرب إلى مسرحية ریات الرحمة مما ينيغى . 

وقد حاولت أن أتايع الأصل يحرقية زائدة عن اللزوم . وعلى هذا التحو أحدتت 
خلطا بأن مزجت بين الاتجاهات قبل - المسيحية ويعد - المسيحية إزاء شئون الضمير 
والخطيئة والذنب . 

وهكذا فقد حاولت فى المسرحيات الثلاث التالية آن آخذ الأسطورة الإغريقية , 
على أتها ضرب من منصات الوثب , كما ترى . ققى نهاية الطاف. أن ما يجده المرء 
أساسيا وياقيا على ما أظن - فى المسرحيات القديمة . إنما هو موقق . إن بوسعك أن 
تآخذ موقفا وتعيد التقكير قيه على ضوء حديث » وتتمی شخصياتك الخاصة منه» وتدع 
حبكة آخری تتمو من ذلك . ومن الناحية الفعلية » فإنك تيتعد أكثر فأكثر عن الاصل . 
لقد كان على مسرحية حقل الكوكتيل أن تعالج السستيس وذلك بيساطة لآن هذا 
السؤال نشا فى ذهتی - ترى ما عسى حياة إدميتوس ٠‏ وآلسستیس أن تكون يعد أن 
عادت من بين الآموات ٠‏ أعنى أنه إذا كان قد حدث فاصل من هذا النوع . فإن الأمور 
لا يمكن أن تمضى على ما كانت عليه . لقد كان هذان الائتان هما مركز الوضوع 
عتدما بيدأت ٠‏ أما الشخصيات الأخرى قلا تعدو أن تكون قد تمت مته . وشخصية 
سيليا . التى غدت حقيقة أهم شخصية فى المسرحية . كانت أصلا ملحقا لموقف عائلى . 

مجرى المقايلة : هل مازلت متمسكا ينظرية المستوبات فى المسرحية الشعرية 
(الحيكة . الشخصية . الالفاظ » الایقاع . العتی ) التى طرحتها فی ۱۹۳۲ ؟ 
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إليوت : إتى لم أعد شدید الاهتمام بتظریاتی الخاصة عن السرحية الشعرية . 
خاصة تلك التی طرحتها قبل ۱۹۳۶ . وقد قل تفکیری فى التظریات منذ كرست مزيدا 

مجری القابلة : كيف تختلف کتابة مسرحية عن كتاية القصائد ؟ 

إليوت ٠‏ آشعر بآن طريقة تناول هذين الأمرین بالغة الاختلاف . فثمة فرق شاسع 
بين كدابية مسرحية لجمهور وکتابه قصيدة تکتب فیها لنفسك آولا - رغم أنه من الواضح 
آنك لن تکون راضیا ‏ إذا لم تعن القصيدة شيئًا لسائر الناس بعد ذلك. بوسعك فى 
حالة القصيدة أن تقول : « لقد وضعت شعوری فى کلمات لتفسی . ولدی الآن معادل 
فى کلمات لجزء كبير مما شعرت به » . وأنت فى القصيدة أيضا تکتب لصوتك الخاص . 
وهو أمر بالغ الآهمية . قأتت تقکر على ضوء صوتك الخاص . بیتما قى السرحية یتعین 
عليك ‏ منذ البداية » أن تدرك أنك تعد شينًا سیذهب إلى آیدی آناس آخرین , لا 
تعرفهم وقت کتابتك لها . بدیهی آنی لا آقول إنه لیس ثمة لحظات فى السرحية يتقارب ` 
قيها هذان الامران » عندما اخال أنه یجمل بهما ذلك » من التاحية الثالية . وكثيرا ما 
يتقاريان عند شکسبیر » عندما یکتب قصيدة وهو يقكر فى السرح والممثلين والجمهور . 
وکل ذلك قى آن واحد . والأمران إنما هما آمر واحد . انه مدهش عندما تتمکن من 
الوصول إليه . ولكته لا يحدث فى حالتی الا فى لحظات متفرقة . 

مجری القابلة : هل حاولت قط أن تتحکم فى نطق المتلن لشعرك . لکی بیدو 
آقرب إلى الشعر ؟ 

إليوت إنى آترك ذلك للمخرج قى الحل الأول . قالشی الهم هو أن یکون لديك 
مخرج نو حس بالشعر ۰ یستطیع أن بهديك إلى درجة التاکید التی يجب أن یکون 
علیها النظم » والی أى مدی بتيغى الابتعاد عن التثر وإلى أى مدی دقترب منه وأنا لا 
آرشد الممظين الا اذا سالونی مباشرة . والا قاعنقد أنه یجمل بهم أن یطلیوا الشورة 
"من خلال الخرج . إن الشئ الهم هو أن تتوصل إلى اتفاق معه أولا » تم تکل الأمر إليه . 

مجری القابلة : هل تشعر أنه قد كان ثمة اتجاه عام فى عملك » بل وفى قصائدك . 
للاتتقال من جمهور ضیق إلى جمهور آوسع ؟ 

إليوت : أظن أن تمة عنصرین بدخلان قى هذا . آحدهما آتی أظن أن كتابة 
المسرحيات ( آعتی جريمة قتل فى الكاتدرائية واجتماع شمل الآسرة ) قد أحدثت فرقا 
قى كتاية أريع ریاعیات . وأظن أنها أقضت إلى مزيد من تبسیط اللغة » وإلى التكلم 
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بطريقة أقرب إلى التحدث مع قارتك . وأنا أنظر إلى الریاعیات التالية على أتها أيسط 
كثيرا وأسهل فهما من الأرض الخراب و« أريعاء الرماد » . وأحيانا يكون الشئ الذى 
آحاول أن أقوله ء أو المادة » صعبا ٠‏ ولكن يبدو لى أتى أقوله بطريقة أبسط . 

والعنصر الثاتى الذى يدخل قيه هو مجرد الخبرة والنضج . وأظن أنه قى 
القصائد الياكرة كانت المسالة هی عدم القدرة - وأن لدى المرء مما يريد أن يقوله أكثر 
مما يعرف كيف يقوله ٠‏ وإن لديه شيئًا يريد أن يضعه فى کلمات وإيقا ع بیتما ليس اديه 
من السيطرة على الكلمات والإيقاع ما يمكنه من صوغه بطريقة تفهم فورا . 

وذلك التمط من الغموض ياتى عندما يكون الشاعر ما زال قى مرحلة تعلم كيف 
يستخدم اللغة . إنك تضطر إلى أن تقول الشئ بالطريقة الصعبة . والیدیل الوحيد هو 
ألا تقوله البتة » فى تلك المرحلة . ويمجئ وقت كتابتى ل أريع رياعيات ما كان ليمكتنى 
آن أكتب بأسلوب الأرض الخراب . فقى الأرض الخراب ما كنت حتى لآيه هل أقهم ما 
كنت أقوله . ومهما يكن من آمر » قإن هذه الأمور تغدو أيسر على التاس مع الزمن . 
قأنت تتعود على أن ترى الأرض الخراب أو بولسبز من حولك . 

مجرى القابلة ۰ هل تشعر بان أريع ریاعیات خير أعمالك ؟ 

إليوت - أجل » وإنى لاود أن آشعر آنها تتحسن ‏ إذ تستمر . إن الخانية خير من 
الأولى » والثالثة خير من الثانية ‏ والرابعة خير الجمیم . أو على الأقل » هکذا آداهن 

مجرى القابلة : هذا سؤال عام جدا - ولكتى أتساع إن كان يمكن أن تقدم 
نصيحة للشاعر الشاب عن الأنظمة أو الاتجاهات التى يخلق به أن يغرسها ( فى نقسه ) 

إليوت ۰ أظن أن من أخطر الأمور أن تقدم نصيحة عامة . وأظن أن خير ما 
يمكن للمرء أن يقوم به لشاعر شاب هو أن ينقد بالتقصيل قصيدة محددة له . 
ناقشها معه إذا لزم الأمر . وأعطه رأيك . وإذا كان ثمة أى تعميمات يمكن 
إطلاقها . قدعه يطلقها ينقسه . لقد وجدت أن للناس المختلقين طرقا فى 
العمل مختلفة . وأن الأشياء تواتيهم بطرق مختلفة . ونت لا تكون متاکدا قط . 
عندما تتقفوه يتقرير » من أته يصدق عموما على جميع الشعراء . أو متی يكون 
شيئًا لا بنطیق على أحد الاك . وأظن أنه ليس ثمة ما هو أسواً من أن تحاول 
تشكيل الناس على صورتك . 
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مجری القابلة : أتظن أن هناك أى تع میم یمکن اطلاقه حول الحقيقة الماتكة 
فى أن آغلب الشعراء الاقضل الآن » ممن يصغرونك سنا » يشتغلون بالتدریس ؟ 

إليوت : لست آدری . وآظن أن التعمیم الوحید الذى یمکن اطلاقه ۰ وتکون له أى 
قيمة » إنما هو تعمیم سیطلقه جيل تال . وکل ما تستطیع أن تقوله عند هذه النقطة هو 
أنه فى آوقات محتلقة » ثمة امکانات مختلقة لکسب العش . أو حدود مختلفة على كسب 
العیش . وواضح أن على الشاعر أن يجد سبیلا لكسب عيشه غير شعره . وقی نهاية 
الطاف . فان القنانین بقومون یکثیر من التدریس » وكذلك الوسیقیون . 

مجری القابلة : هل تظن أن الحياة المثلى للشاعر هی التی لا نتضمن أى عمل 
سوی الكتاية والقراعة ؟ 

البوت : كلا - آأظن أن ذلك خلیق أن يكون - ولکن هتا مرة أخرى لا يستطيع الرء 
أن متحدث الا عن نقسه . إن من آخطر الأمور أن تعطی وظيفة مثلى لأى شخص 
» ولکتی آشعر بآنی متاکد تماما من أتى لو كنت بدأت بموارد مستقلة ء ولو لم 
يتعين على أن آنشقل بكسب العیش » ووسعنى أن أكرس کل وقتی للشعر . لكان 
لذلك تأثیر مميت قى . 

مجری القایلة لم ؟ 

إليوت : أظن أنه قد كان من القید جداً لى أن آمارس أتشطة آخری . کالعمل قى 
مصرف . أو حتى التشر وأظن أيضا أن صعوية توفیر وقت کییر كما أحب » قد 
ضغط على ودفعتی إلى التركيز . أعتى أنه قد حال بيتى ويين الكتابة أكثر مما ينبغى . 
وكقاعدة » قإن خطر عدم وجود شى آخر يقوم به المرء هو أن يكتب أكثر مما يتبغى » 
بدلا من أن يركز على مقادير أصغر ويصل بها إلى الكمال . لقد كان ذلك هو الخطر 
الخليق بآن يتهددتى آنا . 

مجرى القابلة : هل تحاول عن وعى الآن أن نمايع الشعر الذى يكتبه الشبان قى 
اتجلترا وأمريكا ؟ 

الیوت : لست أقعل ذلك الآن » ليس وفقا لما يمليه الضمير . وقد كنت أقعل ذلك قى 
يوم من الأيام » عندما كتت أقراً المجلات الصغيرة وآبحث ٠‏ كتاشر » عن مواهب جديدة . 
بيد أنه عتدما يتقدم الإنسان قى السن لا يعود على ثقة تماما من قدرته على تمييز 
العبقرية الجديدة بين الرجال الأحدث سناً . قأنت دائما تخشى أن تولى كما رأيت من 
يكيروتك سنا يولون . ولدى الآن فى دار قيبر وفيبر زميل آصفر سنا يقرا مخطوطات 
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الشعر . بيد أنه حتی قبل ذلك » عندما كنت آلتقی بمادة جديدة أعتقد آنها ذات امتياز 
حقیقی » كنت أريها لأصدقاء آصغر سنا » أثق بحکمهم النقدی وآخذ رآیهم . ولکن 
بدیهی أن هتاك دائما خطر أن یکون ثمة امتیاز حيث لا تراه . ولهذا أفضل أن 
آجعل شبانا ينظرون إلى الأشياء أولا . فإذا أعجيتهم . عرض وها على ليروا 
ما إذا کتت أعجب بها أنا أيضا . وعندما تحصل على شئ يثير اهتمام شبان نوی 
توق وحكم ء وتاس أكير سنا أيضا . قمن المحتمل أن يكون ذلك شیتا مهما . 
وأحيانا تكون هناك مقاومة كييرة . ولا أحب أن أشعر بأتى أقاوم ٠‏ كما قاوم عملى 
- حين كان جدیدا - أناس اعتقدوا آنه دجل من توع أو آخر . 

مجرى القابلة : هل تشعر بان الشعراء الشيان عموما قد طلقوا النزعة التجريبية 
للشعر الباكر قى هذا القرن ؟ يبدو أن قلة من الشعراء الآن تقاوم بالطريقة التى قوومت 
بها » ولكن بعض النقاد الأكير سنا مثل هريرت ريد يعتيرون أن الشعر من يعدك قد 
تكص عائدا إلى آنماط عقی عليها الزمن . وعندما تحدثت عن ملتون المرة الثانية . 
تحدثت عن وظيقة الشعر على أنها تآخير التغير ء فضلا عن صنع التغیر » قى اللغة . 

الیوت أجل . قلا أظن أنك تريد ثورة کل عشر ستوات . 

مجری القابلة ولكن أمن الممكن أن نظن أنه قد كان ثمة تورة مضادة » أكثر مما 
هو استکشاف لإمكاتات جديدة ؟ 

إليوت كلا . لا آری أن هناك أى شئ بلوح لى ثورة مضادة . قبعد قترة من 
الابتعاد عن الأشكال التقليدية » تأتى فترة تطلع إلى إجراء تجارب جديدة باشکال 
تقليدية . وهذا يمكن أن ينتج أعمالا بالغة الجودة » إذا كان ما حدث قى القترة ما بين 
ذلك قد أحدث قرقا : عندما لا يكون مجرد رجوع إلى الوراء » وإنما تتاول لشکل قديم » 
لم يكن مستخدما منذ يعض الوقت » وصنع شى جدید مته . لست هذه تورة مضادة . 
كذلك لا بستحق مجرد التكوص أن يوصق كذلك . ثمة اتجاه قى يعض الدوائر للعودة 
إلى مشاهد العصر الجورجی وعواطقه : ويين الجمهور ثمة دائما أناس يوترون التوسط 
الى لا امتياز قيه وعندما يعثرون عليه يقولون : « ی راحة ' ها تحن أولاء قد عثرنا 
على شعر حقيقى مرة آخری » . وثمة أيضا أناس يحبون أن یکون الشعر حديثا » ولكن 
المادة الخلاقة حقيقة أقوى مما يستطيعون احتماله - قهم بحاجة إلى شى مخقف . 

وما يبدو لى أنه خير ما قد ریت لدى الشعراء الشيان ليس رد قعل البتة . وان 
أذكر أى آسماء » لآتى لا أحب أن أصدر أحكاما عامة على الشعراء الشيان . إن حبر 
مادة إنما هى تطوير ذو طایع أقل ثورية مما ظهر فى الستوات الباكرة من هذا القرن . 


664 


مجری القابلة : لدى بضع أسطة لا صلة بینها آود أن أختم يها . فى ۱۹۶۰ كتين : 
« على الشاعر أن بتخذ مادته من لغته كما يتحدث يها قعلا من حوله » . وقیما معد 
کتبت : « وعلی ذآك قاٍن موسيقى الشعر موسيقى كامنة فى الکلام الشائع لعصره » . ویعد 
الملاحظة الثانية . انتقصت من قدر « اتجليزية محطة الاذاعة البريطانية التفق عليها » . 
والان » آفلیس أحد تغیرات الخمسین سنة الأخيرة » يل وریما الستوات الخمس الاخبرة 
بدرجة أكير » هو السيطرة النامية الغة التجارية على وسائل الاتصال ؟ إن ما شرت إليه 
تحت اسم « سلطة التلق زیون الستقلة »( س .ت .م )وه محطة الإذاعة 
التطور يجعل مشكلة الشاعر وعلاقته یالکلام العام صعب ؟ 

إليوت : لقد أثرت نقطة طيية جدا . وأظن أتك على صواب ٠‏ فهذا يجعلها آصعب . 

إليوت : أجل » ولکنك قد أردت أن تثار النقطة . ولهذا ساضطلم د بمسدولية اتارتها . 
أظن أنه حیت تکون لك هذه الوسائل الحديثة للاتصال ووسائل قرض کلام ومصطلح 
قعل ما هو أكثر من هذا . 

مجری القابلة . اتی أتساط هل يمكن لا تعنیه بالکلام العام أن یختقی ؟ 

البوت ٠‏ هذا مستقیل مظلم جدا . ولکته محتمل جدا بالتاکید . 

مجری القابلة : هل هناك مشکلات أخرى بنفرد بها الکاتب قى عصرنا ؟ وهل 
آفهم لاذا يكون نقد الاتسان اقضل ٠‏ إذا كان ممارسا للشعر . افضل رغم تعرضه 
لتحيزاته الخاصة ولكن هل تشعر بأن کتابتك النقد قد ساعدتك کشاعر ؟ 

الیوت : إنها قد ساعدتتی کشاعر »على نحو غير مباشر » على أن أضع كتابة 
تقییم التقدى للشعراء الذين أثروا قى » وأعجب يهم . ذلك لا يعدو أن يجعل التأثير 
أكثر شعورية وأكثر إقصاحا . وقد كان ذلك داقعا طبیعیا . وأظن أنه من الحتمل آن 
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تکون خير مقالاتی النقدية مقالات عن الشعراء الذين أثروا قى - إذا جار القول - قبل 
أن آفکر قى كتابة مقالات عنهم » بزمن طویل . ومن الحتمل أن تکون آقیم من أى من 
كنت قد التقيت بییتس قط . ومن ملاحظات قى کلامك عنه » بیدو أنك قد فعلت . هل 
ف تستطیع أن تحدثتا عن ظروف ذلك ؟ 

البوت : بدیهی أنى التقيت بییتس مرات كثيرة . لقد كان بيتس داتما بالغ 
الكياسة فى لقائه مع الرء . وکان يماك فن معاملة الکتاب الأصغر سناً على أنهم 
مساوون ومعاصرون له . ولکنی لا أستطيع أن آذکر آی مناسية بالتحديد . 
هل يمكن أن تحدثنا عن السيب ؟ 

إليوت : إنى خلیق أن آقول إنه من الواضح أن شعرى فيه ما يشترك مع 
معاصرى المبرزين فى أمريكا آکثر مما يشترك مع أى شئ كتب فى جیلی فی انجلترا . 
هذا ما أنا منه على يقين 
لیکون ما هو علیه ء ویخیل إلى آته ما كان لیکون بهذه الجودة - وآقولها یققصی ما 
أستطیم من تواضع - إنه ما كان لیکون ماهو عليه . لو كنت ولدت فى انجلترا . وما 
حيث مصادره > وبتابيعه الوجدانية - نابع من أمريكا : 

مهوت اهب له لخرة مد ماه عضو اا سفنت لت ها عن شاعن 
أمين يستطيع أن يشعر بانه واثق تمام الثقة من أن ماکتبه نو قيمة باقية على الزمن 
لأته ریما یکون قد بدد وقته وشوش حياته مقايل لا شئ ۰ . أتشعر یتقس الشئ الآن . 
وأتت قى السیعین ؟ 


إليوت E‏ ا ی يقين (من قيمة عملهم) . 


من رسالة إلى السيدة پازواینی ( ۱۹۵۹ ) 


( من رسالة متشورة » بالاتجليزية والإيطالية » فى مجلة « سیپاریو » ( میلانو ) 
دیسمیر ۱۹۵۹ ) . 

۱۹۵۹ دسمير‎ ٩ 

عزیزتی السيدة پازولینی 

يلوح أنه ليس لعبارة « رجل الدولة العجوز » معادل قى أى لغة آخری . 


من« کلمة » ( ۱۹۵۹ ) 


( من مقالة تشرت فى مجلة « سیوانی رقيو » ۰ السنة 1۷ ۰ العدد ٤‏ خریف ۱۹۵۹ ) . 


إن آلن تيت شاعر جید وناقد آدبی جدد یتمیز بحکمة آحکامه الاجتماعیه . 
من « آثر التظر الطبیعی فى الشاعر » ( ۱۹۰۰ ) 


( من مقالة نشرت قى مجلة «ديد الوس» ء تيويورك » رییع .كوا ( 3 


والآن فانی عندما آتحدث عن أثر المنظر الطبیعی لا آفکر قى شعر الطبیعة ۰ إن 
رویرت قروست لا يمكن تعربقه يأنه من شعراء ء الطبيعة > قمداه آوسع من ذلك كثيراً 
وه و شاعر الطبيعة البشرية إلى جاتب کونه شاعر التباتات والحیواتات والنظر 
الطبیعی . 


من « حول تدروس تذوق الشعر » ) ۱۹۹۰ ( 


( من مقالة نشرت فى مجلة « ذا كردتيك » ( الناقد ) » آبریل - مایو ۱۹۱۰ ) . 

لقد تكون لدی تقور من مسرحية يوليوس قيصر يؤسقنى أن أقول إنه استمر إلى 
أن شاهدت فيلم مارلون براتدو وچون جياجد . ونقور من مسرحية تاجر البتدقية مازال 
یلازمنی حتى اليوم 
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من ظ السید ت . س . الیوت » ( 0۹۰( 


فى عمود اقرایم هارد کاسل ( صفحة ه من عدد الأسبوع الاضی ) بقال إتى - 
متذ زواجی - قد غیرت نمط حیاتی كثيرا . 


من ظ وندام لويس <) ۱۹۹۰ ( 
( من رسالة إلى المحرر نشرت قى صحيفة « ذا أويزرقر » ( المراقب ) ۱۸ 
ذتسمر ۱۹۹۰ ( 5 
لقد ظللت دائما آرمق عبقریته يعين الاعجاب » وکتت داتما آجد محادتاته منبهة . 
من « مقابلة مع ت . س . (لبوت آجراها 
دوتالد کارول » ( ۱۹۱۲ ) 
( نشرت قى مجلة « کواجا » ( آوستن . تکساس ۰ ۱۹۱۲ ) . 
إنى یقینا تحت انطیاع موداه أن الأجرومية وما كان یدعی قى صیای البلاغة 
بهملان الآن . 
من « ت . س . البوت يتحدث عن لقة 
الكتاب القدس الاتجلیزی الجديد: 
« سوقی » هين الشئن » متحذلق an‏ ۰ ( ۱۹۱۲ ( 
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اللغة العليا (طيعة ثادية) 
الوشية والإسلام 

الترات المسروق 

كيق تدم كتائة السيتاريو 
ثريا فى غيبوية 

اتجاهات العحث اللسانى 
العلوح الاساتية والعلسقة 
مشعلو الحرائق 

التعيرات البيئية 

خطاب الحكاية 

مختارات 

طریق الحریر 

دياتة السامین 

التحلیل التقسی والانب 
الحرکات القنية 

اشنة السودا e‏ 


محتارات 

الشعر النسائى هى آمریکا اللاتيتية 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 

حوحة وألف خوخة 

مدكرات رحالة عن الصریي 
تحلى الحميل 

ظلال المستقيل 

متتو 

دين مصر العام 

التنوع الیتسری الحلاق 
رسالة قى التسامح 

الموت والوجود 

الوبنية والإسلام (ط۲) 

مصادر دراسة التاریج الإسلامى 
الانقراض 

التاریخ الاقتصادی لإقريقرا الغردية 
الرواية العردية 


المشروع القو مى للترجمة 


ك مادهو ياديكار 
چورج جيمس 

اتجا کاریتتکوفا 
اسماعیل قصیح 
ملكا اقیتش 

لوسیان عولدماں 
ماکس قریتی 

آتدرو س۔ جودی 
جیرار چیتیت 
قیسواقا شیمیوریسکا 
دیقید براوبیستون وابرین فرانك 


رویرسن سمبت 


. حان بیلمان تویل 


إدوارد لويس سميث 
مارتن يرتال 


قيليى لاركين 

مختارات 

جورج سقيريس 

ج۔ ج- كراودر 

صمد يهرتحى 

جون آنتیس 

هابر چیورج جادامر 
باتريك بارتدر 

مولاتا جلال التي الرومی 


محمد حسين هیکل 


2 أحمد درويش 
أحمد هوّاد يليع 
شوقى جلال 
آحمد الحصری 
محمد علاء اللین متصور 
سعد مصلوح / وقاء کامل قاید 
بوسقف الاتطکی 
ت مصطقی ماهر 
ت - محمود محمد عاشور 
ت محمد مقصم ود الجلیل الأزدى وعمر حلى 
ت هاء عبد القتاح 


4 


4 


۹ 


۰ 


۰ 


0 


0 


ت آحمد محمود ‏ 

ت عبد الوهاب علوي 

ت حسن المویں 

ت أشرف رقیق عقیقی 

ت لطفى عبد الوھب /هاروق اتقلضی / حسیں 
الشیخ / رة كروان / عبد الوهال علوي 


3 


ت يمتى طریف الحولی / بدوی عند الصاح 
ت ماحدة الصاتی 


4 


ت سعید توفيق 

ت کر عیاس 

ت ابراهیم الاسوقی شنا 
ت أحمد محمد حسي قيكل 
ت تجبه 

ت متى ابو سبه 

ت يدر الایپ 

ت آحمد فؤاد ملیع 

ت عد الستار الحطوحی/ عبد الوهاب علوي 
ت مصطقی ایراهیم قهمی 

ت حمد قواد بلبع 

ت - د. حصة ایراهیم المیقف 


الأسطورة والحدانة 

بنظریات السرد الحديتة 

واحه سيوة وموسيقاها 

يقد الحداتة 

الإغريق والحسد 

قصائد حب 

ما يعد المركرية الاوربية 

عالم ماك 

اللهب المردوح 

بعد عدة أصياف 

الترات المغدور 

عشرون قصيدة حی 

تاريخ النقد الأنبی الحديت (۱) 
حصارة مصر القرعوبية 
الاسلام قى الملقان 

آلف ليلة وليلة أو القول الاسیر 
مسار الروائة الاسیاتو أمريكنة 
العلاح النعسى التدعیمی 


الدراما والععلیم 

العهوم الاعریقی للمسرح 

ما وراء العلم 

الاعمال الشعرية الكاملة (۱) 
الأعمال الشعرية الكاملة (۲) 
مسر حيتان 

التصمیم والشكل 

موسوعة علم الاستان 

لده الخص 

تاريخ التقد الأسی الحديث (۲) 
ترتراند راسل (سيرة حياة) 
فى مدح الكسل ومقالات أخرى 
حمس عسرحيات اندلسية 
عحتارات 

عتاشا العحوز وقصص آخری 
العام الى فى ول قترر العترین 
تقافة وحصارد آمریکا اللاستیة 


پول - ب - دیکسون 

والاس مارتى 

بریجیت شيقر 

آلن تورين 

ستر والكوت 

آن سكستون 

بیتر جران 

يىحامین باریر 

أوكتاسو يات 

الدوس هکسلی 

روبرت ح تسا - جون ف 1 قاين 
بابو تبرودا 

رينيه وبليك 

فراتسوا نوما 

هھ ٩ات‏ ورس 

حمال الدين ین الشيح 

داريو بیانویبا وح. م بیتبالیستی 


یتر دن بوفالس‌وستیعن ح. 


روحسيفيتر وروجر ميل 
١‏ ف النبحتون 

ج عايكل والتوی 
حون بولکنحهوم 
ھدىرىكو عرسية لورکا 
فديريكو عرستة لورکا 
قدبریکو عرسية لورکا 


کارلوس موتبيت 


فرتاسو بیسوا 
فالتي راسعوتی 
عد الرشید ایراهیم 


آوحینیو تشایج روتریجت 


ت خليل کلفت 

ت جمال عيد الرحیم 

ی نت 

ت مبيرة کروان 

ت محمد عبد ایراهیم 

ت آحمد محمود 

ت الهدی آحریف 

ت مارلی تادرس 

ت أحمد محمود 

تن محمود السيد على 

ت محاهد عبد انعم مجاهد 
ت ماهر جويحاتى 

ت عند الوهاب علوي 

محمد دراد وعتمانی الود ووسف الأتطكى 
ت محمد ایو العطا 


ت لطفی فطیم وعادل دمرداش 


0 


ت مرسی‌سعد الدیں 

ت محمس مصیلحی 

ت على یوسف على 

ت محمود على مكى 

ت محمود السيد . ماهر التطوطى 
ت محمد انو العطا 

السيد السيد سهم 


0 


ت صيرى عحمد عد العتى 
مراجعه واشتراف عحمد الحوهری 
ت محمد حير العقاعی 

ت مجاهد عى المنعم عجاهد 

ت ورمسیس عوص 

ت رعسیس عوص 

ت عند اللظيف عند الحلیم 

ت المهدى آخريف 

ت آترف الصاع 

ت أحمد فواد عتولی وعویدا محمد قهمی 
ت عند الحمید علا واحمد حشاد 


السيدة لا تصلح إلا للرمى 
السیلسی العچوز 

دقد استجاية القاری 

صلاح الدين والمماليك قى مصر 
هى التراحم والسير الذاتية 
جاك لاكان وإغواء التطيل التقسى 
تاريخ الق الأددى الحیث ح ۳ 


العولة النظرية الاجتماعية والتقلهة الكونية 


شعرية التالیف 
موشکی عبد «تاهورة الدموع» 
الجماعات المتخيلة 
مسرح ميجيل 
محتارات 

موسوعة الآدى والىقد 
طول الليل 

مون والقلم 

الايتلاء بالتعرب 
الطریق الثالت 

وسم السيق 


السرح والتحريب مين النظرية والتطبيق 
أساليبٍ ومصامن المسرح 


الاسنانوآمريكى المعاصر 
محدتات العولة 

الحى الأول والصصة 
محتارات من السرح الإسنابى 
تلات رتعقات ووردة 


هوبة قرسا 


الهم الإسائى والایتراز الصهیوبی 


تاريخ السيتما العالمية 

مساطة العولة 

النص الرواتی (تقیات ومتاهح) 
السياسة والتسامح 

قير ابن عربى بلیه آیاء 

آویرا ماموجبى 

مدحل إلى التص الجامع 

الانت الاندلسی 


تتتکت آنترسن 
میجیل دی آوتاموبو 
عوتفرید یں 
مجموعة من الکتاب 
صلاح زکی اقطای 
جمال مير صادقی 
جلال آل أحمد 
حلال آل أحمد 
أمتومى حيدير 
ميجل دی ترباسی 
باریر الاسوستکا 


کارلوس میحل 

مائل فیترستون وسکوت لاش 
صمویل بیکیت 

آمطوتنو مویرو ماییخو 

كمض مكتارة 

فریاں ترودل 

نماد ح وعقالات 

تتقید روسسوں 

يول هیرست وحراهام تومیسون 
بیرباز قاليط 

عند الکریم الحطيمى 

عد الوهات النی 

برتولت ريشت 

جبرارحيديت 


د مارنا حیسوس رويييرامتى 


0 


8 


حسين محمود 

ماد مجلی 

حسس ناظم وعلی حاکم 
حسين بیومی 

أحمد درويش 

عبد القصود عند الکریم 
محاهد عبد المتعم محاهد 
أحمد محمود وبورا آمین 
سعید العانمی وباصر حلاوی 
مکارم الععری 

محمد طارق الشرقاوی 
محمود السید على 

خالد العالی 

عيد الحمید شیحه 

عد الرازق برکات 

آحمد فتحی بوسق شتا 
ماحدة العتابی 

ایراهیم الاسوقی شتا 
آحمد اند وعحمد مصی اللین 
محمد ابراهیم مرول 
محمد ها عند القناح 


نابيه حمال اللین 

عند الوقات عون 

فوربة العتسماوی 

سری محمد محمد عند اللطیف 
انوار الحراط 

متیر الستاعی 

اسرف الماع 

إيراهيم قتديل 

ایراهیم قتحى 

رسيد يمحدو 

عر الدیں الکتانی الإدرسى 
محمد نتنس 

عند القعار مکلوی 

عبد العربر سيل 

د اشرف على دعدور 


صورة العدانى فى التعر الأمريكى ا معاصر 

ثلاث دراسات عن الشعر التدلمس 

حروب المياه 

النساء قى العالم النامى 

المرأة والجريمة 

الاحتجاح الهادی 

راية التمرد 

مسرحيدا حصاد کوبحی وسکان الستقع 

غرقه تحص الرء وحده 

امرة محتلقة (درية شعیق) 

الراة والجتوسة قى الاسلام 

التهضة السائية قى مصر 

التساء والاسرة وقوامین الطلاق 

الحركة الاسائية والتطور قى الشرق الأوسط 

الدلیل الصغير فى كتابة المرآة العربية 

نظام الصوبية القديم وبمود ح الاسان 

الاسراطورية العتمادية وعلاقاتها الاولية 

القجر الکادب 

التحليل الوسیقی 

قعل القراءة 

ارهاب 

الابت القارن 

الرواية الاسيانية العاصرة 

الشرق يصعد تایه 

مصر القديعة (الداریخ الاجتماعی) 

تقاعة العولة 

الخوف من الرایا 

تشریح حصارة 

المختار من نقد ت سس البوت (ثلانة نجراء) 
فلاحو الاشا 

مذكرات صائط قى الحملة القرتسية 

عالم التلیقریون بي الجمال والعتق 

التطرية الشعرية عتد إليوت وأدوبيس 

حيث تلتقی الأدهار 

اتتا عشرة مسرحية بوتانیه 

الإسكدرية تاريح ودليل 

قصايا التتظير هى اللحث الاحتماعی 


فة 

مجموعة من التقاد 
چوں نولوك وعادل درویش 
حستة بیجوم 
قرانسیس هیتدسون 
آرلی علوی ماکلیود 
سادی پلاتت 

وول شویبکا 

فرچیتیا وولف 
سفيثيا تلسون 

لیلی آحمد 

بٿ نارون 

أميرة الأرهرى سسل 
لیلی آيو لعد 

فاطمة موسی 
حوریق قوچت 

نیتل الکستدر وقتاتولیا 
چون جرای 

سيدريك ورپ نیقی 
قولقایح ایسر 

صفاء قتحی 

سوزان یاسست 
ماریا دولورس آسیس جاروته 
آندریه جوتدر فزایل 
مجموعة من الولعي 
مايك قیدرستون 
طارق على 

باری ج۔ كيمب 

ت۔ س البوت 

كبنيث کوتو 

چوریق ماری مواریه 
ایقلیتا تاروبی 
عاطف فصول 
هرعرت میسن 
مجموعة من الوّلفي 
أ م فورستر 

ديريك لایدار 


محمد عبد الله الجعيدى 


. محمود على مکی 


منى قطان 


رهام حسي ابراهیم 
إكرام بوسق 
آحمد حسان 


سيم مجلی 


ت - سمبه رمضان 


تهاد آحمد سالم 

متی ایراهیم ء وهالة كمال 
لیس التقاش 

بإشراق/ روف عیاس 

نخیه من الترجمین 

محمد الجتدى ٠‏ وایزابیل كمال 


- متيرة كروان 


أثور محمد ایراهیم 
آحمد عؤاد بليع 
سمحه الخولى 
عيد الوهاب علوب 
مشير السياعى 
أميرة حسن دويرة 
محمد آبو العطا واحرون 
شوقی جلال 

لويس بقطر 

عند الوهات علوي 
طلعت الشايي 


صاحية اللوکادة کارلوس چولدوبی ت سلامة محمد سلیمان 

موت أرتميد كروت کارلوس هویتتس ت آحمد حسان 

الورقة الحمراء میحیل دی لبيس ت على عد الرؤوق اليميى 

خطة الادانه الطويلة تایکرید نورست ت عبد الققار مکاوی 
( نحت الطبع ) 

الشعر الأمریکی العاصر آتطوان تشیحوف 

الجاتب الاسی للعلسقة من السرح الاستانی العاصر 

الولاية تاريخ العقد الاأسی الحدیث (الحرء الرایع) 

الدارس الجمالية الکیری حكايات تلب 

مختارات من الشعر الیوتاتی الحدیث شامیولیون (حياة من مور) 

بارسیعال الحورية الهارية 

العلاقات مين التدیتین والطماتیین هى إسرائيل الإسلام قی السودان 

عدالة الهود العریی قى الآتب الاسراتبلی 

چان كوكتو على شاشة السيتما ` آلة الطبيعة 

الأرصة ضحايا التتمية 

غرام العراععه السرح الاسیاتی فى القرن السابع عشر 

تحو مفهوم للاقتصادیات الديئية والقواني العالحة آیدیولوحی 

القصة القصيرة (التطرمة والتقتية) تاريخ الكتيسة 

الدجرية الاعريقية حركة الاستعمار والصراع الاحتماعی هن الرواية 

العتی والسوعة ما يعد المعلومات 

حسری وشترین علم الحمالية وعلم احتماع الفن 

العمی والنصيرة (مقالات فى بلاعة القد العاصر) الهلة الآحبرة 

وصع حد الهيولية تصمع علما حددًا 

التليعريون هى الحياة اليومية مدرسة فرایکفورت سفتها ومغزاها 


-طيع بالهينة العامة لتمئون الطایع الاميرية 
رقم الایداع ۲۹۸۱ / ۲۰۰۰ 
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SELECTED 
CRITICISM 


` BY 
T. S. ELIOT 


يضم هذا الكتاب » بأجزائه الثلاثة , مختارات وافية من نقد الشاعر 
والناقد الإتجليزى ت . س . إليوت ( ۱۸۸۸ - 1576 ) الأدبى والاجتماعی 
والفلسفى والدينى عبر السنين . 

سيجد القارئ هنا كتابين كاملين لإليوت هما : « جدوى الشعر وجدوى 
النقد» و « وراء آلهة غريية »فخلا عن مختارات من عمال الأخرى 

الخابة المقدسة . کتاب مسرحیون من العصر الاليزابيثى ۳۱۰۰ 
مختارة . فكرة مجتمع مسیحی ‏ إلى لانسلوت آندروز › العرفة والخبرة فى 
فلسفة ف. ه . برادلی » فى الشعر والشعراء » نقد الناقد » جورج هربرت » 
آلوان من الشكر الیتافیزیقی . 

كما تضم أجزاء ء الكتاب الثلاثة إسهامات إليوت فى كتب من تاليف أو 
ترجمه أو تحرير غيره > ومقدمات الكتب من تاليف سواه > وكتابات وأقوال 
له فى مناسبات مختلفة » ومقدمات اسرحياته ولنض فيلم « جریمة 2۵ | 
الكاتدرائية » . ومراسلاته الشخصية > ومقتطفات > ومئات القالات التی 
آسهم بها فى صحف ومجلات أدبية توقف الآن معظمها عن الصدور . ولم 
تجمع من قبل بين دفتی کتاب . 

إن إليوت يبرز من هذه الختارات واحداً, من أولئك النقاد العذ 
أ ر من طوائق التفكير والحساسية ٠‏ ويثورون الذائقة الشه 
جزء من موروث الشعراء والنقاد الإنجليز أمثال : بن جونسون » 
وپوپ » وصمويل جونسون ٠‏ ووردزورث ٠‏ وكولردج » وشلی 8 رذ 
٠.‏ القی بدین له عالم الأدب بالكثير . 


